Когда Лелиан было семь лет, она едва не утонула, случайно упав в ледяную воду. Именно тогда к ней вернулись воспоминания.
Лелиан осознала, что она стала частью романа.
И когда она, смирившись, подумала, что это довольно иронично — умереть, только осознав, что живешь второй раз, её спасли. Кто-то из слуг заметил тонущую Лелиан и поднял шумиху.
Отплевываясь от воды, что заполнила легкие, она напомнила самой себе кита.
Пришедшие священники постарались увести её в лазарет, настаивая на лечении, но Лелиан смогла убедить их, что все в порядке, и спряталась в своей комнате, где, умывшись и переодевшись, наконец дала волю эмоциям.
Дрожа от страха, она думала о том, как же ей повезло выжить и сохранить свой главный секрет. Да... Это самое важное.
Свернувшись калачиком на мягком одеяле, она незаметно для себя заснула.
***
На следующий день.
Священники вновь пришли в её комнату. Они не знали, как поступить, ведь, что бы они не сделали, всё достигнет ушей императора.
И пока священники молчаливо топтались у порога, Лелиан рассеянно смотрела будто сквозь них. Все её мысли были заняты тем, что она увидела во сне.
Её прошлой жизнью.
До того, как она стала Лелиан, она была... больна. Всю свою сознательную жизнь она провела на больничной койке, ожидая дня своей смерти. И единственным, чем она могла занимать свои серые будни, были книги и игры. Целыми днями погружаясь в новые истории, она мечтала однажды переродиться, как герои романов.
И однажды наступил тот самый день. Она наконец умерла, забыв о постоянном страхе, что жил в её сердце. В момент своей смерти она молилась...
"Если мне суждено переродиться, то пусть это будет мир моей любимой игры "Алхимическая лотерея"!"
Это была лишь нелепая мысль, но её желание почти было исполнено.
Но почему вместо игры — роман?..
"Если вы слушали мои молитвы, вы должны были исполнить их должным образом!.."
Вместо главной героини игры она стала второстепенным персонажем книги.
Судя по тому, что её жизнь не сильно отличается от оригинальной истории, можно предположить, что мелкие события, непрописанные в книге, никак не сказываются на самом сюжете.
Но было обидно, что она должна умереть в середине романа. Хоть Лелиан и не обесценивала свою жизнь просто потому, что она герой второго плана, ей было тяжело представить, что где-то есть настоящий главный герой. Казалось, что это довольно несправедливо.
"Есть ли вообще плюсы в том, что я знаю все это?.."
Но, раз ей всего семь лет, у неё есть возможность изменить свою судьбу.
— Эм.. Ваше Высочестно, кронпринц Лео, вы в порядке?..
"Ах...".
Лелиан повернула голову к бормочущим извинения священникам. Они боялись, что слухи о том, что наследный принц чуть не утонул, достигнут столицы. Дворяне постоянно говорили о том, что единственного наследника престола нужно беречь. И если до их ушей дойдет, что слабый здоровьем Лео чуть не умер, всю прислугу и священников ждет казнь.
Лелия фальшиво откашлялась:
— Я в порядке, вы можете идти.
— Ох, да, мы поняли. Если мы будем вам нужны, позовите нас. В любое время.
Священники, слегка поклонившись, один за другим вышли из комнаты. Оставшись в одиночестве, Лелиан осмотрелась.
До вчерашнего дня все это было знакомым и родным. Но теперь, возможно из-за воспоминаний о прошлой жизни, все казалось иным.
— Как бы то не было, я переродилась в роман...
Её настроение ухудшилось, когда она вспомнила о своём будущем. И почему кто-то за неё решает её судьбу!.. Так тривиально.
"Я не хочу снова умирать! Почему я не могу прожить счастливую жизнь, будучи здоровой! Я не умру!"
Избежать смерти было не трудно, ведь в её случае она была очень глупой — она споткнулась и утонула в пруду, ведь тогда рядом никого не было. Нужно просто не идти туда, и все! Да, план надежен, как швейцарские часы*.
П/п: чуть-чуть наших шуточек.
Но есть одна проблема.
В скрытом от чужих глаз дворце она должна обманывать своё окружение, играя роль... кронпринца империи.
На самом деле, Лелиан притворялась принцем не потому, что хотела.
Драканея, огромнейший материк в этом мире, был разбит на пять древних империй.
В далеком прошлом пробудился безумный дракон, и вместе с ним в мир пришли многочисленные демоны. Они нападали на людей, и человечество, казалось, было готово к закату своего существования.
Но именно в тот момент Сон Хван, лидер секты Крейц, и еще четверо рыцарей получили пророчество. Они спасли мир, победив безумного дракона.
После этих событий в Драканее укрепился крейцизм, вера, восхваляющая героев-драконоубийц. А пятеро рыцарей, разделив магические силы безумного дракона, основали свои империи.
Секта Крейц была преобразована в церковь*, а созданное Святилище Крейца в центре пяти империй оказало огромное влияние на весь континент.
Сон Хван не вмешивался в религиозные вопросы, но при этом не терпел их вмешательства в дела императорской семьи. Таким образом поддерживался баланс, который под покровительством секты сохранился и по сей день.
Но...
Несколько лет назад на границе континента появилось драконье яйцо. Вулканы извергли такое количество темной магической энергии, что даже монстры снова начали пробуждаться.
Люди впали в панику, ведь эти события означали, что хаос, описанный в легендах о драконоубийцах, может повториться.
И это правда произойдет...
Храм Крейца пытался избавиться от драконьего яйца, но не смог. Даже в одной из древних книг было сказано, что уничтожить драконье яйцо невозможно.
"Существует лишь один способ — дождаться рождения дракона и сразиться с ним".
Эта ситуация заставила пять империй объединиться. Они долго обсуждали возможность решить проблему. При изучении древних книг храму и императорам стало известно, что рождение дракона занимает огромное количество времени, поэтому они решили заранее собрать требующиеся для сражения силы. И основным звеном всего этого стали императорские отпрыски.
"Что они пытаются сделать с детьми?.."
Местом, куда привезли четверых наследных принцев и Лелиан, был скрытый от других священный дворец, являющийся также учебным центром, построенный храмом.
"Ну.. не думают же они, что из этих детей вырастут новые герои?..."
Но, чтобы не произошло, все они — будущие императоры. Нет смысла гадать, что будет дальше.
Когда наконец появится безумный дракон этой эпохи, пять империй объединяться, направив свои мечи против единого врага, словно старые друзья. Но до этого момента весь этот фарс с учебой не больше, чем попытка разнюхать слабости имперских наследников и способ держать императоров в узде. В общем, все мы здесь не более, чем заложники.
Так почему же Лелиан здесь?
Все из-за настоящего наследного принца.
Ситуация в её родной стране, Ауралии, была сложной. Вокруг наследников поднялась большая суматоха. Ходили слухи, что второй принц, стремившийся стать императором, убил своего старшего брата и забрал трон. Лидий, ставший императором с помощью восстания, сделал своего сына, Лео, наследным принцем.
Однако соседние страны не очень хорошо отнеслись к императору, что взошел на трон после кровопролитий, и из-за этого отношения стали более натянутыми.
Император всегда боялся, что его сына могут убить. Да и сам Лео боялся смерти. Этот трус, носивший статус наследного принца, был слишком слабым, и все знали, что он ни на что не способен. Его сил не хватало даже для того, чтобы ударить Лелиану.
Так... кто же такая Лелиан?
Она была дочерью принцессы Ирис, единственной свидетельницей братской борьбы за трон. Пока шла борьба, она осознала, что влюбилась в своего рыцаря-эскорта, и родила дочь. Но, к сожалению, она не перенесла роды и умерла вскоре после рождения ребенка…
"Я дочь умершей принцессы".
И, как забыли о её матери, так забыли и про неё. Она жила в маленькой башенке на краю имперского дворца настолько тихо, что иногда её забывали даже кормить.
"Они плохо заботились обо мне…"
***
Все дни были похожи один на другой. Пока однажды Лелиан не была приглашена на аудиенцию с императором.
— Хм… Так ты моя племянница? Ирис, моя глупая сестра, родила дочь... Но как же повезло, что вы примерно одного возраста с наследным принцем. Какое совпадение, ха!
Лелиан лишь растерянно моргала, понятия не имея о том, что происходит.
— Ирис, что влюбилась в простого рыцаря, — продолжал он, смеясь и ругаясь, — я не могу поверить, что ты сделала мне такой подарок, сестрица! Ха-ха-ха!
По требованию храма император должен был отправить принца в священные земли для прохождения тренировок. И не смотря на то, что ему не хотелось выполнять этот "приказ", Лидий не мог отказаться, ведь иначе ему бы не прислали нового священника.
Однако и отправлять собственного сына он не собирался.
В империи все еще было много людей, которые утверждали, что он несправедливо убил своего брата и занял трон. Поэтому Лео постоянно был под прицелом убийц и мстителей, а Лидий не желал отправлять сына туда, где не мог бы его защитить.
Конечно, ему обещали, что во дворце будет безопасно, потому что это место охраняется священниками и рыцарями, но ведь никогда не знаешь наверняка. Ни одно другое место в мире не было бы безопаснее императорского дворца. Только в случае, если Лео находится рядом, император мог расслабиться.
— Это правда, что она жила одна в башне? — император обратился к склонившимся служанкам.
Иногда служанки приносили Лелиан еду. Служанка, что чаще всего появлялась в башне Лелиан, ответила:
— Да, Ваше Величество. Когда вы построили виллу королевы, принцесса Лелиан переехала туда.
— Хм…
Император попытался освежить свою память. Когда-то он действительно отремонтировал замок, в котором жила ныне покойная сестра, и подарил его жене.
— Похоже, после того, как тебя выгнали, ты многое прошла... Хорошо для тебя, очень хорошо.
Император говорил это безэмоционально, но глаза выдавали его внутреннюю улыбку.
— Кто еще знает о существовании этого ребенка?
— Мы единственные.
Это было правдой.
Мать принцессы, Ирис, умерла, как и большинство людей, знавших о существовании юной Лелиан.
— Хорошо, это хорошо...
Император встал перед тощей девушкой.
Она чувствовала исходящий от него неприятный запах, потому что он не умылся. Он раскрыл ладонь Лелиан.
— Это определенно дочь Ирис.
Императорская семья Ауралии рождается с узором на ладони.
Так было во всех пяти империях. Это был знак, что передавался в семьях первых императоров. У каждой империи уникальный рисунок, но поскольку магия безумного дракона была неповторимой, этот узор нельзя было сымитировать с помощью магии.
Император усмехнулся, глядя на маленькую девочку.
Поскольку все дети его старшего брата мертвы, оставшиеся отпрыски императорской семьи — это его сын и эта девочка.
Но, что идеально, никто не знает о ее существовании. Даже если и есть кто-то, кто знал о её рождении, можно сказать, что малышка погибла во время восстания.
— Поскольку у нее есть узор, который нельзя повторить, никто в храме не усомнится в том, что она - принц.
Пока этот ребенок находится на священной территории в течение трех лет, он сможет спрятать своего маленького сына, чтобы обеспечить ему безопасность.
А если убийцы осмелятся проникнуть в священный дворец и убить наследника империи, то ничего не поменяется.
— Главное, что мой сын не умрет, а остальное не имеет значения.
И, чтобы поставить точку в существовании "Лелиан", Лидий убил знающих о тайне служанок.
Так принцесса-невидимка стала кронпринцем Лео, единственным наследником империи Ауралия.
Драканея, огромный континент огромных размеров, на котором было пять империй с долгой историей.
В далеком прошлом проснулся дикий дракон, что долгое время пребывал в спячке. В результате появились многочисленные демоны и напали на людей, и человечество казалось, ступило на путь выживания.
В то время это был Сеон Хван — лидер секты Крейца, и пять рыцарей получив оракул, спасли мир победив дикого дракона.
После этого крейцизм прочно укоренился по всему континенту, а пять рыцарей основали свои собственные империи и начали править континентом. Они разделили магические силы дракона между собой и сформировали кровный союз.
Секта Крейца основала «Святилище Крейца» в центре пяти империй и отправили туда священников.
Сон Хван даже не вмешивался в светские территориальные вопросы, но вообще не терпел изменения происхождения королевской семьи, правившей империей.
Таким образом, пять империй поддерживали баланс сил, сдерживая друг друга в странном чувстве напряжения, и по сей день они поддерживают мир под покровительством храма.
Но несколько лет назад все изменилось.
В конце континента появилось светлое яйцо дракона. Вулкан извергся, и темная магическая сила начала окружать его. Из-за влияния даже злобные монстры снова начали пробуждаться.
Люди забеспокоились. Это был знак того, что жестокость, записанная в старых книгах, повторилась.
На самом деле это может повториться...
Секта Крейц пыталась избавиться от яйца до того, как вылупится светлый дракон, но это было невозможно. В старинной книге было написано, что яйцо дракона нельзя уничтожить никакими средствами.
— Есть только один способ. Когда дикий дракон вылупиться, вы должны сразиться с ним.
Секта поняла, что самостоятельно решить эту проблему не возможно. В итоге обстоятельства объединили пять императоров на основании их обетов. В конце встречи пять империй объединили силы, чтобы заранее собрать сильные войска.
Учитывая содержание древней книги, до вылупления яиц дикого дракона оставалось еще много лет. Поэтому они хотят заранее подготовиться к битве с драконом.
Вдобавок секта собирала молодые королевские семьи и знать каждой империи, не говоря уже о сильных войсках.
`Что они пытаются делать с детьми...?`
Как бы то ни было, место, куда пришла Лелия, было тренировочным центром на священной нейтральной территории, построенной сектой.
На самом деле Лелия оказалась здесь не потому, что хотела.
Тем не менее, они были главными лидерами, которые возглавили пять империй в будущем. Нет смысла пытаться узнать друг друга заранее.
Когда появляется светлый дракон, кажется, что пять империй могут объединить силы, не направляя свои мечи друг на друга.
Одним словом, это нейтральная территория, конечно, это была своего рода слежка и залогом мира был наследник, пребывающий на этой территории.
Но она здесь... Из-за наследного принца.
Лелия была представителем королевской семьи, но неплохо играла роль невидимки. Ситуация в ее родной стране, Ауралии, была немного сложной.
За троном поднялся большой шум.
Говорят, что второй сын, который стремился к трону, убил своего старшего брата и занял трон.
Лидий, ставший императором восстав, сделал Наследным принцем своего сына Лео и попытался править страной.
Однако соседние страны плохо следили за императором, взошедшим на престол.
Император всегда боялся, что его сын может быть убит. То же было и с наследным принцем.
`Этот трус...`
Наследный принц был трусливым и робким, и все знали, что он слаб.
На самом деле он был недостаточно силен, чтобы убить Лелию.
Тогда какова личность Лелии?
Она была дочерью принцессы Айрис, младшей дочери, которая наблюдала, как ее братья борются за трон.
Принцесса полюбила своего рыцаря-конвоира и родила ребенка, Лелию. К сожалению, она умерла вскоре после рождения ребенка...
— Я Лелия, дочь мертвой принцессы Айрис.
Она была столь же хороша, как забытый член королевской семьи посреди хаоса битвы за трон.
Лелия жила в маленькой башенке на краю королевского дворца, жила спокойно, ела только ту пищу, которую ей давали горничные.
`Они плохо обо мне заботились...`
***
Однажды все стихло.
Лелию внезапно забрал император.
— Хм, да… Так ты моя племянница? Айрис, эта глупая сестра родила дочь. Но я не могу поверить, что ты примерно того же возраста, что и наследный принц. Какое совпадение! Ха!...
Лелия моргнула, потому что понятия не имела, что происходит.
— Айрис, которая влюбилась в скромного рыцаря, - продолжал он смеяться, и выругался, - Я не могу поверить, что она сделала мне такой подарок, ТЫ!! ХАХАХА!!!
По просьбе секты император должен был отправить наследного принца на священную нейтральную территорию. Чтобы получить нового жреца с большей целительной силой, чем волшебник, он не мог даже отказаться, потому что глаза соседних империй не одобряли его, насильно занявшего трон.
Однако он не мог отпустить собственного сына. В империи все еще было много тех, кто утверждал, что он предал своего брата и занял трон.
Поэтому молодому принцу грозило покушение.
Если бы это был его сын, император, он бы умер, но не отправил бы своего сына на священную нейтральную территорию в такой ситуации.
Конечно, это будет безопасно, потому что это место охраняют священники и рыцари, но мало ли. Нет другого места в мире безопаснее, чем дворец.
Он мог хорошо расслабиться, не беспокоясь.
— Это правда, что она жила одна в башне? - спросил император у служанок.
Горничные приносили Лелии еду. Служанка, предложившая эту идею императору, мучившемуся вопросом о посылке наследного принца, склонила голову.
— Да ваше величество. Когда вы построили виллу королевы, принцесса переехала сюда.
— Хм…
Император попытался освежить свою память.
Однажды он отремонтировал замок, в котором жила его умершая сестра, и отдал его своей жене.
— Похоже, ты была в каком-то месте после того, как тебя выгнали... Это хорошо для нас, очень хорошо. — заговорил император с улыбкой.
— Кто еще знает о существовании этого ребенка?
— Мы единственные.
Слова были правдой.
Биологическая мать ребенка, принцесса Айрис, умерла, и людей, погибших во время катастрофы, было много.
Большинство людей, знавших о существовании юной Лелии, уже скончались.
— Ладно, это хорошо. Замечательно.
Император стоял перед тощей девочкой. Она почувствовала неприятный запах, исходящий от него, потому что он не вымылся.
Он раскрыл ладонь Лелии и сказал:
— Она определенно от Айрис.
Королевская семья Ауралии рождается с узором на ладони.
Так было для всех пяти империй. Это был знак, который был выгравирован благодаря залогу успеха первых императоров. Каждая империя имеет немного другой образец, но, поскольку магия дракона была реальной, ее нельзя было воспроизвести с помощью другой магии.
Император усмехнулся, глядя на девочку.
Поскольку все дети, рожденные у его старшего брата, мертвы, оставшиеся молодые члены королевской семьи являются его сыном и этим ребенком.
Более того, этот узор был лучшим доказательством того, что она была из королевской семьи. Никто не помнит о ее существовании.
Даже если есть кто-то, кто это помнит, они будут думать, что она умерла, когда произошла катастрофа.
`Поскольку у нее есть образец, с которым нельзя ничего сделать, никто не усомнится в этом.`
Пока ребенок будет на священной нейтральной территории в течение трех лет, он может прятать своего маленького сына под своей тенью, чтобы обеспечить себе козырь.
Если убийцы осмелятся проникнуть в священную нейтральную зону и убить этого ребенка, они не смогут.
`Мой сын не умрет, так что это не имеет значения.`
После того, как император решил послать Лелию вместо наследного принца, он убил всех слуг и горничных, которые знали о её существовании.
После этого дня император снова и снова предупреждал Лелию:
— Никто не должен узнать, что ты женщина, поняла?
— Да, ваше величество.
Лелия, которая впервые ела вкусную еду, кивнула, несмотря на то, что сказал император.
Наследный принц время от времени навещал ее, пинал и бил, но она терпела. Император даже приказал людям коротко остричь ее волосы, как у принца. Но для Лелии это не имело значения.
— Какая разница, если есть хорошая еда?
Таким образом, Лелия пришла на священную нейтральную территорию вместо принца.
Благодаря узору на ее ладони ни один из жрецов не сомневался, что Лелия не наследный принц. Но то, что она женщина, было бы еще более сомнительным.
На первый взгляд, она должна была притвориться десятью годами, возрастом принца Лео, но на самом деле ей было семь лет.
Еще не настало время для проявления ее вторичных половых признаков, так что это не имело значения.
К счастью, королевская семья была на своей территории максимально осторожной. Более того, нынешний статус Лелии – не просто член королевской семьи, а наследный принц. Она могла использовать комнату как ей заблагорассудится; шикарные апартаменты и даже душ.
Тем не менее, император пытался послать рыцаря, замаскированного под служанку, на случай опасности, но сделать это было невозможно, так как внутри нейтральной территории это было запрещено.
Главный принцип – "Поскольку пять империй верили в территорию и доверяли драгоценным будущим лидерам, мы будем обучать их, чтобы они могли стать настолько независимыми и прекрасными взрослыми, насколько это возможно. Так что слуги о них не будут заботиться."
Другими словами они позволят им жить самостоятельно. Слуг, которые бы заботились о ней, не было, и большую часть работы выполняли низшие жрецы и слуги храма.
Императора беспокоило, что он не может следить за обстановкой.
`Что, если они узнают, что она девушка? Территория, это дьявольское место!`
Однако, несмотря на многочисленные попытки, настаивать он больше не мог.
Но ему нужна была уверенность. Император приказал наложить на девочку заклинание, которое давало ему больше гарантии сохранности секрета.
— Я не думаю, что кто-то попытается украдкой взглянуть на обнаженное тело наследного принца.
`Что, если появится убийца и убьет ребенка, которым окажется девочка?`
Тогда ладно.
Ведь его сын будет жив, а храм не посмеет протестовать.
Они не могут избежать обвинений в неспособности обеспечить безопасность, поэтому при решении проблемы это все равно что срезать углы.
Основная проблема заключалась в возможности Лелии рассказать правду. Он должен был помешать ей, которая была еще маленькой, раскрыть свою личность или написать правду о себе.
Поэтому император использовал заклинание золотых слов.
— Дерьмо.
Лелия закусила губы, думая о лице Императора Лидия, который послал ее сюда.
Если нарушить запрет золотого заклинания, умрёшь кашляя кровью.
Золотое магическое заклинание обычно было грозным заклинанием, используемым для шпиона, выполняющего важную миссию, но императора это не волновало.
(*п.п: чел, ты...)
***
Лелия приняла душ и переоделась в белый халат. Все молодые члены императорской семьи и знати носят эту белую одежду во время своего пребывания в храме. Многие дети жаловались на это, но Лелия осталась довольна, потому что ткань была намного лучше старых и изношенных вещей, которые она носила раньше.
`Как я оказалась в романе?`
В оригинальном произведении Лелия пришла сюда вместо наследного принца.
Однако в рассказе было упомянуто не так много – сюда не приехали главный герой и героиня.
Словом, это не основная сцена главных героев. Исходя из этого, она не понимала ситуации в которой оказалась потому что её не было в оригинале. В оригинальном рассказе история все упоминается несколько иначе.
Позже герой слышит историю от своих друзей.
Главные второстепенные персонажи в романе - это главные герои, победившие дракона, то есть люди, одержимые героиней.
В оригинальном сюжете герой, участвовавший в королевской команде, слышит о событиях, произошедших здесь, на священной нейтральной территории.
`Говорила ли я когда-нибудь о себе в этом разговоре?`
Нисколько.
У Лелии в этом романе была незаменимая роль, маленькая, менее важная и очень неудачная судьба.
`Я никогда не смогу так умереть.`
Лелия напряженно думала, кусая губы.
`Во-первых, я здесь уже три года... Будь осторожна, чтобы не умереть после возвращения на родину.`
Ну вот!
Теперь не буду приближаться ко всем водоемам, давайте вообще не гулять!
`Она потеряла равновесие и умерла. Ты не дура, ты просто...`
Это было довольно удачно. Насколько ужасно было бы быть убитым кем-то?
Иногда она связывалась с героиней оригинальной истории… Этого ей можно избежать!
Лелия разобралась с мыслями и вышла из комнаты в столовую.
Пришло время поесть.
Если подумать, я умираю от голода.
Собравшаяся здесь королевская семья и дворяне походили на маленьких священников. Уровень жизни совсем другой, потому что они дети с большим статусом. Когда она стояла перед холлом, слуги столовой открыли дверь.
Внутри стояли десятки больших деревянных столов. Лелия подошла к свободному месту и села.
Вскоре слуги приготовили еду.
— Эй, ты в порядке?
Собираясь начать есть, Лелия повернула голову туда, откуда послышался детский голос.
Он был симпатичным мальчиком со светлыми волосами, сел рядом с ней и заулыбался.
— Ты, должно быть, пришёл в себя?
— …Э-э?
— Ты не помнишь? Я был тем, кто спас тебя... Ты чуть не упал в воду.
— …О, эм, спасибо.
Лелия неловко засмеялась.
Ребенок, которому всего десять лет, обладал потрясающей красотой, но говорил он грубо. Во всяком случае, это был не тот человек с которым она хотела бы подружиться. Он главный герой книги.
— Просто спасибо за все?
`Но была ли его личность такой?`
Его звали Ромео Розебель, принц Империи Розебель.
В оригинальной истории он был одним из главных героев на поле боя, который вернулся после победы над Драконом и влюбился в героиню с первого взгляда.
`У него была очень милая и элегантная личность…`
Лелия просто пристально смотрела на него.
— Не смотри на меня, скажи что-нибудь. У тебя во рту дыра?
`Милость… изящество…? Я не думаю, что у него это вообще есть...`
— ...Большое спасибо.
Лелия легонько поздоровалась.
— Да. Спасибо? И всё? Ты сказал, что был наследным принцем? Неужели ты хочешь закончить на благодарности?
— Тебе что-нибудь от меня нужно?
— Конечно. Когда священники придут искать меня во время молитвы, скажи им что я пошел в твою комнату и заснул. Они не должны меня будить.
— Я обычный сопляк, а ты принц, поэтому они тебе поверят.
— Я понял.
— У нас был довольно хороший разговор.
Ромео ухмыльнулся и начал трапезу, которую принес ему слуга. По крайней мере ел он аккуратно.
`Я не думаю, что он плохой.`
Большинство собравшихся здесь детей были примерно одного возраста, от девяти до одиннадцати лет. Конечно, ей семь лет, но всегда есть дети которые растут медленнее, как бы хорошо они ни кушали.
К счастью, здесь было немало маленьких детей, похожих на нее. Кроме того, официальный статус Лелии – принц Лео – с раннего возраста создавал впечатление слабого, поэтому никто ее не подозревал.
`Я собираюсь много есть, пока живу здесь!`
Лучшее, что приходилось делать здесь – это есть.
Понятно, что она не сможет нормально питаться, когда вернется на родину. По мере развития романа император изменится, и вскоре после этого она вернется домой, но жизнь Лелии будет такой же, как прежде.
Затем Ромео снова заговорил с ней.
— У тебя тоже есть узор на ладони?
Дети здесь забыли о своем статусе в родной стране и жили как друзья. Конечно, этого требовал храм – драки запрещены и все должны мирно общаться друг с другом.
Священники прекрасно знали, как быстро сблизиться с детьми, всего лишь вместе кушать, бегать, и играть в разные игры.
Дети старались как можно больше ладить друг с другом, потому что им приходилось молиться весь день, если их поймали на споре.
В основном это были дети, которые хорошо усвоили манеры, так что особых проблем не было.
`Но почему он такой агрессивный?`
Прежде всего, его манера разговаривать.
— Мне интересно узнать узор Ауралии. Можешь ли ты показать мне?
— …Хорошо.
Лелия раскрыла ладони, чтобы показать узор. Ромео было интересно сравнить его с рисунком на ладони.
В этот момент у входа в столовую стало шумно.
Когда вошел один ребенок, глаза детей, сидящих за столиками, обратились к нему.
Ромео посмотрел туда и пробормотал себе под нос.
— Он мне не нравится.
— Почему?
Ромео указал на ребёнка, которого она уже знала.
Гриффит Никея, самый молодой принц Никейской империи.
Он был одним из лидеров группы, победившей Дракона и ставший сильнейшим рыцарем в истории.
`Он тоже полюбил героиню.`
Она уже говорила с ним раньше, он был холодным но спокойным и опрятным ребенком, и к тому же был очень красив.
Несмотря на то, что он был маленьким, все равно привлекал внимание детей.
— И его тоже ненавижу. Он жалкий и глупый.
Ромео указал в сторону кончиком подбородка. Очень маленький седовласый ребенок ел медленно.
Оскар Хресвельг.
`Это он!`
Серебряные волосы и красные глаза. Она не могла не узнать его.
Когда она увидела этого маленького мальчика, она почувствовала себя странно, ведь в оригинале он был крупным парнем.
`Так вот как он выглядел в детстве...`
Теперь он выглядел таким уязвимым, но ему было суждено стать императором, которого читатели позже назвали психопатом.
`Тебе десять лет, и ты меньше меня. Как хорошо.`
Лелия почувствовала облегчение, осознав это.
— Да…
Лелия снова проследила за взглядом Ромео.
Это был мальчик со смуглой кожей и подозрительным взглядом. Как личность, он выглядел грязно, как бы она на него не смотрела.
Каликс Аскард.
(*п.п.: о, мой мальчик <3 )
( *п.р.: хехе, это тот брюнет в черном да (≧▽≦) )
Племянник Императора Империи Аскард.
И он тот, кто приносит самую большую жертву после убийства Дракона. Все люди, которых не любит Ромео, были главными героями Команды Убийц Драконов и теми, кто влюбился в героиню.
— Что с этим ребенком? Он ищет конкуренции?
Лелия смотрела на Ромео, и чувствовала как мязы на лице дрожат как нервный тик.
`Поверит ли он, что те парни, которые, по его словам, ему не нравятся, станут друзьями в будущем и будут для него более дорогими, чем кто-либо другой?`
Скорее всего он не поверит ей, и схватит за воротник со словами «не неси ерунды»
Лелия покачала головой.
В любом случае это не ее дело.
Дракона убивают, и по крайней мере четверо из них не теряют своих жизней. Они не имели к ней никакого отношения. Собственно, они ничем не уступают главному герою.
У главного мужского персонажа было преимущество – он познакомился с главной героиней, когда они были маленькими.
Героиня с нетерпением ждёт возвращения своей любви из миссии убийства дракона, с когда парень возвращается, она признается в своих чувствах.
И…
Глядя на этих двух влюбленных, ее отчим и братья злятся.
Да.
В сюжете героиню опекали безмерной любовью отца и сводных братьев.
А фоном романа стала Империя Ауралия, родина Лелии.
Отец героини – настоящий император, возвращающий трон, брат злого императора, отправившего сюда Лелию. Нынешний император считает, что его брат и сыновья мертвы, но на самом деле они были живы.
Возможно, сейчас они усиленно готовятся и планируют вернуть себе трон.
Его зовут Персей Ауралия.
Законный наследник и настоящий император, который вернет трон в будущем.
У Персея родилась дочь во втором браке, а новая жена помогла ему вернуть трон.
Она была прекрасным человеком. У нее была яркая, милая улыбка, которая радовала всех вокруг.
Персей страдал от чувства вины и горя после смерти жены и новорожденного ребенка. Именно дочь Юлиана открывает и лечит его разбитое сердце.
В конце концов, Персей любит и балует Юлиану любовью и заботой.
Она была прекрасным человеком – яркая милая улыбка радовала всех вокруг, он полюбил свою дочь до такой степени, что хотел посвятить ей целую империю.
Лелия приняла решение.
Да, она умрет вскоре после того, как Персей вернет трон. Ей придется быть очень осторожной. Персея раздражает существование Лелии. Она дочь его мертвой сестры, и она заслуживает хорошего обращения, но… получилось все совсем иначе.
Персей ненавидел свою сестру, которая в прошлом преследовала его жену. Несмотря на то, что она было дочерью его сестры, он все ещё чувствовал обиду, Лелия не могла быть для него хорошей.
`Когда вернусь меня отправят в изгнание.`
Даже если она продолжит оставаться в Хван Соне, потому что она все равно выжила, она умрет от голода. Теперь ей надоело голодать.
Когда она была в крепости Хван Сон, она была так голодна, что даже ела землю.
Если честно… она может сделать все, если ей дадут поесть. Вот почему теперь она живёт здесь вместо принца по приказу императора.
Я беспокоюсь за императора Персея, но… Это не имеет значения.
Лелия задумчиво размышляла, когда неожиданно прямо перед ней оказалось лицо Ромео.
— Чт-что случилось?
— Удивительно, насколько ты глуп. И все же, что насчет тебя? Тебе они не нравятся?
— …хорошо, что?
Нет особой причины, по которой они бы ей не нравились. Конечно, это не хорошо.
Брови Ромео нахмурились от реакции собеседника.
— Ты мой друг. Если ты мой друг, тебе следует ненавидеть людей, которых ненавижу я. Где твой здравый смысл?
`Позже они будут твоими друзьями. Вы все будете воевать за одну девушку. Тебя даже бросят. Это раздражает…`
— Я в порядке, - неохотно ответила Лелия и про себя рассмеялась.
`И с каких это пор мы дружим? Спасибо, что вытащил меня из воды, но, пожалуйста, воздержись от того чтобы быть моим другом.`
Её собственная цель – оставаться в этом храме как можно тише, никем не замеченной, а затем вернуться в свою родную страну.
Есть четыре главных героя, которые в будущем убьют светлого дракона, и они не имеют к ней никакого отношения.
`Я ничего не знаю! Оставьте меня одну, пожалуйста`
`Я никогда не свяжусь с ними!`
Почему ты меня беспокоишь? Этот парень…
`Мне так любопытно, что я схожу с ума. Я никогда не буду связываться с вами, ребята!`
Ранее она взяла на себя твердое обязательство, и это произошло сегодня.
Уххх...
***
Лелия смотрела, как дети собираются и шепчутся, а маленький мальчик с серебристыми волосами в отчаянии хватается за волосы.
Оскара Хресвельга трясло, как будто у него был припадок. А остальные просто смотрели на это издалека.
Если честно, Лелия могла просто проигнорировать его или вызвать священника, но если она не поможет ему сейчас, Оскар будет постоянно страдать от этого.
`Я не знаю. Не будем заморачиваться. Не будем заморачиваться... забудь…`
На самом деле, если бы она не вспомнила свою прошлую жизнь, она могла бы спокойно его проигнорировать, как те дети – все напуганные и перешептывающиеся.
Однако Лелия умела мыслить зрело, так как у нее были воспоминания о своей прошлой жизни. Она была на том уровне, на котором она могла мыслить более зрело, чем ее сверстники.
Она не могла игнорировать дрожащего бедного ребенка.
Она не знала, что делать!
`ААААА...`
Лелия, не выдержав, прошла сквозь детскую толпу.
— Что вы ребята, делаете? Поторопитесь и вызовите священников!
Лелия крикнула детям, за которыми наблюдала, а затем быстро сняла с Оскара шляпу и белый халат.
Она быстро расстегнула пуговицу на внутренней одежде, которая зажимала его шею, а затем обняла руками его щеку и сказала:
— Оскар Хресвельг, проснись! Все, что ты видишь, - иллюзия. Успокойся... Здесь безопасно, ты в безопасности. Не слушай, что тебе говорят!
Охх…
— Посмотри мне в глаза! Послушай меня, Оскар!
Глаза Оскара открылись.
Когда он был моложе, он видел, как десятки людей были зарезаны до смерти. После этого он иногда страдал от кровавых галлюцинаций.
Это иллюзия окровавленных тел, взывающих о помощи. Может быть, это травма, которая сводит его с ума, когда он видит кровь и бежит.
Лелия продолжала говорить, чтобы дети вернулись на свои места.
— Все, что они говорят, чушь собачья, Оскар. Ты в безопасности. Я имею в виду, что все, что ты видишь, это иллюзия… - слова, которые услышал Оскар…
Лелия вспоминает сцену, где взрослый Оскар спокойно рассказывал о своих ранах в оригинальной истории.
— "Ты знаешь, почему у тебя красные глаза? Это потому, что кровь мертвых, попала в твои глаза. Иначе в этой императорской семье твои глаза не могут быть такими уродливыми. Ты чудовище... Ты чудовище!"
Оскар вырос, услышав это от своего биологического отца, императора.
Лелия подумала, что это смешно.
`Он убивал людей на глазах у сына, он сумасшедший!`
Император был психопатом, убившим мать Оскара. Наглый голос императора преследовал Оскара всю жизнь. Он был единственным ребенком с красными глазами в королевской семье Хресвельгов.
Его глаза были проклятием и оковами, которые преследовали Оскара всю жизнь.
Но слова героини "У тебя такие красивые глаза" помогли Оскару забыть травматичное детство.
Когда она прочитала это в романе, она подумала, что это просто рассказ... Но на самом деле она не могла игнорировать Оскара, который дрожал перед ней.
В отличие от оригинальной истории, Оскар теперь был слишком маленьким, худым и молодым.
Она никогда не могла представить, что у него было такое травмирующее детство… Причина, по которой она не могла просто проигнорировать и оставить его.
Лелия крепко держала стройные плечи Оскара. Затем она встретилась с ним глазами и продолжила с ним разговаривать.
— Ты в порядке.
Наконец, это сработало.
Его грубое дыхание постепенно утихло, и его зрачки вернулись.
— Что случилось?
— Принц Оскар, ваша светлость!
Священники, которые быстро явились на звонок детей, заметили Оскара.
Священники наложили заклятие на Оскара, но это не была болезнь, излечиваемая заклинаниями.
Но это поможет Оскару немного успокоиться...
Лелия посмотрела на священников, держащих Оскара, и вздохнула с облегчением.
Оскар, который был в руках священника, смотрел на Лелию, медленно моргая.
— Ты знаешь секретную магию?
Ромео посмотрел на детей вокруг и прошептал Лелии на уши.
`Я хочу ударить этого...`
Лелия встала, сжав кулаки. Когда она предприняла шаги, чтобы пойти куда-нибудь еще, ей показалось, что Ромео следует за ней.
— Почему ты преследуешь меня?
— Я думаю, что изменю свою веру.
— Я не верю в ересь.
— Тогда что это было? Какую магию ты использовал?
Ромео прищурился и подозрительно спросил.
— Я просто успокоил его. Это простой припадок.
— Разве он не одержим дьяволом?
Таково восприятие обычных людей. Возможно, император, приславший сюда Оскара, знает, какие имена, предвзятые мнения и взгляды Оскара здесь достанутся.
Они позволят этому пройти один или два раза, но если он получит несколько припадков за эти три года... Они будут сомневаться в Оскаре, что он мог быть одержим злой душой.
Кроме того, есть десятки свидетелей, и все они из королевских семей и знати.
Отец Оскара хочет сделать своим преемником другого принца вместо сына, поэтому он всеми силами пытается снизить репутацию Оскара.
Однако в конце концов Оскар убивает своего отца и становится императором в истории.
Честно говоря, мне следовало быть учителем.
Лелия небрежно сказала Ромео:
— Дьявола нет. Я просто удивлен, увидев что-то настолько шокирующее. Тебе тоже снятся кошмары, верно? Это и есть.
— Кому снятся кошмары с открытыми глазами?
— …есть люди.
— Ты настаиваешь, потому что нет логики! Принц Ауралии немного низкого уровня.
Лелия сильно прикусила губы. Она думала, что если немного ослабит бдительность, то получит двойное наказание.
— Это так подло, ты лох!
Как будто вчера, она почувствовала, что ее снова обманули. В оригинальном сюжете он притворился таким милым и добрым перед героиней.
— Все это было подделкой?
Лелия с ненавистью посмотрела на Ромео.
Еще у меня есть рана, которая ничем не отличается.
Лелия топнула ногой, чтобы показать ему, что она обиделась.
Она думала пойти в библиотеку, но чувствовала, что ей нужно прогуляться. Она направилась в сад с раздражением и в какой-то момент повернула голову, чтобы найти Ромео, который все еще шел за ней.
Лелия посмотрела на него и бесстрашно закричала.
— Эй, что теперь?
— Ого, теперь ты показываешь свое истинное лицо.
Ромео выглядел удивленным и сказал, как будто это было весело.
— Не думаю, что мне нужно быть вежливым с таким мальчиком, как ты.
— О, это захватывающе!
Сказав это, Ромео подошел к Лелии без особого восторга.
Лелия села на скамейку справа, а Ромео сел рядом с ней. Лелия хлопнула его по руке, когда он собирался коснуться руки Лелии. Ромео это не волновало, хотя это могло задеть его чувства.
— Расскажи мне больше.
— О чем?
— О людях, которым снятся кошмары с открытыми глазами. Расскажи мне о них больше.
`Ахх...`
В конце концов, он ребенок.
Лелия мысленно фыркнула.
Глаза Ромео дрожали, пока Лелия ждала ответа.
— У людей очень хрупкий дух. Их разум слаб.
Она указала указательным пальцем на макушку.
— То, что здесь внутри, очень мягкое, хрупкое и стойкое. Поэтому, если человек видит шокирующую сцену, он снова и снова вспоминает одну и ту же сцену. В следующий раз, когда они станут слабыми или уставшими, они будут думать об этих воспоминаниях.
— Так?
— Хорошо. Итак, что, если это повторится? Это действительно сложно. Вспоминается шокирующая сцена. У них даже есть иллюзия, которую можно увидеть глазами. Настоящий.
— …
— Более того, они могут слышать это ушами. Слабые люди всю жизнь страдают и умирают. В некоторых случаях они кончают жизнь самоубийством.
Лицо Ромео исказилось от того, что сейчас сказала Лелия.
Он медленно сказал:
— Самоубийство - это… ужасный грех.
Это была одна из важнейших доктрин религии Крейца.
Храм строго запрещал покончить с собой и считал совершение ужасного греха, который не будет прощен, сколько бы раз человек ни возвращался.
Это предательский акт посвящения души дьяволу.
Так думали все на этом континенте. И Лелия этого не отрицала.
— Вот так. Но есть такие люди. Ужасные сцены, страшные голоса, люди, которых они все время видят и слышат...
— ...это дьявол…
— Это не дьявол. Они просто страдают от боли. Если кто-то страдает от чего-то подобного, он не может нормально думать и предпочитает умереть, чтобы покончить с этим.
— …Ты когда-нибудь проходил через что-то подобное?
— Нет? Я очень здоров. Я никогда не видел ничего более шокирующего.
`Я был так голоден в какой-то момент, что видел что-то поесть как фантастику. Это была грязь и снег, но...`
— В любом случае, это не дьявол. На самом деле, я не знаю, существует ли настоящий дьявол...
— …С тобой будут обращаться как с еретиком, если ты расскажешь это своим старшим или старейшинам.
— Ах…
`Ага. Что ж, здесь я должен сохранять спокойствие.`
Что наследный принц Ауралии по слухам еретик? Император мог задушить ее до смерти.
Лелия сердито посмотрела на Ромео после мгновенного размышления. Похоже, Ромео немного взволновал то, что сказала Лелия. Он выглядел взволнованным, грустным и напуганным.
Лелия притворилась сильной и сжала кулаки.
— Ты умрешь, если кому-нибудь расскажешь.
— …ты мне сейчас угрожаешь? Такой слабак?
— Да, я убью тебя. Ты понимаешь?
Ромео выглядел немного напуганным. Ее воодушевило выражение его лица.
— Ага, тебе 10 лет.
Лелия похлопала себя по груди с высокомерным выражением лица.
— С этого момента ты будешь звать меня ну… нет, зови меня братом.
Лицо Ромео исказилось при этих словах.
— …что? Мне это не нравится! Почему я? Это я обнаружил твою слабость.
— Тогда зови меня капитаном.
Ромео нахмурился. Он выглядел так, будто не знал, зачем ему это нужно. Но в конце концов он кивнул. Похоже, он решил, что называть ее "капитаном" намного лучше, чем называть ее "братом".
— Тогда… расскажи мне об этом больше. Я никому не скажу.
Когда Лелия уставилась на него, лицо Ромео немного сморщилось. Он, вероятно, знал, что она ждала, что он назовет ее "капитаном".
— Спасибо, капитан...
— Ага, ты мой подчиненный.
Ромео нахмурился, словно обиделся, но плотно закрыл рот.
— Я гуляю, так что следуй за мной.
Так сказала Лелия, потом встала со скамейки и пошла по саду. Ромео последовал за ней.
Он хороший слушатель. Некоторое время назад его тон был резким.
Лелия взглянула на спокойного Ромео и внутренне улыбнулась. Однако она посмотрела на Ромео и пожалела его.
Фактически, биологическая мать Ромео умерла, когда он был молод.
Причиной смерти стало... самоубийство.
Империя Розберри отчаянно скрывала правду, но не могла помешать юному Ромео стать свидетелем этой сцены. Ее родители, бабушка и дедушка Ромео по материнской линии, во многом виноваты в ее смерти.
`Не могу поверить, что родители могут поставить своих детей в критическую ситуацию.`
*п.п.: ну... (눈_눈)
Мать Ромео, которая любила кого-то другого, была вынуждена выйти замуж за императора. Однако даже став императрицей, она не могла избавиться от привязанности и любви к любимому мужчине. Они сделали свою дочь императрицей, но ее родители узнали, что отношения между императором и его женой разошлись.
Они были в ярости и возмущении, потому что узнали об этом от горничных.
Причина, по которой Император и Императрица не в хороших отношениях, заключается в том, что Императрица отказывается от Императора. Поэтому.
На самом деле родители императрицы были разочарованы и рассержены, услышав такие истории от горничных. Они начали искать решение, и, к сожалению, решение, которое они придумали, было…
...
Они угрожали дочери жизнью любимого человека.
— "Исполни свой долг императрицы, роди от императора ребенка."
Она не могла преодолеть такие угрозы и, наконец, получила Ромео. К счастью, император не винил ее и терпеливо ждал, когда она откроется ему. Несмотря на то, что это был политический брак, император старался относиться к ней искренне и любить ее. Он был любящим отцом Ромео.
Но вот тут и началась беда.
Родители императрицы, бабушка и дедушка Ромео по материнской линии, продолжали наносить удар по слабости своей дочери. Когда они чего-то хотели, они угрожали мужчине, которого она любила, лишением жизни их дочери.
Однажды началась драка.
Мужчина, который узнал, что его жизнь была слабостью любимой женщины, покончил с собой. Он не мог смириться с тем, что, пока он был жив, Императрица будет страдать всю свою жизнь.
С тех пор мать Ромео потеряла человека, которого очень любила, и продолжала страдать. Она начала слышать и видеть иллюзию мужчины, которого она любила, умирающего на ее глазах. У нее даже были галлюцинации о мужчине, который просил ее жизни.
Ее состояние становилось все хуже и хуже, у нее начались судороги, и она страдала лунатизмом. В одно мгновение распространились слухи, что императрица одержима дьяволом.
После стольких страданий она выбрала свободу как способ покончить с собой, точно так же, как скончался мужчина, которого она любила.
Она никогда не могла представить, что маленький Ромео станет свидетелем этой сцены.
Она умерла, сказав "Прости", когда обнаружила, что Ромео плачет, истекая кровью. Ромео также будет потрясен этим инцидентом на всю оставшуюся жизнь.
`Но с чуть более здоровым умом, чем Оскар, я не думаю, что он галлюцинирует или слышит голоса.`
После смерти матери Ромео новая императрица вырастила Ромео как собственного сына. Хотя она не была биологической матерью Ромео, он рос в любви хорошей мачехи и любящего отца.
`Но ты отказался от престола из-за своей бабушки по материнской линии, бедного ребенка.`
После того, как мачеха Ромео родила сына, бабушка и дедушка Ромео по материнской линии начали дрожать от беспокойства. Они боялись, что их внук, единственная оставшаяся им надежда, не сможет стать императором. Они даже планировали убить сына новой императрицы, поэтому юный Ромео отказался от престола.
Фактически, Ромео слышал истории о дворянах, тайно указывающих на императорский замок.
Они сказали:
— "Должно быть, бывшая императрица была одержима дьяволом. Его сын, принц Ромео, мы никогда не узнаем, одержим ли он дьяволом."
Может, поэтому он боялся. Он боялся, что его одержит дьявол.
Ромео умолял своего отца позволить ему отказаться от престола под предлогом его бабушки и дедушки по материнской линии, и Император знал, что просьба Ромео имеет глубокий смысл, и принял просьбу своего сына.
Он послал бабушку и дедушку Ромео по материнской линии подальше и предупредил их, чтобы они не обращались к Ромео.
`У него очень сильное сердце...`
В любом случае, Лелия не собиралась вмешиваться.
Каким-то образом он стал героем, победив Дикого Дракона в будущем.
`Что ж, с ним все будет хорошо. Это всего лишь шутка.`
Лелия подумала, что что-то не так, но было уже поздно.
На следующий день.
Когда Лелия увидела, что Ромео вошел в ее комнату поиграть, она почувствовала серьезное беспокойство.
Что-то не так, и не с небольшим отрывом.
— Почему ты здесь?
— Чтобы поиграть с моим капитаном.
Когда Леля утром проснулась и умылась, Ромео уже был там. Ромео лежал на диване и читал книгу, и когда она внимательно посмотрела на нее, это была юмористическая книга, которая продавалась только в книжном магазине в центре города.
`Уф.`
Она подумала, что он читает что-то странное. Она была удивлена, узнав, что ожидала найти что-то вроде непристойной книги.
`Ну, этому ребенку всего 10 лет… У меня тухлый ум!`
Лелия неловко потянулась за закусками на столе. Похоже, Ромео был тем, кто купил его.
— Тебе нравится это читать?
— Вы хотите прочитать это, капитан?
Ромео протянул ей вторую книгу рядом с собой, и Лелия открыла книгу со словами:
— Это по-детски, что в этом смешного?
Затем, через некоторое время, смех Лейлии заполнил комнату. Ромео посмотрел на нее с жалостью.
Это было тогда.
Тук-тук.
Слышался стук в дверь Лелии.
— Кто это?
Единственным человеком, который обычно посещает ее комнату, был священник. Раньше он ждал разрешения войти, но по ту сторону двери было тихо. Лелия посмотрела на Ромео, сидевшего напротив нее за столом. После паузы Ромео вздохнул, быстро встал и направился к двери.
`Хорошо. Я даже не говорил тебе делать это, но ты в порядке. Разве он не похож на настоящего подчиненного? Немного комфортно…?`
Да, она должна остаться здесь минимум на 3 года. И будет вполне комфортно, если у нее будет подчиненный.
— Хм?
Но дверь открыл неожиданный человек.
— Я думал, священник пришел помолиться…
Поскольку живущие здесь дети либо члены королевских семей, либо аристократы, священники были обеспокоены. Они не принуждали и не контролировали какие-либо действия, если только дети не дрались или не уходили.
За исключением определенного вида деятельности.
Это конкретное мероприятие состоит в том, чтобы побудить детей стать ближе друг к другу и объединиться. Другими словами, это было похоже на собрание, как на спортивном соревновании. В любом случае было очевидно, что большую часть времени занимает свободное время. Иногда священники приходили и просили нас выйти помолиться, только когда мы слишком долго оставались в своей комнате.
— Что? Ты?
Это Оскар пришел в комнату Лелии. Тот, который вчера упал в обморок и дрожал.
— Я тебя кое о чем спрашиваю. Что ты здесь делаешь, малыш? Твой рот закрыт? Вы хотите, чтобы я его открыл?~
`Ромео! Ты…!`
Лелия смутилась.
`Ромео вырос с милыми родителями… Где, черт возьми, он научился говорить такие вещи?`
Но, несмотря на выражение лица и вопросы Ромео, Оскар смотрел на него с пустым лицом. Оскар такой маленький и худой, что выглядел намного меньше Ромео. Он выглядел даже меньше меня.
Конечно, в будущем он станет достаточно большим и сильным, чтобы поднять героиню на одной руке, и вырастет, чтобы иметь большое тело, подобное Ромео.
Но сейчас он очень маленький.
Тем не менее, Оскар не проявлял никаких признаков того, что боялся Ромео. Что ж, в будущем он станет Императором. Лелия слышала слухи, что он будет ужасным Императором, но он должен быть сильным человеком.
Лелия подошла к нему, прежде чем Ромео сказал Оскару более резкие слова.
— Хэй, Ромео. Не пугай ребенка, который пришел к нам в гости.
— Хорошо, капитан.
Губы Ромео сложились в прямую линию при словах Лелии, и он осторожно отступил в сторону. Конечно, он хорошо слушал приказы Лелии.
Оскар медленно вошел в комнату и пошел впереди Лелии.
— Привет, в чем дело?
— Ну, я...
— Прежде всего, присядь.
Лелия постучала по сиденью рядом с собой. Оскар на мгновение поколебался, прежде чем сесть рядом с ней.
— О, так… Спасибо, что помогли мне вчера. Я собирался поговорить об этом… вот и все.
— Не за что. Все в порядке.
Лелия ответила немного смущенным взглядом.
На самом деле она собиралась проигнорировать это, но...
Некоторое время она волновалась, но когда она услышала слова "спасибо, что помогли мне вчера", ей стало стыдно и виновато без причины.
Мне жаль, что вы через это прошли...
Лелия указала Оскару на закуски, стоявшие на столе.
— Разве ты не голоден? Хочешь перекусить?
Хотя Ромео принес его, Лелия позволила ему подержать печенье для Оскара. Это была ее попытка избавиться от своих сожалений, предложив Оскару перекусить.
— Спасибо за закуски.
Ромео, который закрыл дверь и вернулся, казалось, сдерживался, хотя ему было много чего сказать. Он сел напротив Оскара, недовольно глядя на него сверху донизу.
Его глаза выглядели так, будто он в плохом настроении. Однако Оскару было наплевать.
— Почему ты заикаешься?
— ...
- спросил Ромео Оскара.
Лелия впилась взглядом в Ромео, который отвернулся. Оскар заговорил, держа печенье в руке.
— Иногда я нервничаю… Нет, это бывает только тогда, когда я удивлен.
— Разве это не… каждый день?
Ромео намеренно заикался, чтобы посмеяться над Оскаром. Его саркастическое отношение было очень очевидным.
— Эй! Прекрати.
Ромео фыркнул от слов Лелии.
— Не смейся над своими друзьями.
— Кто твой друг? Кто захочет дружить с кем-то вроде тебя?
Ромео кричал на Оскара и раздражался. Он пошел прямо в кабинет Лелии, оставив Лелию и Оскара одних в гостиной.
Комната, в которой жила Лелия, была разделена на гостиную, спальню, ванную комнату и кабинет, как и дом. Она принц, поэтому очевидно, что к ней будут относиться особо. Конечно, так были разделены и комнаты других детей, но комната Лели была немного просторнее и больше.
`Этот ребенок... ему десять лет, и он учится в начальной школе.`
Лелия вздохнула, глядя на спину Ромео, и извинилась перед Оскаром вместо него.
— Мне очень жаль, Оскар. Я прошу прощения вместо него. Хотя он ведет себя как плохой парень, по натуре он неплохой парень.
— О, все хорошо. В любом случае, он не ошибается... у меня... у меня нет друзей.
— Что?
— Я, как и я… тот, кто дрожит, кто впадает в припадки, кто бы полюбил такого ребенка?...
Лелия нахмурилась при словах Оскара. Оскар выглядел совершенно обиженным. Но сердце Лелии зря разбилось.
`Почему вы считаете это само собой разумеющимся, когда вы, всего лишь дети?`
— Эй, почему ты так говоришь? Почему у тебя нет друзей? Ты можешь со мной дружить! Я даже пришел помочь тебе... Помог бы я тебе, если бы ты мне не нравился? Так что, пожалуйста, не думай так.
— У меня не бывает припадков. Даже если бы я пострадал от этого, вы бы мне помогли?
— Конечно!
— ...спасибо.
В ответ на ответ Лелии Оскар на мгновение опустил голову, как будто ему было стыдно, и смущенно покрутил пальцами.
— Ах!
Он поднял голову, чтобы что-то спросить.
— Ну, а вы знаете мою фамилию?
— Да, ты принц Империи Хресвельг.
Затем:
— А! - спросила она и подняла голову.
— Я видел тебя вчера…
— ...я полагаю. До вчерашнего дня я молчал, как будто меня не было.
Лелия пыталась уйти, но не могла притвориться, что не видит дрожащего на полу Оскара. Глядя на вздохнувшую Лелию, Оскар указал на комнату, в которой находился Ромео.
— Ну, кстати, почему он называл тебя капитаном?
— О, ммм… Потому что я крутой? Он сказал, что у него появилось много уважения после того, как он увидел, как я спасаю тебя.
Лелия солгала естественно. И Ромео, который был в кабинете, закричал:
— Что??? Что, черт возьми, ты несешь?! Ты хочешь, чтобы я заткнул тебе рот?
Он выбежал из комнаты.
— О, я вижу…
— Да...
— Что ж, я хочу называть вас капитаном, можно?
Он определенно дрожал только тогда, когда нервничал, но, казалось, ему становилось лучше, когда он говорил.
Но, что он только что сказал?
— Меня?
Лелия на мгновение застыла и моргнула.
Внезапно ей на ум пришли строки и сцены, которые она прочитала в рассказе. Оскар был тем, кто убил своего отца и стал Императором. С тех пор его называли Кровавым Императором, Жестоким Императором, но...
Фактически, сцена была также о том, как Оскар сломал свою детскую травму и отомстил за свою мать.
И когда Оскар... убил своего отца, он сказал:
— "Отец, я собираюсь убить любого, кто сейчас будет на мне сверху. Вероятно, это начало."
Оскар, еще раз сказал, глядя на рассеянную Лелию, которая вспоминала и думала об этой истории.
— Я-я… хочу называть тебя капитаном…
— Э, ммм…
Лелия на мгновение задумалась.
— Пожалуйста, позволь мне так тебя звать…
Лелия хотела сказать "нет", но…
Глаза Оскара, казалось, отчаянно пытались назвать ее "Капитаном".
Честно говоря, Оскар слишком маленький, хрупкий и невысокий. Он пытается стимулировать свои защитные инстинкты. Его прекрасные серебристые волосы, светлая кожа и красные глаза выглядели невинно и нежно.
В оригинальной истории Оскар, уже ставший взрослым, может похвастаться красивой внешностью, привлекающей людей. Он определенно выглядел красиво, хотя еще молод.
Если честно, Лелия волновалась, что ее поймают и узнают, что она девочка, но она приехала сюда, там уже много красивых детей, таких как Ромео и Оскар, поэтому она немного отпустила свои заботы.
— ...Я, не так ли? Это из-за того, что ты видел вчера...?
— Нет, я не это имела в виду, - Лелия боялась, что умрет, если услышит, как он называл ее "капитаном".
`Моя цель выжить и остаться в живых!`
После минутного размышления глаза Оскара наполнились слезами. Его губы дрожали, как у плачущего котенка.
— Ладно, подожди, подожди! Нет! Зови, зови меня капитаном!
Незадолго до того, как упали слезы, Лелия успела крикнуть.
— Ах, правда? - Оскар моргнул.
Чистые слезы текли по его прекрасному лицу.
Лелия поспешно вытерла его слезы кончиком большого пальца.
`Ему 10 лет… почему он такой маленький?` Это из-за его отца? Может быть.
Лелии стало жаль Оскара.
Фактически, младшему из детей, пришедших в храм, официально 9 лет. Лелии на самом деле семь лет, поэтому и Ромео, и Оскар похожи на старших братьев Лелии.
Однако Оскар чувствовал себя младшим братом Лелии.
`Я думаю, мне нужно защитить его.`
Было сильное желание вести себя как сестра без причины, хоть у Лелии были воспоминания из своей предыдущей жизни, которые заставляли ее мыслить зрело, у семилетнего тела все еще есть предел. В конце концов, Лелия, которая хотела быть старшей сестрой Оскара, еще ребенок, и она ничего не могла с собой поделать.
`Не похоже, чтобы ты меня убил, не так ли? Я должна быть настолько хороша, насколько могу.`
Не зная, о чем думала Лелия, Оскар ухмыльнулся со слезами, которые вот вот должны были упасть.
— Я думал, ты тоже меня ненавидишь…
Улыбка была такой ясной и красивой, что Лелия на мгновение остановилась. Он был похож на зимнюю фею.
— Ха, ты меня ненавидишь… не так ли? — нервно спросил Оскар.
— Нет? Ни за что! Я совсем не ненавижу тебя. — поспешила ответить Лелия.
Оскар застенчиво улыбнулся ее ответу.
— Да, если тебе это нравится…
— Но я могу сделать это прямо сейчас?
Лелия на мгновение тупо моргнула.
`Я не знаю, что с ними будет, но…`
Каким-то образом она сделала своими подчиненными двух героев, которые в будущем победят Дракона.
`Ну... решать вам двоим.`
Все будет хорошо...
После этого дня Лелия начала иметь Оскара слева и Ромео справа в качестве подчиненных. Остальные дети с любопытством смотрели, как эти двое назвали Лелию "Капитаном".
Священники позвали Оскара и Ромео и спросили:
— "Принц Лео когда-нибудь бил вас двоих?"
И… у них были проблемы.
К счастью, Лелия быстро избавилась от несправедливости. Это произошло потому, что двое детей доказали невиновность Лелии.
Такие мирные дни прошли быстро, и приближается та конкретная деятельность, которой Лелия избегала все это время. В частности, храм стремился к углублению детской дружбы, и именно это "особое мероприятие" было частью их планов и усилий. Однако это занятие немного проблематично.
`Вы, дебилы! Дебилы! Почему вы делаете это с детьми?`
— Есть мероприятие в битве с демонами, которые пытаются вторгнуться в ваш разум, - объяснил священник это мероприятие.
Короче говоря, нужно избавиться от страха перед дьяволом.
— Это для проверки своей смелости, не так ли?
Хотя она была раздражена, Лелия не могла даже ворчать, потому что ей приходилось молчать. К тому же всем детям пришлось спокойно это принять. В одиночку этого не сделать.
`Я не вернусь, если пойду вперед…`
Все это происходит с разрешения опекунов. Независимо от того, кем она была, мнение десятилетнего ребенка не имело значения, пока император позволял это.
Дети были взволнованы, когда сказали, что смогут сразиться с дьяволом.
Они учились в младших классах начальной школы.
`Понятно, что в романе…`
Лелия была не так взволнована, как другие дети, просто спокойно восприняла эту новость. Однако она размышляла об инциденте, который прочитала в истории.
Той ночью…
— Капитан, действительно ли демонов нет? - спросил Ромео, стоявший справа от Лелии, с тревогой глядя на темнеющее небо.
— Нет.
— Действительно? Значит, священники лгут?
— Просто… Ну… Они не лгут. Они верят, что существуют демоны. Но я не думаю, что они есть… Если у вас его нет, значит, нет. Так что просто не бойся и думай, что он у тебя внутри.
п.р.: не бойся демона снаружи, бойся демона внутри...
— ...сбудется ли это, если я подумаю об этом?
— Ромео, вот как устроен мир. Ты можешь видеть вещи только своими глазами. Все получится. Если ты веришь в это обычно это работает, а если "Я проиграю!" — то действительно проиграешь.
— Конечно, бывают случаи, когда все по-другому, но так легче думать об этом. Так что тебе следует выбрать тот путь, в котором почувствуешь себя комфортно.
п.р.:логики ноль
— Понятия не имею, о чем ты говоришь.
Глаза Ромео выглядели так, будто они говорили ей не говорить такой глупости. Лелия покачала головой при его словах.
`Слишком много слов взрослого.`
Должно быть, она объяснила ему это слишком сложно. Когда Лелия погрузилась в собственные мысли, Оскар, стоявший слева, сказал:
— Я не боюсь демонов.
Ромео посмотрел на Оскара, нахмурив брови.
« Даже такой трус не боится дьявола, тогда и мне не нужно его бояться» – подумал Ромео.
Но была еще одна причина, по которой Оскар не верит в демонов.
Он знает что-то более страшное, чем дьявол. Его собственный отец.
— Давай, мы идем парами, так что завтра вы двое вместе.
— Тогда что насчет капитана?
— А? Конечно, я пойду один.
Уверенные слова Лелии заставили двоих широко раскрыть глаза.
— Ты уверен что не против?
— Конечно, так что тоже не возражай.
Лелия похлопала двоих по спине.
— Капитан, ты не боишься темноты?
— Почему? Вы боитесь темноты? Я совсем не боюсь.
Когда Лелия уверенно ответила, Оскар почувствовал облегчение, но Ромео нелегко в это поверить. Он покосился на Лелию.
— Дети, на свете есть более страшные вещи, чем темные ночи.
`Как например быть голодным…`
`Как долго я пробыла в этой заброшенной башне, я не могу бояться такой тьмы в одиночку.`
Самый большой страх Лелии - голод.
— В любом случае, вы двое должны идти вместе.
— …Хорошо.
— Да, капитан.
Двое беспомощно ответили Лелии.
Для этих двоих это была хорошая возможность немного сблизиться.
`Не знаю, смогу ли я сделать это завтра.`
Вероятность отсутствия прогресса была выше. Тем не менее, полностью эта активность не исчезнет. Священники будут только осторожнее.
Завтра очередь Лелии.
Она пошла туда, чтобы посмотреть, как сегодня уходит другая группа.
— Прежде всего, мы должны предотвратить несчастные случаи, которые произойдут сегодня.Среди тех, кто в группе, начиная с сегодняшнего дня, Леиля знала некоторых детей.
Одним из них был Каликс Аскард.
Лелия издалека посмотрела на Калекса.
— Капитан, давайте вернемся теперь, когда мы закончили поиски.
— Мне есть что сказать священникам, так что продолжайте. Можешь пойти поиграть в моей комнате.
— Ну, понятно, - сказал Ромео, выставив подбородок.
— Оскар.
Оскар, который некоторое время колебался, последовал за ним.
Он покосился на Лелию и с облегчением услышал ее слова о том, что она скоро вернется.Леля встала в углу с серьезным выражением лица и подошла к храму.
Фактически, испытание на смелость, которое готовят верующие, всегда было традицией, когда молодые верующие входят в храм.
Их логика заключалась в следующем:
"Чтобы избавиться от страха перед демонами, мы должны избавиться от страха перед тьмой."
Поэтому нас просят подняться на гору поздно ночью.
Эта гора - маленькая за храмом. На самом деле это была небольшая гора, но до нее еще далеко до детей. Поэтому жрецы отметили место назначения где-то ниже посередине.
Им нужно добраться до небольшой хижины где-то посередине, зажечь свечу, что было ритуалом очищения демона, и вернуться.
Те, кто уходили на мероприятие, всегда находились в группе из двух человек.
Это большое дело для священников, которые учат маленьких детей в храме, потому что дети могут развить дружбу и сотрудничество между ними и избавиться от страха перед дьяволом.
Горная тропа очень узкая, но в пути нет ничего опасного. Это была гора, на которую священники поднимались каждый день, и вокруг бродили только мелкие животные, такие как кролики и белки.
Но не сегодня вечером. Лелия знала об этом.
Сегодня вечером кто-то намеренно сделает вид, что зверь причиняет вред ребенку.
— Отец.
— О, Его Величество принц Лео. Что я могу сделать для вас? Твоя очередь должна быть завтра.
— Я приехал сюда посмотреть заранее. Кстати, есть ли там что-нибудь действительно опасное?
— Нет, конечно нет. Это гора, на которую каждый день поднимаются священники. Не волнуйся слишком сильно.
Священник ответил, найдя Лелию трусливой и милой. Лелия закусила губы.
Должно быть, между высокопоставленным чиновником и кем-то было секретное соглашение о том, что произойдет сегодня вечером.
`Что мне тогда делать?`
Никто не поверит, если я скажу, что сегодня вечером появится зверь.
Скорее всего, меня заметят те, кто это планировал. Тогда мог знать пославший меня император.
Лелия оказалась перед дилеммой. Она хотела умно и зрело решить эту проблему. Но находясь в семилетнем теле, она ни о чем не могла думать.
Возможно, поэтому она не могла придумать никакого решения. Это было просто неприятно. `Как я могу предотвратить это?!`
Откровенно говоря, она может просто игнорировать это. Что бы ни случилось с персонажами романа, Лелия должна просто беспокоиться о своей жизни и позволить истории течь так, как она была написана в романе.
Но…
Как она может смотреть, как забирают жизнь ребенка, не зная об этом?
Лелия нетерпеливо подергивала губами, сунула руку в карман и возилась с украденным.
Это был свисток, которым пользовались священники.
Ничего не поделаешь.
Она ничего не может сделать. Давай просто столкнемся друг с другом.
Небо потемнело, и настала очередь последней группы. Последними ушли Каликс и Гриффит. Оба они станут героями после победы над Драконом.
Лелия последовала за последней группой после того, как они ушли, тайно следуя за ними, прячась от священников.
***
`Я восприняла это слишком легко, но…`
Другие упомянули, что база находится где-то посреди гор, но казалось, что они уже миновали средний контрольно-пропускной пункт.
`Была ли дорога или местоположение базы волшебным образом изменено?`
Это было бы большой проблемой!
Лелия взглянула на спины остальных, идущих далеко впереди нее. Вдруг из ниоткуда...
Она услышала, как впереди раздался хлопок и вой.
Каликс потерял равновесие и споткнулся во время прогулки по тропинке. Идеально ровная пыльная дорожка.
— Чт… Эй! Будь осторожен!
Как этому идиоту удалось споткнуться на ровном месте?!
Конечно, в оригинальной истории Лелия тоже потеряла равновесие и упала в пруд. Но даже в этом случае она обязана указать на глупость.
Как бы то ни было, когда Каликс упал, лампа в его руке разлетелась на куски, и волна безмолвной тьмы немедленно обрушилась на них.
Каликс выругался себе под нос.
— Черт возьми, что мне теперь делать?
— Не могу поверить, что ты на самом деле споткнулся на ровной дороге! Ты придурок!
— Что, идиот?? Эй, что ты только что сказал?!
Двое пристально посмотрели друг на друга, и Лелия чуть не застонала от разочарования своими товарищами. Эти двое никогда раньше не разговаривали в спокойной беседе. Даже их первый разговор, если его можно было так назвать, был просто руганью.
Это было что-то вроде…
— Хээй!
— Что за придурок!
Вскоре они начали драться, нанося друг другу злобные удары руками и ногами. Лелия подавила желание закричать, когда увидела, как они дрались.
`Эти глупые десятилетние дети!`
Дети бешено катались по середине темной горной тропы, пытаясь схватить друг друга за воротник, лишь слегка освещенные серебряным лунным лучом.
Лелия слышала, как птицы вздрагивают на фоне тишины леса, а теперь к ним присоединились звуки резких голосов и драки.
`Прекратите драться, дебилы!`
Лелии очень хотелось кричать на них, но даже мальчишки удивятся, если она вдруг закричит в темноте. Она решила больше не провоцировать детей; их страх и напряжение были понятны, поскольку они проходят испытание на храбрость.
Лелия повторила про себя эту мантру, пытаясь сохранить спокойствие.
Детей нельзя травмировать.
`Ух, хватит драться, идиоты. Пожалуйста…!`
Лелия была почти вне себя от беспокойства. Фактически, то, что она прочитала в оригинальной книге, было лишь кратким воспоминанием и расплывчатыми фразами, которые они произнесли, вспоминая события дня.
Теперь она не могла вспомнить таких подробностей. Лелия стала еще больше нервничать, поскольку двое продолжали драться, опасаясь, что зверь появится в любой момент.
Затем Гриффит выругался снова, высвободившись из путаницы конечностей, спотыкаясь по тропинке в том направлении, откуда они пришли.
— Да, давай, давай! трус!
Каликс крикнул отступающему Гриффиту.
И вот так Гриффит оставил Каликса одного посреди темного леса.
Лелия спряталась за высоким деревом и взглянула на спину Гриффита - одинокую фигуру, исчезающую в тени. Фактически, Гриффит родился с особой силой, но он еще не знал, как ее использовать.
Его сила могла бы помочь в борьбе с драконом, но не в его нынешнем состоянии. Он сейчас всего лишь ребенок.
Тем не менее, он обладает скрытой способностью видеть в темноте, которую он должен пробудить, прежде чем покинуть эту нейтральную зону.
`Гриффит, этот парень! Не могу поверить, что они дрались друг с другом из-за лампы. Лампа! О Боже, мальчики действительно…`
Но какими бы способностями ни обладал Гриффит, сможет ли он благополучно вернуться в храм?
Лелия очень волновалась, ее тревога нарастала.
`Похоже, они вошли в неизбежный круговой маршрут, по которому зверю было бы легче атаковать их…`
Так что даже если вы продолжите идти вперед, та же дорога будет повторяться, и хижина никогда не появится.
`Что ж, если Гриффит не сможет найти дорогу обратно в храм, он снова окажется здесь.`
Лелия подождала, пока Гриффит далеко уйдет. Через некоторое время она начала возвращаться к тропе, полагаясь на потоки лунного света, пробивающиеся сквозь облака.
Каликс Аскард сидел один у дороги.
— Я повредил ногу, поэтому ходить будет тяжело…
Должно быть, он сильно вывихнул лодыжку, когда упал, сражаясь с Гриффитом.
Когда Лелия подошла, Каликс увидел ее и фыркнул.
— Что? Почему ты вернулся? Боишься идти одному?
— Я не Гриффит.
— ...что?
Лелия была в ужасном настроении.
— Я… - начала она.
— Боже мой, дьявол! Дьявол действительно есть! Черт! Убирайся отсюда! Дьявол!
Лелия мгновение смотрела на него в ошеломленном молчании. Она хотела сказать: "Я принц Лео", а не "дьявол"...
Каликс сопротивлялся, теперь лежа на спине.
— Ага!
Благодаря Каликсу, который буквально карабкался по земле, как перевернутая черепаха, Лелию ударили, и она споткнулась.
— Аааааааааа!
И Каликс, ударивший Лелию ногой раненой ногой, закричал от боли. Лелия мстительно скривилась с того места, где сгорбилась. Он это заслужил.
***
Лишь через некоторое время Лелии удалось объяснить Каликсу, что она не демон. Лодыжка Каликса, которая уже была вывихнута, стала хуже, потому что он ударил Лелию ногой.
Но Каликс выдержал боль и спросил:
— Ты принц Лео? Тот самый, да? Уродливый двуликий мальчик, играющий в капитана.
— ...
`Как ты можешь сказать это человеку в лицо?`
Лелия хотела указать на это, но в такой ситуации это казалось неправильным. Каликс снова спросил ее, не получив ответа на свой предыдущий вопрос:
— Но почему ты здесь?
— Это...
`Ты бы никогда не поверил мне, если бы я сказала, что пришла спасти тебя.`
— Давай. Мы должны спуститься с горы.
— Как мне добраться куда-нибудь на этой ноге? Придется здесь подождать до утра.
— Ты…
`Ты добродушный ублюдок, который ничего не знает!`
— Я пришел сюда за кое-кем, а вместо этого ты меня пнул!
Лелия злилась. Каликс лег и уткнулся головой в руку, готовый заснуть. Он сумасшедший, да?
`Ты действительно спишь здесь? Если ты здесь будешь спать, зверь тебя съест!`
Лелия в конце концов призналась на полпути.
— Эй, ты можешь не поверить в это, но зверь скоро появится.
— Конечно, я этому не верю.
— …
`Этот засранец!`
Лелия глубоко вздохнула. После некоторого колебания она осторожно спросила:
— Каликс Аскард. Вы доверяете своему дяде?
В мгновение ока Каликс вскочил, его тело скривилось от напряжения.
Его рука резко вытянулась, схватив Лелию за воротник.
`Вот это да…!`
— Кто-то прислал тебя. Кто-то прислал тебя, верно?!
Каликс с силой потряс Лелии за воротник, словно пытаясь вытрясти монеты из пустого кошелька.
— Кто кого пошлет? Император Аурария послал меня в храм, безумец!
— Ну, я так думаю. Но откуда ты знаешь о его величестве и как ты можешь об этом говорить?
— ...
Лелия стряхнула руку Каликса и похлопала себя по шее. У нее закружилась голова.
— Я... на самом деле у меня есть тонкая способность к пониманию. Так что я сразу понял, когда увидел тебя.
Слова и мысли Лелии были повсюду. Каликс сильно потряс ее за воротник, поэтому ей было трудно думать и говорить должным образом, когда она выздоравливала. По крайней мере, она не ляпнула, что прочитала это в романе.
— ...он ведь не посылал тебя?
Лелия сдалась, подняв руки вверх, глядя на лунный свет, струящийся с неба, а не на расстраивающего безумца перед ней.
— Я наследный принц Аурарии. Как Император Аскарда может послать меня? Ты такой тупой, а?
— ...хаа, так в чем дело? Ты хочешь сказать, что мой дядя пошлет зверя, чтобы убить меня?
— ...это может быть невероятно, но это не ложь. Ты не так уж глуп, не так ли? "
— Ха, ну, тогда думаю, я умру.
— …что?
— Я знаю своего дядю. Нет, его величество хочет меня убить. Так что я лучше умру, вместо этого...
— ...
Лелия почувствовала одновременно шок и жалость, когда посмотрела на Каликса, который, казалось, сдался. Он снова лег, как будто действительно хотел умереть, затем бросил на нее пренебрежительный взгляд.
— Что ты делаешь? Зверь идет. Тебе следует вернуться.
— ...
— Исчезни!
Лелия смотрела в глаза Каликса, отраженные в лунном свете. Там отражался легкий страх, но это было трудно увидеть. Он был всего лишь мальчиком - да, притворившимся сильным и уверенным в себе, но все же 10-летним ребенком.
Лелия вскочила на месте.
— Даже если ты этого не скажешь, я все равно пойду.
— Да, иди.
— Что не так с этим идиотом?
— Ой!
Лелия встала и изо всех сил ударила Каликс головой о дерево.
— ....
К счастью, заставить его потерять сознание удалось с первой попытки.
— Я собиралась попробовать несколько раз, если у меня ничего не получится… но... это благословение.
Лелия облегченно вздохнула.
`Хм, а я смогу носить его на спине?`
Каликс был все еще немного выше своих сверстников. Во-первых, дело было не в росте, а в том, что сами его кости были немного толще, чем обычно.
— Я не знаю, появится ли зверь, съест нас и убежит.
Лелия бормотала что-то, чего не хотела слышать другие.
С большим трудом ей удалось перенести Каликса на спине и встать. Тем не менее, ему было всего десять лет. Он не чувствовал себя таким тяжелым. Его тело тихо приподнялось на ее спине.
Лелия была стройной, но не слабой. Она была достаточно сильной, чтобы выжить, несмотря на голод, который заставлял ее чесать землю и снег в поисках пищи. И еще до того, как ее отправили в храм, император дал ей достаточно еды.
`Ах, как мне вернуться?`
Она пошла наугад, не могла придумать, как решить эту магически извилистую дорогу.
Она не может просто остановиться. Страх того, что звери могут появиться в любое время, заставил ее чувства обостриться и насторожиться.
Лелия шла, прислушиваясь к тряске листьев и щебетанию птиц. Затем она услышала шорох.
Спина Лелии на секунду замерла.
— ...!
Лелия сжала руку, неся Каликс, думая, что зверь может появиться в любую секунду. Однако она сразу же вздохнула с облегчением. Из кустов вышел Гриффит, а не животное.
— Кто ты? - нахмурившись, спросил Гриффит. В его руке было что-то вроде фонарика, но когда она присмотрелась, он был полон светлячков.
Очевидно, он искал свет в этой темной горе, нашел светлячков и запер их в банке.
— Я наследный принц Аурарии.
— Я знаю. Но почему ты здесь?
— Ну, этосложно. Вы не поверите, но скоро появится зверь. Так что тебе следует как можно скорее покинуть это место со мной.
Пэто гора, куда священники приходят каждый день. Здесь нет никакого зверя.
— Если ты позже столкнешься со зверем, ты больше не сможешь сказать такое. В любом случае, мы должны убираться отсюда как можно скорее.
Дорога извилистая.
— Я тоже это знаю. Тем не менее, где-то должен быть выход.
— Я знаю дорогу.
— Действительно? - радостно спросила Лелия.
Подумать об этом…
— Ты вернулся и обнаружил, что дорога странная, поэтому ты сделал световой короб из этих светлячков? И вернулся? Вы беспокоитесь о Каликсе Аскарда?
— ....
Гриффит нахмурился в ответ на вопрос Лелии.
Она думала, что он оставил Каликса и сам вернулся в храм, и проклинал его, что он плохой парень. В романе их дороги, кажется, пересеклись.
Лелия ухмыльнулась, вспотевшая.
— Не смейся.
— Нет, ты действительно хороший мальчик, не так ли? Я неправильно понял, извини...
— ...
Гриффита, казалось, еще больше обидело слово "хороший мальчик", но Лелию это было совершенно не против.
— Что ты делаешь? Вперед! Пойдем.
— Но что с ним?
— Энн- эээ, он… он потерял сознание.
Хм, слабый парень, который притворяется сильным».
Гриффит фыркнул:
— Я знал это.
`На самом деле, я его нокаутировал…`
Лелия про себя сказала правду и пошла по стопам Гриффита.
Вдруг Гриффит на огромной скорости оглянулся.
— Почему ты…
Лелия рефлекторно повернулась, не спрашивая почему. Она не могла не заметить огромную энергию, которую она почувствовала за спиной в одно мгновение.
— АРГХ!
В то же время, когда она повернулась спиной, Лелия взвизгнула и сделала шаг вперед. Когда она опустила голову, когти зверя оказались около ее нижней части живота, залитые кровью.
`Когда, черт возьми, появился этот зверь?!`
*Гррррррррр*
Чудовище перед ними пускало слюни и наблюдало за ними. Почесав Лелии живот, зверь отступил на шаг. Наверное, думал, когда броситься и сразу оторвать шею.
`Какого черта здесь зверь…!?`
Гриффит выглядел довольно сбитым с толку.
`Я бы не была так удивлена, если бы увидела дьявола.`
В то же время он рефлекторно оглделся, чтобы увидеть, можно ли использовать что-нибудь в качестве оружия.
Лелия сказала, успокаивая дрожащую голосовую связку:
— Гриффит, у меня на шее... свист, поднеси ко мне в рот. Это свисток, которым пользуются священники.
Цель заключалась не в том, чтобы призвать сюда священников, а в том, чтобы позволить тем, кто это задумал, отступить…
То, что случилось сейчас, не имело значения.
— ...
Гриффит медленно потянулся к шее Лелии, глядя на зверя. Зверь судил о ситуации издалека.
Когда Лелия опустила взгляд, она увидела свою рваную одежду, поцарапанную когтями зверя. То, что было внутри, должно быть ужасно.
Тем не менее, Лелия стояла прямо с Каликсом на спине.
— Разве ты не боишься?
Гриффит был удивлен.
Более того, она смотрела прямо в глаза зверю. Скорее, она вообще не моргнула, как будто никогда не проиграет битву со зверем.
На самом деле, это было результатом сильного страха, но в глазах Гриффита казалось, что Лелия пыталась съесть зверя.
— ...
Гриффиту удалось очень медленно передать свисток Лелии в рот.
А потом…
*ШУТ!*
Когда Лелия изо всех сил свистнула в свисток, слюнявый зверь бросился к ней. В то же время Гриффит поднял длинную ветку, которую он нашел ранее.
*Канг!*
Лелия стояла там, не уклоняясь и не отворачиваясь от нее, даже когда зверь бросился к ней. Каликс лежал на спине. Она никогда не могла показать ее обратно.
Это произошло в одно мгновение. Гриффит качнул веткой, преграждая путь Лелии, и в то же время засиял белый свет.
— Что… - пробормотал Гриффит, не подозревая о внезапном действии, когда из его рук исходил белый свет.
А Лелия...
— О мой Бог! Я жив! Отличная работа, Гриффит!
Похоже, Гриффит пробудил божественную силу.
В романе упоминается, что он пробудил свою божественную силу незадолго до возвращения в свою родную страну...
Лелия слышала, что когда ты на грани смерти, обычные люди могут использовать чудодейственную силу. Она догадалась, что это был момент для Гриффита.
— ...
Но чудо не случилось дважды.
— …!!
Зверь бросился обратно к Гриффиту, и он не мог использовать священную силу, которую использовал ранее.
— АРГХХХ!
— Гриффит!
Зверь побежал и укусил Гриффита за руку, который кричал и пытался стряхнуть ее.
Из руки Гриффита полился свет. Это было спонтанно.
— ГРРРРРРРРРРРРРР!
Зверь, укусивший Гриффита за руку, снова столкнулся с ними. Из зубов зверя капали слюна и кровь. Это была кровь Гриффита.
— Урххх...!
— С тобой все в порядке, Гриффит? - беспомощно с сожалением спросила Лелия.
Это было тогда…
— ...тьфу… что ты… ой… моя голова…
Из-за шеи Лелии раздался низкий голос. Каликс не спал.
`Что теперь?!`
Каликс моргнул, как только открыл глаза. Перед ним рычал зверь. Это был настоящий зверь. Это был не сон. Это было реально.
А также…
*АРГХХХ*
Он заметил, что сидит на чьей-то спине. Была большая вероятность, что это спина принца Лео.
Каликс сошел со спины Лелии и оттолкнул ее. Было трудно иметь силу, потому что у него было сильное растяжение одной ноги, но Каликс выпрямился и вытащил небольшой кинжал из его рук.
— Нет!
В то же время Лелия, которую оттолкнули, закричала, но не смогла остановить произошедшее в одно мгновение.
`Вот как я пытался защитить тебя!`
Нельзя ли изменить судьбу романа?
Лелия крепко зажмурилась.
Почему-то ее сердце кипело от гнева. Ее собственная беспомощность была жалкой. Она была дурой, когда думала, что сможет спасти Каликса, когда у нее не будет силы. Скорее, это нанесло больше вреда Каликсу. Это была вся ее уверенность...
— Это моя вина…
В тот момент, когда она на время закрыла глаза, показалось, что прошло очень много времени.
По сюжету, Каликс в этот день теряет руку зверю. Тем не менее, Каликс становится великим воином, победив Дракона, держа в другой руке большой меч.
Кроме того, он играет важнейшую роль и приносит непоправимые жертвы. Хотя он не был мертв, он был жертвой, которой никто не мог быть доволен.
Так что Лелия не могла отвернуться от Каликса.
`По крайней мере, одна рука…`
`Хотела бы я спасти эту руку…`
Несмотря на то, что он стал одним из героев, спасших мир, она хотела вернуть эту руку Каликсу, который потерял все.
Однако это был провал.
`Я такая бесполезная.`
`Я должна была подумать об этом и действовать…`
Слезы текли, ее глаза были плотно закрыты от чувства вины.
Однако с этого момента она ничего не может поделать с этим неизбежным.
`По крайней мере, я должна помочь Каликсу больше не пострадать.`
Лелия снова проснулась с твердым сердцем. Однако то, что Лелия увидела, когда открыла глаза, немного отличалось от того, что она ожидала.
— Ка-Каликс…
Каликс дрожал, крепко сжимая кинжал и вонзая его в шею зверя. Его руки были в порядке.
Лелия словно потеряла силы в ногах. Дрожь пробежала по всему ее телу.
Зверь, некоторое время страдавший от припадка, вскоре испустил последний вздох.
Вздох…
Каликс сел и вытащил кинжал, застрявший в шее зверя. Его травмированная лодыжка вызвала дискомфорт и боль по всему телу. Он резко выдохнул, просто чтобы держать глаза открытыми.
— Каликс!
Лелия, стоя в оцепенении, опомнилась и бросилась к нему. Гриффит также сразу заметил раны Каликса.
— Если это настоящий... настоящий зверь… Ты должен был сказать мне, что он настоящий, дебил!
— Я же сказал тебе, придурок!
Тем временем Лелия держала Каликса за воротник и сдерживала все, что хотела высказать. Каликс снова был на грани потери сознания.
— Гриффит, твоя рука в порядке? Мы должны вернуться как можно скорее.
— Все нормально. Но если я свистну, не прибудут ли новобранцы?
— Нет, они соберутся у входа в гору. Это свисток, который означает "соберитесь у входа в гору".
— ...тогда почему ты взял его?
— Я думал, что те, кто это спланировал и заставил появиться этого зверя, испугаются и убежат с ним…
При этих словах Каликс повернул голову и увидел тело зверя.
Тогда тело зверя рассыпалось и исчезло, как песок, когда Каликс заметил это, вздрогнул.
— На самом деле… это было по-настоящему. Мой дядя хотел убить меня...
Само чудовище не имело никакого отношения к песку, но исчезло с его помощью.
Магия, используемая только в стране пустыни, Империи Аскадов.
— Каликс, успокойся. Еще…
Его руки в порядке...
Но я не могла этого сказать.
Лелия не сказала эти слова, а лишь встала спиной на колени перед Каликсом и завела руки назад:
— Я сделаю это.
— Ты повредил руку. Нет.
Лелия отвергла слова Гриффита и призвала Каликса.
— Каликс, вставай скорее. Некогда ждать, у меня закончатся силы.
— ...проклятие.
Проливая горячие слезы, Каликс стиснул зубы. Не смотря на жгучую боль, он сам встал и забрался на спину Лео.
Лелия почувствовала боль в животе, но крепко стояла на ногах.
Трое медленным темпом начали спуск с горы.
Каликс долго стонал на спине Лелии.
Солнце взошло, и приятный цвет рассвета осветил лес.
— Но почему так сильно болит правая лодыжка? Рана слева.
— ...
Спускаясь по искривленной горе, Каликс успокоился и больше не плакал.
Лелию пронзила совесть, и она была вынуждена признаться.
— Мне жаль. Я совершил ошибку, когда сбил тебя с ног и понес на спине.
— ...этот парень.
— ...
Гриффит странно посмотрел на этих двоих и тут же улыбнулся.
Боль в руке от укуса зверя была бы естественной, но по какой-то причине ее не было.
Этот момент казался сном, ложью.
`Я чувствую себя странно.`
Гриффит подумал, что эти двое казались даже более странными.
***
Когда они почти спустились с горы, новобранцы, нашедшие троих, подбежали с ошеломленными лицами.
Лео, Каликс, Гриффит - все трое тут же потеряли сознание, бок о бок, как будто они сговорились.
***
Проснувшись, Лелия увидела перед собой пару завораживающих, красных глаз, а по щекам стекали слезы.
— …Оскар?
— Уф, а теперь вы проснулись, капитан?
— Ты проснулся?
Она услышала голос Ромео, медленно села, а оглядевшись поняла что находится в храме, в помещении похожем на палату. Однако все кровати были пусты.
— Вы наконец проснулись, наследный принц.
Подошла медсестра, и остановилась с другой стороны, она имела очень спокойный голос.
— А что насчет других?
— Двое других уже проснулись. После осмотра они на время пошли к старшему священнику.
Лелия посмотрела на свое тело. Кожа на ее животе казалась разорванной, но она не чувствовала боли, возможно, из-за целительной магии.
— ...я рад. Но… АХ??!
Лелия тяжело вздохнула и широко открыла глаза. На ней было монашеское одеяние.
Это означало, что кто-то ее переодел, нижнее белье, должно быть, было в грязи.
...Кто менял ей нижнее белье?
`Думаю, меня поймали! Меня убьет император!`
Увидев, что лицо Лелии мгновенно изменилось, женщина-священница поклонилась.
Она прошептала Лелии на ухо:
— Я переодела тебя и только увидела твою одежду. Никто больше не видел, так что, пожалуйста, успокойся.
— ...
Лелия смогла лишь молча моргнуть в ответ.
Медсестра приложила указательный палец к губам и сразу отпустила. Это был негласный сигнал, что она ничего не скажет.
— ...
Лелия сглотнула слюну.
— Что с тобой, капитан?
— Кажется, он еще не выздоровел.
— Нет я в порядке…
— О, и кстати…
Затем дверь распахнулась.
— Ты проснулся?
— ...
Дверь открыл Каликс, а за ним вошёл и Гриффит. Возможно именно из-за исцеляющего заклинания они выглядели такими бодрыми, словно ничего и не случилось. Лелия сразу взглянула на руки Каликса.
`Я так рада…`
Невозможно вылечиться даже с помощью целительной магии, если рука порезана так сильно, как об этом было написано в романе. К счастью, руки на месте, а его лодыжка была почти не повреждена.
— Все в порядке...
Лелия с облегчением пробормотала, и двое подошли с серьезным выражением лица.
Гриффит сказал:
— Тебе тоже следует встретиться со старшим священником. Мы собираемся официально решить этот вопрос.
— …что?
Лео уставился на Гриффита.
— Ты не собираешься этого делать? Ты - наследный принц Аурарии. Мы с ним тоже оба члены королевской семьи.
Лелия заколебалась.
Новобранцы пришли бы в ярость, если бы на встрече говорили о контрмерах. О таком крупном инциденте неминуемо должно было быть доложено на родине, но Лелия знала, каков будет результат. Она повернулась к Каликсу.
— ...
У Каликса было немного скептическое выражение лица, но он не собирался этого показывать. Каликс тоже это знал - каков был бы результат обнародования этого вопроса? Каждая империя сойдет с ума.
`Конечно, Императору Аурарии все равно.`
В оригинале Каликс потерял руку.
Дети каждой страны, которые узнали об этом, уведомили свою страну, начались беспорядки, и храм начал вмешиваться. Однако жертва, родная страна Каликса, Империя Аскард, попыталась скрыть этот факт. Император Аскард объявил, несмотря на то, что его племянник потерял руку:
— "Теперь наши пять империй работают вместе с храмом, чтобы вырастить наших воинов. Конечно, душераздирающий гнев и печаль предшествуют ранам моего племянника, но сейчас не время для этого. Мы здесь не для того, чтобы направлять мечи друг против друга."
Поскольку император страны, откуда прибыла жертва, говорил так, остальные империи не могли предпринять особых действий. Конечно, были империи, которые хотели вернуть детей, потому что больше не могли им доверять, но в конце концов это не имело успеха.
Главный Священник извинился непосредственно перед императорами каждой страны за этот инцидент и пообещал уделять больше внимания в будущем.
Поскольку все было решено, у всех не было выбора, кроме как ждать.
Действительно, с тех пор храм очень усердно работал над безопасностью детей.
А что насчет Каликса, который в этой ситуации потерял одну руку?
Это никогда не должно предаваться огласке.
Каликс был опустошен до такой степени, что в душе он так и не смог смириться, этот случай оставил шрам в душе на всю жизнь.
Однако Каликс не испугался. Вернувшись на родину, он отказался от власти императорской семьи и стал наёмником. В качестве главаря наемников, он присоединился к Группе Убийц Дракона и сделал больший вклад, чем кто-либо другой.
Каликс был таким человеком. Человек с сильной волей и убеждениями за гранью воображения Лелии.
Но сейчас…
Он десятилетний ребенок.
Ужасно думать о боли, которую испытал тот 10-летний мальчик. На этот раз он не потерял руку, но на всю оставшуюся жизнь у него будет такая же рана. Нет, на этот раз он серьезно не пострадал, так что Император Аскард может действовать снова, наглее чём в этот раз.
Лелия хотела как-то предотвратить это.
— ...
Она посмотрела в глаза Каликса, выглядя несколько обеспокоено, и спросила:
— Другие дети знают об этом?
— …нет... Пока что нет.
Это было хорошо.
— Тогда давайте не дадим им знать. Я не хочу, чтобы все узнали.
— Ты не в своем уме?
— Ты с ума сошел?
— Капитан, вы сошли с ума?
— О, вы, должно быть, у вас не все дома, капитан…
Четыре человека сказали то же самое, но Лелия была непреклонна.
— Я вас умоляю. Держите это в секрете.
— С какой стати…?
— Это... будет большим событием, если мой отец узнает.
— ...
— Мой отец очень заботится обо мне. Он целовал, обнимал меня и спал со мной каждый день! Но если он узнает, что я ранен, он поднимет шум.
— …ты сумасшедший. Целуешь отца?? Ты папиный мальчик.
Каликс был саркастичен, но Лео продолжил:
— Да, пожалуйста, держите это в секрете. О, мой отец может плакать. И тогда я буду плакать! Мое сердце будет разбито!
— ...
`Фактически, он мог меня убить из-за этого несчастного случая, но вместо этого поцеловал. Просто из-за того что я это сказала, я все ещё жива`
Все странно посмотрели на слова Лейлы. Как будто они видели что-то ужасное...
Все странно посмотрели на слова Лейлы. Как будто они видели что-то ужасное... — Так пожалуйста. Хм? Я исполню каждого из вас по желанию! Так что давайте сохраним это в секрете. Вам не кажется, что это нормально? Вы, ребята, единственные, кому нужно молчать.
— ...
Вздох…
— Каликс, Гриффит… Я знаю, что вы, ребята, чуть не умерли, но… все же, пожалуйста, м?
— ...мне все равно.
Каликс ответил после некоторого размышления.
— …если ты так говоришь, - согласился Гриффит.
— Я не могу! Ты ударился ножом по голове? Просто подумай об этом! Ты только что проснулся и не думаешь.
— Этот парень… Ты не собираешься молчать?
Ромео рассердился, но Лелия яростно закричала.
— ...
Ромео, как и прежде, бешено дыша, вышел из комнаты.
— Этот идиот... я не смею стать его капитаном...
Лелия что-то пробормотала, и Оскар схватил Лелию за руку, чтобы успокоить.
— О мой Бог. Успокойся... Ну, извини... Ромео в первую очередь странный...
`Что ж, я с ним потерплю.`
Каликс, слушавший их разговор, сказал:
— Эй, тот, кто только что ушел. Почему он называет тебя капитаном? Почему ты притворяешься боссом?
— Я не притворяюсь здесь боссом… они просто так хотят. Они хотели меня так называть. Что ты хочешь чтобы я сделал?
Лелия ответила коротко.
`Конечно, у меня был Ромео, чтобы называть меня так лично...`
Каликс уставился на Лелию. Лелия тоже угрюмо посмотрела на него.
На мгновение…
Ни за что.
— Каликс, не говори мне-
— Я тоже назову тебя капитаном.
Это слишком поздно сейчас.
Лелия поморщилась.
— Ты сказал, что они хотели назвать тебя капитаном. Я хочу называть тебя так, поэтому я назову тебя капитаном. У тебя нет никаких жалоб?
— Нет…
Лелия хотела взять назад свои слова, сказанные ранее.
Именно тогда Гриффит усмехнулся и сказал:
— Я тоже.
— Нет…
`Какого черта… Какого черта! Это не то, чего я ожидала…`
В конце концов, Лелия превратила четырех героев, которым предстоит победить дракона в будущем, в своих подчиненных.
Я не могу сказать: "Еще четыре…"
Остальные герои - это люди, которые в молодости никогда не останавливались в этом храме.
Лелия легла на кровать, не зная, что делать.
`Я больше не знаю... что мне делать, если они хотят называть меня своим капитаном?`
Вернувшись на родину, она больше никогда их не увидит. Принц Лео официально умрет сразу после возвращения домой.
***
Когда жертвы происшествия попросили сохранить в секрете происшедшее, священники задались вопросом, что это за неожиданная удача. Высокопоставленные жрецы лично посетили Лелию, Каликс и Гриффит и склонили головы.
— Мы никогда не позволим этому повториться в будущем, и мы будем тщательно следить за вашей безопасностью и провести расследование, чтобы в ближайшее время найти виновного. Мы проведем расследование.
Лелия фыркнула от их слов.
Они сказали, что проведут тщательное расследование, но в итоге ничего не раскрыли. Это было сделано высокопоставленным священником по согласованию с Императором Аскарда.
Единственным свидетелем на тот момент был Каликс Аскард.
Каликс к тому времени должен был знать, кто это сделал с ним, когда увидел, как волк превращается в мелкий песок.
`Вы пытались убить ребенка. Вы суки!`
Прежде чем Лелия вернется в свою родную страну, она хочет сказать Каликсу, что, если он вернется в свою родную страну, он должен немедленно покинуть трон, уйти и стать наемником. Он тот, кто может быть лучшим.
В любом случае, после инцидента снова наступил мир.
Лелия просто дурачилась в своей комнате несколько дней, священники даже не могли пригласить их на молитву и склоняли головы, как грешники, что бы Лелия ни делала.
Если есть что-то неудобное...
`Почему эти дети продолжают приходить в мою комнату поиграть?`
Все четверо собирались утром в ее комнате. Как будто они собирались работать.
Естественно, они тоже не ходили на молитву и почему-то спали отдельно и весь день были вместе.
Это было какое-то время...
Вскоре они приказали священнику поставить кровать в комнате Лелии.
К счастью, вместо спальни с кроватью Лелии они поставили кровать в пустой комнате рядом с ней.
`Боже мой, это так неудобно! Сумасшедшие, я девушка!`
С этого дня началось странное и неудобное сожительство с четырьмя учениками начальной школы...
Она не могла сказать правду, поэтому ей пришлось держать этот секрет в своем животе.
***
Лелии хотелось держаться от них подальше даже во время еды.
Поскольку она проснулась рано, она поспешила быстро умыться и направилась в столовую на завтрак.
— Хм… Хмхмхм-хм...
*п.п.: прикольно, а
Лелия напевала, потому что ей было хорошо, когда она была одна, разлученная с этими пиявками, которые преследовали ее уже много дней.
Лелия вошла в столовую и села на свободное место. Хотя было рано, некоторые дети ели.
Она села и немного подождала, вскоре слуги принесли еду.
Это был пикантный суп со свежим салатом, бланшированной говядиной, горячим хлебом, грибами, овощами и мясом.
`Я не чувствую, что хочу вернуться и прожить здесь всю свою жизнь.`
Это не могло быть так хорошо, потому что они обеспечивали трехразовое полноценное питание. К тому же питательные вещества были идеально продуманы и приготовлены.
Легкий завтрак, обнадеживающий обед и великолепный ужин.
Кроме того, вы можете прийти и съесть еще риса в любое время. Неважно, ест ли она пять раз в день.
`Я должна есть здесь как можно больше и оставаться здоровым.`
`В молодости я мало ела, поэтому сейчас мне нужно есть правильно и достаточно. Я не смогу нормально есть после того, как вернусь.`
Лелия начала обильно поесть и, сосредоточившись на еде, не могла чувствовать глаз окружающих ее детей.
— Это он…
— Я слышал, они называют его капитаном.
— Наследный принц Аурарии.
— Он такой классный…
Девочки шепотом посмотрели на Лелию. А после того, как Леля закончила трапезу, она начала есть десерты и напитки, которые подавала прислуга.
— Привет?
— ...
Лелия удивленно повернула голову.
Рядом с Лелией сидела хорошенькая девушка и улыбалась.
`Симпатичная…`
Лелия неосознанно поздоровалась с девушкой:
— Привет.
— Наследный принц Аурарии, верно?
— Эээ… эээ…
Лелия на мгновение занервничала.
— Вы принц Аурарийской Империи?
Когда молодые члены королевской семьи собрались в нейтральной зоне храма, они вычислили средний возраст молодых членов королевской семьи из каждой страны. И они попросили выбрать возраст, в котором будет забираться большинство детей, а остальных отослать.
Император Аурарии закричал, когда понял, что его сын как раз подходящего возраста.
`Эти собаки! Гребаные собаки!`
Но, отправив Лелию, он очень успокоился. Найдя причину и замену, император изучил список членов королевской семьи, которые будут проводить время с Лелией. В первую очередь не следует отправлять людей, которые видели лицо юного принца.
К счастью, поскольку он чрезмерно защищал и носил сына на руках с детства, немногие дети знали лицо его сына. Император отобрал детей аристократов низшего ранга и отправил их с Лелией.
Зная это, Леля на всякий случай избегала взгляда девушки. Она не хотела раскрывать свое лицо в деталях.
`Но у нас с наследным принцем похожие волосы и глаза...`
В дальнейшем это не будет большой проблемой. Во-первых, император и принц умрут, если она благополучно вернется домой.
— Я из Никейской империи. Мой отец - граф Черндез.
— Да неужели?
Зная, что она не из Аурарии, Лелия снова посмотрела на девушку с восторгом.
Лелия ярко улыбнулась, и девушка на мгновение покраснела.
— Э… ну, я просто хотела быть рядом с тобой. Обычно ты с мальчиками…
— О, они?
— Да, те, кто зовут тебя капитаном.
— Хорошо…
Лелия пожала плечами, как будто ничего не было. Она чувствовала себя великой личностью.
`Хотя я учусь в начальной школе.`
Лелия чувствовала себя немного жалкой к себе, которая некоторое время была расстроена, но она не выразила себя и улыбнулась своей девушке. Она хотела сохранить хороший имидж перед другими детьми, ей было наплевать на четырех парней, которые были ее подчиненными.
Какой-то милый, серьезный и красивый образ?
— Эй, но...
— Что? Ты можешь спросить у меня все, что захочешь.
— Гриффит когда-нибудь рассказывал вам обо мне?
— Хм?
— Ну, вообще-то… Гриффит - мой жених.
— …
`О, вот что случилось?`
Поразмыслив, Лелия сказала:
`Я не веду с ним глубокого личного разговора... Помимо того, что я друг, я даже не склонна к скромности...`
Именно тогда распахнулась большая дверь столовой.
— Капитан!
Лелия издали видела, как Каликс машет ей, и еще троим.
`Вы все уже встали, пиявки.`
— Давай поговорим об этом в следующий раз. Привет.
Сидевшая рядом с Лелией девушка встала и удивленно ушла. Девочки, которые разговаривали, ожидая своей очереди, чуть не плакали в углу.
— Эй, ты. Почему ты пришел сюда один? Какое удивление, что тебя не оказалось в комнате! — подошёв Каликс ударил капитана по спине.
— ...
`Вы должны либо называть меня капитаном, либо просто отозвать меня, хотя бы один из вас!`
Четверо детей сели напротив Лелии. Она почувствовала себя загнанной в угол.
— Капитан, что это за девушка? Вы пытаетесь завести девушку, не так ли? — спросил Ромео, приподняв одну бровь, в то время как остальные уставились на Лелию.
— ...
— Кто она? - спросил Каликс, подавляя веселье.
— А, правда…? Его подружка? Я не могу в это поверить. — горько пробормотал Оскар.
Лелия нахмурилась и посмотрела на Гриффита, не отвечая им. Гриффит молчал, возможно, потому, что знал, кто эта девушка.
`Вы хотите изобразить меня бесстыдным ребенком?`
Лелия пожала плечами.
— Почему она моя девушка? Она невеста принца Гриффита.
— Невеста? У тебя есть невеста?
Каликс повернулся к Гриффиту.
— ...есть ли здесь кто-нибудь, у кого нет невесты? - удивленно спросил Ромео.
— Нет.
— Действительно?
Когда Каликс ответил, все были удивлены.
— Я... у меня её нет… - ответил Оскар.
`У него нет невесты, потому что император ненавидит его` — подумала Лелия, внутренне щелкая языком.
Синие зрачки Ромео мерцали:
— У тебя правда нет? А вы, капитан? У тебя есть невеста?
— Хм?
`П-ну, я не знаю. Была ли у наследного принца невеста?`
`Если бы я была сыном, император уже выбрал бы мою невесту... Но я уверена, что он будет придирчивым к своему единственному сыну, так что я не думаю, что у принца Лео она уже есть...`
Четыре человека уставились на Лелию, ожидая ее ответа. В конце концов Лелия нашла мудрый ответ.
— ...Отец пытался поднять эту тему, но до поисков дело не дошло, ведь я пока слаб. Я не говорил с вами об этом, так как подумал что вам будет все равно... Думаю есть некоторые кандидатки... Но может и нету.
Тактика "Я не уверен".
При словах Лео четверо детей кивнули, говоря, что это могло быть так.
— Ты слаб? Ты выглядишь неуклюже, но ты очень сильный.
Каликс взмахнул рукой и сказал:
— Эй, если бы меня в тот день не исцелил священник, мышцы моих рук были бы изношены. Если ты снова упадешь в обморок, я больше не смогу тебя нести.
— Тц.
— Ты должен быть благодарен, м? Ах, чтобы спасти тебя, мне в тот день пришлось проявить такую сверхчеловеческую силу.
Каликс закрыл рот.
Пятеро детей, в том числе она, имели приблизительное представление о том дне. Когда зверь появился, Лелия унесла Каликса с горы.
Однако только Лелия, Каликс и Гриффит знали, что виновник, вызвавший зверя, был связан с Императором Аскарда. После этого они гадали, откуда Лелия заранее знала, что такое может случиться.
Лелия не могла сказать правду, поэтому сказала неопределенно:
«Иногда у меня есть предчувствие.»
— Капитан, вы бы поступили так же, будь я в опасности, верно?
Ромео немного подумал и спросил.
— …Хм?
Ромео рассердился на ошеломленное выражение лица Лелии.
— Ха! Ты серьезно? Я был первым, кто подошел к тебе. Ты не помнишь?! Ты ударился головой??!
— Я помню! Я знаю! Конечно, я бы тебе помог.
(*п.п.: ...если подумать, то капитаном должен быть он, Ромео...)
Лелия ответила невозмутимым тоном, и Ромео засмеялся, сказав:
— Да.
— Капитан, а что насчет меня?
— Оскар? Я бы понес тебя в любой момент!
`Он меньше меня, поэтому будет легче.`
Оскар ухмыльнулся, прикрыв рот кулаком.
`Милый. Он похож на фею…`
Лелия погладила серебряные волосы Оскара. Он действительно был похож на ее младшего брата. Если подумать, у нее и у Оскара был разный цвет глаз, но одинаковые серебристые волосы. Было бы не странно называть его ее братом.
Лелия вдруг кое-что вспомнила и сказала Оскару:
— Оскар, у нас похожий цвет волос, поэтому они могут подумать, что мы братья.
— Правда?
— Будто Его брат?! Ты, должно быть, Прикалываешься! Вы оба часто так холодно разговариваете друг с другом.
— Время от времени капитан должен заткнуть рот. — сказали Ромео и Каликс в унисон.
Лелия резко фыркнула. Затем она посмотрела на Гриффита, который не произнес ни слова. Гриффит был единственным здесь, кто не спросил: "Ты бы спас мне жизнь?"
Он боялся услышать ответ "нет".
Гриффит был с Лелией уже несколько дней, но за это время они не особо сблизились.
`Это его беспокоит...`
Лелия огрызнулась Гриффиту, наблюдая, как слуги издалека приносят еду.
— Гриффит, к твоему сведению, я бы сделал то же самое для тебя. По крайней мере, ты не будешь плакать и драться, как Каликс.
— Хэй! Кто плакал и скулил?
Гриффит закусил губу:
— Я даже не спрашивал…
Вскоре перед их столом появились слуги с едой. Это было то же самое, что она ела раньше.
— Давайте поедим, мальчики! - восторженно закричала Лелия и принялась есть во второй раз.
***
После еды Лелия вернулась в комнату с друзьями. Дети сидели на огромном диване, потягивая чай, принесенный слугой. Возможно, из-за того, что все они принадлежали к королевским семьям, их поза за чаепитием выглядела очень элегантно. Лелия тоже пила чай, как могла имитируя их.
— О, что же тебе сказала его невеста? Она просила тебя прийти на свадьбу? - саркастически спросил Ромео.
— Она спросила меня, упоминал ли когда-нибудь Гриффит о ней при мне.
— Зачем ей это делать?
— Я не знаю.
Все обратили взоры на Гриффита. Он проигнорировал их и уставился на чашку с чаем.
— В любом случае, это интересно. Я не думал, что можно так хорошо разговаривать с женщинами.
Выражение лица Лелии изменилось от слов Каликса.
`Что это означает?`
— Я думаю, он крут. Девочки очень внимательно наблюдали за нашим капитаном, не так ли?
Все казались удивленными, услышав это.
— Почему ты обратил на них внимание?
— Капитан… крутой…?
Каликс склонил голову, когда Оскар заговорил, как будто это было естественно.
`Ну, я всегда была такой…?`
Лелия про себя улыбнулась и уставилась на четверых детей. Все они были из королевских семей, но теперь они были ее подчиненными. Достаточно, чтобы они знали о ней. Так что, конечно, она круто выглядела.
`Эти дети…`
Лелия внутренне щелкнула языком, но выражение ее лица было явно гордым.
— Почему бы нам не пойти и не поиграть, а не просто сидеть в этой комнате? — предложил Ромео.
— Куда мы пойдем? В сад?
— Неужели священники отпустят нас?
Эта священная нейтральная зона была очень большим городом. В центре города был большой храм, вокруг него был построен торговый район. Жилище, где остановились дети, было большим зданием во внутренней части храма. Охрана была строгой.
Ромео жалобно вздохнул и сказал:
— Подумай хорошенько. Со времени того инцидента мы знаем слабое место в храме. Если они узнают об этом, им это не пойдет на пользу, правда?
Удивительно, но Ромео оказался довольно умен. Все были в восторге. Лелию также интересовало, что находится за пределами храма. Она была не так уж и стара, но все же провела всю свою жизнь на углах Императорского дворца. А теперь она остается здесь. У нее, конечно, не было никаких жалоб, потому что она могла есть много еды.
— Священников сейчас нужно как следует дисциплинировать. Пойдем гулять. Ты не думаешь, что они предоставят нам телохранителей?
Лелия вскочила.
— Хорошо, я решил. Пойдем гулять!
— Я буду здесь…
Оскар заколебался.
— Пойдем вместе? - спросил Ромео, но Оскар спрыгнул с дивана и направился в их комнату, где им поставили кровать.
— Я спать. Вам, ребята, пора идти.
Лелия смотрела, как закрылась дверь.
`Место с большим количеством людей для него страшное…`
Ему будет сложно, учитывая, что у Оскара, вероятно, тревожное расстройство.
`Есть что-нибудь, что может помочь Оскару?…`
Немного подумав, Лелия кое-что пришла в голову. И вскоре она сказала, как будто решила:
— Пойдем.
— Мы бросаем его? - спросил Ромео.
Лелия не ответила и только призвала остальных.
Когда они попросили выйти на улицу, священник испугался, но, бросив угрозу последнего происшествия, побежал сообщить об этом первосвященнику.
Некоторое время спустя…
В конце концов они согласились и вывели пять рыцарей. Радиус их передвижения был ограничен близлежащими оживленными улицами, но этого было более чем достаточно.
Большинство людей, живущих в нейтральной зоне, были членами храма и семей Святых рыцарей. В храме работало много слуг и простых торговцев.
Это не экскурсионное место, поэтому не так уж и оживленно, но все же это коммерческий район, так что в городе кипит жизнь.
Это не было великолепно, но она почувствовала чувство свободы, просто прогуливаясь по центру города.
Лелия посмотрела на большую куклу-кролика, отраженную в витрине.
— Эй... ты не только папиный сын, но и спишь с куклой? — спросил Каликс, нахмурившись.
— Нет… Ни за что… Правда? Капитан?
Ромео тоже взглянул и сказал:
— Это многовато...
— Помолчите немного.
Лелия накричала на своих подчиненных и вошла в кукольный магазин.
Благодаря ей трое мальчиков и рыцари забились в небольшой магазинчик.
Вздох…
Владелец магазина выглядел удивленным, когда в комнату ворвались дети, одетые в монашеские одежды, и Святые рыцари. Дети, одетые в монашеские одежды, могли выглядеть как маленькие священники, но у обычных маленьких священников не было бы такого количества Святых рыцарей.
Понятно, что они члены императорских семей.
Глаза продавца заблестели. Это была возможность увеличить продажи. Нейтральные районы не заселены детьми. Дело не в том, что бизнес был неплохим, но магазин посещали представители королевских семей. Это была возможность продавать дорогие игрушки и инвентарь, которые раньше продавались не очень хорошо.
Но вопреки ожиданиям хозяйки, Лелия выбрала очень маленькую куклу.
— Ух, плюшевый кролик…
Каликс осудил выбор Лерии.
— ...
Лелия обычно злилась, но сейчас на какое-то время затерялась в своих мыслях.
Она внезапно вспомнила событие из книги.
О куклах было два случая…
Одна из них - сцена, в которой героиня Юлиана вручила куклу Оскару Хресвельгу.
Как рыба в ее промысле, он тоже был влюблен в нее. Услышав, что Юлиана выходит замуж за героя, Оскар немедленно использует телепорт, чтобы навестить ее. Он признается в любви слишком поздно, и... Юлиана дружелюбно, но твердо отказывается.
И она подарила Оскару маленькую куклу и сказала:
— "Это одна из кукол, которые мне купили мой отец и братья, но разве она не милая? Мне странно получать куклу, хотя я выросла. Но я счастлива... Я чувствую, что она будет защищать меня на всю оставшуюся жизнь. Отдам тебе в подарок. Вместо этого держи это в секрете от моих братьев! Мои братья сказали, что с Оскаром-сама немного... неудобно."
Пока она говорила, Юлиана продолжала сладко и мило улыбаться. В то время она получила столько кукол от отца и старших братьев, что собиралась их подарить. Недостаточно было подарить куклы всем детям в столице, а всем, кого она встречала. Благодаря ее доброму сердцу, это был теплый эпизод, в котором на лицах столичных детей расцвел смех.
`Конечно, император Персей и его сыновья рассердились, когда они узнали об этом.`
Затем Оскар возвращается в свою страну с куклой. Эта кукла была похожа на любую другую, которые Юлиана дарила людям, но для него это было особенно важно.
Он был тираном, который убил собственного отца, но Юлиана не боялась его, а напротив - подарила такую милую куклу. Если бы это был кто-то другой, кто его не боялся, он бы перерезал им глотку и дал бы понять чувство страха. Почему-то его утешало то, что Юлиана его не боялась. "Красноглазый демон", убивший своего отца. Ему казалось, что все слова что беспокоили его столь долго, стираются. Он начал размышлять, не похитить ли ему Юлиану и запереть в своем замке, но при взгляде на куклу ему становилось спокойно.
После этого Оскар перестал во сне видеть кошмары, что преследовали его всю жизнь.
`Ничего, если я сейчас подарю ему куклу?`
`Это все, что я могла придумать, чтобы помочь молодому Оскару.`
`Тогда героиня не сможет отдать ему куклу… все ведь будет хорошо?`
Еще…
Лелия хотела помочь Оскару в чем угодно. Она хотела, чтобы молодые и слабые хоть немного сбежали от боли и страха.
Он еще молод, поэтому, если он будет спать с куклой на руках, он может почувствовать небольшое облегчение.
— Ты уверен, что хочешь это купить? Тебе вообще нравятся куклы? Они для девочек…
— Эй, а есть ли правило, что куклы могут любить только женщины?
Слова Ромео ударили Лелии ножом в спину, и она опровергла их.
`В любом случае…`
— …у вас есть деньги? - осторожно спросила Лелия, но тон ее слов был похож на гангстерский.
`Если подумать, у меня не было денег...`
Во-первых, ей не были нужны деньги, и император не мог даже послать кого-нибудь, чтобы дать ей деньги.
— А? У меня их нет.
— Я, конечно, принес. Но куда они делись?
Ни у Каликса, ни у Ромео, похоже, не было денег в карманах. Лелия жалобно посмотрела на Ромео. Почему человек, который их вывел, денег с собой не взял?
Лелия отвернулась и посмотрела на Гриффита, свою последнюю надежду.
— Гриффит, а у тебя есть? Ты умный парень, поэтому я уверен, что у тебя они есть…
— Да.
— Я рад, ты единственный, кто может помочь! Дай мне немного, я заплачу тебе позже.
— За что? Сколько денег тебе надо?
— Как и ожидалось, ты хороший мальчик. Тогда… могу я купить другую куклу?
Лелия похлопала Гриффита по спине и спросила. Лицо Гриффита исказилось, как будто обращение "хороший мальчик" было оскорбительным.
— Делай как пожелаешь. - ответил он.
Лелия со счастливым выражением лица стала выбирать другую куклу.
— Ты собираешься вручить первый Оскару, верно?
— Верно. Ты очень сообразительный.
На вопрос Гриффита Лелия улыбнулась и ответила.
— Могу я тогда получить один?
— Не вы.
— Хэй! Это грубо. Тц.
Каликс фыркнул и заворчал.
Ромео, который слушал, моргнул, улыбнулся и спросил:
— А что насчет меня? Я могу получить один, верно?
— Ты тоже не можешь.
— …подонок.
Несмотря на критику, Гриффит не двинулся с места.
— …просто выберите один.
Но вскоре он сказал это. Он притворился холодным, но был намного мягче, чем выглядел. По его словам, и Каликс, и Ромео стали выбирать куклу с серьёзными лицами.
— Хм…
Лелия внимательно наблюдала за куклой, зоркими глазами ястреба. Почему-то ее сердце трепетало, как у ребенка.
Если причиной выбора мягких игрушек для Оскара был эпизод о мягких игрушках, Лелия вдруг захотела купить той истории.
По сюжету, Персей делает переворот и становится императором, он был холодным и знаменитым. Когда Юлиана стала его дочерью, он открыл ей свое сердце.
`Ага…`
Лелия вспомнила, что прочитала в книге.
В отличии от отца, который оскорблял ее, Юлиане нравился ее отчим Персей. Он был достаточно силен, чтобы отругать ее злого биологического отца. К тому же она всегда выглядела напуганной, но хорошо, что она тайно заботилась о своей матери и себе.
Когда Персей стал императором, Юлиана, естественно, стала единственной принцессой Империи Аурарии, что казалось мечтой.
(*п.п.: как ж они меня бесят (ノಥ益ಥ)ノ)
Однажды, вскоре после событий восстания, Юлиана схватила его за руку в надежде сблизиться с отцом. Она завидовала тем детям, которые держались за руки с родителями, как не могла она. Напротив - её отец издевался над ней и ее матерью, поэтому она надеялась на любовь отчима.
Однако Персей был чувствителен к прикосновениям, и рефлекторно выдергиваёт руку.
Юлиана, которой было всего десять лет, пострадала.
(п.р.:нет, ну вы представляете? ПоСтРаДаЛа)
Итак, после того дня, когда она сталкивалась с Персеем, она чувствовала себя подавленно.
Персей растерялся, когда заметил, что ребенок, который раньше ярко улыбался, каждый раз хмурился. В конце концов, он обращается за советом к императрице, которая является матерью Юлианы и его коллегой по договорному браку.
(п.р.: теперь в браке не муж и жена, а коллеги....)
— "Ей нравятся куклы. Как только Ваше Величество подарит ей мягкую игрушку, ее гнев утихнет, и она будет счастлива."
Затем император отвел ее в самый большой магазин игрушек в центре города, чтобы загладить вину. Затем, купив куклу (хотя весь магазин перешел на ее имя), он осторожно схватил ее за ручонку. Юлиана наконец рассмеялась, и ее милая улыбка растопила все сердце Персея.
`Это было началом того, что он стал дураком для своей дочери.`
С тех пор она больше никогда не грустила.
Кукла так понравилась Юлиане, что она держала ее каждый день. Ее новые братья подумали, что это так мило, что тоже начали покупать ей кукол.
С тех пор у Юлианы появился кукольный склад.
`И после этого я встретила ее...`
На тот момент Лелия вернулась в замок и жила прежней жизнью. Император и наследный принц, которые замаскировали ее под мальчика и отправили в нейтральную зону, умерли, и новый император взошел на трон. Также это было, когда испытуемые обсуждали, что им делать с Лелией.
— "Предатель, посмевший занять трон, позаботился о ней! Он привел ее к себе домой и накрыл роскошной едой... Мы должны убить любой намёк восстания, чтобы положить конец."
— "Да, ваше величество, мы должны убить его!"
Однако были и возражения. Хотя для нее это была не очень хорошая идея.
— "Но разве ей не всего десять лет? Она сестра ее величества и дочь умершей принцессы. Лучше бы я использовал ее для национального брака..."
— "Или было бы неплохо, если бы ты отдал его на этот раз достойному слуге? Как насчет того, чтобы позволить ей выйти замуж за маркиза Тевелли, когда он станет взрослым?"
Во многих отношениях присутствие Лелии вызывало беспокойство.
Персей стиснул зубы, когда увидел Лелию.
Его младшая сестра - мать Лелии приставала и издевалась над его женой всякий раз, как они встречались. Однажды наедине, его сестра сказала что сделала так, чтобы их брак причинял ей боль.
Для него было естественным ненавидеть дочь младшей сестры, которая глумилась над его возлюбленной. Когда Лелия предстала пред ним, он почувствовал груз вины на плечах, за умершую жену, и вспомнил старые обиды на сестру, что пошла против него.
Персей вообще не хотел слышать имя этого ребёнка, поэтому решил отложить на потом.
Лелии пришлось жить той же жизнью, что и раньше, в самой последней и забытой всеми башне, где она жила в детстве.
Голодная жизнь.
В то время был эпизод встречи с Юлианой – Лелия совершила ошибку, потому что ревновала, ведь отличие от нее, которая всем мешала, Юлиана впитала всю любовь и привязанность.
Но Юлиана была ребенком, заслуживающим любви. Ребенок, который поглощает весь солнечный свет своим телом и излучает его с любовью.
(прим.ред.: заслуженная любовь? ее все заслуживают, тьфу -_-)
Лелия же, напротив, всегда была темным и тощим ребенком.
По сюжету, Лелия почувствовала себя несчастной, когда увидела Юлиану, которая отличалась от нее самой.
Однако ее роль не заключалась в том, чтобы ударить или унизить Юлианну. К сожалению, она была голодна из-за того, что у нее не было сил, и вместо того, чтобы ударить Юлиану, она попыталась украсть вещи.
Проще говоря, Лелия была просто инструментом, созданным для эпизодов, которые происходят с главным героем романа.
Первый - показать, насколько привередливы братья Юлианы.
История того дня пришла в голову Лелии.
Юлиана заснула под большим деревом, гуляя в небольшом лесу. На коврике для пикника лежала любимая кукла – это была первая кукла, которую она получила от отчима, а также несколько симпатичных закусок и книг.
Горничная, которая отвечала за Юлиану, приятно улыбавшуюся во сне, на некоторое время направилась в комнату Юлианы за одеялом. Окружение было спокойным, но на самом деле десятки элитных солдат тайно охраняли принцессу. Несмотря на то, что Императорский дворец находился в безопасности, император Персей настолько беспокоился о ней, что послал элитный отряд.
Вид спящей Юлианы, которая так мило спала, заставил их умилиться ее красотой.
Затем появилась Лелия.
Она медленно передвигалась между кустарниками в лесу в поисках фруктов и была удивлена, увидев сладкий десерт на коврике. Она находит куклу рядом со спящей Юлианой. Кукла представляла собой белого медведя, который был у нее в руках, и сама того не осознавая, Лелия сунула десерт в рот и обняла куклу. Мягкая текстура игрушки была очень приятной.
Но затем...
— Эй! Подожди, что ты делаешь?
— Не могу поверить, что в Императорском дворце есть вор.
Это были Седрик и Дэмиен, сыновья-близнецы императора Персея, которые казались раздраженными.
— Это та самая дочь тети, которая издевалась над нашей матерью, верно?
— Да, верно.
Шум разбудил Юлиану.
— Мм? Моя игрушка!
Юлиана была потрясена, увидев свою любимую куклу в руках у незнакомки.
— Хм? Разве недостаточно беспокоить и запугивать нашу маму, теперь ты пытаешься украсть подарок нашей сестры?
— Ты посмела украсть из Императорского дворца.
Два брата медленно подошли к Лелии, а Лелия дрожала, держа куклу на руках, выглядела испуганной.
Юлиана сказала:
— Ах… Они снова так себя ведут!
Схватившись за голову, она их толкнула.
— Прекратите, Седрик, Дэмиан!!
— ...
— Но Юлиана...
— Если бы она действительно пыталась украсть, она бы сбежала! Но она все ещё здесь.
Юлиана подошла к Лелии и протянула руку.
— Привет, я Юлиана. Эта игрушка моя любимая… Надеюсь, ты ее вернешь. Ты отдашь ее мне?
Несмотря на то, что Лелия украла ее куклу, она посмотрела на нее с улыбкой, и Лелия осторожно вернула ей куклу.
— Спасибо. Для меня она как сокровище.
— Ну, оставь те, что мы тебе дали, в постели.
— Несправедливо ходить только с тем, что дал тебе отец.
— Но это первая кукла, которая у меня есть! Я все еще крепко обнимаю ту, что ты мне дал, когда ложусь спать.
— Ну тогда…
— Ты правда обнимаешься и спишь с игрушками?
— Конечно!
Лелия внимательно посмотрела на них и тихо повернулась, чтобы уйти, как будто боялась снова получить обвинение в краже.
— Подожди минуту. Остановись прямо там.
Седрик приказал Лелии остановиться.
Лелия медленно повернула голову, пока он говорил.
— Подойди сюда и извинись как следует, хорошо? Как ты посмела украсть собственность императорской принцессы и просто так сбежать?
— Брат!
— Юлиана, я знаю, что ты добрая, но мы не можем просто игнорировать это. Ты была так добра к служанкам, но теперь ты принцесса.
— …ммм…
— И эта девочка - дочь женщины, которая издевалась над моей матерью. Нет, наверное, она ее убила.
— …
— Иди сюда, дочь убийцы.
Лелия медленно подошла к ним.
Бедняжка даже не могла вспомнить лицо матери. Она не знала, была ли ее мать убийцей. Поэтому ей пришлось смириться с этим, хотя эти слова были унизительны.
Седрик и Дэмиен были искусными фехтовальщиками, и родились с магическими способностями. Она не могла сбежать.
— Попроси прощения.
— Извините.
— Перед кем ты извиняешься? Сделай это здесь. — сказал Дэмиен, стоя позади Юлианы и похлопывая ее по плечу.
— Мне жаль.
— Эй, это потому, что она ведет себя с тобой хорошо? Разве ты не знаешь, как извиниться перед принцессой Империи Аурарии? Я думаю, ты хочешь сделать то же самое с Юлианой, как твоя мать поступила с нашей матерью. Пока мы здесь, это невозможно.
О боже.
Понимая, что она сделала не так, Лелия медленно склонила голову перед Юлианой.
— Простите меня, принцесса.
— Я действительно в порядке.
Юлиана приняла извинения Лелии, пошевелив пальцами, возможно, из-за странной ситуации.
— Это не хорошо! Встать на колени. Извинись должным образом.
У Юлианы были проблемы, но Седрик и Дэмиен, похоже, не хотели упускать эту возможность.
В тот день Лелия встала на колени перед Юлианой и 100 раз произнесла "Простите, принцесса", прежде чем наконец обрела свободу.
Когда ее извинения закончились, пришел император Персей, сказал, что пришло время поесть, и понес Юлиану на спине.
— Ой, это жульничество! Я понесу Юлиану на спине!
— Блин, все время только ты!
Два брата последовали за Персеем и Юлианой.
Подумав об этом, Лелия вернулась к реальности.
`Это была такая необычная сцена, что я запомнила это место из книги в деталях.`
Лелия сняла с витрины маленькую куклу.
`В отличие от оригинала, у меня нет намерения столкнуться с Юлианой или взять ее куклу.`
`Никогда не знаешь. Может, увижу куклу и протяну руку.`
`Но моя собственная кукла? Если она есть? Увидев куклу ребенка, я подумала, что это не повредит.`
— Я просто возьму это.
Только то, что она выбрала. Это была та самая кукла-кролик, которую она выбрала для Оскара ранее.
— Э-э… кролик…
Каликс засмеялся над ее выбором, как будто для него это было нелепо.
— Я тоже возьму.
— Ну, а я тоже могу купить?
Когда Ромео и Гриффит выбрали одну и ту же куклу, Каликс нахмурился.
— Тогда и я тоже!
Итак, Каликс неизбежно поднял куклу-кролика размером с ладонь.
Вопреки ожиданиям, владелец посмотрел на пять маленьких кукол-кроликов, выбранных покупателями, принадлежавшим к королевским семьям.
***
Ночь.
Дети поужинали, умылись и, естественно, собрались в комнате Лелии.
— …
В пижаме Лелия направилась в комнату рядом с ее спальней.
Она вздохнула, когда увидела пять кроватей, поставленных в ряд.
У Ромео было две кровати..
Из-за своей привычки ко сну он купил два из них и сообщил им, что, если кто-нибудь из них вторгнется в его пространство, он не спустит им это с рук.
И на прикроватной тумбочке. Кукла-кролик лежали одна за другой, и ей это нравилось.
`Это мило!`
`Да, неважно, насколько вы красивы, ребята, они всего-навсего десятилетние дети.`
`Хотя мне семь лет...`
Как бы то ни было, Лелия подошла к Оскару с маленькой белой куклой-кроликом.
— Оскар, ты готов лечь спать?
— Ага…
Лелия просто подумала о взволнованном лице Оскара с куклой в руке и погладила его по волосам. Ранее Оскар выглядел удивленным, когда его друзья, оставившие его, вошли с куклой на руках. Однако когда Лелия подарила ему куклу белого кролика, он не решился принять ее.
Лелия объяснила почему хочет чтобы он принял ее подарок:
— Оскар, это кролик для беспокойства. Я изо всех сил старался купить это для тебя.
— Кролик беспокойства… Что ты имеешь ввиду?
Остальные дети повернули голову в ее сторону после этих слов.
— Эээ… эээ… нуу... у вас, ребята, есть по крайней мере одна вещь, которой вы боитесь, верно? Этот страх преследует вас во сне. Но если вы держите куклу, когда спите, она съест все ваши кошмары. Это кукла, которая забирает все твои тревоги.
— ...капитан очень хорош в болтовне ерунды.
Ромео был саркастичен.
— Эй, это правда?
Когда капитан разозлился, дети много смеялись.
— Потому что это совсем по-детски… Мы ведь ровесники? Иногда я сомневаюсь в этом.
— ...
Лелия вздрогнула, услышав Гриффита. Если честно, она чувствовала себя так, словно ее ударили ножом. Потому что в отличие от этих парней ей было семь лет. Но она считала себя взрослой по сравнению с ними, потому что могла думать как взрослый, ведь у нее были воспоминания из своей предыдущей жизни.
`Не могу поверить, что слышу это!`
Лелия глубоко вздохнула и накрыла Оскара одеялом, когда он лежал на кровати. Как старшая сестра.
— Спокойной ночи, Оскар.
— Не хочешь ли ты тоже пожелать нам спокойной ночи?
— Капитан, вы проявляете дискриминацию?
Лелия поворчала, пожелала остальным мальчикам спокойной ночи и вышла из комнаты. Затем она пошла в свою комнату, которая была прямо по соседству, и подошла к кровати. Когда она увидела белого кролика, она улыбнулась.
`Как по-детски, поэтому, что бы они ни говорили, они дети и все еще держат этих кукол у постели.`
Вскоре Лелия заснула, крепко обняв кролика.
***
Был рассвет. За окном шел проливной дождь, сверкали молнии.
— Лео! Лео!
Лелия проснулась от удивления, от ощущения, что ее кто-то трясет. Протерев глаза, она увидела Ромео с растерянным лицом.
— Что, что случилось?
— У Оскара еще один припадок. Я собирался позвать священников...
При его словах Лелия вскочила на ноги. Было слишком проблематично звать священников каждый раз, когда у Оскара случался припадок. Если это будет повторяться, они заподозрят, что Оскар был одержим дьяволом.
Лелия побежала в соседнюю комнату с сумкой на столе.
Проснувшиеся дети включили свет и с недоумением наблюдали за Оскаром.
— Оскар!
Лелия подошла к Оскару, дрожавшему на коленях, и быстро проверила его зрачки.
— Оскар, все в порядке. Ничего не слушай.
Лелия, как и в прошлый раз, успокоила Оскара, схватив его за щеки и нежно похлопав.
— Ух… тьфу…
Оскар, попавший в ловушку кошмара, боялся смотреть в воздух, и слезы непрерывно текли из его красных глаз. Лелия схватила лицо Оскара и пристально посмотрела на него.
— Здесь все нормально. Это потому, что идет дождь? Все нормально. Нечего бояться.
Лелия продолжала шептать. Зрачки Оскара начали возвращаться очень медленно.
— Все в порядке, хорошая работа.
Выдохнув с облегчением, она поднесла импровизированный пакет к носу Оскара и позволила ему медленно дышать.
Он успокаивался намного быстрее, чем раньше.
— Уф... Это дождь и звук грома...
— Ты боишься грома?
На вопрос Лелии Оскар кивнул.
— Когда идет дождь… мой отец…
Похоже, в тот день, когда Оскара задела травма, шел дождь.
— Нечего бояться. Просто идет дождь. Ничего не произошло. — сказала Лелия и принесла куклу, которую затем положила на кровать.
`С самого начала я не думала, что это сработает, но...`
Оскар получил куклу, которую подарила ему Лелия, и он обнял ее.
— С этого момента, когда тебе будет страшно, смотри на куклу и разговаривай с ней. Как если бы я разговаривал с тобой.
— …да.
Лелия уложила Оскара на кровать и накрыла одеялом. Обернувшись, она увидела детей с белыми усталыми лицами. Ромео видел это раньше, но другие дети, похоже, увидели это впервые.
— Разве он не одержим дьяволом?
Каликс внезапно поморщился, и Лелия быстро отвернулась.
Оскар просто моргнул, возможно, потому, что давно к этому привык.
Лелия подошла к Каликсу, схватила его за щеку и ущипнула.
— Эй!
— Смотри, что говоришь! Что ты имеешь в виду называя его дьяволом?
Гриффит взял Лелию за руку и спросил:
— Тогда что с ним не так, ты знаешь?
Вздох…
Лелия глубоко вздохнула. За окном все еще шел дождь.
Той ночью Лелия в конце концов принесла своего кролика и села у кровати Ромео. Она не спала всю ночь, разговаривая с ними.
Откровенно говоря, большую часть времени Лелия говорила одна. Это было похоже на то, что она давала важный жизненный совет.
— Вы понимаете меня? Это просто травма. Я уверен, что есть по крайней мере одна вещь, которой вы боитесь.
Ромео необычайно яростно кивнул.
Оскар тоже слушал, моргая, а Каликс и Гриффит оставались спокойными.
— Чего ты больше всего боишься? - спросил Гриффит Лелию.
— Я... хорошо.
`Они подумают, что это странно, если я скажу, что это голод.`
— Я… за голодающих людей Империи. Это самое страшное.
( *п.п.: они такие: так подумаем, что ж это такое... хМмм, может что-то большое? и страшное... хммммм... тем временем Оскар такой: мой отец?!)
— Ты будешь Императором.
Каликс нахмурился и критиковал.
— Все по-другому, потому что ты наследный принц. - неожиданно сказал Гриффит.
— Так чего ты боишься?
— Я-я, ээ, отца...
Оскар первым ответил на вопрос Лелии. Следующим должен был ответить Ромео:
— Дьявола наверное?
Затем Лелия посмотрела на Гриффита.
— ...у меня его нет.
`Я не думаю, что вы сказали бы, даже если бы…`
Лелия посмотрела на Каликса рядом с ней.
— Чего я боюсь? Я уже победил своего дядю, даже не смотря на то что он послал зверя чтобы избавиться от меня.
`Вы знаете, чего боитесь.`
Лелия тупо посмотрела на него и покачала головой.
— Я-я знаю… чего боится Каликс… - промолчал Оскар, медленно подняв руку.
— Чего? Что ты сказал?
Каликс смутился, нахмурив брови.
Лелия спросила, как будто не могла пропустить это:
— Чего? — хитро спросил их капитан.
— Он боится разговаривать с девушками. Ну, в прошлый раз, когда к нему пришли поговорить, он убежал.
— Эй, я не!!...
Каликс вскочил на ноги и попытался атаковать Оскара. Ромео и Гриффит быстро схватили его за руки одну за другой и остановили.
Лелия хихикала, глядя на них в такой ситуации.
Пятеро из них говорили о разных вещах, в том числе о симпатиях и отвратительных для них, вещей.. Пришло время узнать друг друга поближе. До утра комнату наполняли детские громкие голоса. За окном все еще было темно и шел дождь, но никого не волновали эти звуки.
Лелия просто хотела утешить напуганного Оскара, но это была незабываемая ночь для всех детей. Однажды, спустя много лет, даже до битвы, которая могла стоить ему жизни, он вспоминая это время непринужденно посмеялся.
Это была долгая, памятная и драгоценная ночь.
Дети быстро растут день ото дня.
Пятеро детей также невероятно быстро росли каждый день, и, проводя так много времени вместе, они стали более знакомыми и сблизились друг с другом.
Так они прожили два года.
***
Им осталось всего шесть месяцев до возвращения на родину.
— Привет, принц Лео.
— О, леди Джулия.
— Вы можете принять это?
Девочка с двумя косичками отдала Лео конверт с письмом.
— Спасибо. Я буду дорожить им.
Симпатичный мальчик по имени "Лео" улыбнулся и обернулся.
— О боже!
— Принц Лео действительно хорош.
— Я напишу ему еще раз!
Последней тенденцией среди девушек со всего мира, остановившихся в храме, было написать письмо "принцу Лео". Несмотря на то, что они не получили ответа, девушки охотно писали письма. Это потому, что они могут хотя бы услышать его доброе приветствие и дружелюбную улыбку.
Мальчик по имени Лео вздохнул, как только повернул за угол. У него была подергивающаяся улыбка, а щеки покалывали. К этому было трудно привыкнуть, но все же. Лелия погладила свою щеку и направилась в свою комнату. Вернувшись в комнату, она увидела на столе стопку конвертов. Она добавила к нему только что полученное письмо.
Потом дверь распахнулась.
— Я иду в библиотеку. Ты был там?
Первым вошел Каликс, за ним последовали Гриффит, Ромео и Оскар.
Похоже, они приняли душ после практики фехтования. У всех были мокрые волосы.
Лелия посмотрела на них сложным взглядом.
`Большие.`
Все они выросли.
Изначально дети были не намного выше Лели, но теперь выросли более чем на дюйм выше нее.
`Кроме меня!`
Лелия сжала кулаки и задрожала.
`Разве в этом возрасте девочки не были выше ростом от природы?`
Тем не менее, трехлетняя разница, похоже, не могла быть незначительной. Официальный возраст принца Лео, в настоящее время замаскированного Лелией, - двенадцать. То же самое и с четырьмя детьми, которые были близки Лелии.
Но на самом деле Лелии было девять лет.
Это не значит, что Лелия не выросла. Она сильно выросла с тех пор, пока хорошо ела и преуспевала здесь.
Просто у этих детей было намного больше роста.
Даже Оскар, который раньше был ниже Лелии, теперь выше нее.
`Это задевает мою гордость.`
И с некоторого момента частота их обращения к ней "капитаном" тоже уменьшилась. Иногда ее называли "капитаном", но почему-то она не чувствовала искренности. Было такое ощущение, что все они ее дразнили.
`Это потому, что все они выше меня?`
Лелия сердито прищурилась и посмотрела на них, как будто они были противными.
— Ты снова плакал?
Ромео лукаво улыбнулся и спросил ее.
— Я не плакал!
Лелия закричала и пошла прямиком в свою спальню.
На самом деле, ей было немного неудобно иметь с ними дело из-за того, что произошло недавно.
`Почему я это сделала?`
Лелия легла на кровать и схватилась за голову. И она вспомнила, что произошло несколько дней назад.
***
***
Отношения между пятью друзьями укрепились за последние два года, теперь, естественно, никто бы не чувствовал себя неловко, даже если бы их называли "друзьями". Они вместе проводили праздники, вместе молились о новогодних пожеланиях, отмечали дни рождения друг друга и сделали немало воспоминаний.
Тем временем Лелия совершенно забыла о романе из своей прошлой жизни, прекрасно с ними ассимилировалась и весело проводила время.
Однажды пришло письмо от императора ее родной страны.
— Не забывай своего долга и молчи.
Это было предупреждение о том, что ее секрет может просочиться. Хотя она знала, что все равно не может этого сказать, она чувствовала беспокойство.
Лелия забыла об Императоре и наследном принце Лео, и как только она увидела сообщение, она пришла в себя.
Вскоре после возвращения домой начнется восстание.
После этого на трон взойдет Персей, новый император...
Что это будет значить для принца Лео?
Официально это означало, что принц умрет. Его шансы на выживание были близки к нулю. Незадолго до восстания император чуть не умер из-за яда злобного слуги.
Когда она вспомнила об этом факте, ее глаза потемнели, и ей в голову пришли лица друзей. Лица ее друзей, которые почувствовали бы отчаяние при известии о ее смерти...
`Должен ли я сказать вам правду?`
Но как только она заговорит, умрет. Наложенная на нее магия была очень мощной, потому что она была написана в национальном масштабе. Это не могло быть легко решено с помощью божественной силы.
Только тогда Лелия объективно увидела свое положение. Она оказалась в забавной ситуации.
`Не знаю, как я забыл…`
Она слишком увлеклась радостью от общения с друзьями. Забыв, что она просто фальшивка.
Лелия, которую это мучило, пришла к выводу, что лучше не сближаться с друзьями, пока не стало слишком поздно.
Значит, она собиралась сказать своим друзьям что-то злое и обидное...
— Что случилось? У тебя нож во рту?
— Чего? Что с тобой не так? Ты должен мне сказать!
— Я не понимаю, что ты имеешь в виду, Лео, но я вижу, что ты делаешь это специально.
— Да, Лео. Мы тебе поможем. Верно? О проблемах нужно рассказывать друзьям... Лео, ты нам это сам сказал.
В свою очередь, Ромео, Каликс, Гриффит и Оскар держали ее и говорили так...
Внезапно ее горе взорвалось, и она сама того не ведая, заплакала, как ребенок.
Но она даже не могла быть честной.
`Мне будет очень грустно, когда эти ребята услышат обо мне позже. Что мне делать, если моя группа скучает по мне и из-за шока получит травму?`
Она долго плакала, а после того, как перестала плакать, метафорически рассказала свою историю. За исключением ее настоящей личности.
— Ребята… Если я когда-нибудь умру, не грустите. Понятно?
— Что за чушь?
Ромео с выражением убитого горем вынул платок и осторожно вытер лицо Лео.
— Между прочим, он настоящий трус. Эй! Хотя экспедиция по Убийству драконов опасна, этот брат будет защищать тебя. — сказал Каликс и похлопал Лелию по плечу.
Вернувшись домой, пятеро пообещали снова встретиться возле Гробницы Дракона.
Лелия дала обещание в мгновение ока, но заложила основу для отказа, сказав, что она может не пойти.
— Я уже говорил тебе! Я не могу поехать в экспедицию. До этого я могу умереть… — ответил капитан.
— …есть кто-то, кто целится в тебя? - серьезно спросил Гриффит. Лелия ответила, что он прав.
— Да, есть люди, которые хотят трон, который я возьму на себя… Потому что я слаб, поэтому мой отец слишком меня защищает.
— Лео, ты не можешь умереть.
Оскар схватил Лелию за руку и прослезился. Лелия заплакала, когда он так трогательно волновался за нее. Плаксивый Оскар всегда начинает плакать, когда плачет кто-то другой.
Лелия вытерла слезы Оскара и сказала.
— Так что… не расстраивайтесь, если я не смогу поехать с вами в экспедицию Дракона. Вы, ребята, должны вернуться после хорошего боя.
— Почему ты говоришь об этом, когда все равно пройдут годы?
Лелия проигнорировала слова Каликса и ясно посмотрела каждому в лицо.
Сейчас она плачет, но… Он станет полубессмертным существом, получив запечатанный волшебный меч из далекого прошлого. Он был одноруким берсерком, и королем наемников. Каликс Аскад, свободно владеющий огромным мечом, который никто не мог удержать двумя руками.
Гриффит Никея, который станет владыкой святого меча Кройца, нарастив более могущественные божественные силы, чем последовавшие за ним преемники Крейца.
Ромео Розбелл, который станет первым волшебником-драконом, который построит башню, забрав себе сердце дракона.
Лелия была ничем, и она гордилась тем, что могла быть их другом.
— Вы все станете великой исторической звездой! Так что даже если я не в этом мире… О, Боже мой. - воскликнула Лелия, пораженная своими чувствами.
Поэтому она снова некоторое время плакала. Друзья утешали ее с непонятным выражением лица.
***
— Я был сумасшедшим...
Внутренний крик.
`АААААААААААААА! Лучше!`
Когда Лелия вспомнила свои воспоминания об этом дне, ей захотелось умереть от стыда.
Во всяком случае, она закладывала основу грубо, так что ребятам тоже не было oчень грустно. Может быть.
До возвращения домой осталось всего полгода. Воспоминания о детях, которых она встретила здесь, будут держать ее в живых на всю оставшуюся жизнь.
Она никогда не встретит их в своей будущей жизни.
`Еще не поздно, давайте сделаем еще воспоминаний.`
Она приняла решение и решила посвятить оставшееся время более драгоценным вещам.
Тук-тук
— Лео, ты снова застрял в комнате и плачешь?
— Лео… Не плачь!
— Просто позволь ему плакать.
— В любом случае, этот плачущий детеныш!
Услышав звук за дверью, Лелия закричала:
— Ага!
Каждый день был болезненным, потому что после того инцидента ее так дразнили.
`Они даже не знают, что эта сестра глубоко ранена!`
`Тем не менее, сегодня я не могу больше оставаться в своей комнате.`
— У меня день рождения, я тебя отпущу.
Сегодня был день рождения Гриффита Никеи.
Лелия вышла за дверь со своим заранее написанным письмом, которое лежало у нее на столе.
Подарки, которые они дарили на дни рождения друг друга, каждый раз фиксировались буквами. Выбраться из храма было непросто, поэтому они ничего не могли поделать.
— Лео, ты действительно плакал? Твои глаза красные… - с тревогой спросил Оскар.
Теперь Оскар не заикается, как раньше. Хотя он немного медлителен. Кроме того, уменьшалась частота приступов. В последние месяцы не было припадков, а теперь он засыпает с куклой даже в обычные дни.
— Я не плакал. Все нормально.
Вежливо ответив Оскару, Лелия передала письмо Гриффиту, который сидел на диване.
— С днём рождения, Гриффит.
— Спасибо.
Гриффит взял письмо и указал на пачку писем сбоку.
— Тебе тоже было много писем.
— …все, правда?
Это были письма девушек из храма.
Если честно, четверо парней были действительно хороши даже в глазах Лелии. Ей не терпелось увидеть, как они будут выглядеть в будущем, но среди них самым популярным был Лео.
`Жалкие люди…`
Лелия про себя усмехнулась. Эти парни красивы и совсем не нравятся девушкам. Это из-за их холодного и недоброго характера.
Лелия же была очень добра к девушкам. Она мило улыбнулась, что вызвало хороший отклик.
— Этих женщин привлекают ублюдки…
Каликс обвинил в этом Лелию, но она не возражала.
— О, кстати, ты же сказал, что завтра у твоего друга день рождения, да?
— Хм?
Лео остановился на вопросе Ромео.
На самом деле Лелия им рассказывала и всегда отмечала фальшивый день рождения. Она слышала о дне рождения наследного принца еще до приезда сюда, так что проблем не возникло.
Но настоящий ее день рождения был в другой день.
Поэтому Лелия сказала, что это день рождения ее драгоценного человека, и попросила отпраздновать его вместе с ней. И ее настоящий день рождения был на другой день раньше, чем у Гриффит.
— Чей это день рождения? Она твоя скрытая девушка?
На вопрос Гриффита Лелия пожала плечами.
— Что не так с девушкой? В любом случае, допустим, это мой дорогой друг.
— Больше… чем мы?
Оскар моргнул и спросил.
— Этого не может быть… Ну, может быть, и так. Мы знаем друг друга с детства. Но не стоит расстраиваться. Оскар, ты мне дорогой друг.
— …хорошо.
Лелия похлопала Оскара по голове и потянулась за закусками на столе.
`Я не хочу возвращаться.`
Как только она вернется домой, этот сладкий десерт и вкусная еда закончатся. Эта мысль внезапно заставила ее почувствовать себя подавленной.
Она не хотела снова жить проголодь, как раньше.
`Мне нужно составить план.`
Лелия решила провести с детьми больше времени, тщательно спланировав, что ей делать, когда она вернется домой.
***
***
В ту ночь, Лелия села за стол в своей комнате и подняв ноги на стул, положила голову на ноги, сжавшишь калачиком. Она помнила о будущем из романа, который успела прочитать ещё в своей прежней жизни, однако изменить все она не в силах.
Самое главное - остановить ее собственную смерть.
История гласит, что это не убийство, а несчастный случай, который происходит, когда бедняжка теряет опору, поэтому ей просто нужно быть особенно осторожной возле пруда. Но ее собственная судьба была вне ее контроля. Принц умер, и на престол взошел новый император.
Затем ее друзья участвуют в экспедиции в борьбе с Драконом.
Также урон, понесенный Каликсом в бою.
Такие вещи она не в силах изменить.
— Хотел бы я обладать магическими способностями, такими как героиня и герой… Я не смогу спасти Каликса…
Самая священная сила в мире, если таковая имеется, была сила Маны.
Манна – это энергия матери-природы, и те, кто обладал высоким родством с ней, могли изучать и тренировать манну, которая существует сама по себе в их теле. Есть Мастер Ауры, также называемый Мастером Меча, который использует манну для укрепления тела и наполняет ею оружие, чтобы укрепить сталь.
Также есть волшебник, который использует ману для создания магической формулы и использования магии.
`Это запрещено, но я хотела бы хотя бы заняться алхимией.`
По крайней мере, чтобы она не голодала, как раньше. Она может зарабатывать деньги, продавая волшебные пилюли.
`Но если бы меня поймали, это было бы большим событием...`
Алхимия в этом мире была запрещена, это разновидность магии, но такого рода деятельность считалась ересью. Причина в том, что конечная цель алхимии – создать "камень мудрости".
Говорят, что камень мудрости имеет те же характеристики, что и "божественная реликвия" храма, которая, как говорят, исполняет все желания, и храм посчитал это вызовом авторитету богов.
Кроме того, проблема была с эликсиром, одной из конечных целей алхимиков.
Божественная сила исцеляет, но не универсальна. Она не могла спасти мертвых, регенерировать ампутированное тело или вылечить болезнь, которая прогрессировала долгое время.
Однако эликсир алхимиков был лекарством бессмертия, сделавшим все это возможным.
Конечно, еще не было алхимика, который на самом деле создал Камень Мудреца или Эликсир, но в храме не терпели самой логики бессмертия.
Таким образом, алхимия рассматривалась как ересь.
Однако, как и в любом другом мире, нелегальные наркотики, сделанные алхимиками, продавались в подпольном мире. Затем алхимики, которые были обнаружены и обвинены в занятиях алхимией, были осуждены и сожжены. Прямо как охота на ведьм.
`Дайте мне возможность делать что угодно.`
Лелия с сожалением вздохнула. Когда она выглянула из-за стола и посмотрела на луну за окном, ее разум проснулся.
— Кстати, мне интересно узнать о Каликсе…
Возможно, из-за того, что до ее возвращения на родину осталось не так много дней, она особенно беспокоилась о Каликсе.
Великий меч, который Каликс получит в будущем, был размером со среднего человека. Это был меч-сокровище, сделанный мастером путем смешивания алмазов, сверл и легендарных минералов. А драгоценный камень в середине рукояти меча был одним из священных предметов, которые искал храм.
Каким бы особенным ни был меч, конечно, он обладал бы огромной силой.
Это была сила, чтобы избавиться от гнева дракона.
В битве с Драконом Каликс был главным игроком в нанесении последнего удара. Незадолго до того, как его меч пронзил дракона, он совершил последнюю атаку. Каликс пронзает дракона, блокируя атаку всем своим телом, и дракон падает. В результате Каликс получил ожоги по всему телу. После падения дракона Гриффит наполняет Каликса божественной силой, чтобы восстановить плавящиеся кости и плоть, но….
Было только одно, что он не мог восстановить – глаза.
Каликс больше не сможет видеть после этой битвы.
`Я не могу не проявить любопытство...`
Она не могла не проявлять любопытства каждый раз, когда видела Каликса. Единственный способ защитить всех от дракона – принять его атаку всем телом.
Судя по тому, что она прочитала в романе, нападения нельзя было избежать никаким другим способом.
Была сцена, где Каликс успокаивал своих коллег, очень решительно говоря:
— Даже если бы я знал это заранее, я ничего не мог бы с этим поделать.
`Если бы не ущерб, у него был бы трон...`
Империя Аскард того периода была сильно опустошена тиранией императора. Дядя Каликса, Император, боялся, что Армия Убийц Драконов вернется после поражения.
Поэтому он нанял могущественных магов, чтобы построить новый замок, чтобы остановить дракона, и даже молодые люди целый день мобилизовались на трудовом поле.
Однако они выиграли войну, и империя Аскард надеялась, что Каликс вернется и прогонит тирана.
Однако символом императорской семьи Аскардов были их золотые глаза, небесное око, которое может видеть все насквозь. Несмотря на страдания от тирании, люди испугались Каликса, когда узнали, что он ослеп.
Они сказали:
— Он был проклят драконом.
Каликс находит глаза, проклятые наступлением безумного дракона, и уходит с завязанными глазами.
Однако героиня Юлиана утешает его:
— Каликс, я не думаю, что ты проклят. Твои глаза спасли всех на свете, это не имело бы смысла, если бы они были прокляты, тебе не кажется?
С того дня Каликс также был пойман как рыба в ее сети.
`Неважно, рыба он или нет.`
Каликс потерял буквально все после битвы с драконом.
Оскар полубессмертный император, Гриффит, получивший власть на Святом престоле, Ромео, построивший первую башню и ставший ее владельцем.
И остальные главные герои.
Среди них Каликс был тем, кого ждало печальное будущее.
В отличие от других, которых восхваляли как героев, Каликс снова оставляет мир позади, поворачиваясь ко всему спиной.
Естественно, как будто он никогда ничего не хотел взамен.
Даже в рассказе он потерял руку.
`У него нет одной руки, он также теряет зрение, у него нет семьи, друзей, ничего… у него практически ничего не осталось…`
Он даже не получает любви к героине.
Лелии было жаль, когда она видела, что Каликс смеется как дурак, хотя она и беспокоилась о других, хотя она и ждала будущего, в котором она могла умереть от голода.
— Ах, я не знаю, я не знаю! Давай просто подумаем обо мне.
Лелия решила забыть о своих мыслях о Каликсе и поразмыслить о собственном будущем.
`...может мне просто сбежать из Императорского дворца после восстания?`
`Это тоже неплохая идея. Конечно, так как трудно тайно войти в Императорский дворец, трудно и выйти…`
`Возможно ли, что я тайно уйду в день восстания? Нет. Это слишком опасно. По всему замку будут солдаты, но если я не сбегу, я могу умереть.`
`Но если я буду молчать, мне, возможно, придется выйти замуж, чтобы меня использовали для национальных браков или посвятили во славу империи.`
Будет еще хуже.
`Или мне попросить Юлиану помочь мне? Стоя перед ней на коленях?`
О, если подумать, это неплохая идея.
Император Персей, его сыновья Седрик и Дэмиен ничего не сделают перед Юлианой.
`Кроме того, Юоиана милая, поэтому, если я скажу, что голодна, она может дать мне свою еду.`
Но это тоже небезопасный способ.
Император Персей, Седрик и Дэмиен питают к ней большую ненависть. Скорее всего, она будет убита еще до того, как приблизится к Юлиане.
`Я лучше пойду туда...`
Место Императорской крепости было невероятно большим, и там был широкий лес, но когда войдёшь внутрь, можно увидеть хижину, где живет хранитель леса.
Однако это было не место проживания хранителя леса, а тайное убежище бывшей покойной жены императора Персея. Она была волшебницей, которая тайно создавала магические инструменты в секретном месте, которое для нее устроил Персей.
Это место наполнено воспоминаниями об этих двоих.
`Хотя Юлиану забрал император Персей...`
Император Персей также посмотрел на Юлиану, ребенка волшебника, и вспомнил свою умершую жену. Поэтому он идет туда вместе с Юлианой, показывает ей вещи, сделанные женой, и дарит секретное место в подарок.
(п.п.: чей, извините, ребенок? пх)
По воспоминаниям Лелии, в этом секретном месте, похоже, было довольно много волшебных инструментов.
`Там же была еда на случай чрезвычайной ситуации, которая, может быть, была сохранена волшебным образом?`
Еда для нее самое важное.
Когда она вернется домой, ее больше всего беспокоит то, что она может умереть с голоду.
Она вовсе не была благосклонна к нынешнему императору или Персею, который станет будущим императором.
Особенно после того, как Персей стал императором, это стало более неоднозначным.
Хотя с самого начала за Лелией закреплено всего несколько горничных, они также иногда проявляют привязанность без всякой причины, и новый император их ненавидит.
`И Седрик, и Дэмиен даже угрожали им...`
`Хорошо, я поищу способ жить. Я займусь тайной хижиной.`
`Я должна украсть еду осторожно, чтобы не встретить императора Персея.`
Лелия нагло засмеялась, вернулась в кровать и обняла маленькую куклу-кролика у своей кровати.
Она почувствовала облегчение от того, что ей не пришлось чувствовать себя одинокой из-за этой куклы, когда она вернулась на родину и снова осталась одна.
***
— Так что же это?
Лелия села вокруг своих четырех товарищей и взглянула на перья, которыми писали в этом мире. Перьевая ручка выглядела очень роскошно, но создавала необычную атмосферу, поскольку была инкрустирована драгоценными камнями.
Перьевые ручки принёс Ромео.
— Я попросил отца сделать это. Еще немного рано, но это подарок для вас, ребята.
— Я слышал, что на них наложено магическое заклинание.
На вопрос Лелии Ромео улыбнулся и убрал свои золотые волосы. Затем он сказал с самодовольным видом:
— Это авторучка, с помощью которой мы пятеро можем обмениваться сообщениями. Если кто-то напишет что-нибудь ею, оно попадет сразу к пяти людям.
— Вот это да! — воскликнула Лелия. Это также был королевский дар с магической силой.
Ромео кратко продемонстрировал. Когда он писал на листе бумаги, листы бумаги появлялись рядом с другими перьими ручками.
Затем Ромео сказал:
— Это мой подарок.
Кроме того, по имени, выгравированному на перьевой ручке, они могли узнать, кто написал сообщение.
Каликс тоже обрадовался, сказав:
— Это странно.
Оскару и Гриффиту, похоже, тоже понравился подарок.
— Итак, не забывайте писать письма, когда мы идем домой. О, драгоценный камень в нем - волшебный камень. Если вы его снимете, вы не сможете обмениваться письмами, так что будьте осторожны.
При словах Ромео Лелия с улыбкой посмотрела на авторучку.
`Да, официально, я должна много работать, пока не умрет наследный принц.`
Лелия осторожно взглянула на Каликса, сидящего по другую сторону. Может быть, потому что она думала о его будущем вчера, ей было действительно любопытно о нем сегодня. Особенно эти янтарные глаза...
— На что ты смотришь?
— Кто тут у нас плачущий ребенок?
— Нет. Даже если я умру, ребята, вы, ребята... Ух...
Каликс засмеялся над Лелией, которая плакала в прошлый раз.
Лелия больше не выдержала, открыла колпачок авторучки и бросилась на него:
— Я убью тебя!
— Держись, Лео!
Оскар и Гриффит держали ее за руки.
На следующий день Лелия отметила настоящий день рождения в кругу друзей.
Дети отметили этот день вместе, как она просила, хотя они и не знали, чей это был день рождения. Это был ее последний день рождения с друзьями. Они собрались в ее гостиной, поставили на стол именинный торт и зажгли свечи.
— Спасибо, что были со мной, ребята.
Лелия задула свечи и улыбнулась им.
— Он снова плачет. - сказал Каликс, глядя в ее глаза.
Слезы навернулись, думая, что это ее последний день рождения вместе с ними.
— О чьем дне рождения ты вообще плачешь?
— Лео, не говори мне… мертвая девушка…?
Гриффит и Оскар спросили по очереди, но Лелия потерла уголки глаз, восклицая:
— Я не плачу!
— Ни за что, Лео, у тебя ведь нет матери? Это на самом деле день рождения твоей настоящей матери или что-то в этом роде?
— …
На вопрос Ромео Лелия мрачно посмотрела на него.
`Эй, твой тон не такой, как обычно.`
`Хм? А ведь если подумать…`
Лелия моргнула и посмотрела на детей. Так уж получилось, что….
Это группа детей без матери.
Оскар потерял мать, когда был ребенком своего отца, психо-императора.
Каликс также не мог видеться со своими родителями, с тех пор как родился.
У Гриффита не было биологической матери, а была мачеха, которая его ненавидела.
Мать Ромео даже покончила жизнь самоубийством на его глазах в детстве.
В конце концов умерла и мать Лелии.
— …
Лелия перестала плакать и начала есть торт. Остальные дети особо не спрашивали. Ей было так жаль думать, что она выглядела так, будто плакала из-за своей матери перед этими детьми. У каждой из них была печальная история, и она не могла решить, чья ситуация была грустнее.
Но Леля все еще думала, что она в лучшем положении.
По крайней мере, она помнит свою прошлую жизнь и знает, что будет дальше.
Кроме того, через несколько лет ее друзья будут участвовать в битве с драконом, которая станет настоящей борьбой и невзгодами.
`Спасибо, что поздравили меня с днем рождения…`
Лелия смеялась над друзьями, которые ели пирожные.
Она хотела сказать им, что сегодня ее день рождения, но ей пришлось плотно зажмуриться.
`Я снова буду один в следующем году...`
Лелия поклялась перестать думать об одиночестве и начать создавать больше воспоминаний, которые она никогда не забудет до конца своей жизни.
***
Оставшееся время прошло быстрее, чем когда-либо раньше. Однако перед возвращением на родину пятеро детей оставили много воспоминаний.
Они вместе учились плавать в озере, созерцали закат и восход солнца.
Наблюдая за дождем, открытой радугой и снегом, они запечатлели все своими глазами.
Были времена, когда они пытались выйти из храма без ведома священников, а также высмеивали священников, которых обычно ненавидели.
Забираться на большое дерево, бегать вместе, читать одну книгу и делиться идеями.
Итак, время шло как ручей, и однажды пришло время идти домой.
Посланники из разных империй забрали их еще до восхода солнца.
Лелия плакала, как ребенок, перед друзьями, которые были выше ее.
— Эй, перестань плакать! Увидимся снова через несколько лет.
Каликс был горько раздосадован, но он также сдерживал слезы перед своими друзьями.
— Вы должны написать письмо…
Когда Оскар увидел плачущую Лелию, он последовал за ней и пролил слезы.
— ...я буду по тебе скучать.
Гриффит, который обычно не говорит таких вещей, скромно склонил голову.
— Я действительно ненавижу это... Прекратите плакать, вы все!
Ромео был раздражен, но заключил каждого из них в объятия.
Лелия неожиданно улыбнулась в тот момент, когда Ромео показал на них пальцем, сказав:
— "Они мне не нравятся."
— Я даже не ребенок. Эй, если ты плачешь и смеешься, ты...
— …замолчи!
Каликс снова рассмеялся, и Лелия сжала кулак.
Суета скоро утихла, и Лелия вытерла слезы рукавом. Она сказала с серьезным выражением:
— Каликс Аскард, всегда будь осторожен. Будь особенно осторожен со своим дядей.
— …я знаю.
— Хорошо.
Сказав это, Лелия пожала всем руки, обняла каждого из них и в последний раз поприветствовала их.
— Оскар, не забывай хорошо спать со своей куклой. Понятно?
— Да. Лео, ты тоже.
Лелия обняла Оскара и погладила его серебряные волосы.
— Гриффит, ты... будь осторожен, чтобы тебя не использовали.
Гриффит пробудил божественную силу. Когда он вернется домой, его отец сделает все возможное, чтобы воспользоваться Гриффитом. Мачеха Гриффита тоже попытается причинить ему вред.
— Беспокойся о себе…
Гриффит улыбнулся, и Лелия посмотрела на него и встала перед Ромео.
Слезы текли из голубых глаз Ромео, даже когда он пытался остановиться.
— Ты... должен усовершенствовать свою личность. Мне нечего сказать, кроме этого.
— О мой Бог!
Ромео обнял Лео, делая вид, что сжимает ее голову кулаком.
Лелия пролила еще одну слезу, когда он плакал.
— Мы увидимся через несколько лет.
Все это говорили и утешали Лелю, которой было особенно грустно.
Лелия сдержала то, что хотела сказать.
`Мы больше не можем видеться. Встреч больше не будет.`
Принц Лео официально станет мертвым, и проклятие раскрытия ее тайны сохранится после смерти Императора и Наследного принца.
— Пока, мальчики.
— Продолжай писать письма.
— Перестань плакать, плакса.
— Все будьте осторожны...
— До свидания.
Лелия подняла руки и громко помахала обслуживающему персоналу из разных стран и оставила детей так, чтобы они видели это издалека.
— Все, будьте здоровы.
— Пока-пока. Я ценю вашу помощь.
После всего этого Лелия повернулась и последовала за служителем аурарианцем. Она не могла легко уйти из-за давних чувств.
Но Лелия вытерла слезы и намеренно быстро двинулась к карете.
Пришло время снова побыть одной.
Но ее сердце никогда не будет одиноко.
***
Возвращаясь на родину, Каликс закрыл глаза, в попытке сосредоточиться в не удобной карете.
Он чувствовал тоску, однако утешал себя – через несколько лет они снова встретятся, присоединившись к армии Убийц Дракона.
На самом деле было нечто более тревожное, чем это. Это было странно.
`Что, черт возьми, это был за сон?`
Прошлой ночью Каликсу приснился странный сон; это был не просто сон, а мечта, такая же яркая, как реальность, но в тот день...
Это был день, когда он впервые встретил Лео, наследного принца Аурарии. Кроме того, это был первый раз в его жизни, когда он когда-либо оказывался на чьей-то спине. Но во сне ребенок не появился. Он был один в горах, и внезапно к нему бросился волк. Ему удалось убить зверя, но в процессе…
Он потерял одну руку.
Несмотря на то, что это был сон, боль была такой яркой, как будто это произошло на самом деле. После этого появился волшебник с песком и где-то запер зверя.
Когда он пришел в себя было уже утро, и он обнаружил что его окружили священники. А еще он заметил потрясённо глядящего на него Гриффита.
Но он не мог найти Лео. Парень, который тащил его на спине на гору, и спускаясь с нее, был намного меньше его.
Он никогда не думал, что сблизится с кем-нибудь, но у него появилось четверо друзей.
— …
Странный парень.
Каликс вспомнил принца Лео, с которым он болтал недавно. Еще несколько дней назад он ущипнул Каликса за щеку, тыкнул на свое крохотное личико около носа и сказал:
— Запомни мое лицо, Каликс.
— Чт-что ты делаешь? Ты не в своем уме?
— Посмотри на меня, идиот!
Каликс недоуменно моргнул.
Белое и маленькое лицо. Он смотрел в красивые зеленые глаза, и оглядел красивый нос и розовые губы. Лео был исключительно красив, хотя и был парнем. Остальные тоже были хорошенькими, но Лео выглядел красивее, возможно, потому, что он был маленьким и слабым.
— Я смотрю на тебя, и понятия не имею что ты от меня хочешь.
После тех слов Лео напал на него.
— Что, черт возьми, ты делаешь? Мои глаза такие красивые? — спросил в шутку Каликс.
Он влюбился? Каликс оттолкнул Лео, который прицепился к нему.
Но ответ Лео был неожиданным:
— Да, ты красивый. У тебя такие красивые глаза. Сейчас это просо мило, но потом будет намного лучше.
(*п.п.: моё сердечко... успокойся, пожалуйста...)
— Чт... ты сумасшедший?!
Он думал, что Лео съел не ту еду. Однако Лео пожал плечами, небрежно пригладил волосы и ушел.
Когда Каликс вспомнил, что произошло в тот день, он почувствовал себя странно.
И он подумал, что возможно его рука в порядке из-за Лео...
`Спасибо ему.`
— Что, черт возьми, это был за сон?
Каликс со странным выражением лица выглянул в окно.
В его родной стране были его дядя, тетя и их дети, которые очень хотели избавиться от него. Они хотели оттолкнуть его, который имел право стать преемником.
— Я пойду один.
В любом случае он не хотел брать участие в этом цирке, и быть членом правящей семьи.
Когда он сказал, что покинет Императорский дворец и станет наемником, все его друзья запротестовали противными воплями. Все были против этой идеи, но только у Лео была другая реакция.
— Каликс, ты собираешься стать наемником? Ты хорошо это придумал! Ты будешь лучшим наемником!
`Интересно, это из-за его слов…`
В прошлом Каликс чувствовал немного страха, но после тех слов почему-то не боялся.
Ни дядя, ни тетя, ни их дети, которые пытались убить его.
Теперь ему не нужно было бояться.
Если речь шла о нем самом, то у него был парень, который мог нести и проводить его через темные горы темной ночью.
`А еще есть эта дурацкая кукла.`
Каликс засмеялся, подумав о маленькой игрушке-кролике в своей сумке. Впервые в жизни у него была кукла.
Каликс слегка улыбнулся и взглянул в окно кареты. Восходило солнце.
***
`Я вернулась.`
Лелия в странном настроении посмотрела на башню, там она провела свою короткую жизнь три года назад.
Башня была очень маленькой по площади. Второй этаж был размером с обычную комнату, а над ним была винтовая лестница, ведущая на самый чердак.
Но дверь наверх давно была заперта. Она никогда там не была, но вид там, наверное, очень красивый.
Во-первых, эта башня была построена кем-то из королевской семьи, чтобы смотреть на звёзды.
Однако было легко увидеть звезды, просто стоя на утоптанной дорожке, потому что посреди леса, в том месте, где располагалась башня, деревьев было не очень много.
Когда она была ребенком, однажды ей захотелось есть, глядя на яркие звезды.
`Кстати, похоже, никто не следил за этим местом..`
Вокруг маленькой башни росли сорняки. Возможно, изнутри все обстояло намного хуже.
`Начнем с уборки.`
Лелия отважно пнула дверь.
— Фух!
Как и ожидалось, внутри было как в пыльном сарае. Сначала она открыла окно, затем отошла в сторону. Она вытирала пыль, подметала, вытирала и использовала ручной насос, чтобы набирать воду из крана.
(прим.ред.:не спрашивайте, мы ничего не знаем)
Она вымыла старый импровизированный матрас и оставила сначала стекать воду на лестнице, а затем высушила его на солнце.
Делая все эти сложные для ребёнка дела, она вдруг со смехом подумала – если работать так целый день можна и вес сбросить!
`Сегодня мне нужно спать без матраса.`
Если бы кто-то проходил мимо, то заметил бы милого замаравшегося ребенка десяти лет от роду.
Лелия вздохнула, вытирая пот со лба.
Когда она закончила уборку, она сглотнула комок в горле, чувствуя себя гордой. Было бы справедливо сказать, что все выглядело чище, чем раньше, пусть все и нуждалось в ремонте.
Пока она была в храме, ей было легко убирать, вероятно, потому, что она стала выше и сильнее.
Для Лелии это был дом, в который она могла вернуться, ее родной город и приют для жизни.
`Пока я не уехал в изгнание.`
С самого начала жизни в этом мире, она жила здесь.
Вполне возможно, она была бы самой обычной принцессой в императорской семье, но не после смерти её матери, и восстания.
Люди Императорского дворца были заменены и убиты, а нынешний император Лидий не интересовался своей племянницей Лелией.
Император Лидий решил отремонтировать все здание, в котором жила его покойная сестра, и превратить его в виллу императрицы.
При этом Лелию и ее няню выгнали в небольшую башню. С тех пор она была здесь.
Затем однажды няня, которая заботилась о ней, внезапно исчезла.
С тех пор горничные иногда приходили ее кормить. Однако большинство горничных заставляли ее голодать, потому что они тоже не интересовались Лелией.
Это ничем не отличалось от бродящих по улице брошенных собак.
И все же Лелия радовалась тому, что ей нужно вернуться в дом.
***
Через несколько дней.
Лелия проснулась в мягком одеяле.
Когда она открыла глаза, она увидела симпатичную куклу кролика. Хотя у нее не было никого, кто бы о ней позаботился, ей не о чем было сожалеть.
Потому что у нее был ряд причин...
Сначала она осознала свою прошлую жизнь. Если бы не она, она не была бы такой решительной, как сейчас. Она, наверное, плакала бы, как ребенок.
Другой причиной была еда, которую она тайно собрала в храме. Если она сохранит его как следует, у нее будет достаточно еды на остаток зимы.
И последней причиной была кукла-кролик.
Она сказала:
— Ты хорошо поработала, купив эту куклу.
Несмотря на то, что она была одна, было приятно держать ее рядом, потому что она чувствовала, что это ее друг, и чувствовала, что ее друзья были с ней.
— Я хорошо спала. Хотя было немного холодно...
Лелия вскочила, убрала одеяла и постирала их.
Погода была пасмурная, похоже, скоро пойдет снег. Если она продержится еще немного, зима закончится.
И как раз перед приходом весны...
`Когда умрет принц Лео, император изменится.`
Принц Лео был в состоянии алкогольного опьянения и был убит ближайшей помощью императора Лидия.
Император разозлился на это и попытался найти своего убийцу...
Прежде чем искать виновного, солдаты Персея штурмуют замок.
`Будет ужасный беспорядок…`
Лелия смотрела на пейзаж за своим мирным окном.
Честно говоря, она хотела сразу же сбежать за пределы Императорского дворца, но не смогла.
10-летней девочке было опасно бродить по улицам. Трудно было найти опекуна, который защитил бы ее, пока она не стала взрослой.
`Давайте терпеливо подождем, пока Император не изменится и все стихнет.`
Фактически, она собиралась посетить секретную хижину, как только доберется сюда, но сдалась.
Это произошло потому, что она подтвердила, что солдаты наблюдали за ней, собирая ветви в лесу в течение нескольких дней.
`Я собиралась принести оттуда немного еды…`
Лучше не делать ничего подозрительного до весны.
Если она переедет сейчас, она может умереть из-за подозрений Императора Лидий.
Лелия села за свой стол и перьевой ручкой достала из храма чистый лист бумаги.
После смерти принца Лео, она даже не сможет отправлять им письма.
`Я буду стараться изо всех сил до тех пор.`
С тех пор, как она приехала сюда, она тщательно скрывала свои письма, которые она давала и получала в течение нескольких дней. Фактически, можно было бы сжечь его дотла… но она не могла этого сделать здесь.
`Если они услышат новость о смерти Лео, им будет грустно…`
Именно эта проблема морально беспокоила Лелию.
Но спасти принца Лео… Это уже было не в ее руках.
А если она скажет правду, ее вырвет кровью и она умрет.
Она чувствовала себя виноватой и мучилась. Как бы то ни было, она изменяла своим друзьям три года. Они подумали бы, что она ужасна, если бы узнали, что она солгала о своем поле и возрасте.
Они больше не смогут с ней дружить...
Они почувствовали бы себя преданными и возненавидели бы ее еще больше...
`…оставим это как хорошее воспоминание.`
Лелия постаралась отогнать свои заботы и начала писать письмо.
~
"Вы все проснулись? Вы ведь не слишком поздно спите?
Похоже, скоро здесь пойдет снег. Погода пасмурная… Я только что позавтракала. Горничные принесли его в мою комнату.
Кажется, хорошо иметь возможность съесть более вкусную еду, когда вернешься в свой родной город. Кровать кажется более удобной. Это особенно удобно, потому что я не слышу, как вы все шумите.
Я буду удивлен, если вы, ребята, поймете, какая у меня большая и удобная кровать. И у вас у всех есть чучела кроликов, да?"
~
Было ли это потому, что она отправляла и получала письма со дня своего приезда? Даже когда она была далеко, ей казалось, что она слышит голоса своих друзей.
Она подождала некоторое время, но, похоже, письмо еще никто не проверил.
`Думаю, маленьким детям еще рано просыпаться.`
`Когда придет время, все будут проверять и отвечать, так что давайте сначала поработаем?`
Лелия положила ручку и закатила руку.
Небо выглядело плохим.
Ей пришлось запастись дровами, пока не пошел снег.
`Вау... Здесь действительно холодно.`
Лелия целый день собирала ветки, бродя по ближайшему лесу. Она скучала по теплой и уютной храмовой жизни.
`Я бы хотела, чтобы мне все равно разрешили прожить 10 лет.`
- подумала Лелия, складывая ветки в дом.
`Я закончила.`
Не было горничных, которые время от времени заботились бы о Лелии, потому что император Лидий убил их всех.
Поэтому Лелие пришлось сделать это как следует.
Она чувствовала разочарование и жалость к себе, но не было смысла об этом думать.
`Мне нужно составить план.`
Когда наступает весна и император меняется, она должна украсть еду из хижины.
Император Персей и так знал о ее существовании, но ему было все равно.
`По крайней мере, он не убил бы меня.`
Она знала это по роману. Но это было удачно.
Честно говоря, император Лидий был опаснее императора Персея.
Но опять же…
`Насколько это возможно, я не должна выступать перед Юлианой и ее братьями.`
Как и то, что произошло в романе, ей даже не было никакого интереса сто раз сказать: "Прости, принцесса".
Жить будет намного комфортнее, если она не попадется на дураков; Братья Юлианы.
И когда придет время, она сбежит из Императорского дворца, используя волшебные инструменты, которые она украла из хижины.
`Ну, это должно быть там…`
По сюжету она упала в пруд и умерла. Но если бы она выжила, ее бы вынудили выйти за кого-то замуж.
`Но поскольку я являюсь членом королевской семьи, целью, вероятно, будет национальный брак.`
Она сжала кулак, и это придало ей сил.
Император Персей.
Он ненавидел ее. Он никак не мог найти для нее нормального мужчину.
На самом деле все кандидаты, упомянутые в романе, все были старыми и странными. Он, должно быть, очень старался выдать ее замуж, как только она стала взрослой, чтобы избавиться от нее.
`Как вы думаете, кто может жениться на таком человеке? Я никогда этого не сделаю.`
Цель была ясна.
Но она не знала, как достичь цели.
`Мне нужно покинуть это место, прежде чем я стану взрослым.`
В ту ночь, как и ожидала Лелия, пошел сильный снегопад.
`Я рада, что заранее собрала дрова.`
Когда она увидела в комнате кучу дров, ей стало тепло. Даже если снег навалом был такого же роста, как ее рост, в настоящее время не о чем беспокоиться.
Тем не менее, ей повезло, что служанки, которые раньше заботились о ней, подключили водопроводные трубы из главного замка.
Несмотря на то, что это было сделано с магической силой, она вздохнула, когда увидела, как вода медленно выходит, но она задалась вопросом, как она могла использовать теплую воду?
Умывшись, она села за свой стол и увидела ответ от своих друзей. Как только она это увидела, ее сердце забилось чаще.
Лелия слово в слово зачитывала букву.
Оскар:
"Лео действительно прилежен. Я рад, что у Лео все хорошо. У меня тоже все отлично. Я волновался, но кошмаров мне не снятся, как раньше. Все благодаря кукле Лео."
Каликс:
"Вы не боитесь, что вас кто-то поймает? Просто вообразить это смутило бы меня. Я спрятал это под подушку."
Гриффит:
"Надеюсь, вы не забываете, что куклу купил я."
Ромео:
"Как у всех дела? Думаю, я единственный, кого это раздражает. Мне до смерти скучно. В храме мне было веселее. Так почему бы нам сначала не собраться вместе и не выбросить Квангрён? Вам не кажется, что это будет весело?"
Лелия прочитала короткие сообщения.
Через обшарпанную дверь ворвался холодный ветер, но на сердце было тепло. Нет, было жарко.
Лелия изо всех сил пыталась вытереть слезы, которые угрожали пролиться, и легла спать. Она ответит завтра.
Но, в отличие от предыдущей кровати, она долго не могла спать на этой кровати.
Яркий лунный свет был виден через стекло в ее окне. А вокруг него собралось множество звезд.
Казалось, она была единственной в этом мире одинокой.
***
Снег был навален в огромных количествах.
Лелия даже не могла открыть дверь. Этого было недостаточно, снег снова выпал раньше, чем он растаял.
Из-за этого Лелия какое-то время была изолирована в башне и не могла выйти на улицу.
Приносимые из храма сладкие закуски были набиты, а дрова коплены.
Это было скучно, потому что она не могла даже пойти за ветками и прутьями. Лелия весь день просидела за своим столом, ожидая, когда пришлют письма друзьям.
Она хотела бы безостановочно отправлять сообщения, но разве они не подумали бы, что это странно, что наследный принц весь день сидит за своим столом?
Ей не хотелось зря внушать своим друзьям странные сомнения.
Ей было жаль, что она их обманула, но она все равно их обманула.
Для Лелии это была лучшая любезность, которую она могла оказать своим друзьям.
Шло время, снег, который скопился, таял.
Лелия, собирающая ветки, поняла, что все охранники, наблюдавшие за ней, исчезли.
Ободренная этим, она постепенно стала бродить дальше. Однако на всякий случай она не зашла слишком далеко. Это могло быть опасно.
Щебетание.
Зимние птицы несли веточки и собирали орехи.
`Теперь дрова нам не нужны.`
Лелия должна была радоваться потеплению, но Лелия чувствовала обратное. На самом деле, это может быть не Император, но именно Лелия больше всего беспокоилась о принце Лео в Имперском городе Аурария.
День смерти наследного принца - это день, когда она теряет связь со своими друзьями.
Лелия принесла фрукт в башню и на всякий случай побродила по кругу возле своего дома.
`Не говорите мне...`
Окружающие казались тяжелыми, слуги ходили взад и вперед по замку. Все бегали в спешке с серьезными выражениями лиц.
— Королевское Высочество, наследный принц… преступник…
— Ваше Величество сам поймал виновного. Считается, что этот человек находится в тюрьме.
— Не могу поверить, что они с ним легко обходятся.
Лелия, которая пряталась и слушала рассказы своих слуг, испугалась и прикрыла рот обеими руками.
Она бросилась к башне, как будто убегая.
`Принц Лео, должно быть, уже мертв...!`
Вернувшись в башню, Лелия подошла к столу. Была куча писем, которыми она обменивалась с друзьями.
`Что я должна делать? Не могу поверить, что он уже мертв.`
Лелия нервно бродила по столу.
`Есть ли способ рассказать детям что-нибудь…?`
Им будет грустно, когда они узнают, что принц Лео вот так умер.
— …
Лелия села за стол и часами мучилась. Как бы она ни старалась об этом думать, она не могла придумать хороший способ.
`Если я сам скажу правду, я умру. Но если я смогу заставить кого-нибудь заметить…`
Лелия вспомнила двух из четырех своих друзей, которые могли быть сообразительными. Гриффит и Ромео не были такими скучными, как двое других, чтобы они могли это заметить.
Потом…
Лелия просидела за своим столом весь день, не сомневаясь во сне.
И на рассвете.
Внезапно за окном раздался ужасный шум.
Бум! Бум!
Раздался звук взрыва и гудок.
Удивленная звуком, она выглянула в окно. Из замка поднимался дым. Также было горящее пламя.
`Возможно ли, что император Персей уже вошел?`
Тогда было ясно, что к этой башне, где находилась Леля, кинулись солдаты.
Лелия решилась, достала новый лист бумаги и взяла авторучку. У нее не было времени думать больше.
Она придумала множество предложений в своей голове, но в итоге написала только одно слово.
Лелия Аурария.
Ее настоящее имя.
*п.п.: имя убийцы, пхпх
Она была уверена, что кто-нибудь заметит. По крайней мере, один человек будет.
Вынув из перьевой ручки волшебный камень, Лелия надежно спрятала его под деревянным полом с письмом. Затем она вошла в шкаф, свернулась клубочком и прикрыла уши.
Она прикидывалась зрелой перед друзьями, но в итоге Лелие исполнилось всего десять лет. Было сложно нормально мыслить из-за доносившегося снаружи шума стрельбы. Ее сердце бешено колотилось.
Звуки сражающихся солдат продолжались два дня.
***
Закрыв уши, она дрожала от страха и ждала весь день.
Внезапно звук стих, и слуги и рыцари пришли посмотреть на башню, где Лелия впервые жила.
Когда они осознали личность Лелии, они ушли.
А через несколько дней…
Служитель проводил Лелию до главного замка.
— Меня ищет император Персей?
Лелия последовала за ним, стараясь не создавать проблем. Идти было тяжело, возможно, потому, что она не ела и долгое время пряталась в шкафу.
Дорога к главному замку была в беспорядке. Всюду были видны следы боя, пахло горящими телами.
К счастью, запах исчез, когда она вошла в здание. Лелия оглядела роскошный интерьер. Это был первый раз, когда она пришла в главный замок, за исключением того времени, которое она не могла вспомнить.
Она вошла в главный замок, поднялась по лестнице и прошла через выкрашенный золотом коридор.
— Жди.
Когда служанка, которая раньше ходила, перестала идти, остановилась и Лелия.
— Это она?
Кто-то указал на Лелию и спросил. Лелия инстинктивно перестала дышать. У нее перехватило горло.
Когда она посмотрела вверх между проемами слуг, она увидела двух мальчиков выше ее.
`Из всего, что в это время…`
Если прогноз Лелии верен. Нет, это было очевидно. Эти двое были двумя сыновьями императора Персея.
А также…
Это элитные братья, которые слишком заботятся о Юлиане.
К тому же им была крайне противна Лелия.
— Уйди с дороги, чтобы я мог видеть ее лицо.
При этих словах служанка, стоявшая перед Лелией, отступила в сторону. Лелия сжала кулаки и посмотрела на них.
Она не хотела прятаться или убегать. Она не сделала ничего плохого.
— Посмотрите, как она уверена в себе. Эй, я слышал, твоя мама так издевалась над моей мамой перед тем, как она умерла... Ты такая наглая, как твоя мать?
Говорил Дэмиен, младший из братьев-близнецов.
— …
Лелие нечего было сказать. В рассказе также упоминалось, что принцесса Айрис издевалась над женой Персея.
— Ваше Высочество, если вам есть что сказать, пожалуйста, отложите это. А теперь сначала вашему величеству...
— Тихо.
Беспокойный слуга щелкнул губами при словах Седрика. Теперь эти двое были по имени и на самом деле принцами Аурарийской Империи.
Он не мог безрассудно относиться к тем, кто будет будущим империи.
Седрик подошел к Лелии на шаг.
— Лелия Аурария… В день твоего рождения мой брат умер, как только вышел из чрева матери.
— …
— Не могу поверить, что мой брат мертв, а ты так живешь. Разве это не слишком несправедливо?
Лелия слушала, ничего не говоря.
— Да! Твоя мать, принцесса Айрис и Лидий объединились и замучили мою мать до смерти! Моя мать скончалась, как только у нее родился мертворожденный ребенок... Дочь убийцы!
Седрик и Дэмиен скрежетали зубами и впились взглядом в Лелию.
Несмотря на то, что они были молоды, у них были яркие глаза. Когда Леля замешкалась, не ответив, они рассердились еще больше.
Это было тогда.
— Братья!
Издали послышался веселый, живой голос.
Дэмиен и Седрик удивленно повернули головы при звуке голоса. Вот Юлиана подходила и махала рукой.
Юлиана в красивом желтом платье с косичками выглядела мило.
— Что ты здесь делаешь? Ты играешь без Джули?
— Ни за что! О, ничего! Пойдем, Юлиана!
Дэмиен взглянул на Лелию с таким выражением, что что-то грязное могло достать его сестру, и закрыл ее лицо.
И Седрик снова заблокировал фронт.
— На что ты смотришь? Грязная штука...
Седрик посмотрел на Лелию и сказал самодовольно. Затем он последовал за Дамианом и Юлианой.
— …пойдем.
Сказал служитель, едва вздохнув, рыцарю, стоявшему за Юлианой. Лелия последовала за своим помощником и снова пошла идти.
Благодаря содержанию романа Лелия в какой-то мере этого ожидала… но первые впечатления Седрика и Дэмиена были действительно худшими.
Место, куда она пришла после долгой прогулки, было перед огромной дверью. Слуга постучал и открыл дверь.
Как будто это был кабинет императора, интерьер был большим и роскошным, но царила деловая атмосфера.
Первым был замечен большой стол из красного дерева. Ее взгляд привлек мужчина, сидевший, уперев подбородок перед столом.
`Император Персей…`
Лелия быстро выпрямила спину, когда служитель похлопал ее по спине и быстро пошел впереди него.
— …ты Лелия.
Его голос был низким и холодным, как холодная зима.
Истинный властелин престола. Он вызвал кровавую бойню и снова занял трон, но у него было для этого оправдание. Он холоден и спокоен, и в его руке нет пощады...
Любящий отец, который бесконечно слаб и показывает свои раны приемной дочери Юлиане.
Лелия подняла голову и посмотрела прямо на него. Ясные голубые глаза смотрели на нее, как зверь.
Его глаза были полны ненависти, которую он хотел проглотить.
А также…
Лелия посмотрела на него, сжав кулаки.
`Он мой биологический отец...`
***
Лелия тупо посмотрела на императора Персея и склонила голову.
— ...
В оригинальном романе она была инструментом, созданным для чего-то в эпизоде.
Первый должен был показать, насколько привередливы братья Юлианы, а второй - вот что.
Человек, причинивший огромную боль и горе императору Персею.
Короче говоря, она была расточительным персонажем. Неудачная второстепенная роль Персея.
В оригинале Император Персей узнает правду спустя долгое время после смерти Лелии.
Узнав о ней, он сильно страдает и впадает в отчаяние… Юлиана, приемная дочь, утешает его и становится для него надеждой на то, чтобы снова жить.
`Честно говоря, я не хочу думать о нем как о моем настоящем отце, но...`
*п.п.: поверь, мы тоже этого не хотим. этот ублю... кхм, император, не достоин быть твоим отцом. он не только не узнал тебя, НО И........ок, забудем.
Она так далеко отводила взгляд в сторону, но, увидев его перед собой, почувствовала себя странно. Это не было похоже на ее братьев, которые были просто детьми.
— Твои глаза похожи на этого человека.
У человека, которого любила принцесса Айрис, глаза рыцаря были светло-зелеными, как у Лелии.
И у Элизабет, покойной жены Персея и биологической матери Лелии, тоже были красивые глаза, похожие на Перидот.
*п.п.: Хризолит(Перидот⬇️) — золотисто-зелёный минерал, прозрачная ювелирная разновидность оливина подкласса островных силикатов.
в общем у нее зеленые глаза.

— …
Лелия снова взглянула на Персея. Он искривил щеку в агонии и вскоре повернул голову.
— Верни ее.
Персей заговорил со слугой позади Лелии.
— Хорошо, ваше величество.
Слуга тут же подошел к Лелии и стащил ее со спины. Было грубо обращаться с королевской семьей без какой-либо вежливости.
Но никто не указал на это.
Император повернулся спиной к стулу, как будто отворачиваясь, а другие слуги и рыцари просто смотрели на Лелию холодным взглядом.
Она потеряла дар речи.
`Что, если вы пожалеете об этом позже?`
Лелия мысленно усмехнулась Персею, возвращаясь в башню.
В оригинале император Персей с опозданием узнает, что Лелия - его собственная дочь, и сожалеет о том, что причинил ей боль.
Но сожалеть было поздно. Потому что по рассказу Лелия уже умерла.
Честно говоря, она думает, что было бы лучше, если бы она могла сказать Императору правду даже сейчас, но...
`Здесь нет пути.`
Если она скажет это без доказательств, с ней будут обращаться как с сумасшедшей.
Это никогда не раскроется, пока не появится пропавшая няня.
Но до прихода няни было еще далеко. Она не собиралась ждать здесь в оцепенении до тех пор.
До этого ее будут использовать для национальных браков.
Было бы бесполезно, если бы она оказалась его собственной дочерью после того, как вышла замуж за странного панка.
`Единственный способ - сбежать.`
Лелия вернулась в башню решительная. Она потеряла всю свою энергию и легла на кровать.
`Я устала…`
После того, как она столкнулась с Седриком, Дэмиеном и императором Персеем, у нее просто не осталось сил.
Лелия лежала неподвижно и смотрела в потолок, вспоминая историю.
`Няня - ключ к секрету…`
Однажды няня внезапно исчезла, ухаживая за юной Лелией. В романе местонахождение няни выяснилось намного позже.
Она, служанка принцессы Айрис, жила, охраняя Лелию по приказу принцессы. Затем однажды она внезапно получает срочные новости от своей семьи. Было известие, что ее родители, жившие в ее стране, были заключены в тюрьму за ересь. Те, кого клеймили как ересь, никогда не могли избежать казни. Она немедленно сбежала, украв свои имперские обломки. Вместе с родителями она сбежала за границу.
Независимо от того, что может предложить Императорский дворец, нет ничего важнее семьи.
Няня, единственная, кто знает правду, через некоторое время вернется в имперский город.
`И она признается во всех фактах Императору Персею, вспоминая ситуацию в то время...`
В то время и Элизабет, и принцесса Айрис были беременны детьми.
Если бы все было нормально, срок родов был бы другим, но, к сожалению, Элизабет родила раньше своего срока.
В то время Персей покинул экспедицию, а двух его сыновей держала семья Элизабет.
И примерно в то время. Отец Персея, тогдашний император, внезапно упал.
Все было стратегией Лидия, который стремился к трону. Даже то, что Персей, принц в то время, покинул экспедицию.
Заметив все его планы, Элизабет поняла, что Персей, вероятно, никогда не вернется.
И что с ее собственной жизнью даже ребенок в ее желудке не выживет.
Тем временем у Элизабет начались роды, она позвала всех своих слуг и сама родила ребенка.
Может, это было хорошо.
Прежде чем наблюдение Лидий ухудшилось, ей пришлось забрать своего ребенка.
Элизабет рыдала, держа на руках ребенка, который не успел восполнить ее количество месяцев и рано вышел на свет. Но плакать было некогда.
`Что я должна делать…?`
Она пыталась придумать, к кому обратиться за помощью. Однако в Императорском замке ей некому было помочь.
Ее свекровь, императрица, давно скончалась. Ее тесть, Император, потерял сознание, а невестка, принцесса Айрис, очень ее ненавидела.
`Должен быть способ…`
Элизабет покинула свое жилище, думая, что она должна защищать себя, пока остается с ребенком, даже если она умрет.
Позже ночью она посетила резиденцию принцессы Айрис.
К сожалению, принцесса Айрис тоже родила ребенка. Но постель принцессы была полна мрака.
Как только она вошла в свою резиденцию, Элизабет почувствовала тень смерти.
Ребенок принцессы Айрис, который родился после ее последнего месяца, умер.
Принцесса Айрис плакала от боли. Умер ее любимый человек, умер даже ее последний ребенок.
У нее больше не было мотивации жить.
Елизавета преклонила колени перед принцессой и умоляла.
— "Принцесса Айрис, пожалуйста, спасите этого ребенка... Пожалуйста, проявите милосердие только один раз с сердцем той же матери…"
Принцесса Айрис посмотрела на Элизабету, которую обычно ненавидела.
— "Когда мой ребенок мертв, вы просите меня спасти вашего ребенка? Вы пришли сюда, думая, что я вас послушаю?"
Принцесса Айрис хотела сразу убить мать и дочь...
Но когда она увидела ребенка на руках Элизабет, ее сердце было потрясено. Как только у нее родился ребенок, он умер, но, тем не менее, Элизабет осталась матерью. Она чья-то мать, и она не могла обидеть ребенка.
Принцесса Айрис некоторое время плакала и приняла решение.
— "Оставь ребенка."
— "Принцесса Айрис..."
Айрис забрала ребенка у горничной, которая передала ее от Элизабет.
Айрис пришлось отдать своего мертвого ребенка, а Элизабет пришлось отдать своего ребенка Айрис, оставив ее, чтобы защитить ее.
В тот день решилась судьба Лелии.
Элизабет вернулась в свое жилище, держа мертворожденного ребенка и плача.
Лидий услышал эту новость с опозданием и обрадовался. Как только ребенок родился, он попытался убить ребенка, но он умер, не сделав ничего. Он думал, что Бог на его стороне.
Ему сказали, что принц Персей и два его сына также умерли.
Лидий больше нечего было колебаться. Он заставил Элизабету съесть яд, лишив ее престола, который она должна была вернуть своему брату, и стал императором.
В разгар суматохи принцесса Айрис одна вырастила ребенка Элизабеты, но та сильно заболела и начала страдать.
Предвещая свою смерть, Айрис закрывает глаза, говоря няне, что она единственная, кто знает ее правду и заботится о Лелии.
Это все трагедия Персея и прекрасной дочери Юлианы, которая его исцеляет. Это был рассказ, подготовленный только для двоих.
Лелия не собиралась становиться орудием повествования.
— …
Лелия встала с постели и тихо посмотрела под деревянный пол. Внизу были письма, которыми она поделилась с друзьями, и авторучка.
Может, будет еще больше писем. Но она думала, что никогда больше не откроет этот деревянный пол.
Увидев это, она может снова написать письмо.
`Я не хочу, чтобы вы чувствовали себя преданными мной.`
Лелия отвернулась и полностью укрылась одеялом. Приятные воспоминания, которые она пережила в храме, казались далеким сном.
Было похоже на ложь видеть, как она так ярко улыбается. Если подумать, казалось, она никогда не смеялась так громко, как тогда, с тех пор, как вернулась на родину.
У нее заболело сердце, но Лелия покачала головой.
`Сейчас не время играть, как ребенок, ты должна быть начеку.`
Лелия вспомнила свои первоначальные планы и на глазах нарисовала возле себя хижину.
Элизабет, покойная жена императора Персея, коттедж, оставленный биологической матерью Лелии.
`Но пора кончать с едой.`
Будет немало полезных магических инструментов, а также запасы еды.
`Может быть, есть чему поучиться магии.`
Сродство к мане обычно передается по наследству, поэтому была вероятность, что она могла что-то развить.
`Если бы я знала, как колдовать, я могла бы покинуть замок, не дожидаясь, пока вырасту.`
Она сможет защитить себя.
Лелия нервно закусила губы.
До ее смерти в этой истории оставалось не так много времени.
`Это было после инцидента с куклой... Вероятно, через два-три месяца.`
А до тех пор она будет застрять в башне как можно дольше.
`Я никогда не должна приближаться к пруду. Я не умру, если все равно пропущу.`
Во время пребывания в храме Лелия научилась плавать у своих друзей.
Когда она вспомнила то время, естественно, на ее губах появилась улыбка.
Как сильно она пыталась не попасться в ловушку из-за того, что она женщина. После купания она взяла все вещи своих друзей, завернула их в полотенца и вернулась в свою комнату.
Это было приятное воспоминание. Красивое озеро на закате, друзья, которые кричали и громко смеялись.
Даже благодаря им она смогла практически освоить плавание.
`Не знаю, море это или река, но, по крайней мере, я не утону в озере или пруду.`
Вспомнив то время, она стала еще больше скучать по друзьям. Лелия сознательно переключила свои мысли на что-то другое.
`Потому что сегодня уже поздно... завтра пойду в хижину.`
Лелия смотрела на закат из окна и пыталась избавиться от депрессии.
Следующее утро.
Лелия умылась и переоделась, как только открыла глаза. И она вышла из башни с большой сумкой на плече.
Она немного заблудилась, потому что не могла вспомнить точное местоположение, но ей удалось найти хижину.
Деревянная хижина была старой, но стильной. Лелия осторожно открыла дверь и вошла.
`Здесь чище, чем я думала. Император Персей, должно быть, был здесь.`
Похоже, он приказал слугам смахнуть пыль.
Лелия стала внимательно заглядывать внутрь, чтобы не оставлять следов.
Внутри маленькой каюты повсюду оставалось чье-то искреннее прикосновение.
Маленькие рамы для картин с красивыми пейзажами, вышитые вручную скатерти и милые украшения.
Все они были сделаны и тронуты Элизабет, которая умерла.
— …
Лелия была застигнута в странном настроении в этом месте.
До сих пор в ее представлении Элизабет была лишь персонажем романа.
Как бы она ни переродилась в этом мире, она все еще помнит свою предыдущую жизнь.
Однако, когда она вошла в это маленькое и узкое пространство, ее сердце странно затряслось.
Она еще раз осознала, что ей есть кого называть "мамой".
Теперь, когда она приехала сюда, ей казалось, что она знает, на что была похожа Элизабет.
Даже в рассказе она была человеком с теплым сердцем и достаточно любовью, чтобы захватить все сердце Персея.
Сердце Лелии было заполнено до краев.
Это место было таким же теплым и безопасным, как в утробе матери, чего она не могла вспомнить.
`Каково это быть на руках своей матери?`
Лелия сначала представила, что было бы, если бы ее мать не умерла.
Элизабет, должно быть, защищала своих детей больше, чем свою жизнь.
Она, должно быть, любила ее всем своим сердцем и сделала ей все прекрасное в мире.
Этого было достаточно.
— …
Лелия рассеянно стояла, глядя в какое-то беспорядочное пространство.
***
Только через некоторое время Лелия сообразила, что осторожно огляделась.
`Я нашла это!`
Именно под деревянным полом рядом с маленьким обеденным столом она нашла магически защищенную еду на случай чрезвычайных ситуаций.
Флакон вроде бы ничего не содержал, но имел этикетку снаружи.
Там было написано, что это за еда. Эта стеклянная бутылка, наполненная таинственной магией, появилась как аварийная еда, которую можно съесть в любой момент, если ее разбить. Это была стеклянная бутылка с особой магией, разработанной самой Элизабет. Это была огромная магия, которая могла сохранить свежеприготовленную пищу на срок до ста лет.
`Это еще более удивительно, когда я вижу это лично…`
Она была дикой волшебницей и любила изобретать разнообразные магические товары.
Это было одним из ее изобретений.
Лелия положила в сумку несколько стеклянных бутылок, даже не проверив, что это за еда.
Это произошло потому, что Лелия не была в ситуации, когда она не могла быть разборчивой и говорить о своих симпатиях и антипатиях.
`Я рада.`
Это было из-за облегчения, которое она получила от еды, но по какой-то другой причине она засмеялась. Идея заключалась в том, что кто-то мог что-то скрыть, создав пространство под деревянным полом, но она хотела придать этому смысл.
Еще Лелия спрятала что-то важное под деревянным полом маленькой башни. К счастью, пищу Элизабет никто не нашел спрятанной. Не было никаких признаков того, что кто-то прикасался к нему.
`Император Персей тоже не знает этого места.`
В романе Юлиана обнаружила кое-что о магии в этой хижине.
`Изначально эту еду нашла Юлиана, но...`
Лелия разозлилась, но тут же покачала головой.
`У Юлианы есть много еды, даже если у нее нет этих бутылочек. Ничего страшного, если я их украду.`
Она все равно так сказала, потому что у нее были проблемы с выживанием.
Лелия оставила сомнения позади и собрала сумку.
`Во-первых, я собираюсь зарабатывать на жизнь.`
Подумала она после того, как накормила себя. Она подумала, есть ли что-нибудь более полезное, поэтому снова начала оглядываться.
`Должно быть что-то…`
Она не знала подробностей, но в этой истории Юлиана нашла здесь что-то особенное. Император Персей улыбнулся Юлиане, которая хвасталась, что нашла клад. Затем он вспоминает Юлиану, которая была такой же доброй и красивой, как его покойная жена, как его настоящая дочь.
`Пойду домой на сегодня.`
Лелия вышла из хижины недовольная, ожидая, что кто-нибудь придет.
`Я вернусь через несколько дней и посмотрю в нем более внимательно.`
Лелия поспешила обратно к башне, надеясь, что ее никто не поймает.
В ту ночь она немного поплакала, съев экстренную пищу, приготовленную ее матерью.
Это было так вкусно, что она не могла сдержать своих слез.
***
Это было несколько дней спустя.
Лелия прокралась в хижину и спряталась за большим деревом.
`Это Юлиана…!`
Потому что она нашла Юлиану вдалеке.
Если честно, лучше было спрятаться, потому что ничего хорошего не случилось бы, если бы они встретились лицом к лицу.
`Я уверена, что братья-близнецы будут вместе.`
Она не хотела, чтобы они снова говорили о ней плохо. Однако ей было трудно сдержать инстинкт любопытства, возможно, потому, что она была еще молода. Лелия внимательно посмотрела через дерево.
— Поднимитесь, принцесса. Хорошо?
— Нет, пойдемте в центр. Вам станет лучше, если вы наденете красивое платье.
— Или пойдемте к принцам?
Улыбающийся рыцарь подвез Юлиану на плече.
И горничная Юлианы нежно ее утешала.
`Должно быть, что-то случилось.`
Юлиана, сидящая на плечах, выглядела довольно смуглой. Как будто кто-то серьезно ранен.
— Ваше Величество - это уже слишком…. Он отказался от руки Юлианы. Он бессердечный.
— Да.
Служанка и рыцарь утешали Юлиану. Но Юлиана робко пробормотала, надувая губы:
— Нет… Отец хороший человек. Ему просто неуютно...
Лелия слушала, как они шли по лесной тропе, и прищурилась.
`Ах я вижу. Сейчас то время?`
Незадолго до инцидента с куклой, в котором император Персей становится полным дураком для своей дочери по сюжету.
Юлиана пытается собраться с духом и взять Персея за руку, но получает отказ.
Кажется, сегодня день того инцидента.
С этого дня Юлиана впадает в депрессию, когда стоит перед Персеем, и Персей покупает ей куклу, чтобы утешить ее.
Это было незадолго до рождения императора, который стал дураком для своей дочери.
`Ей должно быть очень больно...`
- подумала Лелия, глядя на спину Юлианы, которая выглядела особенно подавленной. Рыцарь, несший ее на плечах, и служанка утешали ее и старались изо всех сил, но поникшие плечи Юлианы отказывались выпрямиться.
В более молодом возрасте Юлиана выросла со своим биологическим отцом, который был жестоким.
Но ее отчим Персей был другим.
Он был резок, но добр ко всем.
Юная Юлиана первой обращается к нему. Может, она знала об этом. Что внутри Персея очень глубокая рана. Может, поэтому она хотела держать его за руку.
`Ну… ты улыбнешься через несколько дней. Так что подними настроение!`
Лелия утешала Юлиану, которая была в слезах.
Затем она вернулась в хижину по оживленной дороге. К сожалению, в тот день Лелия не добралась до хижины. Это произошло потому, что она нашла Императора Персея, стоящего на некотором расстоянии перед хижиной.
`Почему сегодня все так много ходят?`
Лелия проворчала сама себе.
Император Персей, похоже, был в очень плохом настроении. Он долго стоял перед хижиной, а потом вошел внутрь.
`Может быть, он чувствует себя виноватым за то, что причинил боль Юлиане?`
Лелия хотела сказать ему, чтобы он не ходил туда, а скорее сходил в кукольный магазин, но она сдержалась.
`Мне скоро нужно что-то найти в хижине…`
Лелия хотела как можно скорее выбраться из Императорского дворца. Для этого ей нужна была уверенность, чтобы защитить себя.
`Я вернусь через несколько дней…`
Вполне вероятно, что император продолжит путешествовать из хижины и обратно в течение нескольких дней, пока отношения между ним и Юлианой не будут разрешены.
Император Персей находил утешение в этой хижине, когда чувствовал себя уставшим и измученным.
Теперь то же самое и с Лелией.
Эта хижина была излюбленным местом императора Персея и юной Юлианы, но для Лелии она была подобна объятиям матери.
Так что Лелии ничего не оставалось, кроме как ворчать о возвращении в башню.
***
Это было, как и ожидалось, через несколько дней.
Лелия стала свидетелем того, как слуги Императорского Замка несли всевозможные куклы.
`Подожди, тогда...`
Лоб Лелии наморщился.
Пришло время чиновникам начать обсуждать, что им делать с Лелией.
Кроме того, это было также, когда ей пришлось 100 раз сказать "Прости, принцесса" Юлиане.
Но этого не произойдет, потому что Лелия не собиралась красть куклу Юлианы.
`Даже если я избегу инцидента, официальные лица все равно проведут встречу.`
Император Персей не хотел слышать имя Лелии, поэтому отложил встречу на потом.
Лелия в тревоге закусила губы.
Она беспокоилась о том, что она сделает, если император Персей передумает.
Он мог внезапно почувствовать себя больным и попросить ее выйти замуж за незнакомого парня.
Жениться, став взрослым, - это хорошо. Однако в этом мире были случаи, когда зятя или невестку приводили с раннего возраста, чтобы заранее изучить обычаи семьи.
Если император Персей попытается так быстро выгнать ее, потому что не хочет ее видеть...
`Стоит ли мне стать перед ним на колени?`
В любом случае император выдал бы Лелию замуж за нормального мужчину.
`Потому что он не знает, что я его дочь, и ненавидит меня.`
Кроме того, после выхода из Императорского дворца стало ясно, что наблюдение будет хуже и строже, чем раньше.
Скорее, она думала, что может скучать по этим дням, когда о ней никто не заботится, и была счастлива.
`О, это ужасно!`
В тот же день Лелия собрала чемодан и покинула башню. Она хотела как можно скорее обыскать хижину и найти какие-нибудь волшебные инструменты, которые могли бы помочь.
`…ладно, никого нет.`
Леля медленно подошла к хижине, подтверждая, что вокруг нее нет никаких признаков активности.
Она на всякий случай заглянула внутрь через окно.
`Хвала Господу.`
Пока император Персей сюда не приедет.
`Поскольку он только начинает становиться идиотом для ее дочери, он будет занят игрой с Юлианой. То же самое и с этими двумя братьями.`
Как только Лелия подтвердила, что никого нет, она открыла дверь хижины и осторожно вошла в хижину.
Сначала она открыла дверь секретного склада, спрятанного под деревянным полом. Внутри хранилась еда на случай чрезвычайной ситуации, а в сумку она упаковала несколько стеклянных бутылок.
Затем она начала рыться в ящиках прикроватной тумбочки и стола.
Она старалась быть как можно более осторожной, поскольку это была область, к которой император Персей мог прикоснуться или открыть. Какое-то время она вела себя как кошка, и крала вещи.
Скри-и-ип.
Вдруг, в одно мгновение, она услышала звук открывающейся за ее спиной входной двери кабины. Тело Лелии застыло от звука. Она была так удивлена, что ее сердце чуть не упало на пол.
`Я уверена, что никого из окна не видела.`
Она несколько раз выглянула в окно на случай, если кто-нибудь придет, но теперь это было бесполезно.
Лелия крепко зажмурилась. Она почувствовала за собой пронзительный взгляд.
`Это кто? Мне придется придумать хорошие оправдания.`
После того, как она приняла решение, она медленно попыталась повернуться.
— Кто ты?
Она услышала сзади низкий голос, который казался очень злым, от которого у нее по телу пробежали мурашки по коже.
`Император Персей?`
Если так, он может немедленно ее казнить.
Она не могла повернуть голову, чтобы увидеть, кто это был, так как она стояла под огромным давлением на все свое тело.
Плечи маленькой девочки дрожали, и человек, стоявший позади нее, мешал ей двигаться.
Лелия повернула голову и ошеломленно моргнула.
Только тогда Лелия смогла увидеть человека, который зашел за ней в хижину.
— Кто это?
К счастью, это был не император Персей.
Однако этот человек не был похож на члена Императорского дворца, Императорской гвардии или служителя.
Это был молодой человек, возможно, лет под тридцать, на котором была форма, сделанная из высококачественной ткани, как у аристократов.
Он был похож на рыцаря с мечом на поясе.
*п.п.: -он мой будущий муж(´,,•ω•,,)♡ не обижайте его, ок?)
Мужчина положил руку на свой меч и хмуро посмотрел на нее.
— Кто ты? Служанка Императорского дворца? Ты здесь, чтобы убрать?
— Ну, я...
Он посмотрел на Лелию с головы до ног, взглядом, полным враждебности. В этой мантии она не была похожа на служанку. Служанки Императорского дворца носили одежду из тонкой ткани. Одеяние, которое носила Лелия, было тем, что она носила в храме. К сожалению, она сильно выросла, когда была моложе, поэтому больше не было одежды, которая подходила бы ей, кроме этой.
— Как твое имя? - спросил мужчина, приподняв подбородок.
`Должна ли я лгать?`
Она боялась ответить честно, потому что не знала, кто он. Однако, прежде чем Лелия смогла назвать ему свое имя, он сказал:
— Ни за что…
Мужчина, который долго смотрел на Лелию, смотрел ей в глаза и улыбался, как будто что-то вспомнил.
— …дочь покойной принцессы Айрис?
— …!
Когда глаза Лелии от удивления расширились, он скривил угол рта.
— Как ты посмела прийти сюда? Это то, что оставила после себя Элизабет! Бывшая принцесса, твоя мать, так жестоко обращалась с ней и издевалась над ней!
Мужчина был в ярости, что заставило Лелию сесть и пожать плечами.
Она боялась.
Убийственная аура мужчины, рыцаря с мечом, была слишком сильна для Лелии, которая была еще молодой девушкой.
— Как такая крыса посмела быть здесь? Убирайся отсюда!
При этих словах Лелия вздрогнула и открыла дверь хижины, чтобы убежать. Она не обернулась, чтобы посмотреть на маленькую хижину. Вместо этого она убежала, как будто за ней сзади гнался большой зверь. Вернувшись в башню, она рухнула на кровать.
Что-то не так с ее телом… Она не могла перестать дрожать.
Лелия укрылась одеялом и успокоилась. С воспоминаниями о своей прошлой жизни, к счастью, она не вела себя как ребенок. Если бы она была обычным семилетним ребенком, она могла бы потерять сознание на этом месте раньше. Или может плакать или иметь припадок, как у Оскара.
Лелия инстинктивно обняла кроличью куклу, вытирая слезы с глаз.
— …
Когда она думала о своих друзьях, у которых были такие же куклы-кролики, как она, она, казалось, на удивление быстро успокаивалась. Лелия похлопала себя по затылку, как она это делала, чтобы успокоить Оскара, когда он страдал от припадков. К счастью, дрожь утихла.
Но потом ей почему-то стало не по себе, поэтому она выглянула в окно, чтобы посмотреть, последовал ли за ней мужчина или нет.
К счастью, вокруг башни было тихо.
`Какой сюрприз…`
Лелия со вздохом облегчения погладила куклу-кролика.
Лелия подумала, переживал ли Оскар такое страшное событие снова, и она хотела его увидеть...
`Кстати, а кем он был?`
Лелия вспомнила страшного мужчину, которого она встретила недавно.
Желтовато-зеленые глаза с красноватыми волосами.
Молодой человек лет 20 с небольшим.
`Я могу думать только об одном человеке…`
Как Лелия пыталась вспомнить, она стала более уверенной.
`Он брат моей матери Элизабет.`
Отец Элизабетты, был герцогом Суперионом, который защищал северо-западный регион.
Элизабет умерла, и Лидий стал императором, но она все еще оставалась дворянином по имени и на самом деле.
`В конце концов, я очень запуталась, но...`
У Элизабет было несколько братьев и сестер. Тот человек был бы одним из них.
`Я думаю, что он пришел познакомиться со своими племянниками, близнецами.`
Суперионы также помогли Персею вернуть трон. Однако ему не удалось достичь этой цели и вскоре он вернулся на северо-запад.
Завершение мести Элизабет означало, что все было бессмысленно.
Император Персей чувствовал себя в долгу перед ними.
`Суперионы злились на императора Персея за то, что он не смог защитить Элизабет...`
Однако, поскольку Седрик и Дэмиен, которые унаследуют трон в будущем, принадлежат к родословной Элизабетты, это не приведет к плохим отношениям.
`Если подумать, он на самом деле мне дядя...`
На мгновение Лелия подумала о том, чтобы попросить о помощи, раскрывая факты.
Однако она тут же сглотнула.
Он все равно не поверит ей. Кроме того, если она рассердит его, как раньше, она может упасть в обморок, потому что ей очень страшно перед ним.
`Он бы предпочел убить меня.`
Лелия покачала головой и вздрогнула.
`Я была так напугана...`
Возможно, он очень любил свою покойную сестру. Увидев Лелию, он понял, что она дочь покойной принцессы Айрис, которая издевалась и мучила его сестру, что его разозлило.
Его сердитое лицо, которое, возможно, немного напоминало ее мать, заставило Лелию почувствовать себя подавленной, когда она вспомнила его выражение.
***
То же самое относилось и к Кариусу Супериону, разозлившемуся на Лелию.
— …
Он мрачно посмотрел на благоустроенную хижину.
Пора Персею вернуться на свою территорию, поскольку он благополучно взошел на трон, а его племянники были в безопасности.
Он пришел сегодня попрощаться с сестрой в последний раз. Император Персей упомянул ему об этом месте, которому предстояло еще одно долгое путешествие. Элизабет была в хороших отношениях со своими братьями перед смертью.
— Сестра…
Кариус скривился. Вскоре из его глаз потекли слезы.
Тот факт, что он не смог защитить Элизабет от Лидий, был болезненной раной и позором для всех суперионов.
Кариус также испытывал глубокое чувство вины.
Он проглотил боль и вытер слезы. Затем он вспомнил маленькую девочку, которую видел раньше.
Сначала он чувствовал себя некомфортно с ребенком, будучи Суперионом, но такой уровень дискомфорта был странным.
`Это из-за тех желто-зеленых глаз.`
Причина дискомфорта, вероятно, в том, что у нее такие же глаза, как у его сестры. У человека, влюбившегося в принцессу Айрис, глаза были похожи на глаза его сестры.
Он на мгновение закричал на нее, но он также почувствовал легкое чувство вины и сказал себе:
— Я слишком рассердился?
Это чувство, как и дискомфорт, было очевидно из-за этих желто-зеленых глаз.
Но потертые мантии девушки, стройная фигура и маленькое личико действовали ему на нервы.
— Никто о ней не заботится? Это могло быть правдой.
Она была занозой в глазу императора Персея.
Без серьезной травмы никто бы не подошел и не позаботился о ребенке. Даже Персею, только что ставшему императором, было трудно смотреть на ребенка.
— Какая у нее странная судьба.
Она жила бедной жизнью, потому что была дочерью той женщины, Айрис.
Он вспомнил собрание, на котором присутствовал сегодня утром.
Именно благодаря судебному заседанию, в котором он участвовал сегодня, он смог быстро узнать, кто она такая, увидев ребенка.
Этого ребенка случайно упомянули на встрече.
Министры обсуждали, как избавиться от ребенка, и дискуссии были настолько ужасными и тревожными, что это было неприятно слышать.
`Однако она принадлежит к императорской семье, и девочку пытаются отправить туда, куда отправляют работать аристократов.`
Император Персей приказал некоторое время не упоминать о ребенке, сказав, что не хочет слышать ее имя.
`В конце концов, от нее избавятся в соответствии с одним из предложений, высказанных на сегодняшней встрече.`
Жизнь королевской семьи, которая долгое время была отрезана, была несчастной.
И у Кариуса была миссия не дать судьбе двух его оставшихся племянников стать похожими на этого ребенка.
— Кто о ком беспокоится? Блин.
Кариус тихо выругался и вышел из хижины.
Теперь месть за его мертвую сестру закончилась.
Седрик и Дэмиен теперь были единственными следами Элизабет в семье Суперион.
Ради Элизабет он должен был защитить двух своих племянников.
Он вышел из хижины, чтобы попрощаться со своими племянниками как с их ласковым дядей, аккуратно стирая следы своих слез.
И кто-то издалека наблюдал, как Кариус направляется в сторону леса.
Мужчина долго стоял и наблюдал.
— ...
Так что, конечно, он даже был свидетелем того, как Лелия убежала из хижины.
Он двинулся вперед, сморщив лоб.
Это было в сторону маленькой башни, где остановилась Лелия.
***
В это время Лелия, едва успокоившаяся, устраивала вещи в своей комнате.
Хлоп!
Однако вещи, которые были расставлены перед дверью, снова испортились, когда кто-то пнул дверь.
Лелия от удивления упала на спину, как будто ее ударила молния.
Дверь с мрачным лицом открыл огромный взрослый мужчина.
Лелия напряженно сжала кулак.
Она просто думала, что делать, если на нее рассердился брат Элизабет.
`Император Персей…?`
Башню посетил император Персей.
Он был один, без сопровождающего и телохранителя.
— …
Персей подошел к ней с гораздо более устрашающим выражением лица, чем у человека, которого она только что встретила.
Лелия затаила дыхание.
Она была рада, что это был не тот мужчина, но, может быть, он был лучше...
Персей быстро закрыл глаза и снова открыл их.
— Зачем ты пошла в хижину? Как ты нашла это место? Айрис показывала тебе это место, когда ты была молода?? Это место…!!
Он не мог говорить, как будто был сильно ранен повреждением его драгоценного имущества. В его тоне и выражении лица чувствовались темные эмоции, такие как несправедливость, негодование, горе и ненависть.
Возможно, он видел, как Лелия выходила из каюты Элизабет.
— …
Лицо императора Персея выглядело таким горьким и печальным, что Лелия не могла ответить.
Он будет злиться, что бы она ни говорила.
Персей сказал, подавляя свой гнев:
— Это не то место, куда ты можешь ходить. Ответь мне, зачем ты туда пошла?
Это был твердый тон. Она чувствовала, что он больше не спросит.
Ошеломленная его присутствием, Лелия опустилась на колени и подсознательно склонила голову.
Будем честны.
`Нет, я не могу быть полностью честной, но…`
— Ну, есть было нечего… Так что…
- осторожно сказала Лелия. Это был факт, а не просто ложь.
— Что?
— Я была голодна… Я пошла туда, чтобы найти что-нибудь поесть. Но я ничего не крала! Я просто огляделась и сразу же вышла!!
`На самом деле, я украла еду. Я соврала.`
Когда она узнала, что у Элизабет есть магически консервированная еда, она украла те стеклянные флаконы. Но теперь она действительно боялась, что император Персей убьет ее.
`Я не хочу умирать. Я не хочу умирать.`
Если Лелия погибнет от рук императора Персея, это будет большой потерей и для него.
В конце концов, император Персей узнает, что Лелия - его собственная кровь.
По сюжету Персею позже пришлось нелегко, хотя Лелия погибла в результате несчастного случая. Насколько сложно было бы знать, что он убил ее собственными руками?
Так что Лелия сложила руки и умоляла.
Она должна как-то жить.
— Я была неправа, но я ничего не крала. П-простите, простите меня...
— …
Персей ничего не мог сказать, его брови скривились. Он был поражен.
Это из-за еды? Потому что она была голодна?
Наконец, он увидел пространство внутри башни.
Эта башня была размером с хижину Элизабетты. Однако он выглядел старым и потрепанным.
Он знал, что она жила в башне, но...
— Тебе некому готовить?
Он не спрашивал раньше, потому что никогда не хотел знать, есть ли кто-нибудь, кто может позаботиться об этом ребенке или о том, что она делает. Однако он считал само собой разумеющимся, что по крайней мере кто-то заботился о ней, поскольку она все еще была членом королевской семьи.
Но…
Пространство внутри башни выглядело старым и обветшалым, но было аккуратно организовано и создавало впечатление уюта. Казалось, что это было организовано чьей-то рукой.
Этот ребенок не смог бы вычистить все в одиночку.
— …
Император Персей снова опустил голову и посмотрел на Лелию. Ребенок выглядел худее, чем в последний раз, когда он ее видел.
Когда на днях умер Лидий, человек, который присматривал за ребенком, похоже, ушел. Она с тех пор голодала?
Император Персей горько сжал кулак.
Как бы сильно он ее ни ненавидел, он также был отцом. Он не был таким жестоким человеком, чтобы рассердиться, когда услышал, что ребенок голоден.
Более того, этот ребенок был ровесником Юлианы, которую он лелеял.
Она выглядела больной по сравнению с его дочерью.
И когда ребенок сказал эти слова:
— "Я ничего не крала", это должно быть правдой.
Если бы она украла что-нибудь из хижины, Кариус не отпустил бы ее.
— Разве никто не позаботился о тебе после смерти Лидий?
— …
Лелия быстро подняла голову на его слова. Голос императора Персея казался немного менее злым.
— Они не знали, что я прибыла на нейтральную территорию по приказу императора Лидия.
Что ж, было более вероятно, что все, кто знал об этом, были убиты собственными руками Лидия, так как это было его характером.
— …я пришлю кого-нибудь сюда. Но если ты пойдешь туда снова, тебе придется пойти за мамой.
Сказав это, Персей повернулся спиной и ушел.
`Не могу поверить, что ты отправляешь меня к моей матери. Что ж, ты думаешь, я так легко умру?`
Лелия сознательно критиковала его более открыто.
Угроза императора Персея была устрашающей, но Лелия планировала вернуться в хижину.
`Конечно, на этот раз я должен быть осторожнее, чтобы меня не поймали.`
Она ничего не могла с собой поделать. Еда была не единственной проблемой, но ей также нужно было найти выход из императорского замка.
Лелия была так удивлена, что ей пришлось некоторое время полежать, свернувшись калачиком, под футоном, чтобы снова успокоить свое сердце.
***
Вопреки решению, Лелия какое-то время с трудом собиралась в хижину. Это произошло потому, что служанка начала ходить к своей башне и обратно на следующий день после того, как император Персей посетил ее дом. Горничная приносила еду раз в день, и то же самое с нахмуренным лицом.
Это был просто черствый хлеб и слегка подгнившие фрукты, но ей было интересно, откуда они взялись.
Было удивительно узнать, что в хижине даже есть предметы первой необходимости.
Однако Лелия не могла покинуть башню из-за горничной, которая приходила к ней по возможности, в неустановленное время каждый день.
`Может быть, император Персей послал ее присматривать за мной…`
Если горничная никого не найдет в башне, она немедленно сообщит об этом императору Персею. По этой причине Лелия пришлось весь день ждать горничную, не зная, когда она приедет.
Но однажды…
— Мне нужно присутствовать на завтрашнем банкете, поэтому я не смогу прийти. Вот почему я заранее принесла тебе достаточно еды на завтра, чтобы ты знала.
Горничная нетерпеливо объяснила, но для Лелии это пошло на пользу.
Она хотела, чтобы горничная приходила раз в несколько дней, но ей пришлось сдерживаться.
Ведь, горничная может заподозрить ее в чем-то или даже перестать приносить ей еду. Она ничего не сказала, потому что все еще получала эту еду каждый день.
`Разве это не специально, чтобы посмотреть, пойду я в хижину или нет?`
Лелия подозревала, что это ловушка.
Однако, вопреки ожиданиям Лелии, работа горничной заключалась в том, чтобы "приносить еду" с самого начала.
Миссии по наблюдению за Лелией не было.
У Лелии, которая этого не знала, не было другого выбора, кроме как быть осторожной в своих действиях.
Это было незадолго до рассвета следующего дня.
Рано утром Лелия бродила возле своего дома. К счастью, сказанное горничной не было ложью.
Банкет, казалось, действительно происходил, и слуги были заняты.
Вероятно, это была вечеринка, на которой Юлиана подружилась.
После инцидента с куклой прошло много времени, так что это был почти день рождения Юлианы.
А перед этим был устроен банкет, чтобы Юлиана смогла ужиться с детьми ее возраста.
Был случай, когда один из аристократических мальчиков, присутствовавший на банкете, оттолкнул Юлиану.
`Это был довольно серьезный инцидент.`
Царапина на ладони Юлианы приносит мальчику огромное несчастье.
Это произошло потому, что Седрик и Дэмиен, которые слишком любили и заботились о Юлиане, не простили ребенка.
Примерно в это же время Седрик и Дамиан слишком сильно защищали Юлиану, возможно, даже больше, чем император Персей.
Наверное, это здорово и мило - иметь младшую сестру в первый раз.
Это был еще и банкет, на котором герой впервые встретился с Юлианой.
После сегодняшнего банкета они стали близкими друзьями и в будущем станут любовниками.
`Это не мое дело.`
Для Лелии это был день возможностей.
Возможность спокойно шпионить за хижиной.
Императора Персея тоже отвлечет банкет Юлианы, а Лелия на время будет врасплох.
`Мне нужно найти его сегодня.`
Итак, после обеда Лелия дождалась начала банкета.
К тому времени, как банкет начался, из сада послышалась слабая музыка.
`А теперь пошли.`
Лелvя собрала чемодан и осторожно покинула башню.
***
На всякий случай Лелия долго осматривала хижину, чтобы убедиться, что никого нет рядом. К счастью, смотреть на нее было некому.
`Я потратил слишком много времени.`
Лелия, высунув язык, быстро попыталась открыть дверь кабины.
Бум!
Но дверь была заперта.
`Император Персей…!`
`Плохой чел! Он запер дверь!`
Однако это было уже немного предсказуемо. В конце концов Лелия вынула из сумки тонкую железную палку.
Сегодня ей пришлось открыть дверь силой. Возможности, подобные сегодняшнему, больше не представятся.
Тук.
`Он открылся!`
Несмотря на то, что Лелия немного заблудилась, ей удалось открыть дверь. Она огляделась и быстро вошла внутрь.
Воздух в хижине был теплым, хотя, должно быть, все это время он был пуст. Может, Лелия так думала, потому что это место было руками ее матери.
Лелия пришла в себя с опозданием, наслаждаясь теплом внутри.
`Сейчас не время.`
Сначала она посмотрела на запомнившиеся места и подумала:
`В следующий раз я должна туда заглянуть.`
Но вопреки ее воображению в них не было ничего особенного.
В ящике комода были аксессуары и украшения, но он не был похож на камень маны с особой магией.
`Ни-че-го…`
Как она может ничего не видеть?
Она слышала, что есть много интересных магических инструментов…
`Император Персей уже взял их?`
Она не знала, что так будет. Скорее всего, так и было. Он всегда скучает по жене, поэтому смотрит на вещи и пытается успокоиться.
`Это было долго.`
В таком унынии Лелии пришлось покинуть это место. Она стерла следы поисков кое-где, заперла дверь и вышла из кабины, и ее ноги расслабились.
Почему-то ей захотелось плакать, поэтому Лелия поспешнее направилась к башне.
Но когда она подошла к башне,
`Что это?`
Был след кого-то подходящего к башне.
Лелия почувствовала себя совершенно не так, как обычно, и быстро вошла внутрь. Как и ожидалось, кто-то ворвался в ее хижину.
— …что ты?
— Эм-м-м!
— …
Первыми это обнаружили Седрик и Дэмиен, которые сильно нахмурились.
Они скулили, чтобы открыть маленькую дверь наверху башни. Наверное, пришли посмотреть на звезды.
А за ними она увидела волосы Юлианы.
>Похоже, Седрик и Дэмиен привели ее, чтобы показать ей звезды, я думаю?
Ей стало неприятно при мысли о том, что кто-то вторгается в ее безопасное место.
>Моя кукла…!
Юлиана была замечена с куклой-кроликом на кровати и любопытным лицом, озирающимся по сторонам.
Тело Лелии двинулось первым, когда она подумала, что у нее могут украсть куклу.
— Это мое!
Лелия быстро подошла к ней и сильно выхватила у Юлианны собственную куклу.
Но она была такой...
— Ты в своем уме?!!
— Эй!
Слышались сердитые голоса Седрика и Дэмиена.
— ...
Юлиана нахмурилась и посмотрела на свои ладони.
О, на одной руке была небольшая царапина, из которой сочилась кровь. Лелия вернулась к ней.
— Ай-яй…
Юлиана подула ветер на ладонь с заплаканным лицом. Когда она упала, она поцарапалась о деревянный пол.
— О мой Бог! Это кровотечение!
— С тобой все в порядке, Юли?
Лица Седрика и Дэмиена побледнели, когда они обнаружили на полу капли крови.
— Все в порядке, старшие братья…
Юлиана весело заговорила, чтобы успокоить двух встревоженных людей.
— Пойдем сейчас в замок. Заберись мне на спину!
— Это не приказ!
Юлиана, которая не хотела, чтобы ее несли, оттолкнула Седрика, который показывал свою спину.
Затем он медленно поднялся и подошел к Лелии, которую испугала ее кукла.
— Мне жаль. Я просто смотрела на куклу, потому что она была милая...
— …
— Но, кто ты? Думаю, я видел тебя раньше. - спросила Юлиана с любопытным лицом. Без морщин Лелия чувствовала себя странно убогой.
На самом деле, Юлиана не собиралась красть куклу, но она чувствовала себя виноватой из-за того, что Лелия обращалась с ней как с вором.
Кроме того, она все равно причинила боль Юлиане.
— …
Это было тогда, когда Лелия не решалась ответить.
— Кто, она?! Она дочь женщины, которая мучила мою мать.
Вместо этого ответил Седрик, у которого лицо было искажено.
— Что?
Юлиана казалась сбитой с толку этими словами, но Дэмиен обнял ее за плечи.
— Юлиана ианна, это не твое дело. Она порочная дьявольская кровь.
— Кстати… почему ты здесь? Мне было интересно, кто здесь остановился... так это ты?
Седрик фыркнул и огляделся. При виде хорошо организованной кровати его гнев, казалось, резко возрос.
Он крикнул, нахмурившись:
— Ты дочь убийцы, убившего мою мать, и тебе удобно есть и спать?! Разве это не слишком несправедливо?
— И ты пытались сделать ей больно? Ты хоть представляешь, какое наказание будет за причинение вреда Императорской принцессе?
Седрик и Дэмиен медленно подошли к Лелии.
Несмотря на то, что они были еще молоды, они были намного выше Лелии. Для Лелии это было достаточно устрашающе.
— …
В голове у Лелии ничего не было.
Вместо обидных слов этих детей было чувство беспокойства, что это место может быть отнято.
И все было так, как ожидалось.
— Во всяком случае, это наше с сегодняшнего дня. Я прикреплю его туда, где я могу видеть созвездия! Я подарю его Юлиане на день рождения. Так что уходи отсюда прямо сейчас!
Седрик приподнял подбородок и скомандовал.
Когда Юлиана собиралась подойти, но Дэмиен остановил ее и сказал:
— Подожди, ты еще не можешь выйти. Ты не извинилась перед ней, не так ли? Ты смеешь обращаться с принцессой Империи как с вором и причинять ей боль?
— Да все верно.
— Но я в порядке, старшие братья…
Дэмиен перебил Юлиану и объяснил спокойным дружеским тоном:
— Юлиана, я знаю, что ты добрая, но ты не можешь позволить этому уйти. Ты слишком добра к горничным. Теперь ты Императорская принцесса.
— …хм
— И эта девушка - дочь женщины, которая издевалась над моей матерью или, может быть, даже убила ее.
— …
При этих словах Юлиана беспомощно пробормотала. Седрик щелкнул пальцем по Лелии.
— Иди сюда, дочь убийцы.
Лелия тупо моргнула. Это было похоже на сцену, которую она прочитала в романе.
Все изменилось, но результаты остались прежними.
— Подойди сюда, опустись на колени и извинись. Ты заслуживаешь наказания по законам империи, но если ьы искренне попросишь прощения, я пощажу тебе жизнь.
— …
У Лелии было пустое лицо.
`Это история…`
Она пыталась этого не допустить... И что теперь будет? Лелия была в темноте.
— Поторопись, а?
Но это было тоже какое-то время.
Услышав рев Седрика, Лелия сдалась и подошла к Юлиане. Затем она медленно опустилась на колени.
У нее болели глаза, но она не хотела плакать.
— Прости, принцесса…
Выражения лиц Седрика и Дамиана, казалось, немного смягчились, когда Лелия извинилась.
Но избавление от гнева ничего не изменило.
— Повтори это 100 раз.
В тот день Лелия произнесла "Прости, принцесса" 100 раз, как в оригинальной книге, а затем обрела свободу.
Лелия была разочарована, но у нее даже не было времени почувствовать себя несчастной.
В конце извинения дворцовые слуги ворвались в комнату, когда Седрик призвал их с помощью магии.
Они открыли дверь наверху башни и начали убирать ее согласно приказу Седрика и Дэмиена.
— Нет, подождите...! Вы не можете этого сделать!
Лелия оказалась в ситуации, когда она в мгновение ока потеряла свое гнездо.
Слуги осторожно вытолкнули навязчивую Лелию.
— О нет….
Лелия только топнула ногами, увидев, как ее вещи выносят из башни, как мусор.
Тем временем Седрик, Дэмиен и Юлиана были на вершине башни и смотрели на звезды. Седрик и Дэмиен привели Юлиану, которая впервые как принцесса нервничала из-за большого банкета.
Была ночь полнолуния, ярко мерцали звезды.
В конце концов Лелия была вынуждена забрать ценные вещи.
Скрытые письма от друзей, перьевые ручки, куклы и т.д.
Все это было о временах храма.
— Теперь, когда у вас есть все, уходите. Перемещать багаж - хлопотно.
От холодных слов слуги, Лелии пришлось повернуться.
— …
Выйдя из башни, она увидела перед зданием передвинутые старые кровати и столы.
Эти штуки выглядели очень потрепанными, как мусор. Она была той, которую она использовала некоторое время назад.
Если честно, она была ошарашена.
В романе другой ребенок пострадал от несчастья, причинив боль Юлиане, которая в конечном итоге стала ее собственным.
Кроме того, было отнято место, которое было ее единственным местом отдыха.
`…ни за что…`
Лелия медленно подняла голову.
Она услышала рокочущий смех с вершины башни.
Это были нежные голоса троих братьев и сестры, смотрящих на звезды.
Смех Юлианы был прекрасен, а голоса двух братьев, разговаривавших с ней, были дружелюбными.
— …
Лелия сжала кулак. Ее горло было таким горячим, как будто в него налили кипяток.
Лелия, долго стоявшая на ногах, медленно пошла прочь.
Местом, куда устало шла Лелия, была хижина Элизабетты.
`Если император Персей узнает, он убьет меня...`
Лелия грустно улыбнулась...
`Если это произойдет, я действительно ничего не могу с этим поделать. У меня нет выбора, кроме как принять свою судьбу смерти.`
Она шла как мужчина, который так все бросил.
Подойдя к хижине, она открыла дверь железной палкой и плотно заперла ее.
Это было холодное, неосвещенное место, но Лелии все равно было тепло.
Ее голова все еще была пуста, как у человека, попавшего в тяжелую аварию.
Как только она вошла в каюту, Лелия упала на пол.
`Мама…`
Как будто ее мертвая мать обнимала ее, говоря, что она рада, что она пришла.
`Да, так лучше.`
Лелия решила мыслить позитивно, вытирая слезы, капающие с глаз.
В любом случае эта башня слишком старая. Кроме того, это лучший дом, потому что от матери еще остались прикосновения, и ночью вряд ли будет холодно.
Конечно, если император Персей узнает, она может умереть, но... когда он узнает, что это из-за своих сыновей, он может предоставить ей лучшее место для проживания.
`Но это закончится странным браком.`
Невозможно было убежать, если кто-то наблюдает. Она скорее умрет, чем сделает это.
Лелия открыла сумку и вынула вещи, которые она собрала.
Письмо, перьевая ручка, отделенная от волшебного камня, и милая кукла-кролик.
Видя вещи, связанные с ее друзьями, казалось, заставляло ее чувствовать себя лучше.
Однако кончик ее носа покраснел, и потекли слезы.
>Тебе не нужно плакать.
Лелия утешила себя.
`Ничего страшного, почему ты плачешь из-за этого? Мне совсем не грустно.`
У Юлианы есть братья, но у нее есть друзья. Ее друзья - главные герои, сражавшиеся с драконом.
Как ни странно, чем больше она утешала себя, она не могла перестать плакать. Лелия тут же тряхнула плечами и заплакала.
Она не хотела плакать, как ребенок, поэтому сдержала голос и пролила слезы.
`Я не одинока... потому что у меня есть друзья...`
Лелия начала читать письмо, которым поделилась с друзьями, чтобы заставить себя перестать плакать.
Оскар: "Я плохо сплю в эти дни. Ребята, вы в порядке?"
Каликс: "Я сразу засыпаю, когда ложусь."
Гриффит: "Я слышал, что глупые дети спят спокойно, не задумываясь."
Каликс: "Может ты умрешь?"
Ромео: "Я тоже не могу заснуть. Я скучаю по храму."
Это был сон.
Лелия куда-то шла.
— …
Прогулка была довольно утомительной. Поняв, что это сон, она посмотрела на себя.
То, что она увидела, было гораздо более тонкими и грязными руками по сравнению с реальной жизнью. Дело не только в руках, но и в грязных и поврежденных ногах.
Ее тело было настолько слабым, что было трудно двигаться, хотя она шла черепашьим шагом.
`Ч-куда я иду?`
Хотя она знала, что это сон, она не могла двигать своим телом по собственной воле.
Ночь была темной, на черной ткани усеивали облака. Усталые ноги Лелии шагали по темному лесу.
Ее целью был лесной пруд, который находился довольно далеко от башни, где она остановилась.
Это был небольшой пруд, но вы не могли судить, насколько он глубок. Ноги Лелии приросли к пруду.
`Что я пытаюсь сделать?`
В животе у нее началось чувство опущения, и она почувствовала, как на нее накатывает неизвестная тревога. Атмосфера вокруг нее была мрачной, и это не улучшало положение вещей.
Тело Лелии, тупо уставившееся в темное небо, медленно подошло к пруду и посмотрело на себя.
Когда луна, скрытая за облаками, вышла, лицо, отраженное в пруду, засветилось.
— …!
Глаза Лелии, отраженные в пруду, были такими же пустыми, как и ее тело. Как человек без души.
У Лелии перехватило дыхание; она выглядела совершенно иначе, чем сейчас.
А потом… Лелия вытянула одну ногу над прудом.
`Подождите, никак…`
Мгновение колебания длилось, прежде чем...
Лелия бросилась в пруд.
`Нет… Помогите мне!`
Тело, плывущее на поверхности воды, казалось, лишилось желания дышать.
Вода непрерывно просачивалась через ее рот и нос.
Медленно ее дыхание остановилось, и только звук бульканья из воды поднялся на поверхность.
Пруд был глубоким и темным. Ее тело с удовольствием впитало всю тьму, погрузившись в воду.
***
— …Хаа!
Лелия задыхаясь, проснулась ото сна.
— Ху… Хууу…
Пот стекал с ее бровей, как дождь. Быстро моргнув, она огляделась.
— Это был сон… сон… Какое облегчение… Ха…
Посмотрев в окно, она увидела, что луна зашла и рассветает.
Лелия прошлой ночью рухнула на пол каюты и все еще лежала там.
— …
Пытаясь успокоить свое грубое дыхание, она вспомнила только что приснившийся сон.
`…что это было? Почему во сне появилась оригинальная сцена?`
Она не могла понять, почему сцена в ней разыграна так реалистично.
Мурашки по коже распространились по всему телу.
`В оригинальной истории я не умерла, споткнувшись в пруд и утонув...`
Она покончила с собой.
Какого черта она это сделала?
Примерно в это же время в оригинале умерла Лелия.
Сразу после инцидента с куклой.
Она много извинилась за кражу куклы Юлианы, а затем увидела императора Персея, который обращался с Юлианой как с драгоценным камнем.
В отличие от нее, у которой были воспоминания о своей прошлой жизни, Лелия из оригинального романа была всего лишь семилетним ребенком.
Кроме того, ее тело развивается медленно, поэтому она меньше, чем другие люди ее возраста.
Это могло быть слишком сильным потрясением для ребенка. Но кто бы мог подумать, что она покончит с собой?
Лелия закрыла глаза, крепко сжимая кулаки, все ее тело дрожало. Слезы горя и жалости текли по ее щекам.
Реинкарнировавшись в теле Лелии, она часто видела ее в объективной перспективе.
Но она все еще была Лелией. С того момента, как она родилась в этом мире, тело Лелии и ее жизнь совпали. Она не могла относиться к этому так, как будто это была чужая жизнь.
— ...
В оригинальном романе император Персей с опозданием узнает, что Лелия была его дочерью. То же самое и с братьями-близнецами.
`Это Юлиана утешала их, когда они были обременены чувством вины.`
Но они не заслуживали утешения. Именно они довели Лелию до смерти.
Лелия впилась зубами в нижнюю губу.
Ей нелегко умереть в этой жизни, будь то ради оригинальной Лелии или ради нее самой.
`Я выживу, несмотря ни на что.`
Лелия, которую трясло, пока слезы текли по ее лицу, стиснула зубы и вскоре пришла в себя. Было не время плакать.
`О, а как насчет вчерашних карманных часов?`
Только тогда она вспомнила об инциденте прошлой ночью.
Лелия развернулась на каблуках и направилась обратно.
Карманные часы, как и вчера, лежали на полу.
— ...действительно ли мое желание сбылось?
Лелия на мгновение заколебалась.
Заклинание, использованное Лидии, было простым.
Если Лелия покажет кому-то по своей воле, что она подделала свою личность наследного принца Лео, она умрет. Но Лелие пришлось рассказать об этом друзьям.
Поскольку ее желание - разрушить заклинание, чтобы подтвердить, что оно исполнилось, она должна раскрыть, что она была Лелией Аурарией… а не принцем Лео.
А если она умрет?
Тогда это не сработало. Лелия застегнула карманные часы, ругая себя за то, что не подумала об этом раньше.
А потом-
Тринг Тринг.
— ...?
Тринг Тринг.
Раздался знакомый звук. Но ей было бы странно испытать это здесь.
Голова Лелии откинулась назад. Место, откуда доносился звук, было туалетным столиком Элизабет.
Она осторожно подошла к столу.
Тринг Тринг.
— ...
Звук все еще доносился оттуда. Открыв ящик, она увидела блестящее ожерелье.
Красивое колье с крохотным нежным синим кулоном.
— ...что это?
Лелия осторожно приподняла ожерелье.
В тот момент, когда она коснулась драгоценного камня-
`Ах!`
В воздухе появился неопознанный большой экран.
Лелия была так удивлена, что в итоге заглушила крик.
Экран перед ней был незнакомым, но не в то же время.
`Это... это смешно...`
Экран перед ней был игровым экраном "Алхимической лотереи", который здесь нельзя было увидеть.
Перед смертью она загадывала желание перевоплотиться там.
На экране был нарисован знакомый алхимический инструмент, а рядом с ним плавали пузыри речи.
На экране появилась фраза на знакомом языке.
[Система: оптимизация на 100% завершена!]
[Мы наконец закончили оптимизацию, Мастер!]
[Новые рецепты были добавлены в соответствии с вашей средой (* • ̀ᴗ • ́ *) ∆, пожалуйста, проверьте это! ° ˖◝ (⁰▿⁰) ◜˖ °]
— ................
Лелия тупо уставилась на экран. Она была так удивлена, что не могла моргнуть.
Она вспомнила день перед смертью. События дня ярко отображались в ее голове.
***
Это был обычный день для нее, она всегда просто ждала дня своей смерти.
Есть ли какое-то особое достижение, которое она получила? Тогда могло случиться так, что она достигла максимального уровня игры, в которую играла.
<Достигнут 100-й уровень!>
[Получен титул "Легендарный алхимик"!]
[Получен титул "Алхимик трех великих драконов"!]
Несколько сообщений и уведомлений заполнили экран ее мобильного телефона.
За движением милых маленьких драконов и золотого алхимического инструмента плавал речевой пузырь.
[Поздравляю, Мастер! Завершено финальное обновление. Теперь вы можете сделать Философский камень! о (≧ ▽ ≦) о]
`Философский камень!`
Возможно, она была первым человеком в игре, который достиг 100 уровня и выиграл рецепт философского камня.
Философский камень - предмет самого высокого ранга в игре, посвященной алхимии.
Самый лучший предмет для алхимика. Философский камень, который исполнит любое желание, а также бессмертие!
Это игровой предмет, но если бы этот Философский камень действительно исполнил ее желание, она бы без колебаний ответила:
"Позвольте мне перевоплотиться в эту игру после того, как я умру"
У алхимика, который может делать философские камни, были разные титулы, алхимические инструменты высшего уровня и милые драконы.
У нее даже были сумки, в которых хранились наборы предметов, содержащие 9999 различных видов алхимических ингредиентов.
С этим она сможет создавать в игре все, что захочет, пока не умрет.
…но этого не могло произойти.
Игра "Алхимическая лотерея" - это игра, в которой вы должны быть алхимиком и получить различные рецепты.
Это было идеально для нее, которая в первую очередь любила алхимию.
Сюжет игры был не так уж хорош.
Главная героиня, которая управляла лотерейным магазином для сельских жителей, сделала успешное алхимическое зелье, которое однажды использовала на стороне.
Поэтому она изменила название магазина на "Алхимическая лотерея" и создавала различные предметы с помощью алхимии.
Это была игра, в которой по мере повышения уровня алхимии, жители деревни открывали различные рецепты.
Были тысячи рецептов алхимии. Даже слова могли быть частью алхимии, так же как лекарства, инструменты и еда.
Хотя было много жалоб от пользователей, потому что запросы сельчан были очень требовательными….
Он был популярен благодаря симпатичным иллюстрациям и различным рецептам алхимии.
Но благодаря очаровательным алхимическим инструментам и драконам значительное количество пользователей все еще оставалось.
Сломав последнее достижение, она почувствовала гордость и в то же время немного зазналась.
`Не могу поверить, что я прорвалась.`
Наверное, впервые. Действительно, среда, в которой она находилась, была настолько выгодной по сравнению с офисными работниками, школьниками и безработными, у которых было много отвлекающих факторов.
Кроме того, в последнее время она больше времени проводила за играми, чем за чтением романов.
Наслаждаясь моментом, она щелкнула инструментом на экране, чтобы просмотреть список рецептов.
В самом конце был добавлен новый рецепт.
Как только все рецепты будут открыты, появится последний рецепт.
<Философский камень>
Она почувствовала прилив возбуждения. Она нажала на рецепт, чтобы проверить ингредиенты.
<Последний предмет: философский камень>
[Требуемые материалы: Нет]
`Вау, мне даже не нужны ингредиенты?`
Казалось, что для изготовления камня требовалось только титул "Легендарный алхимик".
`Я так горжусь…`
Она сразу нажала кнопку крафта.
К счастью, время изготовления было коротким; 10 секунд.
Она нервно щелкнула по экрану. Это не сокращало время производства, но это было привычкой.
<Завершение "Последний предмет: Философский камень"!>
Флуоресцентные цвета радуги, такие как светло-зеленый и оранжевый, были смешаны вместе, чтобы показать сияющую руду.
Ей всегда было интересно, как это выглядит, и теперь она наконец-то смогла это увидеть.
`Это немного похоже на радиоактивную руду…`
Вскоре после этого появился инструмент алхимии и всплыл речевой пузырь.
[Мастер, нам удалось создать "Философский камень"! Загадай Философскому камню желание, которое исполняет любое желание! Это подарит вам! ✧ * ٩ (ˊᗜˋ *) و✧ *]
`О? Дайте мне место для ввода….`
— "На всякий случай", - тихо прошептала она на свой телефон.
— "Позвольте мне оставить в игре титул "Алхимик", инвентарь, алхимические инструменты и драконов."
Она специально умоляла. Она боялась перевоплотиться на уровень 1. Но экран сотового телефона остался прежним.
— …
Она ожидала этого, но почему-то чувствовала себя опустошенной.
После подтверждения того, что Философский камень хорошо хранится в инвентаре, игра закончилась.
Теперь, когда она добилась своего, пришло время немного почитать роман.
`Ах, я не могу дождаться смерти!`
Это не были пустые слова. Умирающий пациент мало что мог сделать, кроме как лежать в постели в ожидании смерти.
Играем в игры на сотовом телефоне, читаем романы.
Это были отличные способы забыть реальность.
`Теперь я думаю, что прочту роман.`
После выключения игрового экрана она вошла в приложение для веб-новелл.
Роман, который она прочитала несколько дней назад, вызвал у нее чувство неудовлетворенности, поэтому она не смогла прочитать новый роман.
`Ну, я начала играть в игры благодаря этому давнему чувству.`
В поисках нового романа она почувствовала сонливость и задремала,
И загадала желание, которое, как она думала, не сбудется.
`Я хочу жить…`
***
Конечно, Философский камень не полностью исполнил ее желания.
Она была уверена, что просила сохранить свои предметы и титулы, и что она загадывала желание жить перед сном...
Когда она открыла глаза, она увидела себя мертвой.
`Это смешно…`
Но больничная жизнь ей надоела, так что пока!
Ее мертвая душа естественным образом попала в духовный мир. Долгое время она бродила по подземному миру и пребывала в темноте.
Мир ничего.
Обычно ей было страшно, но она не чувствовала страха. Это был мир, в котором люди не испытывали эмоций, в том числе страха.
В какой-то момент что-то засветилось, и ее душа была поглощена этим.
Она переродилась в этой жизни.
***
Вернувшись в реальность, Лелия схватилась за голову. Это потому, что ее разум стал пустым, когда она вспомнила свои воспоминания после смерти.
В тот день, когда она упала в воду в храме, она вспомнила свою прошлую жизнь, но когда подробности внезапно пришли ей в голову, она отвлеклась.
Ей не следовало читать этот роман.
Это был - этот мир, этот роман, который оставил ее с давними эмоциями перед смертью.
— …
Лелия недоуменно посмотрела на экран.
Что бы ни случилось... она не могла поверить, что этот игровой экран только что выскочил!
Экран игры, который она всегда видела на своем телефоне, находился прямо перед ней. Плюс в гораздо большем размере.
Она была так удивлена, что ее трясло.
Лелия обняла куклу-кролика и глубоко вздохнула, чтобы остудить свой разум.
`Давайте пока успокоимся.`
Когда она держала куклу-кролика, ее разум вскоре успокоился.
***
[Для того, чтобы получить титул "Легендарный алхимик", то нужно сделать все необходимые рецепты с их ингредиентов = (• ‸ • ‧)]
*англ.п.: для тех, кто не понимает; Философский камень - это, по сути, то, что дает вам титул легендарного алхимика. Чтобы сделать камень, сначала необходимо заполнить список необходимых рецептов алхимии.)
Алхимический инструмент снова открыл речевой пузырь, и появились милые на вид молодые драконы. Маленькие драконы играют между собой, их тела похожи на ватные шарики.
Лелия нечаянно потянулась и нажала на экран. Она положила ладонь на алхимический инструмент и сразу получила список рецептов.
`Не могу поверить, что это происходит… Как будто философский камень действительно исполнил мое желание.`
Несмотря на то, что она не перевоплотилась в игру, она все еще не может поверить, что могла использовать свои предметы.
Ей казалось, что она вот-вот заплачет от радости.
Вспомнив свою прошлую жизнь, она действительно испугалась. В этом странном мире ее переполнял страх, связанный с обладанием персонажем, которому суждено умереть.
Если бы не ее друзья, у нее, вероятно, действительно был бы финал, похожий на Лелию.
`Но теперь у меня есть это!`
Это потому, что она держалась за эту игру, пока не умерла в своей предыдущей жизни? Казалось, что она воссоединилась со своей семьей.
Короче говоря, это была ее семья. В любом случае у нее не было родственников, ожидающих ее страховки от смерти, как в тех типичных драмах.
— …
Слезы навернулись ей на глаза. Это было больше, чем прошлой ночью, когда она была так одинока и подавлена. Ее рукава залиты слезами.
`Я должна перестать плакать. Сейчас не время рыдать, как ребенок. Успокойся!`
Лелия энергично вытерла слезы, глубоко вздохнула и посмотрела на только что полученные рецепты.
Появились десятки новых рецептов. Это было довольно много. В некоторых были ингредиенты, которых она никогда раньше не видела.
Первоначально ингредиенты для алхимии в игре "Алхимическая лотерея" собирали молодые драконы.
Драконы обрабатывают игровые поля, собирают фрукты с деревьев и копают руду.
Было ли то же самое с этими ингредиентами?
Когда она щелкнула серое поле, выскочило сообщение.
- [!] В этом мире найдены новые материалы для алхимии. Какие это были бы ингредиенты? Обойдите и поищите ингредиенты!
`Вы хотите, чтобы я нашла их в реальной жизни?`
Подумав немного, она сначала нажала кнопку возврата.
Она дошла до последнего в списке рецептов. Последний рецепт, Философский камень, был недоступен, пока она не завершила те, что указаны наверху.
`Должно быть, он был деактивирован, потому что это предмет, который можно сделать только после выполнения всех этих рецептов…`
Лелия закрыла список рецептов и нажала на значок инвентаря.
`Можно ли использовать предмет?`
На всякий случай она попробовала магическое лекарство, которое сделала раньше.
[Магические лекарства: 9999.]
[Сколько вы хотите вывезти?]
Сообщение появилось, когда она нажала на него. Она ввела цифру 1 в предоставленное поле и подтвердила.
`Вот это да…!`
Затем в мгновение ока в ее ладони появилась бутылка. Это был тот же флакон с лекарством, который был у нее в игре.
`О мой Бог. О мой Бог!`
Лелия дрожащим голосом пробормотала и проглотила лекарство. Это было не просто так, и казалось, что это действительно сработало.
Безусловно, это было полезно. Это означает…
Это означает, что все остальные предметы можно использовать в реальной жизни.
По ее телу пробежала дрожь.
Лелия проверила окно своего инвентаря.
В ее инвентаре были все собранные ею ингредиенты.
[9999, 9999, 9999, 9999, 9999…]
Было 9 999 наименований каждого ингредиента.
Лелия испытала странное спокойствие, когда увидела предметы, которые бесконечно перечислялись под одним и тем же номером.
Вот почему люди должны старательно собирать предметы!
`Да… преданность делу, спасает мир!`
Она была так тронута, что ей снова захотелось плакать.
`Как мне снова выключить это?`
С любопытством она прикоснулась к кулону ожерелья, которое издало звук. При этом пропал экран.
`…ой!`
Когда она снова взяла кулон, появился экран. Она не знала, распознавание ли это отпечатков пальцев или что-то еще, но ей это очень нравилось.
С ожерельем в руке уголки рта Лелии приподнялись.
Вся печаль и отчаяние, мучившие ее прошлой ночью, бесследно исчезли.
Лелия надела ожерелье на шею и оглядела комнату.
Возможно, это ожерелье и наручные часы были подарком покойной матери. При этой мысли ее сердце согрелось.
`Давайте воспользуемся этим, чтобы выбраться из города.`
Лелия снова обхватила кулон на шее.
Когда появился экран, она выбрала инвентарь в форме мешка. Затем появился список вещей, которые она сделала в прошлой жизни.
`Мне нужен предмет, который поможет мне сбежать.`
Однако большинство предметов, которые она сделала заранее, были предметами для квестов, которые она продавала сельским жителям.
Такие вещи, как лекарства и противоядия.
В остальном это был просто клей, спирт и лечебный чай, употребляемый в пищу. Иногда происходили какие-то странные вещи.
В этих коллекциях можно было найти бесполезные вещи, такие как лекарство от простуды со вкусом ящерицы, мазь для ран, пахнущая мусором, и ластики в форме грибов.
`Все, что может помочь... О! Может быть, это!`
Лелия придумала один предмет. Она заработала немного, но двадцати было достаточно.
`Снотворное!`
Поскольку ее целью было сбежать из Имперского города без ведома никого, это был отличный способ нокаутировать рыцарей. Его было легко использовать, потому что он был в форме спрея.
Лелия взяла снотворное из витрины с предметами и сложила их в сумку.
`Лучше убежать как можно быстрее, чем откладывать.`
Седрик и Дэмиен могут позже рассказать о ней императору Персею за завтраком.
`Император мог бы поступить со мной еще хуже, не так ли?`
`Он хотел бы меня выгнать...`
Более того, ее могли убить, потому что она даже причинила вред его дочери.
`Или... он действительно убьет меня…?`
Если честно, она не была уверена.
В худшем случае она умрет, а в лучшем случае он постарается вытащить Лелию из города как можно скорее.
Вот так бы и было.
Лелия вышла из хижины и посетила башню.
Несмотря на то, что она была голодна, она совсем не была истощена или огорчена. Возможно, это было под действием лекарства, но голод казался незначительным, потому что ее сердце было сильным. Все благодаря ожерелью, которое она достала от часов.
Подойдя к башне, Лелия стояла вдали и смотрела на то место, где жила в детстве.
Конечно, она не помнила, что была младенцем, но у нее остались детские воспоминания.
Няня, воспитывавшая Лелию по приказу принцессы Айрис, была дружелюбным человеком.
`Хотя она бросила меня и вернулась к своей семье.`
Не то чтобы она не хотела. Но она не могла взять маленькую Лелию.
В разгар страданий родителей, Лелия, которая даже не была дочерью принцессы Айрис, не могла быть для нее достаточно важной.
`Но поскольку она придет и признается в правде позже… Должно быть, она чувствовала себя в определенной степени виноватой.`
Настоящая личность Лелии так и не была раскрыта, пока не вернулась няня.
`Хотела бы я быть похожей на свою мать.`
Элизабет, как и ее братья, была красавицей с рыжими волосами.
Но у Лелии были серебряные волосы, уникальные для королевской семьи.
И потому что у мужа принцессы Айрис были светло-зеленые глаза... Никто не узнал Лелию.
Этот факт был прискорбным и печальным.
`Император Персей не единственный… даже мой дядя не узнал меня. Думаю, я совсем не похожа на маму.`
Было обидно. Если бы она хотя бы выглядела как она, она бы чувствовала себя менее одинокой с каждым разом, глядя в зеркало.
Может, они не могли сказать, потому что она была слишком маленькой и некрасивой. Вернувшись из храма, она плохо ела, поэтому похудела.
`Все в порядке, в любом случае это не имеет значения.`
Лелия вырвалась из своих глубоких мыслей, прежде чем впасть в депрессию.
Возле башни находились несколько солдат, рабочих и слуг.
Как сказал Дэмиен, Седрик очень хотел сделать башню местом, где можно увидеть созвездия, и подарить ее Юлиане в подарок на день рождения.
— ...тц.
Лелия закусила губу. Для Юлианы они были более сильными и лучшими братьями, чем кто-либо другой в мире. Но для Лелии они были негодяями.
`Все в порядке... У меня есть друзья, которые сильнее и круче, чем Седрик и Дэмиен.`
Кроме того, она была капитаном своих друзей.
`Мне не нужно отчаиваться. Теперь у меня тоже есть это.`
Лелия потерла ожерелье. Она успокоилась.
Но в этот момент всплыла нервная мысль.
`Как я могу быть уверена, что это не сон, и это больше не повторится?`
Лелия от страха сглотнула и коснулась синего кулона. К счастью, экран оказался целым.
В это время передний алхимический инструмент дернулся, и появился речевой пузырь.
[Мастер, нам нужно получить новые ингредиенты, чтобы очистить рецепты. В настоящее время у владельца 0 "новых материалов" (• ᷄⌓ • ᷅)…]
— …
[Новый материал…]
Лелия, немного подумав, проверила список новых рецептов. Все ингредиенты для новых рецептов были недоступны.
[Система]
- [!] Новые материалы для алхимии в этом мире. Какие это могут быть ингредиенты? Иди и поищи ингредиенты!]
Если подумать, эти недоступные материалы очень раздражали.
В своей предыдущей жизни она вспомнила, как видела эти серые имена, думала, что видеть их довольно раздражает, и играла как сумасшедшая, просто чтобы избавиться от них.
`Должна ли я действительно ходить? Как в игре с дополненной реальностью?`
Лелия пошла в противоположную сторону башни. Затем инструмент алхимии снова заговорил.
[~~Ага~! (ง ˙∇˙) ว ~ (ว ˙∇˙) ง Ищем материалы~~]
`О, классно!`
Опять же, сейчас не время для неспешных поисков новых ингредиентов и открытия рецептов.
`К сожалению, сегодня я занята, потому что мне нужно бежать.`
Алхимический инструмент отправил новое сообщение, возможно, прочитав мысли Лелии.
[Вы хотите продолжить автоматическое обнаружение? ʕ • o • ʔ]
`Можно ли найти его автоматически?`
[Я могу автоматически найти материалы, которые существуют рядом с вами! Плата составляет 1 золото в час (๑ • . • ๑)]
`Думаю, он может читать мои мысли и отвечать…`
Лелия удивленно моргнула. Алхимический инструмент начал возбужденно вращаться.
`Одно золото в час…`
Лелия посмотрела на сумму золота, указанную внизу экрана. В любом случае это были деньги, которые нельзя было использовать в реальной жизни.
`Было бы напрасной тратой оставлять это, когда у меня много денег.`
Она думала, что это хорошо, так как ей все равно негде было его использовать.
`Затем я продолжу автоматическое обнаружение.`
[Хороший выбор, Мастер! Я дам вам знать, как только найду ингредиенты! ∠ (・ `_´ ・)]
[Система: выполняется автоматическое обнаружение–]
Лелия снова прикоснулась к кулону, спрятала экран и пошла вперед.
Она направлялась к тому месту, где слуги замка приходили и уходили.
Стоя за деревом у входа, Лелия заметила большое количество людей у ворот.
Через ворота проходит много людей.
Может быть, это потому, что приближается банкет по случаю дня рождения Юлианы.
`В оригинальном романе тоже был большой день рождения...`
Лелия присела и подошла к фургонам.
Слуги и торговцы замка не интересовались ничем, кроме перевозки материалов. Слышались громкие крики, когда они призывали друг друга поторопиться.
Лелия спряталась на складе, которым больше не пользуются слуги.
`Мне нужно пробраться в повозку, выезжающую из замка, и выйти.`
Это была хорошая идея. Фургоны купцов, въезжающих и выезжающих из Императорского дворца, не находились под наблюдением. Это потому, что они ходили ежедневно.
`Думаю, это мой единственный способ сбежать.`
Из-за стресса ее тело было напряжено. На самом деле она боялась.
Это был небезопасный мир для десятилетней девочки.
`Но с этим ожерельем…`
По крайней мере, опасности не будет. Кроме того, если ей повезет, она сможет начать свой бизнес.
`Алхимия незаконна, но…`
Если ее не поймают, она сможет жить неплохо. Высокопоставленная знать тайно покупает алхимические пилюли.
`Я всегда умела делать взрывчатку.`
Было довольно много рецептов и ингредиентов, чтобы защитить себя.
`Не сомневайся.`
Лелия решилась и выглянула через щель в двери.
Спустя много времени, ближе к вечеру, появились несколько солдат. Они подошли к торговцам, пытаясь перенести свой багаж, и что-то спросили.
Торговцы пожали плечами и покачали головами.
На этот раз рыцари подошли к слугам с признаками неприятностей. Это было прямо перед домом, где пряталась Лелия.
Благодаря этому Лелия смогла услышать разговор рыцарей и слуг.
Возможно, они были знакомы, но высокий рыцарь, естественно, позвал слугу.
— Хэй.
— О, давно не виделись, сэр.
— Да, поговорим позже... Но, сначала вы видели девушку в халате с серебристыми волосами и светло-зелеными глазами?
Слуга, перевозивший багаж, склонил голову и ответил.
— Я ее вообще не видел. Чем еще я могу вам помочь?
— …это не имеет большого значения. Принцы хотят ее найти. Если ты когда-нибудь ее увидишь, приведи ее ко мне.
— Д-да, сэр.
Когда рыцарь повернулся, слуга склонил голову.
У Лелии перехватило дыхание от шока, и она едва дышала, когда солдаты исчезли.
Близнецы искали ее? Почему?
Ответ был прост: почему бы и нет? Цель этого преследования была ясна.
`Хвастаться перед Юлианой, притворяться великими братьями и ругать меня, как негодяя.`
Какие плохие парни.
Лелия закусила губы и подавила негодование.
В оригинале два брата вовсе не злодеи.
Они были дружелюбными братьями Юлиане и уважаемы императорским народом. Совершенные существа, щедрые к своим подданным и строгие к своим рыцарям.
Кроме того, благодаря своей красивой внешности и хорошим манерам именно они заставляли трепетать сердца всех знатных дам на балах.
Проще говоря, сами принцы подавали пример другим.
Но для Лелии было достаточно страха, который они ей навлекли. Возможно, они были даже страшнее императора Персея.
Император просто ненавидел Лелию, но принцы считали, что смогут отомстить за свою мать, только если издеваются над ней.
`Потому что принцесса Айрис была настоящей головной болью в ****…`
Лелмя крепко сжала кулаки. Она стала более нетерпеливой, когда услышала, что ее ищут.
`Я должна уйти из города, что бы ни случилось сегодня вечером.`
Это было незадолго до того, как солнце начало садиться и наступил вечер.
Примерно в это время купцы начали покидать Императорский дворец, Лелия незаметно сбежала со склада.
Если бы она могла, она бы все привезла из хижины матери.
Лелия посмотрела на вид снаружи фургона через щель в покрывающей его ткани.
Прежде чем она узнала об этом, фургон ехал по центральной дороге, ведущей от Императорского дворца к центру города.
`Если они узнают, что я убегаю, они заблокируют ворота столицы. Мне нужно уйти как можно скорее.`
Она нервничала, потому что у нее не было плана, но ее сильная воля не дрогнула.
К тому времени, как повозка остановилась, Лелия быстро вышла, прежде чем торговец успел выйти из повозки.
Лелия погрузилась в тень своей мантии.
К счастью, ночные улицы были залиты яркими огнями и было много людей.
Безопасность Имперской столицы была в безопасности, поэтому довольно много магазинов было открыто поздно ночью.
К тому же рядом вроде бы был открыт ночной рынок. Возможно, потому, что скоро наступит фестивальный сезон.
Дети, держась за руки родителей, держали много еды.
Это выглядит вкусно.
Только тогда Лелия пришла в голову, что она не ела весь день, но она быстро покачала головой.
`У меня нет денег, и сейчас не время для этого.`
Чтобы не выглядеть заблудшим ребенком, Лелия подошла к обычным взрослым, наклонив к ним лицо.
Чтобы она казалась их ребенком.
Лелия, которая так кралась, внезапно остановилась.
`Что за процессия экипажа?`
Перед величественным зданием остановился огромный караван.
Герб семьи на нем не было видно, но экипажи были настолько роскошными, что было ясно, что они принадлежат дворянам.
`Кажется, они пытаются выбраться из столицы.`
Хорошо одетые слуги чем-то наполняли вагоны. Как будто они готовились к долгому путешествию.
Лелия спряталась за один из экипажей и высунула голову. Перед ней были рыцари в доспехах, державшие поводья своих лошадей.
`Это шествие рыцарей?`
Выражение лиц рыцарей, упаковывающих свой багаж, выглядело очень ярким, как у взволнованной группы студентов, отправляющихся на экскурсию.
`Они идут домой? Или... Ой! Они случайно... туда пойдут?`
Лелия вспомнила "Рендиниум", Святую землю рыцарей.
Рендиниум был местом, о котором она узнала из рассказов своих друзей, когда была в храме.
Ромео сказал: "Я хочу в будущем отправиться в Рендиниум Империи Аурария! Я слышал, там полно храбрых рыцарей. Это правда, Лео?"
Лео: "…хм? Ну это…"
Лелия замалчивала свой ответ, ища в своих воспоминаниях об оригинальном романе.
Ромео: "Это в вашей империи. Как же ты об этом не знаешь, дурак! Ты наследный принц? Почему ты такой тупой?"
Ромео отчитал Лелию за то, что она не ответила немедленно.
Лео: "Нет, я знаю! Просто я сам там никогда не был..."
Ромео: "Хм? Куда побывал принц, живший в Императорском дворце? В любом случае, я хочу туда пойти. Это город, где останавливались рыцари Оракула и подружились до основания Пяти Королевств. Я мечтаю быть таким сильным рыцарем, как они!"
- сказал он, притворившись хорошим рыцарем.
Слова запоздало напомнили ей оригинальную историю.
Рендиниум был городом, который считался священным местом для рыцарей и тех, кто мечтал стать рыцарям.
Так много рыцарей, независимо от национальности, путешествовали туда или использовали его как место отдыха.
Лелия покосилась на воспоминания о том времени.
`Ромео... Его мечтой было стать рыцарем, и все же... он стал волшебником...`
Лелия покачала головой.
Карета, за которой пряталась Лелия, начала раскачиваться.
В карету сел огромный рыцарь с шиной на ноге.
— Слей это! Для рыцаря позор, когда он не умеет ездить верхом.
— Да ладно, ты собираешься жаловаться, как ребенок? Тебе придется оставаться в карете, пока не доберешься до Рендиниума, так что не двигайся.
— Фу!
Высокий рыцарь, который помогал огромному рыцарю, дразнил человека внутри.
— Если вам это так не нравится, вылечитесь у священников в столице.
— Я ненавижу это! Я лучше умру, чем буду ими исцелен.
— Ты такой упрямый….
Пытаясь выглядеть как ребенок местного торговца, Лелия что-то строчила на земле, делая вид, что не обращает внимания на разговоры рыцарей.
Но она чувствовала настойчивый взгляд на своей спине. Спина Лелии сгорбилась от давления.
— Привет, малыш. Так опасно сидеть в кузове кареты.
— А?
Лелия с детской улыбкой подняла голову.
Высокий рыцарь, который раньше разговаривал с огромным, пожал плечами и вздохнул:
— Я сказал, что находиться здесь опасно. Где твои родители?
— …
Лелия грубо указала на кого-то, кто смотрел куда-то вдаль.
— Он сказал мне подождать здесь.
— Действительно? Тогда почему бы тебе не пойти туда и не подождать? Этот вагон вот-вот отправится.
— …да.
Лелия кивнула и встала.
Он был очень добрым рыцарем.
Обычные рыцари недружелюбны. Если бы он был как большинство рыцарей, он мог бы просто выгнать Лелию.
Рыцарь, увидев, как Лелия отошла в сторону, отошел и сел на большого коричневого коня.
Начали подготовку к отправлению более десяти вагонов.
`Если это Рендиниум... Оттуда к границе будет идти довольно много людей.`
У нее еще не было конкретного плана, куда бежать, но лучше было думать за пределами столицы.
Лелия огляделась и быстро спряталась в багаже кареты, той же самой кареты с огромным рыцарем.
К счастью, ей удалось спрятаться в более широком пространстве, чем когда она впервые путешествовала.
`Я могу лечь во время путешествия.`
Лелия с облегчением легла на бок и приняла удобную позу.
`Поехали!`
Она услышала громкий крик за пределами вагона. Вскоре карета начала трястись и двигаться под ритмичный стук копыт лошадей.
`Может быть, потому что это элитная карета, она более удобна.`
К счастью, добраться до Рендиниума займет некоторое время. Проблема заключалась в том, чтобы попасть туда необнаруженной.
`Если бы я не была голодна, я могла бы спрятаться в карете...`
Лелия нахмурилась, прикрывая голодный живот. Тем не менее, она не умрет с голоду, потому что у нее есть лекарства, чтобы восстановить силы.
Она так медленно заснула.
Карета выехала из столицы и проехала мимо неровных полей.
***
***
Было утро пятого дня с момента выезда экипажа из столицы. До Рендиниума осталось всего два дня.
Снаружи слуги, которые вели экипажи, по очереди ели и отдыхали.
Рыцари собирались группами, жевали вяленое мясо и полировали мечи.
Лелия, которая слегка приподняла тряпку и выглянула наружу, беспомощно потерла руки.
`Почему мое тело такое горячее?…`
Лелия лежала неподвижно там, где спряталась.
Последние несколько дней она тайком появлялась и уходила поздно ночью, когда все спали. Обычно, приближаясь к реке или ручью, они отдыхали. Таким образом, она смогла набрать достаточно воды для питья.
Чтобы не быть замеченной рыцарями, чувствительными к звукам, она сознательно уходила в места, где спали слуги.
Может быть, потому что она совсем не ела, в ее теле не осталось сил.
Также был предел приема лекарств. Ей нужно было снова открыть экран и вынуть лекарство из инвентаря, но у нее даже не было на это энергии.
Ей казалось, что все ее тело горит.
`Не говорите мне, что я вот так умру...`
Лелия попыталась дотянуться до кулона, но потеряла сознание.
***
Когда она снова открыла глаза, весь мир казался странно ярким. Она была уверена, что обычно будет темно, потому что пряталась в багажном отделении кареты.
— …!
В тот момент, когда она почувствовала, что что-то не так, Лелия открыла глаза и приподняла верхнюю часть тела, как удивленное животное.
Глаза Лелии наполнились отчаянием, когда она огляделась вокруг.
`…что это, черт возьми?`
— Откуда она взялась?
— Я сказал вам, что видел ее. Я видел ее в самой столице.
— Значит, она последовала за нами оттуда? Ее не поймали? Имеет ли это смысл?
— Не знаю… не знаю…
— Она ребенок… не зарабатывает на жизнь… откуда мы знаем?
Вокруг нее разговаривали рыцари в синих доспехах.
Брови у всех были нахмурены, лица постоянно хмурились. Этого было достаточно, чтобы напугать Лелию.
Не могу поверить, что меня поймали…
Лелия бессознательно в страхе схватилась за сумку.
— Она выглядит напуганной.
— …
Рыцари были сбиты с толку, увидев Лелию в таком состоянии.
Напуганная Лелия не могла ясно мыслить. Она собиралась заплакать, как ребенок. Тем более, что она какое-то время голодала.
Когда слезы начали собираться в ее глазах, рыцари запаниковали еще больше.
В этой ситуации Лелия едва ли могла правильно рассуждать.
Аэрозоль спящего газа…
Мысль о побеге инстинктивно пришла ей в голову, и она поспешила вытащить из сумки снотворный газ.
Но ее тело не хотело двигаться, как того хотел ее разум. От простого движения рукой она почувствовала слабость.
При такой скорости, даже если она вытащит его, она не сможет распылить его на рыцарей.
А потом…
— Какая ситуация? Ребенок пробрался в карету?
Послышался очень низкий и достойный голос.
Когда появился обладатель голоса, рыцари, окружавшие Лелию, выпрямились и склонили головы.
— Я думаю, она приехала из столицы.
— Из столицы?
Лелия медленно моргнула, услышав разговор.
— …
Говорил человек, высокий старик с огромным телосложением.
Его лоб наморщился, когда он наклонился и посмотрел на Лелию.
— Девочка, а?
— …!
Лелия склонила голову и задрожала от этого действия. Мужчина перед ней был похож на льва.
Рыцари были обеспокоены, как если бы они стали плохими людьми, которые предложили дикого детеныша за издевательства.
— …приведи врача.
Мужчина скомандовал тихим голосом. Один рыцарь сказал: "Да, сэр!" - и исчез.
Затем мужчина опустился на колени, чтобы совместить взгляд с Лелией. Старик долго смотрел на Лелию и сказал:
— Следуя за нами из столицы… Ты, должно быть, голодна, не так ли?
— …
У него был низкий низкий голос, но не враждебный тон. Это был довольно мягкий тон.
Дружелюбная взрослая манера говорить, которую она никогда раньше не слышала дома.
Таким ободряющим тоном Лелия осторожно опустила сумку и подняла голову.
Когда их взгляды встретились, старик, который выглядел страшным, как тигр, усмехнулся.
— …!
Удивленная его улыбкой, Лелия снова склонила голову.
— …пффф.
Один из рыцарей, наблюдавших за нимм, не смог сдержать смеха и взорвался.
— …ты смеешься?
— О нет, дело не в этом. Мой племянник всегда так дрожит, когда видит тебя, говоря, что твое лицо выглядит устрашающе.
— Ты хочешь сказать, что я выгляжу страшно?
— …О-конечно, нет… - сказал рыцарь, заикаясь, как будто он не мог вынести больше пустых слов, чем это.
Лицо старика производило устрашающее впечатление, кто бы его ни видел. Это был красивый мужчина с дерзкими чертами лица, но глаза его были откровенно жестокими.
Даже в молодости он, вероятно, был довольно популярен. Но, должно быть, даже тогда у него был страшный вид. Так думали и рыцари.
Если бы не его положение, он бы наверняка выглядел как представитель преступного мира.
— Хм…
Старик задумался на мгновение, и уголки его рта мягко приподнялись. Он осторожно сказал:
— Разве ты не голодна?
Это был вопрос к Лелии. Услышав его дружелюбный тон, Лелия снова медленно подняла голову. Затем она осторожно кивнула.
— Давай, пошли. Я дам тебе немного еды.
Старик протянул покрытую шрамом руку.
Лелия на мгновение не решалась взять его за руку, поскольку он был первым взрослым, который протянул ей руку.
***
Лелия схватила большую куриную ножку и рвала зубами.
С другой стороны тигриный старик смотрел на Лелию, которая ела, как голодная нищая.
Лелия жадно проглатывала еду, невзирая на его взгляд.
Этот человек казался очень богатым дворянином.
`Не могу поверить, что вы добавляли такие драгоценные специи в еду для путешествий.`
Одежда, которую он носил, выглядела очень роскошно. Он выглядел немного устрашающе, но не казался плохим человеком.
`Когда он встретил сбежавшего ребенка, он первым покормил ребенка. Он неплохой человек. Он ангел, а не плохой человек. Такой ангел.`
Об этом думала Лелия, когда начала есть еще одну куриную ножку.
Старый дворянин покосился на нее.
— Как странно…
— Что?
— Нет... просто поешь пока.
Лелия не переставала есть, пока ее крохотный животик не вздулся.
Когда она наполнилась, старик протянул ей немного теплой воды. Лелия медленно выпила воду и громко отрыгнула.
— А теперь… давай поговорим о тебе. Почему ты спрятался в карете, малышка?
— …
Что ты имеешь в виду под "малышкой"?
Лелию озадачило название, которое она никогда раньше не слышала. Она знала, что дедушки и бабушки обычно так называют своих маленьких внуков.
Это было странно, потому что ее впервые так называли.
`Нет... мне десять лет, но я, вероятно, выгляжу для него молодо.`
Сейчас было важнее, как она отреагирует.
Лелия на мгновение задумалась.
Этот старик явно не выглядел плохим.
Если она ответит хорошо, возможно, ей удастся получить помощь.
К тому же, если без колебаний называть ее "малышкой", он казался особенно добрым человеком к такому ребенку, как она.
`Я должна выглядеть более жалко.`
Она никогда не хотела, чтобы ее отправляли обратно в столицу.
Лелия внимательно посмотрела на старика. Видя, как он ждёт, не уговаривая ее ответить быстро, она была уверена, что он действительно хороший человек.
Лелия медленно подняла голову.
— На самом деле… м-мой отец меня ненавидит. Так что я сбежала.
— …он оскорблял тебя?
— …
Жестокое обращение… Опять…
Лелия не решалась ответить.
Так или иначе, император Персей не знал, что она была его собственной дочерью.
Она понимала, что он ненавидел ее, потому что думал, что она дитя Айрис.
Было бы слишком сложно сказать, что это было насилие, но он ее биологический отец.
Когда Лелия не ответила, старик сделал собственное суждение и сказал:
— Я могу понять, почему ты сейчас такая худая. Сколько тебе лет?
— …десять.
— Тебе десять, и ты такая маленькая?
Старик нахмурился. Он вкратце вспомнил, какими были его дети, когда им было около десяти.
Он не помнил в деталях, но в любом случае они, должно быть, были намного выше, чем ребенок перед ним.
Вскоре старик усмехнулся и спросил:
— Так вот почему ты сбежала? Ты довольно храбрая. Куда ты собиралась бежать?
— …я еще не думала об этом.
— По городу ребенку опасно гулять одному. Сельская местность также опасна.
— Но мой дом для меня опаснее!
Когда Лелия энергично ответила в ответ, старик издал звук "хм". Он думал, что ее отец, должно быть, изрядно оскорбил ребенка, сказав это.
Однако для Лелии все выглядело иначе.
`Может, он пытается отправить меня обратно в столицу?`
Лелия умоляюще посмотрела на старика. Она никогда не хотела возвращаться в столицу.
— Помогите, пожалуйста.
— …
Если бы случайно он действительно отправил Лелию обратно в столицу, все бы взорвалось дымом.
`Император Персей может захотеть убить меня за то, что я прикоснулась к Юлиане.`
В отчаянии Лелия сложила руки и стала умолять старика.
— Помогите мне…. Я не хочу возвращаться. Вы просто должны притвориться, что не знаете! Я не пойду за вами отсюда. Так что, пожалуйста, не отправляйте меня обратно в столицу…
— Можешь прочитать?
На внезапный вопрос Лелия моргнула и кивнула.
— …да.
Возможно, благодаря искренней просьбе Лелии, старик предположил:
— Моим рыцарям просто понадобился кто-то, чтобы помочь. Ты можешь сделать это?
— …!
Глаза Лелии округлились. Она будет девушкой на побегушках для высокопоставленного дворянина и его рыцарей.
Лелия быстро кивнула, прежде чем старик смог вернуться к своим словам.
— Хорошо, пойдем пока вместе в Рендиниум.
— С-спасибо. - сказала Лелия, склонив голову. Она была озадачена. Она не ожидала, что проблема будет решена так легко.
— Как твое имя?
— …
Лелия поджала губы. Называть ее имя было опасно.
Однако старик приказал рыцарю, который равнодушно стоял рядом с ними.
— Отведите ее к командиру.
— Хорошо, сэр.
По его указанию к ней подошла рыцарь в синих доспехах и сделала жест.
Она подвела Лелию к одной из женщин, которая расчесывала гриву лошади.
— …
Лелия посмотрела на рыцаря. Она была очень высокой женщиной.
Если подумать, здесь были только женщины-рыцари.
Когда глаза рыцаря сфокусировались на Лелии, тело Лелии застыло.
Независимо от того, дал ли старик разрешение или нет, Лелии было трудно остаться, если она не нравилась рыцарю, которому она служила.
— Милашка. Сколько тебе лет?
Женщина-рыцарь наклонилась и спросила, глядя Лелии в глаза. Она была рыцарем с длинными завязанными волосами.
Более мягким голосом осторожно ответила Лелия.
— Мне десять лет.
— Мне повезло, что у меня есть такой милый посыльный. Сэр Тесс.
Другой рыцарь, чистивший гриву ее коня, подошел к Лелии.
— Вы можете называть меня сэр Тесс. Тебе лучше сначала переодеться. У тебя ужасная одежда.
— …
К счастью, на ее лице не было никаких признаков недовольства или подозрения.
Лелия облегченно вздохнула.
***
Шествие безостановочно двигалось два дня и прибыло в Рендиниум. Лелия была ошеломлена и не знала, что происходит вокруг нее.
Если честно… Она чувствовала себя не ребенком, а драгоценной дамой.
Неудивительно, что рыцари не позволяли Лелии выполнять какие-либо поручения за себя.
Скорее, они дали ей еду, одежду, в которую можно было переодеться, и даже гладили по волосам. Ей даже разрешили проехаться в карете, потому что она была очень просторной.
Это был не один из повозок, а лучший экипаж, в котором ехал старый рыцарь, спасший Лелию. Она не ехала в багажном отделении, а сидела внутри кареты со стариком.
`Они собираются продать меня в Рендиниуме после того, как были так милы со мной?`
Ей сказали, что некоторые из них тайно продавали нелегальных молодых рабов.
`Но Рендиниум, город рыцарей, безопасен, как и столица. Так что работорговли быть не должно.`
Карета въехала в Рендиниум и направлялась в центр города.
Лелия встревоженно смотрела из вагона.
— Тебя что-нибудь беспокоит? - спросил старик, сидевший напротив нее.
— …нет.
— У тебя очень испуганное лицо.
— …
Лелия скептически посмотрела на старого рыцаря.
`Разве ты не собираешься меня продавать?`
Каким бы рыцарским ни был город, всегда найдутся люди, готовые к незаконным поступкам.
Ей сказали, что чем моложе рабыня, тем дороже они покупаются. Так как у них более долгая жизнь как рабочих.
Лелия вспомнила волшебные зелья, которые она приготовила в свободное время за последние два дня.
`Поскольку я сделала анестетики и огнеметы вместо снотворного газа… я смогу сбежать в случае опасности.`
Внутренне она поклялась сделать это и крепко обняла сумку. Старику стало любопытно, что было в сумке.
Рыцари, которые заботились о ней, тоже были любопытны, но она никогда не показывала им свою сумку.
Ни один из рыцарей не заставлял ее показывать, что было в ее сумке. В этом смысле эти рыцари были великими взрослыми, которые знали, как быть внимательными к маленькому ребенку.
`Если вы меня не продадите.`
Если подумать, она все еще не знала, из какой семьи были рыцари.
Она видела эмблему семьи, но Лелия мало что знала об аурарийской знати. Значит, она все еще была в темноте.
Когда они въехали в город, карета начала тормозить и в конце концов остановилась перед зданием.
Лелия высунулась из окна вагона. На здании был нанесен символ, изображающий храм.
Это был знак, который ей надоело видеть, когда она жила в храме.
После того, как Лелия некоторое время смотрела на него, старый дворянин сказал ей:
— Мы заехали в город лечиться, потому что у меня есть раненый рыцарь. Здесь священник из центрального храма.
— …аха.
Если это был раненый рыцарь, то это был огромный рыцарь с шиной на лодыжке, который она увидела, когда впервые спряталась в повозке.
— Я здесь, потому что мы не ладим с верующими столицы, и я слышал, что мы никогда там не получим лечение.
— …
— Это не займет много времени. Если мы покажем им наш семейный герб, священник сразу же исцелит рыцаря. Когда он выздоровеет, мы останемся в этом городе на несколько дней, а затем уедем.
— …ага.
Лелия кивнула. Немного подождав, она увидела, как исцеленный рыцарь быстрым шагом выходит.
Причина, по которой Пять Империй не могли восстать против храма, заключалась не только в их клятве.
Священники обладали огромной целительной силой. Сила света была сильнее исцеляющей магии, которую применяли волшебники.
Пять империй должны были уважать религию крейцизма, чтобы священники отправлялись в их крупные города.
Карета снова двинулась в путь и в конце концов подъехала к таверне.
Лелия не спускала глаз со старого рыцаря в те дни, когда они оставались в городе. За это время она перестала сомневаться в рыцарях и думать, что они могут продать ее работорговцам.
Через несколько дней Лелия смогла покинуть город невредимой.
`Я просто подозревала.`
Лелия выглядела смущенной, глядя в окно на удаляющийся город Рендиниум.
Старый рыцарь засмеялся, увидев такую Лелию.
Лелия снова ехала в роскошном экипаже старого рыцаря.
— Мы идем в мое имение. Дорога будет немного сложнее, так как это очень далеко отсюда.
— …откуда вы?
Лелия подняла вопрос, который все это время интересовал ее. Старый рыцарь улыбнулся и спросил:
— Ты видела карту Аурарии?
Лелия покачала головой. Она видела карту континента Драканея в храме, но никогда не видела карту с подробным описанием только Аурарийской Империи.
— Хм…
При этих словах старый рыцарь задумался на мгновение. Он, казалось, не мог объяснить это.
Ожидая его ответа, Лелия посмотрела на свою мантию.
Ее коричневые мантии были новыми, которые сэр Тесс купила для нее, пока они жили в Рендиниуме.
Это был очень легкий и мягкий материал.
Как бы она ни думала об этом, у всех этих рыцарей были хорошие личности.
Таких добрых взрослых она еще не видела.
`Хорошо, что я сбежал из Императорского дворца.`
Лелия кивнула, гордясь своим выбором. Она также сожалела о том, что сомневалась в себе, и думала, что в будущем ей нужно добиться большего успеха.
Произошла еще одна хорошая вещь.
Пока она жила в гостинице в Рендиниуме, она нашла новый ингредиент в лотерее алхимии.
Это был просто прошлый вечер, последняя ночь, когда она спала в гостинице.
Она проснулась, когда услышала звук.
В постели рядом с ней храпела сэр Тесс. Лелия коснулась ожерелья, опасаясь, что звук его звонка разбудит сэра Тесс.
К счастью, звук, казалось, был слышен только ушам Лелии.
Когда она включила игровой экран, алхимическая лотерея тряслась, и над ней парил речевой пузырь.
[Ой! Σ (ʘoʘ /) / Новый ингредиент рядом!]
[Система: обнаружен новый алхимический материал "Осколки пыли в углу"!]
Когда всплыл системный текст, появился золотой дракон, и он начал перемещаться, чтобы собирать предметы.
`Что случилось с названием материала…?`
Лелия нахмурилась. Она присмотрелась, но это был один из многих ингредиентов, которые требовались для ее новых рецептов.
`Ой…!`
Игра "Алхимическая лотерея" представляла собой систему, в которой после того, как вы впервые нашли ингредиент, драконы впоследствии сами собирали его.
Игроки часто говорили:
"Трудно найти, но легко собрать."
Ей повезло, что она первой нашла часто используемый ингредиент. С теплотой в сердце Лелия снова заснула.
Жизнь с рыцарями была очень мирной. Во-первых, у рыцарей огромный аппетит, поэтому они много ели.
Благодаря этому Лелия всегда могла съесть столько же еды, сколько она ела, когда была в храме.
Ночью она была сыта и быстро заснула.
Вспоминая прошлую ночь, когда она так хорошо спала, Лелия с гордым сердцем коснулась кончика своего ожерелья.
Для нее было важно собрать больше ингредиентов, чтобы правильно использовать это ожерелье.
Тогда у вагона началась небольшая суматоха.
— В чем дело? - спросил рыцарь, сопровождавший карету.
— Впереди контрольно-пропускной пункт.
На это старый рыцарь сказал:
— Хм… - и коснулся подбородка.
Лицо Лелии, напротив, побледнело.
`Это КПП?? Может быть…`
Лелия тревожно схватилась за пальцы.
Двигаясь к окраине города, они приближались к выходным воротам Рендиниума. Если есть контрольно-пропускной пункт…
`Если известно, что меня нет…`
Император Персей мог заметить ее отсутствие и пытался ее найти.
Она услышала стук в окно вагона.
— Они ищут 10-летнюю девочку из Императорского дворца, которая выглядит на семь или восемь лет.
— …
Эти слова несколько исказили выражение лица старого рыцаря. Лелия была ошеломлена словами эскорта и даже не могла моргнуть.
КПП на большой скорости обрабатывал людей, быстро приближался поворот каравана, которому принадлежала Лелия.
Старый рыцарь на мгновение задумался. Затем он наклонился вперед и ударился о пол вагона. Лелия онемела, когда увидела это.
При ближайшем рассмотрении она обнаружила, что он не ударился об пол вагона, а что-то схватил и открыл.
Дверь люка была открыта, и обнаружилось узкое пространство.
— Малышка, тебе лучше ненадолго спрятаться.
— …
Лелия на мгновение заколебалась, услышав его слова, но быстро вошла в небольшое пространство.
Она свернулась клубочком, как креветка, и старый рыцарь снова закрыл люк.
п.п.: я креветка 24/7
Лелия легла, обхватив колени руками, и задрожала. Если ее поймают и вернут в столицу, она действительно может умереть.
`Речь идет не только о принудительном браке с незнакомым человеком, это на самом деле…`
Она плотно закрыла глаза и взяла свое ожерелье. Даже если ее поймают, надежда останется. Из этого ожерелья сделана вещь…
`Но зная, что они спрятали меня, эти люди могут пострадать.`
Проблема в старике и рыцарях, которые помогали Лелии. Они могут рисковать своей жизнью ради нее.
Это единственное, что она хотела предотвратить. Лелия задрожала, думая, что делать.
Подошла очередь кареты, в которой пряталась Лелия.
Через мгновение снаружи послышался шум, и кто-то за окном вагона сказал:
— По приказу Его Величества я собираюсь обыскать ваш экипаж. Не могли бы вы выйти из вагона?
Внезапно…
Хлоп!
С ревом дверь вагона чуть не выломалась.
Снаружи ее не открывали, но старик в карете распахнул дверь ногой.
— Почему вы собираетесь обыскивать мою карету?
— Да, но это приказ Его Величества…
Лелия закусила губы и дрожала от страха: "Пожалуйста, пожалуйста."
Снаружи вагона раздавались гневные голоса.
Похоже, возникла проблема между солдатом, который пытался обыскать карету, и старым рыцарем, который пытался остановить обыск. Хотя подробностей она не слышала.
Лелия ждала, пока ее руки вспотели.
В какой-то момент на улице стало тихо.
Грохот
Она почувствовала, как кто-то садится в карету. В это же время карета тронулась.
`Они меня не нашли?`
Затем она услышала голос старого рыцаря над собой.
— Мы прошли далеко после того, как прошли через ворота, и теперь я открою дверь.
Тук!
Дверь в секретное пространство открылась в тот момент, когда она услышала нежный голос, который облегчил ее сердце.
— …о, черт возьми.
Старик прищелкнул языком, когда увидел заплаканное лицо Лелии. Затем он протянул руку и поднял Лелию.
— …спасибо.
Лелия вытерла глаза рукавами мантии.
Старый рыцарь ударил одной рукой по полу и закрыл дверь секретного отсека.
— Ты была напугана. Ты думала, что тебя поймают?
— Да…
— Я думал, что ты храбрый ребенок, но ты довольно напуганный кот.
При этих словах Лелия наморщила бровь. Старый рыцарь лукаво улыбнулся и протянул Лелии бутылку воды.
Лелия не отказывалась от воды. Она взяла бутылку с водой и проглотила.
`Что теперь?`
Лелия задумалась, возвращая бутылку воды. Ей нужно было придумать, как объяснить, но ее голова отказывалась сотрудничать.
Он мог бы очень расстроиться, если бы узнал, что она солгала.
`Или он может отправить ее в столицу, чтобы не увязнуть в ее беспорядке...`
Однако ей было довольно сложно придумать причину, по которой 10-летнюю девочку преследовал не кто иной, как Имперский рыцарь.
Она не могла придумать ничего, кроме ответа:
— Честно говоря....
— Что я тебе сказал? А... ты сказала, что никогда не видела карту Аурарии?
— …а?
Но старый дворянин ни о чем не спрашивал Лелии. Он рассказал свою историю, как ни в чем не бывало.
— Вам не интересно, почему я сбежала из Императорского Дворца?
Или он не знал, что солдаты ищут Лелию. Что у него только что в карете был десятилетний ребенок. Так что, возможно, он скрывал ее, чтобы избежать раздражения.
`Тем не мение…`
Они искали ее. Она была поймана дрожащей и плачущей в маленьком секретном отсеке.
`Я в ситуации, когда кто-нибудь усомнится во мне…`
Лелия с сомнением посмотрела на старика. Старый рыцарь задумался на мгновение и спросил:
— Итак, ты когда-нибудь слышала о герцоге Суперионе? Мы сейчас идем туда.
— …что?
Лелия так испугалась, что у нее чуть не упал подбородок.
— Поместье герцога Супериона находится в северо-западной части Аурарии. Он на границе, так что дальше всего от столицы. - небрежно сказал старый рыцарь.
— ...
Лелия сглотнула слюну. Итак... Туда, куда мы сейчас собираемся, - это территория семьи Суперион?
Суперионы были родительской семьей Элизабет, биологической матери Лелии.
`Если так… конечно…`
Лелия с недоумением посмотрела на стоящего перед ней старого рыцаря. Темно-русый старый дворянин ярко улыбался, контрастируя с его мрачным видом.
— Тогда... случайно, вы случайно не...
— Да, я герцог Суперион. - небрежно сказал старый рыцарь.
Лелия была тихонько изумлена.
`Как безумно... Я думала, они унаследовали цвет волос от отца...`
Возможно, они унаследовали свои рыжие волосы от матери.
`Нет, более того. Вы говорите, что я сейчас направляюсь на территорию Супериона?`
Пот стекал с ее лба.
Помимо…
`...он отец моей матери.`
Лелия посмотрела на герцога иначе, чем раньше. Она внимательно наблюдала за его чертами, цепко рассматривая его лицо.
Какая часть лица старого дворянина похожа на ее мать, или он совсем не похож на мою мать? Она подумала, может быть, так...
Старый герцог посмотрел на растерявшуюся Лелию и заговорил:
— …на самом деле, малышка, когда я впервые увидел тебя… Я думал, что моя мертвая дочь вернулась к жизни в детстве.
— …действительно?
— Твои глаза... Они очень похожи на глаза моей мертвой дочери.
— …
На это Лелия не ответила и колебалась. Это было трудно понять.
Как ни странно, прежде чем ее разум смог полностью обработать его слова, по ним потекли слезы.
Старик продолжал свои слова спокойно, и очень мягким голосом.
— В первый раз, когда ты посмотрела на меня испуганными глазами, я подумал о своей дочери. Она всегда меня боялась. Потому что я был строгим отцом.
— …
— Я должен был быть более любящим отцом… Это сожаление беспокоило мое сердце всю мою жизнь. Так что я не мог закрывать на тебя глаза.
Лелия закусила губу. Она не издала ни единого звука, но слезы текли из нее.
В уголках глаз старика навернулись слезы. Влажные слезы текли по уголкам его морщинистых глаз.
`Как вы так похожи, когда боитесь меня? Из всего...
Лелия ничего не могла ответить, из ее глаз катились слезы. Она не могла придумать, что сказать.
Просто... она была очень счастлива, что похожа на свою мать, и тоже грустила... Она не могла не плакать...
Герцог посмотрел на безмолвно плачущего ребенка и сказал:
— Вот почему я хочу спросить. Кто ты, моя дорогая?
— …
Лелия нервно моргнула.
— Я... я... я...
Она хотела сказать ему правду, но ее губы дрожали. Она никогда не думала, что кто-то заметит ее присутствие до возвращения няни. Когда Лелия не ответила и продолжала плакать, старый рыцарь протянул руку.
Его морщинистые, но большие и толстые руки скользнули по щеке Лелии и вытерли ее слезы.
— Не нужно чувствовать себя принужденной.
Подняв голову, она увидела доброе улыбающееся лицо старого герцога. Увидев это, Лелия больше не боялась его.
Она хотела сказать ему правду.
`Я ее дочь. Она была моей матерью...`
Почему-то она действительно думала, что он поверит ей без всяких доказательств.
Но так долго Лелия просто тихонько плакала. Старый рыцарь погладил Лелию по щеке и по голове. Это было очень теплое, заботливое прикосновение.
Прошло много времени…
Лелия заснула, измученная слезами, а герцог Суперион уложил ребенка на пушистое одеяло.
Выражение лица герцога стало немного холодным, когда его взгляд упал на слегка округлые щеки ребенка, который, очевидно, хорошо ел последние несколько дней.
— …
Сначала он только подумал, что она на нее похожа.
Он не мог не думать об их похожих выражениях. Он подумал о ребенке, которого он отослал, о своей мертвой дочери, которая его ненавидела.
Он принял эту девушку как помощницу из чистого чувства вины, которое он испытывал по отношению к своей дочери.
Но теперь это стало еще более странным.
Этот ребенок слишком походил на свою мертвую дочь.
Когда он присмотрелся, это было не только ее испуганное выражение, ее лицо или даже ее поразительные желто-зеленые глаза.
Но ее радостное выражение лица, когда она глотает что-нибудь вкусненькое, или когда она сияет, а уголки ее глаз морщатся от счастья.
Если быть точным, в детстве она была похожа на Элизабет. В детстве Элизабет была очень непослушной, но когда выросла, превратилась в совершенно другого человека.
Настроение герцога ухудшалось каждый раз, когда он думал о жизнерадостном "я" дочери из прошлого. Он чувствовал безмерное сожаление.
Герцог Суперион признал, что виноват именно он. Он виноват в том, что так холодно воспитал дочь.
Но у этой девушки была такая же теплая улыбка, как у его дочери.
Каждый раз, когда он мельком видел лицо этого улыбающегося ребенка рядом с усталыми рыцарями, герцог Суперион чувствовал, как его сердце сжимается и падает на землю.
Как только она начала правильно есть, ее щеки, которые были слишком тонкими, стали выглядеть полнее, и она стала еще больше походить на Элизабет.
Тогда он подумал, что это странно. Ему сказали, что Император ищет ребенка. В отличие от Лелии, которая была сильно удивлена на блокпосту, герцог Суперион некоторое время знал об этой новости.
Он думал, что она не имеет к этому никакого отношения. Но когда он услышал, что у ворот находится блокпост, он увидел, что лицо Лелии побледнело. Это было странно...
— Это нелепо.
Но когда он вытащил плачущего ребенка из потайного места кареты, его беспорядочные мысли прояснились. Может быть, все это было большим заблуждением, вызванным чувством вины.
Итак, он подумал об этом.
Лелия, девочка и его дочь очень похожи.
Как только он вытащил ее и увидел плачущую Лелию, он убедился.
`Этот ребенок - ее кровь.`
Было очевидно, что она что-то знала. Иначе она бы не сделала такое грустное лицо, тихо плача. Герцог Суперион поднял свои большие руки и сжал кулаки.
— Как, черт возьми, жила моя внучка и почему за ней гнался Император?
.
Его глаза сияли, как свирепый лев.
Вдруг он вспомнил, что она сказала в первый день, когда они нашли ребенка.
— "На самом деле... оу, мой отец меня ненавидит. Поэтому я сбежала."
— "…он оскорблял тебя?"
— …
Вспомнив эти слова, герцог Суперион крепко зажмурился.
Император Персей.
Когда он снова открыл глаза, в его глазах была смесь глубокого негодования и предательства.
`Он не смог защитить мою дочь….
Герцог Суперион с самого начала выступал против брака Персея и его дочери. Возможно, он инстинктивно предсказал смерть дочери.
Только из-за своих внуков он помог императору Персею вернуть трон.
Братья-близнецы считались единственными потомками его дочери.
Но Элизабет оставила позади не только их.
Он не знал подробностей, но ясно, что ребенок, который, как все считали, умер незадолго до Элизабет, выжил.
***
Когда она снова проснулась, герцог Суперион больше не задавал Лелии вопросов.
`Это иллюзия? Потому что я не сказала ему правду?`
Лелия волновалась, но ее тревога вскоре утихла.
Это произошло потому, что герцог Суперион позаботился о Лелии с более дружелюбным видом и тоном, чем раньше.
Как будто он знает, не спрашивая меня.
Как будто мне не нужно ему рассказывать.
Как будто он будет ждать, пока Лелия заговорит об этом и вовремя ему расскажет.
Это заставило ее почувствовать себя непринужденно впервые с тех пор, как она вернулась из храма.
С другой стороны, герцог Суперион был настолько добр, что Лелия чувствовала себя так, как будто она была со своей матерью, с которой никогда не встречалась.
Когда она подумала, что дедушка по материнской линии действительно узнал ее, сердце Лелии переполнилось, и ей стало трудно дышать.
`Я должна была сказать ему правду.`
Она много раз пыталась сказать это, но слова не выходили. Потому что она знала, что заплачет, если расскажет об этом.
`Если мои друзья узнают, они больше не будут называть меня капитаном...`
Кажется, только вчера ее дразнили за то, что она плакса. Если бы они узнали, что она снова заплакала… она могла представить, как сильно ее друзья будут над ней смеяться.
`Мы все равно больше не увидимся…`
После того, как она вернулась из храма на родину, возможно, из-за того, что там не было ее друзей, у нее возникла иллюзия, что она вернулась в свои молодые годы.
Ей было ясно, что люди становятся меньше и моложе, когда они одиноки и устают. Пока она жила в Императорском дворце, ее тело и разум сжались.
`Я рада, что сбежала.`
Лелия подумала и поклялась, что больше никогда не заплачет.
Рыцари наморщили брови, когда увидели герцога Супериона, который особенно хорошо вел себя с Лелией.
— Что случилось?
— ...я все правильно расслышал?
— Меня пугает еще больше, когда он улыбается...
Рыцари были сбиты с толку нежным герцогом Суперионом, который всегда вел себя по отношению к ним, как злобный медведь.
В конце концов они прибыли на Крит, последний крупный город перед тем, как отправиться в имение Суперион.
Карета остановилась перед магазином.
Герцог Суперионский взял Лелию на руки и вытащил ее из кареты. Он взял ее за руку, и они куда-то направились.
Лелия с улыбкой посмотрела на дедушку.
— …
Когда их взгляды встретились, герцог нежно улыбнулся и рассмеялся. Щеки герцога Супериона болели в последние несколько дней, возможно, потому, что обычно он не смеялся.
Тем не менее, когда он увидел Лелию, ему ничего не оставалось, кроме как улыбнуться.
Он сознательно улыбнулся, хотя и с некоторым сожалением.
Он не хотел, чтобы Лелия его боялась.
— Ну… куда мы идем?
Герцог Суперион остановился перед магазином, не ответив на вопрос Лелии.
— …
Лелия, которая наблюдала за водителем кареты, следовавшим за ними, взглянула на вывеску перед собой.
Это магазин детской одежды. Также выглядит очень роскошно.
Лелия сглотнула слюну.
— Я хочу купить тебе одежду, прежде чем ты доберешься до территории.
— …все в порядке.
— Но я не могу допустить, чтобы ты пришла в этой одежде.
Услышав его слова, Лелия посмотрела на свою одежду.
Это была очень красивая мантия, которую ей купила сэр Тесс.
`Подумать об этом…`
Когда они достигнут территории Супериона, она встретит всех.
Может быть, даже тот человек, которого она встретила в хижине матери.
— …
Когда она вспомнила то время, она так нервничала, что ее пальцы на ногах скрутились, а горло сжалось.
Во-первых, герцог Суперион не раскрывает личность Лелии. Все равно никто этому не поверит.
`Я должна сказать ему правду, прежде чем доберусь до его территории.`
Лелия решилась и последовала за герцогом.
***
Через некоторое время.
В отличие от того, когда Лелия вошла в магазин своим ходом, она вышла из магазина на спине водителя.
Она так сильно переоделась, что устала.
Рыцари, следовавшие за Лелией в магазин, вышли с полными руками сумок с покупками.
Хотя они называли себя помощниками по магазинам, лица рыцарей были полны смеха.
Даже без влияния Герцога Супериона рыцари очень любили Лелию.
— Могу я чем-нибудь помочь?
— Есть ли какие-нибудь дела, которые я должна выполнить?
— Водитель, могу я принести вам воды?
За ними последовал маленький человечек и попросил поработать. Это заставило их улыбнуться.
Лелии было нечего делать, но они должны были дать ей работу по дому, чтобы она не стала угрюмой.
Рыцари переглянулись, наблюдая, как Лелия с гордостью выполняет свою работу.
— Милашка!
— Милашка!
Они сильно отличались от горничных в Императорском замке, которых оставила Лелия. Возможно, из-за того, что рыцари не были слугами Императорского Замка, Лелия казалась им куклой.
Когда они впервые увидели ее, она почувствовала себя слишком маленькой и худой. Как удивительно было узнать, что ей десять лет!
Они почувствовали гордость, увидев, как она набирает вес и ее кожа сияет.
Им казалось, что они превращают брошенного щенка в щенка, которого все любят.
— Тебе не хватает одежды...
Герцог Суперион погладил себя по подбородку.
Завтра они должны уехать из города на свою территорию, поэтому вся одежда, которую он купил, была уже готовой. Когда герцог Суперион достиг своей территории, он намеревался вызвать всех самых известных швеей на территории Супериона.
— В конце концов, не так уж много.
— Да, у меня больше одежды, чем эта.
— Тем не менее, они на ней хорошо смотрятся.
Рыцари пошутили в ответ на слова герцога.
Герцог Суперион слегка вздохнул, увидев Лелию на спине водителя.
Он был убежден, что этот ребенок был дочерью ее дочери.
Мир ироничен.
Может быть, она не из родословной Элизабет, но на данный момент это не имело значения.
Это правда, что ребенок был похож на Элизабет, и одна мысль о Элизабет как об этом ребенке была для него большим утешением.
`Когда-нибудь она сама все скажет.`
Ребенок еще даже не назвал ему свое имя, но герцог не собирался принуждать ее.
Было очевидно, что ребенок скрывает какие-то большие секреты.
Когда он увидел, что ее преследуют имперские стражи, он был уверен, что что-то случилось. Ей больше не нужно беспокоиться о блокпостах, но некоторая тревога все еще оставалась.
Каждый раз, когда они пересекали границу города, проводилась проверка.
Герцог Суперион называл ее своей внучкой.
Дети герцога Супериона известны миру, но мало что было известно о том, сколько лет его внукам.
В результате солдаты в городах, проводивших проверки, пропустили их без особого труда.
Они не могли сомневаться в главе Супериона, дворянина и дедушки принцев.
`Зачем император Персей ищет этого ребенка?`
Герцог Суперион хотел немедленно спросить ребенка, но решил подождать, пока ребенок сам заговорит.
***
К счастью, ждать пришлось недолго.
Произошло это через несколько дней. Это было сразу после того, как карета достигла края территории Супериона.
— …так,-
Лелия, сидящая напротив старика, начала осторожно говорить.
Увидев это, герцог Суперион почувствовал, что время пришло, и на самом деле некоторое время тревожно постукивал пальцами.
Лелия сглотнула слюну и пробормотала.
— Мне нужно вам кое-что сказать.
`Я должна сказать ему правду.`
Фактически, последние несколько дней Лелия беспокоилась о том, что сказать.
Потому что; она не сможет ответить - если он спросит, откуда она узнала, что Элизабет ее мать.
`Не могу ж я сказать, что переродилась в романе.`
Поэтому она пыталась придумывать всевозможные отговорки и воображала всевозможные сценарии, но ничего подходящего не приходило ей в голову.
Все они были такими нелепыми отговорками, что казались подозрительными. Тем не менее Лелия решила постараться.
`Но возможно…`
Она чувствовала, что даже если она не скажет ему причину, он все равно может ей поверить.
Герцог Суперион и его рыцари были дружны с Лелией.
Мягкость взрослых была редкостью.
Если вы не исповедуете правду и верите, что все в герцоге Суперионе - ложь, то все, что я видела до сих пор, все равно исчезнет.
`Я уверена, что меня выгонят.`
`Конечно, должен быть способ.`
Жизнь беглеца была бы не так уж плоха. Кроме того, у Лелии есть материнское ожерелье.
Лелия колебалась по разным причинам, но заговорила твердо.
— Я... официально дочь принцессы Айрис. Меня зовут Лелия Аурария.
— Принцесса Айрис…
Герцог Суперион наморщил брови от слов Лелии. Он знал, что принцесса Айрис издевалась над Элизабеттой.
— Но... моя биологическая мать - императрица Элизабет.
— …
***
— Няня, которая меня вырастила, сказала, что меня родила мама, и попросила принцессу Айрис забрать меня.
— Продолжай.
— Моя мама умоляла ее спасти мне жизнь. Ребенок Айрис был мертворожденным, поэтому она охотно сменила детей….
— …
— Она сказала, что это сделала мама, чтобы обмануть императора Лидия. - сказала Лелия, опустив голову.
От герцога Супериона не последовало никакого ответа.
`Вы тоже не верите…`
Лелия осторожно подняла голову и проверила его ответ.
Но как только она подняла лицо, Лелия закусила губу.
Герцог Суперион плакал с мучительным лицом, как будто весь мир рухнул.
Его страшные львиные глаза выглядели очень слабыми.
— Это моя вина… это потому, что я не смог защитить ее. Я возьму ребенка...
Герцог Суперион плакал, как будто он разваливался.
Лелия тоже была убита горем. Она даже не могла предположить, как она отнесется к первым похоронам своего ребенка. Это как если бы твое сердце разлетелось на куски.
Спустя долгое время герцог Суперион сумел унять слезы и спросил:
— Так где сейчас твоя няня?
Лелия осторожно ответила.
— Она покинула Императорский Дворец, когда я была ребенком.
— Что? Тогда…
Герцог Суперион нахмурился. Тогда вопрос был в том, как, черт возьми, она там жила?
— Я провела время в одиночестве…
— Лидий бросил тебя?
— Да…
Лицо герцога Супериона превратилось в смертоносного льва. Она поняла, насколько сильна его ненависть к Лидий.
— Он уже мертв!
Хотя он убил Лидия и отомстил за свою дочь, его раны не исчезли просто так со смертью предыдущего императора.
Вот что такое месть.
Лелия ничего не сказала о том, что Лидий отправил ее в храм. Если она раскроет это и не подчинится магическим приказам, она умрет.
— Бедняжка…
Лелия слегка улыбнулась при виде герцога Супериона, который жалобно посмотрел на нее.
— Но… я в порядке-
— Бедный ребенок…
Герцог Суперион обнял Лелию и погладил ее по голове. Когда он впервые обнял внучку, он плакал, как будто его мир рухнул.
— …
Лелия вытерла слезы и улыбнулась.
Она думала, что ее история может быть подозрительной, но волновалась напрасно.
Она была удивлена, что он без сомнения поверил ей. Но еще больше Лелии тронула, когда ее прижали к широкой груди деда, ей показалось, что ее обнимают мама и папа.
Она хотела быть испорченной, как ребенок.
`Он старик, так что все должно быть в порядке.`
Она думала, что не повредит быть немного испорченным.
`Расскажи мне больше, м? Я расскажу тебе больше о том, как у меня дела.`
— …
Лелия осторожно заговорила.
Она солгала, потому что не могла сказать ему, что сделала в храме.
— Я тайком ходила туда-сюда за пределы замка и встретила хороших друзей.
Она рассказала о многих забавных воспоминаниях, которые оставила со своими друзьями.
Что друзья называли ее "капитаном", изводили плохих взрослых и ели много вкусной еды.
Она немного изменила свои единственные счастливые воспоминания.
Она не хотела рассказывать ему о своем несчастном прошлом.
Например, когда она была так голодна, что ей приходилось есть листья и землю. Как ее пнул принц Лео, или когда ей пришлось извиняться перед Юлианой после того, как она потеряла свое гнездо из-за принцев-близнецов.
Она не могла сказать ничего плохого, потому что хотела это забыть.
Если она расскажет об этом, это разобьет сердце ее дедушки, и ему будет больно.
Она хотела навсегда сохранить эти факты в секрете.
Пока и внучка, и дедушка утешали друг друга, карета приближалась к территории Супериона.
Через некоторое время карета остановилась.
Герцог со строгим выражением лица вышел из кареты, но не смог скрыть своих красных глаз.
— Когда он плакал?...
Лелия, у которой глаза и нос тоже были красными, тоже вышла из кареты. Рыцари были потрясены.
— Она, должно быть, плакала...
После езды с герцогом ее глаза и нос покраснели. Лица водителей были изумлены.
Все видели, что Лелия плакала, и водители думали:
— Да, похоже, он не мил с детьми.
Но как только Лелия вышла из кареты, она взяла герцога Супериона за руку.
Герцог посмотрел на Лелию и улыбнулся.
Лелия посмотрела на большой дворец с трепетом в сердце.
Размеры дворца были огромными, возможно, потому, что Суперионы были высокопоставленными аристократами с момента основания империи. Сердце Лелии задыхалось.
Она в страхе вошла во дворец.
Служанки, стоявшие в очереди, склонили головы.
Внутри стояла красивая женщина в белой форме.
Выражение ее лица исказилось, когда герцог Суперион подошел, держа за руку маленькую девочку.
Когда они подошли, ее лицо покраснело.
— Папа! Кто этот ребенок? В твои сумеречные годы у тебя не было ребенка?
— Кажется, ты хорошо проводишь время. Ты начинаешь говорить чушь, как только я тебя вижу.
— Кто она, папа?
Лелия посмотрела на шатенку с хмурым лицом. В ее глазах была настороженность и какая-то злоба.
Лелия отвернулась, опасаясь этого взгляда.
Герцог Супериона ушел с Лелией на руках.
— Отец, кто это, черт возьми? - обиженно спросила сзади шатенка.
— Где твои братья?
— Отец, ты приехал раньше, чем планировалось. Старший брат еще не вернулся. Брат Кариус прибыл несколько дней назад, так что он будет прямо сейчас. Вчера он много пил.
п.п.: не забывайте, он. мой муж, а я не люблю делиЦа:3
Она ответила на вопрос герцога прямо.
Лелия, которую держали в объятиях герцога, внимательно огляделась. Интерьер был великолепнее того, что она видела снаружи.
Она посмотрела на украшения, казалось, они были вдохновлены императорским декором.
Лелия мысленно показала ей язык.
К тому времени, когда она пришла в себя, она уже сидела на мягком диване. Она оказалась в гостиной.
— Подожди здесь минутку.
— Ага…
Получив ответ, герцог Суперион развернулся и куда-то пошел.
— Отец!
Шатенка застонала и последовала за герцогом Суперионом.
Она осталась одна, и Лелия нервно сглотнула.
`Я действительно проделала весь путь сюда, чтобы меня не поймали КПП.`
***
Дверь в гостиную открылась, и вошла шатенка, поддерживая пожилую женщину. Как только она увидела лицо старухи, тело Лелии окаменело. Глаза старухи были красными по краям.
— …
Слабоватая старушка остановилась, как только увидела Лелию. Она недоверчиво сузила глаза. Вскоре после этого в гостиную вошел и герцог Суперион. Старуха с сочными рыжими волосами глубоко вздохнула и бросилась к Лелии.
— О, Элизабет... моя дочь... Элизабет...
Вид Лелии придал ей сил, и она обняла маленького ребенка.
— Элизабет… моя дочь…
Быстро моргавшая Лелия, наконец, не смогла сдержать слез и начала рыдать и плакать. Старая рыжеволосая женщина тоже начала рыдать и плакать. Она непрестанно бормотала, неустойчиво обнимая Лелию за спину.
— Дочка... дочь моя...
— Что происходит, отец?
Шатенка - Атия, младшая дочь герцога Супериона. Она смущенно посмотрела на отца.
— Отец…?
Атия повернулась и посмотрела на герцога Супериона. Она не могла в это поверить. Ее отец сейчас плачет?
Герцог Суперион был очень бессердечным человеком. Он проявлял слабость перед женой, но никогда перед детьми.
Атия посмотрела на маленькую девочку, которую привел ее отец, не в силах понять.
— Она Элизабет…?
Элизабет была ее покойной старшей сестрой. Ее воспоминания о ней были смутными, поскольку она видела и встретила ее только в очень юном возрасте.
Она спросила:
— Она похожа?
Атия склонила голову. Возможно, ее отец специально привел ребенка, похожего на ее мертвую сестру.
Может быть, у ее матери все-таки не было хорошего здоровья.
Здоровье ее матери стало ухудшаться после смерти ее старшей сестры Элизабетты, уехавшей в Императорский дворец.
Герцогиня Лисандра, все время державшая Лелию на руках, повернула голову, чтобы посмотреть на герцога.
— Милый, Элизабет вернулась! Видишь, моя дочь не могла умереть. Она вернулась такой здоровой. - сказала она восторженным голосом.
Лисандра вытерла слезы со своих морщинистых щек и посмотрела на Лелию.
Нежным прикосновением она погладила Лелию по щеке.
— Дочь моя, как приятно вернуться? Я действительно счастлива. Эта мать не может больше просить. Верно?
Лицо Лелии, которое раньше было заплаканным, стало все жестче.
Лелия вопросительно посмотрела на герцога Супериона, который беззвучно плакал.
Игнорируемый Атиас подошла к герцогине.
— Мама, успокойся. Пожалуйста, сначала присядьте. Нехорошо, если ты будешь возбуждена.
— Да… Теперь все хорошо. Теперь, когда Элизабет вернулась, все в порядке.
— …
— Доктор, мне скоро станет лучше, не так ли? - тихо пробормотала герцогиня.
Атия усадила ее на диван, как если бы она была знакома с ним.
Когда Лелия увидела взаимодействие и поняла.
`У нее слабоумие.`
Герцогиня Лисандра не упоминалась подробно в оригинале, поэтому Лелия думала, что она уже мертва.
В очередной раз навернулись слезы.
Герцог Суперион сказал своей дочери:
— Атия, когда придет твой старший брат, отправь ему сообщение с просьбой вернуться во дворец.
— Да... отец.
— Попроси его не приводить жену и детей, пусть он приедет один.
— Я знаю…
Атиас кивнула и покинула свое место, чтобы отправить письмо.
Она взглянула на Лелию, как будто не могла понять.
— Моя дочь, подойди ко мне. Почему ты такая толстая, а?
Лисандра притянула Лелию к себе и усадила Лелию к себе на колени. Потом стала гладить Лелию по голове и щеке.
Когда Атия вышла из гостиной, герцог Суперион подошла ближе и сел напротив них.
— Дед…
Лелия посмотрела на герцогиню, когда она окликнула его, он слегка кивнул.
— Да… она твоя бабушка. После того, как она потеряла Элизабет, она заболела.
— Эфирная болезнь?
— Да, это заболевание, которое часто встречается у пожилых людей. Поскольку ее нельзя вылечить даже божественной силой, это называется болезнью эфира.
— …
Лелия прищурилась.
Божественная сила с магией исцеления не была всемогущей, как считалось ранее.
Было трудно воскресить мертвых, регенерировать ампутированные конечности или вылечить давние болезни.
Психические заболевания, связанные с мозгом, также нельзя было вылечить, и это заставило еретиков с давних пор усомниться в божественной силе.
Храм придумал слово "эфирная болезнь", чтобы избежать подозрений.
Воля Бога не воскресать мертвых, и воля Бога не состоит в том, чтобы возродить тело.
В прошлом болезни, которые нельзя было вылечить божественной силой, считались "наказанием Божьим".
Психические заболевания, такие как депрессия, тревога и слабоумие, также нельзя было вылечить с помощью божественной силы, поэтому все они считались "эфирной болезнью".
Это не Божье наказание, это неизбежная болезнь, уготованная Богом.
В результате некоторые люди действительно впали в ересь.
Было много людей с неизлечимо больными членами семьи, которые изучали алхимию или верили в нее.
Они встречались со множеством алхимиков, чтобы попытаться найти способ вылечить членов своей семьи, но у них не было возможности.
То же относилось и к герцогу Супериону.
Он был человеком огромной силы, поэтому было несложно избежать взгляда храма и связаться с алхимиками.
Лелия выглядела встревоженной, и герцог Суперион ласково улыбнулся, сказав ей не волноваться.
— Я думал, ты сразу поймешь, когда моя жена увидит тебя…
Услышав его слова, Лелия обернулась и посмотрела на Лисандру, которая держала ее.
У ее рыжих волос были седые пряди, а лицо было в морщинах. Тем не менее, она была очень элегантной и красивой.
Лелия посмотрела на Лисандру и искала ее мать.
Элизабет, наверное, больше всех похожа на свою мать, оставшуюся в этом мире.
Лелия обняла Лисандру со странным чувством зависти и счастья.
— Хорошо, моя дочь. Твоя мать очень по тебе скучала. Как ты здесь сейчас, а?
Лисандра, казалось, вернулась в то время, когда Элизабет была ровесницей Лелии, успокаивая Лелию и прикладывая губы ко лбу.
Лелия наслаждалась счастьем, некоторое время не беспокоясь.
Прежде, чем она это знала:
Герцогиня, державшая Лелию, заснула.
Лелия осторожно слезла с колен.
— Вы, должно быть, устали от того, что много плачете.
Герцог Супериона кивнул в ответ на слова Лелии.
— Хэй, дедушка. Ты собираешься сказать братьям моей матери правду?
— Да, не волнуйся. Император Персей не узнает об этом.
— …
— Я никогда не позволю тебе пойти к нему… Он человек, который не заслуживает быть ни мужем, ни отцом.- заявил герцог Суперион.
Похоже, император Персей испытывал сильное недовольство.
Лелия на мгновение задумалась.
— Дедушка, могу я остаться здесь, пока не вырасту?
— Ты спрашиваешь меня об очевидном. Я не собираюсь отпускать тебя, даже когда ты станешь взрослой.
Эти ласковые слова обрадовали Лелию.
Одна из вещей, которую она решила сделать, покидая дворец, сбылась.
Чтобы благополучно дожить до совершеннолетия.
***
Герцог Суперион привел Лелию в люкс, где раньше жила его дочь, Элизабет.
Горничные недавно убирали эти комнаты, но кажется, что горничные обслуживали комнаты ежедневно.
Лелия посмотрела на красиво оформленные комнаты.
Она смогла почувствовать вкус своей матери в хижине, но в этих комнатах она могла почувствовать его больше.
Это было так красиво.
Кроме того, его не могут забрать ее братья, Седрик и Дэмиен.
Комната ее матери была разделена на большую гостиную и спальню, ванную комнату, гардеробную и кабинет, который располагался за неоткрытыми арочными дверями.
Он был настолько просторным, что она мечтала остаться здесь навсегда. Это казалось лучше, чем ее одноместная комната в храме.
Лелия чувствовала свою мать, когда она оглядывала свои комнаты.
Герцог Суперион следил за Лелией и смотрел, как она исследует разные комнаты.
— О, мне есть что тебе дать.
— А?
Затем герцог Суперион отвел Лелию обратно в гостиную.
На одном из столов лежал загадочный пакет.
— Открой это.
При словах герцога, Лелия осторожно открыла сверток.
Внутри была богато украшенная шкатулка, сверкавшая золотом. Она осторожно подняла его и открыла. Услышав чистую и красивую мелодию, Лелия радостно воскликнула:
— Это музыкальная шкатулка!
— Да, изначально это был подарок твоей матери. Она с детства любила музыкальные шкатулки.
— Ах…
При этих словах Лелия почувствовала, как ее сердце наполнилось чем-то теплым. Она прижала музыкальную шкатулку к груди.
— Это подарок от твоей матери, и с этого момента я буду дарить тебе больше подарков. Ты никогда не должна отказываться от них и брать их все. Понятно?
— Угу…
Когда Лелия ответила, герцог с любопытством похлопал ее по голове.
Это было тогда…
Она услышала стук, больше похожий на *Банг-Банг*.
Брови герцога Супериона нахмурились.
Вскоре дверь открылась, и вошел человек с сердитым выражением лица.
— Фу!
Лелия была поражена и подсознательно пошла прятаться за спиной Герцога Супериона.
— Отец!
Дверь открыл молодой человек с сердитым лицом.
Он был одним из братьев ее матери, этого человека она видела в хижине своей матери.
— Следи за собой...
Кариус, который пришел в ярость, остановился, когда на короткое время увидел лицо Лелии, прежде чем она снова спряталась за герцогом.
`Почему он пришел сюда так разгневанный на своего отца за то, что он привел домой ребенка?`
Он не мог поверить, что это была она.
Он недоверчиво моргнул.
Его лицо стало очень красным, и он начал громко кричать.
Он никогда не осмеливался рассердиться перед отцом, но теперь он не мог остановиться.
— Отец! Почему ребенок, которого я видел в Императорском дворце, здесь?? Что она сейчас здесь делает??! Черт! Вы знаете, чья это дочь?
Когда герцог не сразу ответил, он продолжал кричать.
— Кроме того, почему…! Почему ты впустил ее в эту комнату?! Ещё и меня сюда позвали! Почему, отец?!
Кариус чуть не плакал. Слезы текли по его лицу, покрасневшему от гнева.
— Как, как…?! Вы привезли сюда дочь Айрис!
Кариус впился взглядом в Лелию и стиснул зубы. Он думал о том, как он хотел немедленно вытащить эту девочку и выгнать ее из дворца.
Недостаточно было вторгнуться в хижину его сестры, но она даже осквернила эти комнаты! Он ахнул из-за заложенного носа.
Даже сейчас, когда он увидел, как она прячется за спиной его отца, он покраснел.
— Жалкий…
Герцог Суперион прищелкнул языком и посмотрел на своего угрюмого сына.
— Отец! Разве вы не знаете, что Император ищет этого ребенка?! Выходи из-за него! Как ты посмела прятаться за чьей-то спиной!
Кариус крикнул на Лелию, которая все еще пряталась за герцогом.
Лелия испугалась даже больше, чем когда она встретила его в хижине. Его появление теперь заставляло ее очень нервничать.
Это было когда...
— Ай!
Герцог, который все это время молча наблюдал, протянул руку и ущипнул Кариуса за щеку.
Кариус потрясенно посмотрел на отца, как будто был сбит с толку тем, что отец схватил его за щеку.
— Как ты посмел сердиться передо мной! Как ты можешь не узнать свою племянницу… жалкий. Тебе не жалко Элизабет?
— Отпусти меня! - воскликнул Кариус, а отец продолжал щипать его за щеку. Герцог прищурился и отпустил щеку.
Щека Кариуса стала ярко-красной.
— Что? Племянница? О чем ты говоришь…?
Кариус наморщил лоб, держась за щеку.
Именно в этот момент Лелия, прятавшаяся за спиной герцога, слегка наклонила голову и посмотрела на него снизу вверх.
`Он, должно быть, был очень зол, но я думаю, что он успокоился...`
Он был зол, когда увидел ее в хижине, но мысль о том, что ей удалось вторгнуться в пространство его сестры так далеко, взбесила его.
Кариус озадаченно посмотрел на Лелию. Затем он посмотрел на своего отца, когда его осенило.
— Увы! Боюсь, что старею...
На этот раз герцог крепко ущипнул Кариуса за другую щеку.
*п.п.: АВХАХАХАХАХАХАХАХАХ
***
-Дворец Суперионов-
В комнате - в офисе герцога.
Трое братьев и сестер Суперионов сидели за столом для переговоров. Это было место, используемое высокопоставленными членами семьи для встреч.
Во главе стола сидел герцог Суперион, сильно нахмурив брови. Это был пожилой мужчина лет шестидесяти, чей дух был более грозным, чем в юности. Это было пугающее достоинство, которое носило Дом Суперионов почти 40 лет.
Трое братьев и сестер Суперионов сидели за столом с лицами, полными жалоб.
Ксенону, старшему из двух братьев Элизабетты, 35 лет. Он отвечает за рыцарей Дома Суперионов и является отцом двух сыновей.
Кариусу, сидящему рядом с Ксеноном, 28 лет. Он был самым близким к Элизабетте до ее смерти. Среди трех братьев и сестер у Кариуса самое обиженное лицо.
Наконец… Атия, младшая сестра Элизабетты, которой 27 лет.
Она не была с ней близка, потому что детство провела в столице. Она вернулась на территорию, из столицы, когда ее сестра стала наследной принцессой.
Печаль и тоска, которые она испытывала по умершей сестре, остались.Она также выглядела полной жалоб.
Печаль и тоска, которые она испытывала по умершей сестре, остались.
Она также выглядела полной жалоб.
`Будет ли отец слушать наши слова?`
Причина, по которой братья и сестры выглядели несчастными, заключалась в том, что их отец сказал несколько минут назад.
Девушка, которую он привез из столицы, - дочь Элизабетты.
Они слышали всю историю, но братья и сестры не могли легко в это поверить. Но Ксенон, казалось, думал, что это возможно.
— В детстве она определенно похожа на Элизабет.
— Она не похожа на Элизабет! Нет никакого сходства, кроме цвета ее глаз!
Кариус опроверг слова своего старшего брата Ксенона.
— Я помню детство Элизабетты более подробно. Мы должны оставить возможность открытой. Если это правда…
— …
— Вы, ребята, не представляете, как я был удивлен. Я не знаю, как выглядела Элизабет в молодости, но она, должно быть, была очень похожа на этого ребенка. Хотя у нее другой цвет волос... но это все.
— Они совсем не похожи… - пробормотал Кариус, слушавший Атию. При этом Ксенон усмехнулся.
— Очевидно, Элизабет выглядела немного иначе, чем когда она была маленькой и когда она выросла. Ее глаза, выражение лица и манеры со временем изменились. В молодости она была очень озорной.
— Я был на несколько лет старше ее... Еще помню детство сестры.
— Вы были близки с Элизабет во взрослом возрасте, поэтому, вероятно, будете помнить ее больше, когда она вырастет.
— …
При словах Ксенона Кариус глубоко задумался. Его детские воспоминания иногда были ошибочными.
Кариусу было трудно полностью принять тот факт, что девочка и его умершая сестра были похожи.
Даже после того, как Ксенон и Атия вернулись к своей работе, Кариус сидел и размышлял. Через некоторое время он встал и направился к выходу.
Он стоял перед комнатой его покойной сестры, где сейчас жила Лелия.
***
После ухода дедушки Лелия отдыхала одна в своей комнате. Горничные сказали, что скоро вернутся.
Делать было нечего, поэтому она решила сначала распаковать вещи. Ее самое заветное сокровище, это кукла-кролик. Она положила её на кровать. И осторожно положила часы в музыкальную шкатулку, которую ей подарил дедушка. Она также положила на стол тоник для восстановления физической силы, который она вынула из своего инвентаря.
Ее сердце наполнилось гордостью. Она задавалась вопросом, сможет ли она остаться здесь в безопасности и счастливой…
`"Нет худа без добра…"`
Лелия наслаждалась моментом счастья, прежде чем прикоснуться к драгоценному камню на своем ожерелье и посмотреть на экран "Алхимическая лотерея".
Как будто довольный, алхимический инструмент произнес речевой пузырь.
[Система: приступим к оптимизации для новой среды.]
[Оптимизация в процессе! Новый рецепт будет добавлен в соответствии с окружающей средой. (ˊᗜˋ *) و]
Возможно, новый рецепт добавлялся каждый раз, когда место менялось, и она переезжала в новое.
`Я не знаю, каков принцип…`
В оригинальной игре драконы путешествовали по миру в поисках материалов. Система казалась частью реальности.
Лелия посмотрела список дополнительных рецептов.
`Если будет слишком много рецептов, я никогда не смогу сделать еще один Философский камень...`
Философский камень можно было создать, только открыв и выполнив все рецепты.
`Это определенно исполняет желания…`
Если священные часы героя не были получены, был другой способ разрушить магию Золотых слов с помощью Философского камня.
Трудно было догадаться, что будет проще.
Но теперь, когда у нее есть половина священных часов, не будет ли проще найти остальные часы?
Лелия, гудя, просмотрела список...
Новый список был полон волшебных препаратов с неизвестным назначением.
Дождевые черви для лечения инфекционных заболеваний, удобрения для репы, зелья примирения, Фонарь правды и лжи и многое другое. В списке было много чего.
Среди них были и действительно странные.
`Подожди, что это? Медицина профилактики игровой зависимости?`
Почему-то она чувствовала себя виноватой.
Поскольку это была игра, в которую играла в прошлой жизни, часто появлялись современные слова из того мира.
Лелия наморщила брови, просматривая странный список. Это было тогда…
`Ой, погодите!`
Рука Лелии остановилась на рецепте.
[Лечение Альцгеймера]
`Может быть, болезнь Альцгеймера…?!`
Лелия посмотрела на ингредиенты в рецепте. Он был выделен серым цветом с вопросительными знаками, потому что в нем отсутствуют материалы.
`Хм…`
По пути в поместье Суперионов, Лелия нашла довольно много материалов с помощью функции автоматического поиска материалов.
Но были и другие ингредиенты, которые пока не были найдены.
`Может быть, я смогу помочь ей с этим лекарством.`
Лелмя с надеждой читала названия ингредиентов.
99 красивых растений, 10 кусочков памяти, кусок старого волокна, и этот список продолжается.
`Что не так с этим рецептом?`
Лелия прищурилась и вернулась к главному экрану.
[♪ (· o ·) 最適 Оптимизация ♪ ⑦ (· o ·) ♪♪ В процессе ~]
Это было тогда.
Тук-тук.
Почему-то она услышала мощный стук. Она была убеждена, что горничная никогда так не постучит. Лелия быстро сдвинула драгоценный камень ожерелья и закрыла алхимический экран.
В дверь вошла не горничная, а Кариус.
Как только она увидела его лицо, Лелию затрясло от напряжения.
— …
Кариус вошел в комнату, как будто ему не требовалось разрешение. Он подошел к Лелии, которая сидела в гостиной, и сел напротив нее. Холодный взгляд был брошен на то, что было на столе.
— Что это? - спросил он враждебно. Казалось, ему нужно сдержать гнев, так как герцог отругал его.
Он указал на лекарство Лелии. В маленькой стеклянной бутылке был прозрачный красный сироп.
— Это тоник...
— Ха!
Кариус изумленно рассмеялся.
— Ты, маленький мошенник, ты знаешь, что делать такое волшебное зелье незаконно?
— …
Лелия немного испугалась его, но затем потрясенно посмотрела на него. Теперь, когда дедушка предупредил его, Кариус не сможет выгнать ее из этого места.
Кариус был очень удивлен, увидев эту бутылку. После вспышки гнева он сказал:
— Ты можешь использовать эту фальшивую алхимию?
— …
Лелия молчала.
Когда он спросил: "Ты алхимик?", он имел в виду: "Ты хочешь, чтобы тебя схватили священники и сожгли?"
На первый взгляд вопрос должен был ее напугать, но Лелия не испугалась.
Самый влиятельный член семьи Суперионов - герцог. Ее дедушка поверил в нее и отвел ее прямо в эту комнату, поэтому она знала, что она защищена от любых обвинений. Более того, Лелия не была той самозванкой, в которой ее обвинял Кариус.
Психологическое состояние Лелии, которое было нестабильным, когда она покинула город и прибыла на территорию Суперионов, теперь стабилизировалось. Для Лелии Императорский замок был корнем ее беспокойства. Это было единственное место, где ей не на кого было положиться, и она не знала, когда может умереть.
Существование императора Персея и его сыновей-близнецов было еще одним источником беспокойства. Хижина ее матери была потенциальным источником утешения, но не местом, где Лелия могла бы жить комфортно. Вернувшись в хижину, она была напугана Кариусом, и император Персей накричал на Лелию, когда нашел ее в хижине своей мертвой жены.
Все эти факторы деморализовали Лелию и сделали ее пассивной.
Вернувшись на родину, она стала более осторожной и чуткой, чем в храме. Находясь в Императорском дворце, она находилась в постоянном страхе. Во время побега Лелия сблизилась с Рыцарями Суперионов и получила любовь от деда.
Сегодня она приехала в этот дом, который действительно считала "безопасным". Все это вернуло Лелии былую бодрость. Лелия уверенно посмотрела на Кариуса.
— …
Этот взгляд заставил Кариуса смутиться, что привело к гневу.
Его глаза полностью отличались от того, когда они встретились в Императорском замке. На тот момент у Лелии был такой хрупкий и жалкий вид. Хотя Кариус был зол, он также чувствовал себя странно виноватым.
Независимо от чувств Кариуса, Лелия сумела сказать после долгих хлопот:
— Да, я могу использовать алхимию.
— Ты!
Лелия пожала плечами.
`Итак, что ты собираешься делать?`
Алхимия - это запретная магия, которую храм четко определяет как ересь. Храмы всегда чувствительны к алхимии. Считались язычниками, которые бросили вызов власти Бога и сожгли их.
Но в последние годы все было немного иначе. Были признаки того, что светлый дракон скоро проснется. Все, кто родился и вырос на континенте Драканея, обращали на это внимание.
`У храма нет времени ловить алхимиков, как раньше.`
В храме будет больше людей из-за Безумного Дракона. Они использовали эту возможность как ступеньку, чтобы еще раз проинформировать Пять Империй о важности договора и использовать его для увеличения своего влияния.
***
В романе даже после смерти Безумного Дракона храм стал более тесно связан с пятью королевствами.
Ее заключение: "Я алхимик. И что?"
В каждой империи высокопоставленные дворяне тайно нанимают алхимиков. Где бы ни жили люди, обязательно найдутся люди, которые вернутся к ложным обещаниям.
Она вспомнила, что герцог тоже упоминал алхимию. Он сказал, что встречал нескольких алхимиков, которые утверждали, что могут исцелить его жену.
Она понимала цель Кариуса запугать ее, но Лелия не собиралась запугиваться.
— …
Кариус был ошеломлен, увидев наглое отношение Лелии, но его захватила странная мысль.
`Конечно… Она правда дочь моей сестры?`
Элизабет была колдуном, который странным образом интересовался алхимией. Кариуса этот факт очень беспокоил, и он всегда беспокоился, что его драгоценная сестра может быть арестована храмом за увлечение алхимией.
`Нет, она не может быть…`
Если честно, он был здесь, в этой комнате, чтобы предупредить ребенка.
Она довольно хорошо умела обманывать его отца, но его никогда не обмануть. Но когда он неожиданно нашел что-то общее со своей сестрой, он потерял дар речи.
— И не называйте меня самозванцем. Я не самозванец.
— Что…?
— Неважно, если ты мне не веришь, дедушка мне верит.
— …
Кариус лишился дара речи из-за резкой речи Лелии.
В конце концов, он не смог ничего спастись и вышел из комнаты неустойчивой походкой.
Кариус прищурился и уставился на закрытую дверь. Он был немного расстроен.
***
Через некоторое время после ухода Кариуса.
В комнату Лели вошли миловидные горничные. Самая высокопоставленная из них представилась как Бекки.
Бекки объяснила, что если ей что-нибудь понадобится, позвонить в колокольчик на столе или потянуть за веревку рядом с кроватью.
Она принесла очень сладкие закуски. Лелия была так счастлива, что чуть не заплакала.
Горничные улыбнулись тому, какая симпатичная Лелия, и вышли из комнаты.
— Вкусно…
Лелия взволнованно принялась есть закуски. Она почувствовала аромат сладкого масла. Закуски напомнили ей десерты, которые она ела в храме.
`Хочу их увидеть…`
Воспоминания заставляли ее скучать по друзьям.
Лелия жевала печенье, думая о своих самых драгоценных сокровищах: перьевая ручка и письма все еще в ее сумке.
`Где мне их спрятать?`
Она хотела спрятать их в очень надежном и скрытном месте, поскольку они были ее самыми дорогими вещами.
`Мама устроила в хижине потайные места... может, и здесь у нее есть несколько.`
Лелия съела печенье, думая, что ей следует потихоньку их проверять.
`Кстати…`
Лелия мучилась, глотая напиток, который горничные принесли с восхитительным печеньем.
Она заметила, что ее воспоминания об оригинальной работе постепенно стираются. Прежде чем она все забудет, Лелия решает записать важные вещи, которые ей нужно запомнить. Она взяла бумагу и ручку из своего кабинета, который находится за сводчатой стеной, рядом с ее гостиной.
— Хм…
С серьезным лицом она сразу начала записывать важные дела.
Во-первых, причина распада семьи Суперионов.
`Конечно, он не был полностью разрушен.`
Семья Суперионов была великой аристократической семьей, существовавшей с момента основания империи. Эту семью нельзя было так легко разрушить.
По роману, после того как Юлиана стала взрослой, на семью Суперионов начали обрушиваться несчастья. В романе была сцена, где Седрик и Дэмиен серьезно переживали по этому поводу.
`Итак, Юлиана утешила их…`
В заключение глава семьи Суперионов сменился. Следующим поколением был не один из ее дядей, а один из ее кузенов.
`Я думаю, что это был младший сын Ксенона Супериона, который взял на себя ответственность за семью...`
Была причина, по которой дети ее деда не смогли добиться успеха.
Старший сын герцога Ксенон погибает на поле боя.
`Это была битва, которая произошла после смерти дракона.`
В оригинальной истории мир пришел на континент после смерти дракона, но продлился он недолго. Появились люди, которые стали поклоняться дракону как богу.
Второй сын, Кариус, участвовал в битве с драконом и благополучно вернулся. Через день он загадочным образом исчез.
`В романе Седрик и Дэмиен были опечалены тем, что не смогли найти даже тело своего пропавшего дяди Кариуса.`
Третий ребенок, Атия, был сильным кандидатом на пост главы Суперионов. Однако выяснилось, что она тайком заработала огромную сумму денег.
`Стало известно, что она использовала эти деньги в игорном доме.`
По этой причине совет старейшин встретил огромное сопротивление. В конце концов, ей не удалось стать главой семьи Суперионов. Когда герцог или герцогиня не в состоянии возглавить семью во время чрезвычайной ситуации, наибольшую власть имеет совет.
Старейшины могли решать семейные дела справедливым голосованием. Поэтому они выбрали сына Ксенона следующим главой семьи Суперионов, и после этого причина стала очевидной.
`Старейшины начали формировать ребенка по своему вкусу во имя защиты поврежденной семьи.`
В романе Седрик и Дэмиен были глубоко опечалены смертью своего деда.
Это то, что знала Лелия.
Лелия подумала, что ее бабушка умерла, потому что она не упоминалась в рассказе...
Помимо…
`Я не знаю, почему умер дедушка.`
Одно можно сказать наверняка: это была неожиданная смерть.
Лелия сильно прикусила губы
Увидев лично своих дедушку и бабушку, она почувствовала необходимость защитить их. Еще она хотела вылечить болезнь бабушки. Если это наркотик, сделанный из "Алхимическая лотерея", он определенно сработает.
`Вместо этого я должна защитить вас двоих…`
Ее ближайшей целью было благополучно вырасти, пока она не станет взрослой.
`Мне нужно выполнить как можно больше рецептов из Алхимической лотереи, пока я не достигну совершеннолетия.`
Особенно важно собрать материалы, которые могут вылечить бабушкину болезнь Альцгеймера.
Лелия снова передвинула ручку.
`Став взрослой, я достигну двух целей.`
Сначала найду главного героя-мужчину и его половину часов. Завершу священные часы, соединив их две половинки. Сниму заклинание Золотых слов и навещу своих друзей.
`Во время присоединения к священным часам…`
Лелия прищурилась.
Изначально главный герой, Рут, был простолюдином.
Когда Юлиана была маленькой, она сбегала от пьяного отца и бродила по улицам. В то время именно Рут спасла Юлиану. Ее чуть не схватила группа мужчин, которые похищали детей и продавали их в рабство.
С того дня Рут приняли в дворянскую семью, а Юлиана стала принцессой.
В конце концов они воссоединились в день банкета в Императорском дворце.
*п.п.: Рут и Юлиана
`Это был день, когда я преклонила колени перед Юлианой и извинилась...`
— Фуу…
Лелия побледнела, вспомнив тот день. Это был во многих отношениях пугающий и ужасный день.
`Все в порядке, этого больше не повториться.`
Лелия покачала головой и изо всех сил пыталась прогнать воспоминания о том дне.
В любом случае, Рут станет прокурором, который получит сильную власть, желая на другой половине священной реликвии.
`Он был одним из воинов, которые способствовали убийству Светлого Дракона...`
Это согласно истории.
Это означало, что Лелия не сможет отобрать у такого человека вторую половину священных часов. Было бы лучше, если бы она смогла выдержать это без особых усилий, и было очень хорошее время для этого дела...
Она думала об этом сразу после смерти Дракона, и снова наступил мир.
Двое героев, Рут и Юлиана, думали, как поступить со священными часами. При этом теряются обе половинки часов.
`Когда Рут потеряет свою половину священной реликвии, я пойду ее искать!`
Она посетит своих друзей после того, как разрушит заклинание Золотых слов с завершенными священными часами.
`Я должна признаться. Мне жаль, что я солгала вам, ребята, простите меня, пожалуйста…`
Лелия передвинула ручку, чтобы написать еще.
`Вторая цель, которую я должна достичь после того, как стану взрослой, - это…`
Во-вторых, предотвратить несчастья, которые случаются с семьей Суперионов. Она вылечит болезнь Альцгеймера своей бабушки и не даст ей умереть.
Ее дяди...
Она поможет им как одолжение своему дедушке, который будет заботиться о ней, пока она не станет взрослой.
Несчастье, которое постигнет Дом Суперионов, случается после того, как Лелия станет взрослой. Значит, у нее было время подготовиться.
`Я достигну обеих своих целей…`
Лелия отложила ручку и направилась в кровать с рукописными заметками. Когда она увидела куклу-кролика на своей кровати, она вспомнила своих друзей. Она крепко обняла куклу.
Она скучала по лицам своих друзей и забеспокоилась.
По крайней мере, теперь она может оставаться здесь относительно комфортно и безопасно...
`У них все хорошо…? Они в порядке?`
Все они были детьми.
У Оскара были эмоциональные шрамы в раннем возрасте, а Калликс был самым одиноким из мальчиков. Гриффит был ребенком, который не мог заботиться о своем психическом благополучии, а Ромео больше всех боится.
Когда она вспомнила о мальчиках, она задохнулась, и ее глаза начали гореть, слезы текли по ее лицу. Лелия молилась, сцепив руки вместе. Она молилась, чтобы дети, которые ее защищали, были счастливы.
`Независимо от того, насколько вам больно... Пусть вы все преодолеете это воспоминаниями, которые мы разделили вместе.`
— Надеюсь, вы, ребята, надолго останетесь здоровыми…
Время пролетело незаметно.
Герцог Суперион объявил о существовании Лелии семье, родственникам и старейшинам, которые входили в замок и выходили из него.
— Она похожа на Элизабет, поэтому я привел ее для своей неустойчивой жене.
Герцог Суперион приказал обращаться с Лелией так же вежливо, как и с Элизабет.
Все для выздоровления от болезни герцогини.
Благодаря этому Лелия начала жить жизнью, похожей на сон.
Конечно, лучше всего была еда.
Она могла есть вкусную еду, когда хотела, и в большем количестве, чем когда она жила в храме.
Это было похоже на сон...
Горничные были дружелюбны, и время, которое она провела с бабушкой и дедушкой, было счастливым моментом.
У Лелии также появилось новое хобби - разглядывать портрет матери.
`Она не была похожа на меня, когда была взрослой…`
Ее мать была сорванцом, когда она была маленькой, но когда выросла, она превратилась в элегантную и бесхитростную красавицу.
`Понятно, что император Персей меня вообще не узнал...
Раз в день Лелия проводила время, изучая сходство между портретом матери и ее лицом, стоя перед зеркалом. Это заполнило пустоту в ее сердце.
Это не значило, что Лелия всегда чувствовала себя комфортно и счастливо. Было что-то, что заставляло Лелию чувствовать себя неуютно: присутствие ее дяди Кариуса и тети Атии.
Кариус был глубоко недоволен, когда видел, как горничные обращались с Лелией с особой заботой. Он начинал драться с Лелией сразу же, но только тогда, когда герцог их не видел.
— Самозванка…
Лелия напрягалась каждый раз, когда слышала, как Кариус называет ее самозванкой.
Она отказывалась отступать и всегда отвечала:
— Я никогда не обманывала.
— Хмпф!
Честно говоря, она не чувствовала себя обиженной, потому что это был детский уровень домогательств. В лучшем случае это было немного неудобно.
Каждый раз, сталкиваясь с Атии, она пристально смотрела на Лелию, не говоря ни слово…
`Почему она продолжает так на меня пялиться…?`
Ее взгляд был немного неловким. Лелия решила, что сначала ей нужно поговорить с Атии.
— Хэй...
— ...!
Когда Лелия пыталась с ней заговорить, Атия исчезала, как бездомная кошка, не отвечая.
Ушла.
`Кажется, она меня не ненавидит.`
Шли дни, и Лелия начала приспосабливаться.
Она научилась игнорировать Кариуса и Атию.
Лелия каждый день проводила время с бабушкой и дедушкой и в процессе смогла стабилизироваться эмоционально. Она играла в игры с бабушкой, чтобы помочь ей с болезнью Альцгеймера, и вместе с дедушкой она читала книги.
Эти времена были для Лелии самыми дорогими и важными.
Пришло время собрать материал в лотерее алхимии и проверить, что уже собрано.
Приехав сюда, она за несколько месяцев нашла несколько материалов, и все они оказались стоящими.
Чтобы найти новые ингредиенты, ей пришлось физически исследовать места, поэтому в этом огромном замке не осталось камня на камне.
Казалось, она нашла все ингредиенты, которые могла найти в замке.
После этого она путешествовала по территории вместе с дедушкой. Было так много рецептов, что она не могла даже представить, чтобы когда-либо делала Философский камень.
Лелия покачала головой.
К счастью, драконы сами собрали материал, как только она их нашла.
`В любом случае цель не состоит в том, чтобы сделать философский камень, поэтому вам нужно собрать только необходимые предметы.`
Лелия щелкнула рецепт на экране и посмотрела на ингредиенты для своего любимого рецепта.
`Больше всего мне сейчас нужно лекарство для бабушки…`
[Лечение Альцгеймера]
- Список необходимых материалов:
∙ 99 красивых трав (36/99)
∙ 10 фрагментов памяти (0/10)
∙ Кусочки старых волокон (0/1)
∙ Кристалл воспоминаний (0/1)
∙ Кусочки пламенного пепла (0/99999)
Материал под названием "красивая трава" был обнаружен во время прогулки по садам герцогского дворца. Драконы самостоятельно собирают материалы через определенные промежутки времени, поэтому ей оставалось только ждать.
Однако она не знала, где найти остальные ингредиенты.
Остальные материалы, кроме пламенного пепла, были немного другого цвета. Вероятно, это означало, что это особый материал, который невозможно найти автоматическим поиском.
`Должна ли я искать за пределами территории?`
Лелия сильно прикусила губы.
`К счастью, состояние моей бабушки становится все лучше и лучше.`
Лелия улыбнулась, вспомнив бабушку.
Герцогиня иногда называла ее "Элизабет", а иногда "Лелией". Ее дедушка мог определить, когда ее бабушка была психически здорова, когда она узнала Лелию как свою внучку.
Лелие стало тепло, когда она вспомнила о бабушке. Она вздохнула, когда посмотрела в окно рецептов.
`Я злюсь от мыслей об этом.`
Ее первым желанием перед смертью в своем мире было отправиться в игровой мир, а не получить игру в другом мире.
Лелия посмотрела на алхимический инструмент и извивающихся драконов.
`Ты хочешь, чтобы я сделала Философский камень или нет?`
`Независимо от конечного содержания, разве это не слишком много?`
Когда Лелия ответила на свой вопрос, алхимический инструмент пустил в ход новый речевой пузырь.
[Мастер! У вас проблемы с очисткой рецепта!]
— Вы не говорите?
Как это часто бывает, инструмент алхимии поднимал пузырек речи, чтобы ответить на вопрос, который она задавала себе.
С тех пор, как он был активирован, казалось, что у него была своя собственная личность. Возможно, поэтому речевой пузырь алхимического инструмента выскочил перед системным окном.
[Тогда не хотите ли вы раскрыть материал кристаллом? (๑ • ㅂ • ) و✧ ]
Лелия прищурилась.
Оригинальная игра была такой.
Не торопитесь, чтобы найти материал естественным образом или откройте материал, используя кристалл из кассы. То или другое.
После разблокировки он упростил сбор и сэкономил время. Чем больше потрачено денег, тем выгоднее.
Существовали специальные материалы, которые нельзя было открыть за деньги, и единственным выходом были повторяющиеся действия по их получению. Их можно было получить в качестве компенсации за решение запроса жителя. Создание "судьбоносных отношений" или выполнение достижений по продажам в магазине лотереи "Алхимия". Но миссии на "судьбоносные отношения" и коммерческие достижения для жителей были заблокированы.
`Нет никаких инструкций о том, как получить эти материалы.`
Лелия размышляла, как раздобыть особые материалы.
Она не могла придумать никаких способов найти эти ингредиенты.
`Это то же самое, но…`
Лелия посмотрела на игровой экран, на котором были написаны ее активы. У нее было ноль кристаллов.
Причина, по которой у нее не было кристаллов, заключалась в том, что она использовала их все до своей смерти в своей предыдущей жизни.
Кристаллы она использовала нечасто, но это не было неслыханным.
В своей предыдущей жизни материалы, которые ей было почти невозможно найти, она открывала с помощью кристаллов.
`Есть ли способ перезарядить кристаллы…?`
Услышав бормотание Лелии, алхимический инструмент поднял в воздух воздушный шар, как если бы он ждал.
[Кристалл можно зарядить валютой этого мира!]
[Необходимые кристаллы могут отличаться в зависимости от уровня сложности рецепта! (• ∀ • ) ✧]
— ...ты пытаешься заставить меня заплатить…?
[◔ ◔…]
— …
Лелия была ошеломлена.
`Специальные ингредиенты нельзя заряжать. За какие из этих ингредиентов я могу заплатить?`
"Пламенный ясень" - это обычный материал, а не особый.
[Обычные материалы можно открыть с помощью кристаллов! (• ᴗ -) -) - ]
— Хорошо…
Это была неплохая идея, учитывая, что для материала требуется колоссальные 99 999 штук.
Редко можно найти рецепт с таким количеством ингредиентов.
Было бы лучше открыть его быстро, чтобы его можно было забрать автоматически.
`Тогда мне придется зарабатывать деньги...`
Лелия щелкнула вкладку своего инвентаря и проверила свои предметы.
`Если я продам их и заработаю немного денег...`
Если бы это не было незаконным, она могла бы основать алхимическую компанию, которая могла бы доминировать над пятью империями.
`Я не могу избавиться от храма...`
Тогда есть только один выход.
`Как продавать алхимические пилюли, не будучи обнаруженной властями храма.`
Это было не так уж и сложно.
`Я могу поговорить с дедушкой.`
Как глава великой семьи Суперионов, будет множество способов распространить алхимию.
`Храмы не трогают аристократов.`
Она недавно услышала это от своего деда.
Было обнаружено, что один из великих дворян Империи Аскард, продавал алхимические пилюли, но никаких обвинений предъявлено не было. Священник центрального храма, ведавший делом, долгое время с комфортом жил поблизости.
`Они взяли деньги, чтобы скрыть это.°
Так что это был безопасный способ заработать деньги. Для этого ей сначала нужно было получить помощь от деда. У нее было довольно много ингредиентов, собранных из ее прошлой жизни, но некоторых не хватало.
Подождите минуту. До этого…
`Мне нужно увеличить размер инвентаря.`
Лелия наморщила брови.
Инвентарь был почти заполнен, и каждый раз, когда она находила новые материалы, ей приходилось их перемешивать. В прошлой жизни он был полон, но теперь его можно расширить.
[Хотите расширить свой инвентарь? (• ▽ • ) φ ]
[Без кристаллов.]
[Зарядить кристаллы? (• ᴗ • ) و ]
— …
Как только она расширит инвентарь еще на десять ячеек и откроет Пламенный пепел, ей понадобится 500 кристаллов. Лелия коснулась экрана зарядки кристалла.
На экране плавали сверкающие кристаллы.
<100 кристаллов = 100 000 шиллингов>
"Шиллинг" - это мировая денежная единица, а один шиллинг эквивалентен одному вону.
Это сразу 500 000 шиллингов. Было сказано, что, исходя из валюты его предыдущей жизни, требовалось около 500 000 вон.
— Почему это так дорого…
[◔ ◔…]
— …
Лелия достала около 20 зелий восстановления выносливости, сделанных из материалов, которые у нее уже были.
`Я должна продать их по 25 000 шиллингов за штуку.`
Затем она нашла корзину, которую использовала для пикников с горничными, и положила их в нее.
`Давайте сначала их продадим. Я должна продать это людям в городе.`
Если этого недостаточно...
`Ничего не поделаешь. Мне нужно заработать карманные деньги на побегушках.`
Если бы это был ее дедушка, он мог бы дать ей много карманных денег.
Лелия вышла из своей комнаты с корзиной на руке.
Как только она открыла дверь, она столкнулась с Бекки, которая шла в этом направлении.
— О, моя госпожа! Вы здесь! Пришло время еды. Я отведу вас в столовую.
— Хорошо…
Лелия вернулась в комнату, поставила корзину и последовала за Бекки.
Она не могла пропустить время приема пищи.
`Мне нужно поесть, чтобы начать свой бизнес.`
Ей нужно было много есть и вырасти сильной.
Лелия решительно вошла в столовую.
— Лорд и его жена ушли. Он сказал, чтобы вы не беспокоились о совместной трапезе.
Даже после добрых слов Бекки лоб Лелии немного наморщился. Это произошло потому, что она была последней, кто сидел за столом.
Во главе стола сидел Кариус, выражение которого исказилось, как только он увидел, что Лелия вошла в комнату.
Лелия гордо шла, чтобы не отставать от своей скорости, и села по диагонали от Кариуса.
— ...
Это было самое близкое место к тому месту, где сейчас сидел Кариус. Он сердито посмотрел на Лелию.
Эти двое посмотрели друг на друга взглядом, который говорил: "Я испорчу тебе трапезу".
Проведя здесь последние несколько месяцев, они впервые ели вместе.
Это произошло потому, что Кариус никогда не обедал с герцогом и герцогиней, когда присутствовала Лелия.
Слуги начали выходить.
— Сегодняшний обед был приготовлен с учетом любимых блюд Лелии. Ой! Если подумать, господину Кариусу нравится большинство из них, верно? - сказал повар с мягкой улыбкой, вынося еду.
Кариус нахмурился при этих словах.
Слуги подали еду, которую повар принес Кариусу и Лелии.
— Тебе нравится эта еда? - фыркнув, спросил Кариус.
— Да.
— ...
Эта еда была редкостью в столице.
Ключевым ингредиентом было вино, изготовленное из особого винограда, который выращивают только на территории Суперионов.
Это было блюдо из тушеной говядины, выдержанной в вине, и жареных грибов, источавших приятный аромат.
Кариус предпочитал использовать специальные специи, привозимые из-за моря.
Он щипцами взял немного специи со стеклянной тарелки. Затем он посыпал свою говядину сушеными пряностями, похожими на траву.
После, он положил их на место.
Лелия протянула руку и взяла щипцами немного специй, и начала посыпать еду специями.
— Ха…!
Кариус с удивлением посмотрел на Лелию.
Эта пряность обладала характерным ароматом и горьким вкусом. Он очищает полость рта, но обычно людям не нравится ее запах.
`Этот ребенок хочет съесть эту специю?`
Кариус нахмурился и посмотрел на Лелию.
За последние несколько месяцев подозрения Кариуса по отношению к Лелии уменьшились.
Много раз он чувствовал, что эта девочка может быть дочерью его сестры.
Кариус рассуждал сам с собой, говоря, что этого не может быть.
Однако он не мог отказаться от своих сомнений, потому что был обременен чувством вины.
— …
Кариус прищурился и посмотрел на Лелию.
Он задавался вопросом, действительно ли она пробует и ест это правильно, или она упорно копирует его. У этой специи сильный запах, который был слишком сильным для обычных взрослых, не говоря уже о детях. Кариус - единственный, кто наслаждается пряностями в особняке Суперионов. Даже его родители, герцог и герцогиня, не любили пряность.
Лелия нарезала мясо на большие куски и положила в рот, приправив сверху большим количеством специй.
— Ммм…
Она жевала мясо и проглотила его с восторженным выражением лица.
Выражение лица Кариуса стало жестким, когда он увидел это.
Он никогда не видел, чтобы ребенок ел эту специю с таким восторгом.
Она действует? Эта мысль пришла ему в голову, но Лелия не обращала внимания на Кариуса. Она снова и снова наклоняла голову, и жадно ела.
Лелия пошла еще дальше, посыпав специями суп и салат.
— …
Кариус опустил глаза и посмотрел на свою тарелку.
Он чуть не заплакал.
Потому что он вспомнил свое детство.
Элизабет и Кариус были единственными, кто любил эту специю в доме Суперионов.
Двое любили специи, которые не нравились всем остальным. Им понравился кислый вкус, который можно было добавлять в салаты и супы, а также в основные блюда. Причина, по которой они привозили специи из города, заключалась в необычных пищевых привычках этого брата и сестры. В детстве Кариус считал очень особенным то, что у него с сестрой было что-то общее.
— …
Кариус сумел взять себя в руки и снова взглянул на ребенка.
Лелия почти закончила обед, не обращая внимания на Кариуса.
Стеклянная тарелка, в которой было много специй, была пуста прежде, чем он это заметил.
Кариус эмоционально уставился на Лелию.
Сходства, которые он обнаружил между своей сестрой и этим ребенком за последние несколько месяцев, одно за другим приходили ему в голову.
Если бы было одно или две вещи, он мог бы просто сказать: "Это совпадение".
Но их было слишком много, это было смешно.
Было много раз, когда он чувствовал, что его сердце колотится за пределами простого чувства дежавю.
Сегодня было то же самое.
По мере того, как к накопившимся общностям добавлялась еще одна вещь, она достигла точки, которую нельзя было упускать из виду.
Как маленькие точки, собирающиеся вместе одна за другой, пока, наконец, не образуют огромный круг.
То, что он узнавал головой, но не мог признать сердцем.
— …
Закончив обед, Лелия взглянула на Кариуса.
`Что? Он ничего не ел?`
Еда перед Кариусом осталась нетронутой.
`Ты так ненавидишь есть со мной...?`
Ей было неудобно, она не ожидала, что он так сильно ее возненавидит.
`Если ты не хочешь есть со мной, это все равно, что сказать, что ты предпочитаешь умереть.`
Один из самых важных принципов для Лелии - это еда.
К тому же глаза Кариуса были влажными. Значит, он хотел плакать.
`Взрослый мужчина плачет... Вот как ты меня ненавидишь.`
Лелия неловко теребила свои волосы и посмотрела на пустую стеклянную тарелку.
`Или, может быть, он расстроен тем, что я съела все специи…`
`Он более мягкий и деликатный человек, чем я думала?...`
Лелия покинула свое место в мрачном настроении. Пора было выходить из столовой, держа горничную за руку.
— Подождите минуту.
Кариус остановил Лелию.
— …
Когда Лелия снова посмотрела на него, Кариус на мгновение заколебался.
— Ты когда-нибудь пробовала маклию?
— …
`Что такое маклия?`
Лелия повернула голову и посмотрела на Бекки.
— Нет, господин, она не пробовала.
— ...
Кариус снял салфетку с колен и встал.
Он кивнул Лелии, чтобы она пошла за ним.
***
— …
Что он задумал?
Лелия сидела за столом с очень хорошим видом на сад.
Стол был накрыт десертами.
Десертное время после еды.
Это было второе любимое время Лелии сразу после еды.
Но сегодня она была с Кариусом, а он раньше не ел.
Лелия задалась вопросом, о чем он думал, когда просил ее вместе съесть десерт.
— Попробуй.
Кариус осторожно положил маклию на пустую тарелку Лелии.
Маклия - круглый десерт с шоколадным соусом снаружи.
От одного взгляда на это у нее текли слюни. Она впервые увидела этот десерт.
`А это не отравлено...?`
Лелия на мгновение подозрительно посмотрела на Кариуса.
`Я знаю, что я тебе не нравлюсь...`
Тем не менее… Кариус не был из тех, кто убьет кого-нибудь, не говоря уже о ребенке, таким трусливым образом.
`К тому же состояние моей бабушки значительно улучшилось с тех пор, как я приехала… Он ни за что не собирается этого делать.`
Лелия отогнала свои сомнения и откусила большой кусок маклии.
— …!
Бровь Лелии нахмурилась.
Бекки с беспокойством наблюдала за происходящим. Она никогда не привозила Лелии маклию уважительной причине.
Маленькие дети обычно любят сладкие десерты.
Но маклия имеет в круглом тесте густое варенье из корицы. Чем темнее корица, тем глубже вкус, и тем меньше она нравится детям.
— Это уже слишком для маленького ребенка.
Бекки сердито посмотрела на Кариуса. Она знала, что Кариус не любит Лелию.
А Лелия оказалась в сложной ситуации, когда не могла даже заговорить.
***
Герцог Суперион моргнул, обнаружив, что в сложившуюся ситуацию трудно поверить.Сколько бы раз он ни смотрел на своего сына, ему казалось, что тот плачет.
`Что ж он делает? Этот ребенок... Почему он так себя ведет перед ребенком?`
Герцог сидел напротив Кариуса смотрел на Лелию, которой рот был покрыт десертной пудрой.
Казалось, он задавался вопросом о текущей ситуации.
Лелия, сбитая с толку этим взглядом, закричала, не осознавая этого.
— Ээ, я ничего не сделала! Это не я!
— Хахаха... ха-ха!
Но, как ни странно, теперь Кариус начал громко смеяться над этими словами.
Когда он был молод, он дрался со своей сестрой Элизабет, и если приходил их отец, его сестра всегда говорила:
— "Я этого не делала! Кариус просто плакал в одиночестве!"
Тем не менее, опасаясь, что ее отругают, она быстро подходила к Кариусу и обнимала его.
— "Мне очень жаль, братик! Так что, пожалуйста, улыбнись!" - шептала она ему.
— ...
Лелия посмотрела на Кариуса со странным выражением лица, как будто она увидела сумасшедшего.
У герцога Супериона и горничной Бекки, наблюдавших за этой ситуации, было похожее выражение лица.
***
Вернувшись в комнату с Бекки, Лелия лежала на кровати, чувствуя беспокойство. Бекки принесла много десертов, в том числе и маклию, к удивлению Лелии, но почему-то это вышло из-под контроля.
`Он заболел?`
Внезапно ей стало не по себе, когда она подумала о Кариусе, который плакал и смеялся как сумасшедший. Несмотря на то, что он ненавидел ее, он все еще был лучшим братом ее матери.
`И из того, что я слышала от бабушки, я думаю, что они были намного ближе, чем я думала...`
Лелия проводила время со своими милыми бабушкой и дедушкой, но они были очень строгими родителями по отношению к своим детям, когда они были маленькими.
Может быть, поэтому ее сердце тянулось к ней.
Каждый раз, когда он бросал на нее острые взгляды она задавалась вопросом...
`Почему он делает это, будучи таким взрослым человеком?`
Однако в каком-то смысле его глаза, казалось, изображали кого-то, кто отчаянно хотел защитить что-то от нее.
`Он как взрослый человек, который не вырос...`
Лелия с серьезным выражением лица перевернулась через куклу и снова встала с кровати.
`Ой! Я забыла! Я должна делать то, что должна.`
Взгляд Лелии упал на корзину с зельем восстановления здоровья.
`Я должна заработать достаточно денег и перезарядить свои кристаллы.`
Она была одета так же, как и раньше.
Встав с кровати она взяла корзину и направилась к двери.
Лелия услышала стук и подумала, что это Бекки, но к ее удивлению, это был Кариус. Он открыл ее дверь и вошел в ее комнату.
Лелия прищурилась и посмотрела на него.
Его глаза выглядели красными, как будто он снова плакал.
— Сядь на минутку.
Кариус сказал прямо и сел на диван. Лелия на мгновение заколебалась, потом подошла к нему и уселась.
— Что случилось?
— ...мне есть что сказать.
— ...
— Раньше, так в Императорском дворце…
— Ага.
— Я прошу прощения. Мне жаль, что я так себя вёл.
— …
Лелия хотела знать, действительно ли он где-то ударился головой, и подозрительно посмотрела на него.
— И… Теперь я тебе верю. Нет, правда в том, что я знал это с самого начала, но, возможно, я не хотел этого признавать.
— ...
— Мне жаль, что я вёл себя как злой дядя, Лелия.
`Дядя?`
Глаза Лелии расширились.
Ей было интересно, о чем он говорит, и теперь он, казалось, поверил, что она действительно была дочерью своей матери.
Лелия не могла удержаться от того, чтобы уголки ее рта приподнялись, и она слегка улыбнулась.
Кариус тоже слегка улыбнулся.
— Когда-то я был таким же молодым, как ты.
— …Ааа?
— Теперь, в твоих глазах, мой отец может выглядеть очень добрым дедушкой, но, он был очень строгим отцом.
— ...
— Он был очень страшным отцом. Он всегда сравнивал наших братьев с детьми вассалов и хотел, чтобы они преуспели.
— Я понимаю…
— Мои отец и мама всегда были строгими и пугающими, поэтому я их боялся.
— ...
— Я думаю, что каждый раз, когда я плакал, мне было очень больно, потому что мой отец и учителя ругали меня. Я думал, что не заслуживал этого.
Лелия просто выслушала его внезапное признание.
Кариус, глаза которого снова стали красными, спокойно продолжал говорить.
— Но, каждый раз, когда она приходила ко мне, она обнимала меня и утешала.
— …
Маленькие Кариус и Элизабет были изображены в голове Лелии. Родители ругали их и поощряли друг друга.
Таким образом, ее мать, должно быть, была дорогим человеком для Кариуса.
Лелия осторожно сказала:
— Я не защищаю своего деда, но он всегда говорил, что сожалеет об этом. Он говорил - "Я должен был быть более любящим отцом... "
Кариус с легкой улыбкой посмотрел на Лелию.
— Да, мой отец сильно изменился с тех пор, как умерла моя сестра.
— И все же… тебе, должно быть, было очень грустно.
Говоря об этом, Лелия тихо пробормотала, потому что, похоже, она слишком встала на сторону своего деда.
Ее сердце разбивалось при мысли о ребенке ее возраста, которого строгие родители бы отругали и напугали. Это было также похоже на травмы друзей, которые были для Лелии самыми дорогими людьмив мире.
— Я не знаю толком, потому что у меня нет родителей. Но теперь я думаю, что знаю.
Кариус не мог сказать ни слова, чтобы ответить на слова Лелии, которая сочувствовала ранениям детства.
Лелия посмотрела на десерт на столе.
Это были те, которые Бекки принесла ранее.
— Съешь это.
Лелия осторожно выставила тарелку перед ним.
Кариус, который некоторое время мучился, сказал:
— …забавно, что родители ругали меня, когда я рос.
— ...нисколько. - ответила Лелия, пожимая плечами.
Часто люди смеялись над ранениями, полученными в детстве. Когда кожа была ранена по вашей вине, продезинфицируйте рану, нанесите на нее мазь, сделайте струп, перенесите зуд и выдержите процесс, чтобы новая плоть прорастала.
Его разбитое сердце тоже нуждалось в таком процессе.
`Особенно ран, которые получают в детстве.`
Если вы не пройдете через этот процесс и не станете взрослым, даже если вы внешне будете выглядеть порядочным взрослым, раны, оставленные в вашем сердце, останутся неизменными на всю оставшуюся жизнь.
`Раны, которые я получила в детстве... Даже если я умру и стану трупом, они останутся.`
До того, как Лелия тоже пошла в храм, у нее было много ран из детства, но друзья в какой-то мере ее исцелили.
Значит, она знала…
Что у взрослого, который не вырос, будет сердце слабее, чем у ребенка.
— …мой отец был бы поражен, узнав, что я сказал тебе это. Он просил меня поступать так, как если бы я был взрослым.
— И если бы я попросила деда рассказать мне о своих ранениях, когда он был ребенком, он бы подумал и рассказал мне.
При словах Лелии Кариус усмехнулся. По какой-то причине слова звучали многозначительно.
Кариус снова извинился, чувствуя себя виноватым.
— Еще раз извини, за то, что причинил тебе столько боли.
— Все нормально.
Честно говоря, по сравнению с ранами, которые Лелия получила до сих пор, раны, которые нанес Кариус, даже не были ранами.
— …Седрик и Демиан измучили тебя и сбежали? - спросил Кариус более мягким тоном, как будто знал это.
— Это отчасти правда...
На самом деле, если быть точным, это не совсем так.
Она пыталась выжить любой ценой.
`Но, честно говоря, это действительно ранило мое сердце.`
Так что она не могла сказать даже своему дедушке. По крайней мере, для тех, кто знал ее мать, несчастье Лелии было бы большой проблемой.
— ...ты можешь мне все рассказать. Я буду твоим дядей, а не Седриком и Дэмиеном.
— …
Эти слова на мгновение поразили Лелию.
Если честно, она ни за что не хотела никому рассказывать.
Но ей все еще не хватало смелости говорить.
`Я буду вести себя как ребенок.`
Даже в предыдущей жизни она умерла в молодом возрасте.
После реинкарнации у нее остались воспоминания о своей прошлой жизни, но ее мозг все еще был недоразвит, поэтому она часто вела себя как настоящий ребенок.
Сегодня все было так же. Ей действительно хотелось рассказать, через что она прошла, как десятилетней девочке.
***
— …
Лелия заколебалась и посмотрела на корзину с лекарством для здоровья.
Она просто хотела прямо сейчас избежать этой ситуации.
Узнав это, Кариус перевернул свои слова, как будто ничего не произошло.
— Для чего они? Хочешь раздать их жителям замка?
— …нет, я собираюсь их продать.
— …что?
— Я собираюсь их продать за деньги.
— Зачем…? Ты пытаешься заработать карманные деньги?
При словах Кариуса Лелия мягко кивнула.
— …
Он посмотрел на Лелию с наполовину гордостью и наполовину жалостью.
— Я хочу купить все.
— …д-действительно?
— Ну, сколько они стоят?
Лелия на мгновение поколебалась, прежде чем сказать.
Деньги, в которых она нуждалась прямо сейчас, составляли всего 500 000 шиллингов.
— Пять… пятьдесят шиллингов.
Ей было жаль поднять цену на 50 000 шиллингов, но у Кариуса наверняка было много денег.
Когда Лелия заметила, он улыбнулся и сказал:
— Один миллион шиллингов... два миллиона шиллингов... все здесь.
— …вы правда...?
— Да.
Действительно, Кариус вынул из рук кожаную сумку и начал стряхивать золотые монеты.
Это стоило 100 000 шиллингов за золотую монету, так что их были десятки.
Это было намного больше миллиона, в лучшем случае больше двух миллионов.
`Вот это да…!`
Лелия посмотрела на Кариуса сияющими глазами. Она думала, что он был несовершеннолетним, но это не так. Он был совзрослым.
— Дядя!
Уголки его рта приподнялись при названии, которое вылетело изо рта Лелии. Однако, в отличие от уголков его рта, по глазам текли слезы.
Лелия была очень удивлена странным взглядом, но вскоре последовала его примеру с улыбкой.
— Позволь мне обнять тебя.
Кариус протянул руку. Лелия осторожно подошла.
— Мне жаль… мне очень жаль.
Лелия спокойно наслаждалась похлопыванием Кариуса по спине.
В руках семьи ее матери всегда был такой теплый аромат.
`Я никогда не думала, что вся семья моей матери станет и моей семьей.`
Лелия долго обнимала его неподвижно и сумела открыть рот.
— Собственно, вы правы. Я сбежала из Императорского Дворца, потому что испугалась...
— …
— Император Персей меня ненавидит. Я думала, он выдаст меня замуж за чудака. А Седрик и Дэмиен хотели отомстить мне и...
— ...почему ты не сказала Императору правду? Хм-м? - спросил Кариус плачущим голосом.
— Потому что они все равно мне не поверят.
Кариус не мог этого отрицать. Он даже не верил в себя, и они б тоже не поверили.
— Насколько ты была бы расстроена? Император и его племянники были недовольны тобой... То, что я увидел, тоже расстроило. Как они, должно быть, были расстроены тем, что все это знали.
Губы Лелии дернулись при словах Кариуса. Несмотря на то, что она этого не сказала, когда она все это знала, ее сердце колотилось.
Вдруг она вспомнила, что случилось.
День, когда братья Седрик и Дэмиен извинились перед Юлианой.
То, что произошло в тот день, было большим потрясением для Лелии.
Даже когда она стала взрослой, было ясно, что она никогда не забудет эту рану. Она прикрывала свои пожизненные раны и притворялась, что ничего не знает.
Итак, Лелия хотела набраться храбрости. Теперь она была ребячливой и наивной, но ей хотелось утешиться и рассказать историю дня. Она хотела сама залечить себе рану, пока не стало слишком поздно.
— На самом деле…
— ...да, можешь рассказать мне. Я выслушаю тебя.
Лелия очень медленно начала говорить.
Она говорила очень медленно, сдерживая свои эмоции, потому что, она не хотела перед ним выглядеть как ребёнок.
В день, когда ее впервые позвали в кабинет императора Персея, она встретила Седрика, Дэмиена и Юлиану. И то, что случилось в день банкета, то грустное чувство, которое она тогда испытывала.
...как болели ее ноги и как охрипло горло, когда она опустилась на колени, и извинялась перед Юлианой.
...какими холодными были глаза Седрика и Дэмиена, когда они смотрели на нее сверху вниз. Она ненавидела Юлиану, которая стояла и нервничала, но не останавливала.
Все дело в том, что она отправилась в хижину их матери и убежала после того, как ее выгнали из старого жилища; башня.
Хотя, она была медлительной, она спокойно извергла все свои печали, которые так долго таились в ее сердце.
Но Кариус, который скорее прислушивался к ней, не мог сдержать своих чувств.
ХЛОП!
Лелию поразил звук, как Кариус стучал кулаками по столу.
— Эти щенки!! Где они этому научились?? Встать на колени и извиняться?!! Они хоть знают, кто здесь настоящая принцесса?!
Укушенные губы Кариуса задрожали.
Седрик и Дэмиен были драгоценными племянниками, которых он должен был защищать, так как не смог защитить свою сестру.
Но пока они только мучили Лелию.
— Они даже выгнали тебя из башни, в которой ты жила?!
Конечно, мысли Седрика и Дэмиана были понятны. Как разозлились бы они, узнав, что Лелия была дочерью их врага, убившего их мать.
Это была ситуация, в которой нельзя было винить его племянников. Он был зол, потому что неправильно понял Лелию.
— ...мне жаль. Если бы я знал это раньше...
— Все в порядке. Это ситуация, которую в любом случае можно понять неправильно... Но все же... Я просто хотела тебе сказать...
Потому что просто увидеть, как Кариус так рассердился, было все равно, что втирать мазь в ее сердечную рану.
Лелия, казалось, освежилась, и вздохнула с облегчением.
На ее глаза навернулись слезы. Она не знала, как долго она терпела разговоры без слез.
Скорее всего, Кариус плакал на протяжении всей истории.
— Как они, должно быть, были расстроены. Как тебе, должно быть, было грустно, а?
— …все в порядке, я ж благополучно убежала.
— ...ладно, добро пожаловать домой. Спасибо, что пришла благополучно.
— …да, но, пожалуйста, держите это в секрете от бабушки и дедушки. Они будут расстроены, если узнают. Я не хочу, чтобы они потртили себе здоровье.
Вскоре Кариус закрыл лицо руками и заплакал еще громче.
Каким же страшным и трагичным, должно быть, было для этой маленькой девочки бежать из Императорского дворца.
Она была в том возрасте, когда она могла спокойно ссориться и драться, но было странно и жалко беспокоиться о бабушке и дедушке.
Когда он был ровесником Лелии, он был ребенком, который сам ничего не мог делать. Он просто гнался за спиной ее сестры, плакал и преследовал ее.
В той ситуации она выросла такой зрелой и прекрасной.
— Да, я понял. Я сохраню это в секрете.
Кариус попытался ответить.
Казалось, что его грудь разрывают на части. Сам ее дядя чувствовал себя так, но как насчет ее родителей?
Кариус почувствовал, как его сердце колотится от вины за мертвую сестру.
И у нее был еще один родитель.
При мысли об императоре Персее сердце его заболело.
— …
Об этом следует знать с точки зрения здравого смысла.
Тем не мение…
`Я не могу отправить туда ребенка, который боится Персея…`
Вдобавок в сознании Кариуса появилось лицо другого человека.
Чтобы восстановить трон, император Персей повторно женился и создал новую семью.
Императрица и Юлиана.
В частности, император Персей заботился о Юлианне, как о собственной дочери.
Его глаза были такими же нежными, как и у его биологических детей, Седрика и Дэмиена.
`Я - это я, но он жалок. Не могу поверить, что он даже не узнал своего собственного ребенка...`
Кариус сжал кулак.
Как и большинство людей в семье Суперионов, Кариус тоже не любил императора Персея.
`Вы поклялись, что сделаете ее счастливой на всю оставшуюся жизнь, и заставили ее умереть в одиночестве.`
Если бы не его месть, он никогда бы не помог Персею бороться за трон.
Слезы текли от его агонии снова и снова.
— …не плачьте.
Лелия посмотрела на Кариуса, который плакал, сжав кулак, принесла платок и похлопала его по щеке.
Это было очень неуклюже, но ее теплое сердце было передано.
Кариус тяжело улыбнулся, взял платок и сам вытер слезы.
— Извини. Я выглядел некрасиво... Отныне этот дядя будет защищать тебя.
`Я не знаю. Я думаю, что это я буду защищать тебя…`
Лелия кивнула, говоря, что поняла, хотя ей так и казалось.
Все трагедии, которые постигли семью Суперионов, произошли после того, как Лелия стала взрослой.
Чтобы подготовиться к этому времени, Лелия планировала максимально развить свои навыки с помощью «Алхимической лотереи».
`Для этого нужно быть умной.`
Лелия старательно наполнила свою корзину карманными деньгами, которые он ей дал, прежде чем Кариус успел сказать что-нибудь еще.
Кариус так посмотрел на Лелию, как на странную вещь.
Кариус, который вышел из комнаты Лелии, успокоил красные глаза и направился в кабинет герцога.
Когда он вошел внутрь с позволения, герцог Суперион подозрительно посмотрел на Кариуса.
— Что, черт возьми, заставило тебя плакать в таком возрасте?
— …
При словах герцога, Кариус смущенно теребил свою шею.
— В этом возрасте ты ни на кого не женился, а теперь ты плачешь перед своим племянником… Как я должен это воспринимать?
— Не будь ко мне так слишком суров. Я все рассказал Лелии.
— …
Глаза герцога сузились еще больше.
Он не мог поверить ему, который всегда смотрел на нее как на врага и теперь так дружелюбно звал ее по имени...
Он думал, что наконец принял ребенка.
— …я извинился перед Лелией. Ребенок - дочь моей сестры.
— Ты не понял, даже если я так сказал.
— Сейчас не в этом дело. Вы не дадите знать об этом Императору?
— Ты хочешь, чтобы он знал?
— ...
Честно говоря, это было не так.
В частности, Кариус своими глазами видел, как царь Персей дорожил своей приемной дочерью Юлианой.
Было очень сложно выяснить, что руки согнуты внутрь, а Лелия - его племянница.
***
— Император Персей полностью одержим своей приемной дочерью. Думаю, он бы ей даже трон отдал.
— Этот человек... я вообще не должен был посылать к нему Элизабет!
Глаза старого герцога были полны гнева и негодования. Кариус стиснул зубы, так что его стиснутые челюсти были отчетливо видны.
— Да, отец. Этот Император Персей не может быть ее биологическим отцом! Он не только не узнал свою дочь, но даже заставил ее страдать...
— Верно говоришь.
— А знаете ли вы, чем он во дворце занимался?
— …Лелия тебе рассказала?
Брови герцога нахмурились. Он знал причину, по которой Лелия не говорила о своих ранах. Должно быть, она волновалась, что ее старый дед может обидеться на это.
Она была слишком заботливой для десятилетнего ребенка.
Дедушка был убит горем, ведь она была вынуждена так быстро повзрослеть. Она узнала как жестока жизнь к человеку.
— Да, отец. Она мне все рассказала, но я не буду тебе говорить все это.
— …что?
Выражение лица герцога стало еще более искаженным. Кариус же, дерзко приподнял подбородок и сказал:
— Лелия сказала мне не рассказывать тебе. Вы будете убиты горем.
— Тогда зачем вообще поднимать этот вопрос? Ты издеваешься надо мной?
*п.п.: да нет, просто похвастаться решил
— Я просто сказал. Думаю, Лелия тоже знает, в конце концов, я ее любимый член семьи.
— Нет, ты щен-…
Кариус перестал смеяться над отцом и снова серьезно заговорил:
— Сейчас не в этом дело. Вы знали, что у Лелии талант к алхимии?
— ...алхимия?
Выражение лица герцога стало серьезным.
Алхимию считали ересью, но не все так считали. Только те, кто не верил в Креуцизм.
*п.р.: религия того мира.
Другими словами – люди, которые не верили что Бог против алхимии.
Герцог, который изучал алхимию, чтобы излечить болезнь своей жены, был одним из них.
Алхимия ему не помогла, но само его восприятие не было отрицательным.
Двое начали обсуждать этот вопрос с безмятежным выражением лиц.
Если бы Лелия захотела, они позволили бы ей делать все, что она хотела.
Однако в целях безопасности ребенка этот талант нельзя показывать храму.
В разгар долгого разговора об алхимии, Кариус внезапно хлопнул кулаком по столу.
Теперь он вспомнил, через что прошла Лелия.
— Чем больше я об этом думаю, тем больше я злюсь! Император Персей... Седрик и Дэмиен, эти люди...
Когда у Кариуса от злости заиграли желваки на висках, герцог прищурился и спросил:
— Что случилось? Они беспокоили Лелию?
— ...
— Нет-нет. Она, должно быть, очень сильно пострадала...
Герцог посчитал глупым не подумать об этом раньше.
Кариус обеспокоенно сказал:
— Дело не только в этом. Эти мальчики такие же, как их отец. Одержимые своей новой приемной младшей сестрой... Эти трое устраивали большой шум и истерики.
— …
Они двое глубоко вздохнули. Это был поистине прискорбный факт.
Если бы они сказали правду, что "Лелия на самом деле твоя дочь", император Персей определенно не остался бы на месте.
Если бы он знал, что дочь Элизабет жива...
Он захочет чтобы она вернулась в столицу.
— Мы никогда не позволим Лелии вернуться в Императорский дворец.
— Согласен.
— Седрик и Дэмиен. Если они захотят приехать в поместье погостить, пожалуйста, остановите их.
— …да.
Седрик и Дэмиен были ценны для обоих. Они были сыновьями Элизабет. Вот почему Кариус был так расстроен.
Лелию, которая была их настоящей сестрой, они ненавидели всей душой думая что она дочь той женщины.
— Если бы они оба были передо мной, я бы хотя бы пнул их в задницу…
Это было тогда.
— Ауч!
Внезапно герцог Суперион ударил Кариуса по голове. Кариус схватился за голову от внезапной боли.
— Ай! Ну давай, отец!
— Пойдем, поговорим. Все они были такими злыми с Лелией, и ты это только сейчас понял!
— Ой, перестань меня бить! Какое смущение для старика!!
— Этот сын!
***
Между тем, после того, как Кариус ушел, Лелия сразу же открыла экран лотереи Алхимии и нажала на "Заряд кристалла".
[Сколько времени прошло…]
Изначально она была одной из тех, кто считал, что интерфейс игры - это упорный труд. Но деньги также были незаменимым аттракционом для игры. Как только она нажала кнопку заряда, алхимический инструмент поднял в воздух воздушный шар.
[ Зарядить кристалл? (• • • ) و]
— Да!
[ Сколько вы хотите зарядить? (* ° ▽ ° *)]
На всякий случай Лелия вынула одну золотую монету и 100 000 шиллингов в качестве чрезвычайных денег, а остальное положила на стол.
— Все это.
[Вот это да! Идет зарядка! ✧ * 。٩ (ˊᗜˋ *) و✧ *。]
Глаза Лелии сузились. Алхимический инструмент казался особенно взволнованным… Или ей это так кажется?
Вскоре после этого появилось речевое сообщение, за которым следовало системное окно.
[Мастер! Зарядка 4000 кристаллов завершена! Добавлено 400 бонусных кристаллов!]
[Система: 4400 кристаллов завершена!]
В то же время золотые монеты на столе исчезли, как туман. Лелия смотрела на сцену, не мигая.
— …
Почему-то это казалось несправедливым и расточительным, но главное - собрать ингредиенты. Денег ей не хватало, но когда она увидела полноценный кристалл, она успокоилась.
`Хорошо… Я собираюсь заработать намного больше денег, чем вложила.`
Боевой дух Лелии подпитывался, когда она расширяла свой инвентарь. Общие ингредиенты были выставлены на всеобщее обозрение.
Сначала она активировала огненный пепел – магическое вещество, которое могло вылечить болезнь Альцгеймера ее бабушки.
Золотой Дракон появился со звуковым эффектом и улетел. Начался сбор материалов.
`Решено.`
`Начиная с сегодняшнего дня, я собираюсь как сумасшедшая очищать рецепты и собирать ингредиенты.`
Было ли это потому, что Кариус не только поднимал вопросы о ее жизни, но и лечил ее прошлые раны? Она чувствовала себя более энергичной, чем раньше.
Когда она расширила свой инвентарь и открыла ингредиенты, кристалл почти закончился.
`Что мне делать, чтобы заработать больше…?`
К счастью, она смогла создавать предметы и воплощать их в жизнь. Это поможет ей вернуть деньги, которые пошли на это.
У Лелии было много ингредиентов, поэтому она начала искать товары, которые можно было бы производить массово.
Затем, после начала постановки, она посмотрела в угол.
Изначально история игры "Алхимическая лотерея" была о главном герое, управляющем лотерейным магазином, но он изменил свой бизнес на алхимическую лотерею.
Проще говоря, это была бизнес-игра в которой продавались алхимические зелья и инструменты.
Но теперь бизнес-система зашла в тупик.
Покупателями, которые торговали в игре, были сельские жители, но были также зверолюды, эльфы и люди.
***
И снова война с драконом продолжалась весь год.
Лелия копила деньги, искала ингредиенты как наркоманка.
Благодаря поддержке деда, она смогла собрать деньги на продаже материалов для алхимии.
Герцог Суперион сначала спросил Лелию, которая собиралась продать зелья:
— Дитя, это потому, что тебе нужны карманные деньги? Не стесняйся сказать этому старику. Сколько ты хочешь?
— ...
`Десять миллионов вон, дедушка…`
Конечно, Суперионы были очень богатой семьей, поэтому, если она попросит 10 миллионов шиллингов в качестве пособия, они с радостью передадут их.
Но Лелия этого не хотела.
п.р.: ты прикалываешься что-ли... он и так кучу денег вложил, если бы сказала что для бабушки он бы тебе милиарды отдал..
Это было слишком много для детского пособия.
Если бы ее спросили, для чего она собиралась его использовать, ей нечего было бы сказать.
`Как я могу сказать, что собираюсь зарядить кристаллы… Во-первых, это трудно объяснить.`
Так что Лелия изо всех сил пыталась найти оправдание.
— Я... хочу быть человеком с большим бизнесом в будущем. Вот почему я работаю заранее.
Когда она сказала это, ее дедушка сказал:
— Я горжусь тобой. - добавив:
— Я буду тебе оказывать всю свою поддержку.
Создание торговой точки заняло довольно много времени. Это произошло потому, что было очень важно безопасно продавать, чтобы храм не поймал их.
Первая таблетка алхимии, которую Лелия выпустила на рынок, была таблеткой для выздоровления.
Если бы все виды храма не были сосредоточены на битве с драконом, реакция была бы настолько горячей, что ее бы выследили.
Потому что это определенно сработало.
Лелию смутила реакция, но она была рада увидеть результаты, полученные несколько месяцев назад.
И благодаря этому она наконец смогла открыть все рецепты.
[ Открыть все рецепты ٩ (* • ᴗ • *) و]
[Система: идет оптимизация ]
Через некоторое время пришла серия сообщений.
[Все рецепты алхимии открыты! Система благоприятствования резидентам и бизнес-системы будут повторно активированы! (* ゚ ∇ ゚) ノ]
[Системы «Особое предпочтение» и «Особый рецепт» готовы! (੭ • ᴗ • ) ੭]
[Теперь мы можем расширить Гнездо Дракона, Мастер! (。 • ᴗ-) ✧ Можем ли мы вырастить больше новых драконов? ]
`Ох…`
Лелия косноязычно отметила количество новых добавленных рецептов.
`Когда я смогу все это сделать? Кроме того, появилось много новых ингредиентов…`
Однако для того, чтобы сделать "Философский камень", все рецепты нужно было делать время от времени.
А пока Лелия начала самое главное; Внутриигровой бизнес. Как только он открылся, милые животные-жители и эльфы, впервые увидевшие магазин, стали приходить с разными просьбами.
`Теперь драконы будут очень заняты.`
В реальной жизни ей приходилось продавать алхимические пилюли, а в игре - продавать их жителям.
Поэтому для драконов было естественным заниматься добычей ингредиентов. Тем не менее, учитывая добавление гнезда, казалось возможным вырастить еще несколько.
Лелия перешла к экрану, чтобы управлять драконами, которые собирали ингредиенты.
В настоящее время у Лелии три дракончика: Золотой дракончик, Красный дракончик и Белый дракончик.
А рядом появилась вулканическая иллюстрация.
Новое гнездо.
Когда она там нажала, снова выскочил речевой пузырь.
[ Развернуть Гнездо Дракона? (• ▽ •)) ]
`Стойте... Не говорите мне...!`
[ Для расширения гнезда требуется 500 кристаллов! Вы хотите, чтобы я зарядил кристаллов? ]
— …
Она почему-то злилась, но злиться было не на что, потому что она зарабатывала на этом деньги.
Лелия ошеломленно зарядила кристалл еще раз.
[ Расширение Гнезда Дракона завершено! Если вы получите больше еды, появятся драконы! Хотите купить еду? ╰ (* ° ▽ ° *) ╯]
`Арх, я в ярости!`
Лелия сжала кулак. Она чуть не выбросила свое драгоценное ожерелье.
— Хаа...
Она глубоко вздохнула и увидела, что еда, необходимая для приманки новых драконов, стоит 100 кристаллов.
Лелия дрожала, когда нажимала кнопку покупки.
`…я надеюсь, что теперь все готово.`
Лелия была в ярости и проверила добавленные системы.
`Кстати, а что особенного?`
[ Особое расположение - способ выполнять скрытые квесты! Появляется, когда вы достигаете наивысшего уровня благосклонности для всех жителей! (୨୧ ❛ᴗ❛) ✧]
`Ох, это просто смешно…`
Поскольку в этом не было необходимости, Лелия выключила экран.
Лелия не просто играла в игру весь день. Она также заботилась о здоровье бабушки и дедушки, была избалована дядей и тетей и сблизилась с горничными замка.
Подобно тому, как дети того возраста выросли, переживая многое, Лелия прросто провела это время счастливо.
Такое счастливое время пролетело незаметно, и прежде чем она узнала об этом, ей уже исполнилось девятнадцать.
После этого по всему миру распространились хорошие новости о том, что война против Светлого Дракона окончена. Это было немного раньше оригинала.
Девятнадцать лет.
Лелия закрыла глаза, наслаждаясь ощущением руки горничной, расчесывающей ее волосы.
— Моя леди, все готово.
Когда она открыла глаза на слова Бекки, она увидела себя в зеркале с аккуратно заплетенными волосами.
— Моя госпожа, если мастер Кариус вернется сейчас, он вообще не узнает вас.
— …ты так думаешь?
Лелия неловко погладила себя по волосам.
Она ответила утвердительно, она так и думала.
Когда дядя Кариус оставил ее, ей было тринадцать лет. И вот прошло шесть лет с тех пор, как он ушел в бой, а теперь ей девятнадцать лет.
*п.п.: на войне с драконом
В отличие от того времени, теперь она выглядела как идеальный взрослый.
— Вам лучше переодеться как можно скорее.
— …Ты права.
Лелия посмотрела на свою зрелую фигуру в зеркале, но не смогла последовать побуждению Бекки переодеться.
Глаза Бекки заблестели, когда она одела Лелию в серебристо-серое платье.
За последние девять лет эта милая леди заметно изменилась.
Когда они впервые встретились, она была особенно маленькой и худенькой девушкой своего возраста... Теперь она стала ослепительно красивой девушкой.
Ее серебряные волосы были великолепны, как луч лунного света, а ее чистая белая кожа была мягкой, как шелк.
К тому же ее красивая фигура с изящными изгибами привлекала внимание всех, независимо от пола.
Бекки чувствовала себя счастливой, как мать, которая вырастила свою дочь лучшей в мире.
Последние девять лет она отвечала за мытье, кормление и укладывание ее спать, и для нее было естественным чувствовать себя родителем.
Может быть, поэтому Бекки тоже волновалась, как обычно беспокоятся родители.
— Между прочим, миледи, почему вы отказались от банкета совершеннолетия, который предложил вам герцог? Все, что вам нужно сделать, это устроить вечеринку. Я уверена, что много хороших джентльменов сделают вам предложение. - спросила Бекки, осторожно застегивая платье Лелии.
— Да…
`Вот почему я отказалась.`
Обычно дворянами в этом мире считаются взрослые в возрасте девятнадцати лет.
В память об этом девятнадцатилетние женщины провели праздничный банкет.
Проведение банкета означало:
— "Теперь, когда я взрослая, сделайте мне предложение."
Герцог Суперион также поинтересовался, стоит ли ему устроить банкет, как он проводится для всех знатных женщин.
Поэтому он спросил Лелию: "Дитя мое, не хочешь банкет для совершеннолетия?"
Но ее вопрошающий дедушка, похоже, не собирался заставлять Лелию выходить замуж. Когда Лелия отказалась, он вздохнул с облегчением. Процесс был бы непростым, даже если бы вечеринка состоялась.
`Потому что семейные лорды Суперионов не узнают меня.`
Только ближайшие родственники Суперионов знали, что Лелия была дочерью Элизабет. Другим лордам семьи не нравилось существование Лелии.
Конечно, было бы нехорошо, если бы она жила в этом месте и наслаждалась всеми богатствами только потому, что была похожа на Элизабет Суперион. Семейные лорды убрали бы Лелию с места, чтобы столкнуть своих дочерей.
Но по имени Лелию взяли из-за герцогини.
Когда герцогиня увидела Лелию, она назвала ее "Элизабет" и позаботилась о ней, поэтому у семейных лордов не было выбора. Более того, по мере того, как она становилась старше и старше, она все больше походила на Элизабет.
Теперь это признала не только герцогиня, страдающая слабоумием, но и герцог Суперион и братья и сестры Элизабет, Ксенон и Атиас.
Старшие лорды семейства тоже были удивлены, когда встретили Лелию.
Лелия тоже смотрела в зеркало и на портрет матери и осознавала, что все больше и больше становится похожей на нее. Она была рада принять это. Даже ей самой она и ее мать казались очень похожими.
— Бекки… Бекки хочет, чтобы я вышла замуж?
— Конечно! Я надеюсь, вы сможете встретить кого-то, кто будет заботится о вас больше, чем кто-либо другой, и полюбит вас.
Бекки взяла руки Лелии вместе, как во сне.
Лелия глубоко вздохнула:
— Мне жаль, что я попираю мечту Бекки, но… я пока не собираюсь выходить замуж.
— О… почему, моя миледи? Разве вам не нравятся господа в поместье? Тогда можете поехать в столицу!
— Хорошо…
`Я поеду в столицу, но не на свадьбу.`
Самый важный этап в жизненном плане Лелии начнется сейчас.
Прошедшие девять лет были временем, когда все было подготовлено на ближайшее будущее.
Ей нужно было так много сделать.
А пока ей нужно было вылечить болезнь Альцгеймера у своей бабушки.
`Остался только один - последний ингредиент.`
Ей удалось собрать все особые ингредиенты, но не хватило только одного.
Это был ингредиент под названием "Кристалл воспоминаний".
Она никак не могла его найти.
К счастью, состояние бабушки не ухудшилось. Скорее становилось лучше, чем хуже.
Кристалл воспоминаний.
Было место, где она могла его как-то раздобыть.
***
`Хижина моей матери... Это будет трудно.`
Она подумала о том, чтобы пойти туда, чтобы найти ингредиенты. Когда она впервые пошла в хижину, рецепта самого лекарства не было. Она предположила, что, вероятно, поэтому ингредиент не появился.
Кроме того, это было не единственное, что оставалось сделать.
Ей было необходимо предотвратить смерть деда и дяди Ксенона в будущем, а также не допустить, чтобы тетя Атия залезла в долги.
`Но я не думаю, что она интересуется азартными играми…
Может быть, будущее изменилось из-за Лелии. Даже без этого что-то еще оставалось.
`Мне нужно взять священный предмет у главного героя этого романа, Рут.`
Теперь, когда война против Светлого Дракона закончилась, он скоро вернется в столицу. Для этого Лелие пришлось вовремя уехать в столицу.
`Мне нужно найти ингредиенты для лекарства...
При таком большом количестве планов жизненный план Лелии только начинался. Ей приходилось усердно работать каждый день. И она сообщит деду, что ей нужно сегодня вечером поехать в столицу.
`Он бы меня не отпустил...?`
Ее дед всегда чрезмерно ее опекал.
— Вот и все, миледи.
— Спасибо Бекки.
Лелия посмотрела в зеркало на слова Бекки.
Ее серебристо-серое платье не имело громоздких украшений и не стягивало талию позволяя легко передвигаться.
— Я не могу больше ни о чем просить, леди. Я просто хочу, чтобы вы встретили действительно хорошего джентльмена и были любима. Но имейте в виду одну вещь.
— … И что же?
— Никогда, никогда не женитесь на семье Криков.
Уголки рта Лелии приподнялись от решительных слов Бекки.
Семья Криков была одним из ответвлений Супериона.
В отличие от других, они с самого начала были дружны с Лелией.
Но возражение Бекки было связано с их сыном.
У семьи Криков был сын, который приехал в замок, когда Лелии было тринадцать.
Мальчик посмотрел на Лелию и оскорбил ее, сказав: "Самозванка!"
Кроме того, он бросил Лелии в лицо песок.
Бекки, которая в то время была свидетельницей этой сцены, была в ярости. Узнав историю от Бекки, герцог взбесился от гнева, и Крики беспомощно извинились.
Лелия засмеялась, сказав, что с ней все в порядке, потому что она боялась, что у ее дедушки будут плохие отношения с Криками.
`После этого они отправили своего сына в столицу.`
Дворяне и вассалы внешних земель часто отправляли своих детей в столицу для обучения.
— Если вы проведете юность в столице, у вас будет много хороших знакомств.
`Что ж, сын четы Криков не так давно вернулся в имение...`
И он случайно встретил Лелию в центре имения и сделал ей предложение.
Он сказал, что это любовь с первого взгляда.
Но как только он увидел лицо Бекки, его лицо побледнело. Бекки бросилась и затащила Лелию в карету с рыцарем. Вспомнив, что произошло в тот день, Лелия похлопала Бекки по плечу.
— Не волнуйся, Бекки.
В любом случае, этот человек не был даже чашкой чая Лелии.
Если бы ей пришлось учитывать свой вкус… Лелия предпочитала высокого мужчину крупного телосложения худощавому Крику.
Бекки нервничала из-за слов Лелии и с тревогой смотрела на нее.
— Давай, дедушка ждет.
— Да моя леди.
***
Атмосфера ужина была сердечной.
Так было всегда с тех пор, как умер Дракон и закончилась война. Это произошло потому, что Кариус скоро вернется в поместье.
— Я получил письмо от Кариуса, и он вернется не позднее конца весны.
— Какое облегчение.
Лелия кивнула, слушая разговор тети и дедушки.
Рядом с Лелией стояла пожилая дама, смотрящая на то, как она ест, с любящим выражением лица.
В зависимости от своего физического состояния Лисандра воспринимала Лелию либо как Элизабет, либо как внучку, но на самом деле ее отношение не сильно отличалось. Однако когда она общалась с Лелией, было заметно, что она вела себя более мило.
Вот почему она сохраняла свой изначальный дух.
— Доченька, ты должна есть овощи.
— …
Лелия, которая тайком подталкивала перец к краю тарелки, привлекла внимание бабушки.
— Наша Элизабет хорошо ела овощи...
— Да, бабушка. Я тоже хорошо ем.
Лелия макнула паприку вилкой в рот и с преувеличением жевала.
Ей хотелось упрекнуть, что ее дядя, Ксенон, уже взрослый и разборчивый в еде, но Лелия прикусила губу. Он не любил морепродукты и совсем их не ел.
Когда Лелия многозначительно посмотрела на него, Ксенон слегка повернул голову.
Ее дедушка и тетя громко рассмеялись при этом.
Лелия была разочарована. Если бы она уехала ненадолго, эта дружелюбная атмосфера осталась бы неизменной даже без нее.
В конце трапезы Лелия осторожно открыла рот: "Ну, дедушка, бабушка. И дядя, тетя."
Все их внимание было обращено на серьезный голос Лелии.
Лелия подавила напряжение и смело сказала.
— Мне есть что вам сказать… Я… Я собираюсь поехать в столицу.
— …
— В столицу?
— Столица?
Выражения всех скривились при слове "столица".
Возможно, из-за проживавшего там императора Персея их лица потемнели.
— Ты пытаешься найти своего отца? - спросил Ксенон разочарованным тоном. Лелия быстро покачала головой.
— Это не так! На самом деле... Я работаю над таблеткой алхимии. Мне нужно ехать в столицу за ингредиентом.
— Хм…
При словах Лелии наступила тишина, и каждый подумал о своем.
— Разве недостаточно послать кого-нибудь, чтобы найти его?
— Я должна быть тем, кто его найдет.
Лелия строго ответила на слова тети.
— …иди.
После долгого молчания заговорил герцог Суперион. Лелия удивленно посмотрела на дедушку.
`Скорее всего не согласился бы мой дед…`
Неожиданный ответ деда ее озадачил.
— Но... мое дитя.
— Да.
— Я должен попросить тебя об одолжении. Однажды ты должна вернуться.
— Что ты имеешь в виду под "однажды", дедушка!!
Глаза Лелии наполнились слезами. Ее дедушка, казалось, думал, что она бросит семью и все остальное.
— Я еду в столицу, чтобы вылечить болезнь бабушки. И вернусь естественно. Это мой дом…
Пока Лелия говорила со слезами на глазах, герцог Суперион доброжелательно смягчился и улыбнулся. Морщинки вокруг глаз стали глубже, чем при первой встрече.
— Тогда, я не буду волноваться.
Несмотря на ответ герцога, Лелия продолжала плакать.
Она была убита горем, потому что могла догадаться, почему дедушка ответил, что отпустит ее в столицу.
— Отец, ты не должен заставлять детей грустить и плакать без причины. Почему Лелия вернулась хоть раз? Это ее дом.
— Да. Лелия, хватит плакать, мм? Вот тебе тетя на карманные расходы даст.
В конце концов Лелия рассмеялась над тоном дяди и тети, которые встали на ее сторону и по-прежнему относились к ней как к ребенку.
Атия, которая с обожанием посмотрела на Лелию, со вздохом сказала:
— Моему мужу тоже нужно уехать в окрестности столицы по бизнесу высшего уровня, поэтому вы можете пойти вместе.
— Да, это было бы хорошо.
На слова тети и дяди Лелия кивнула.
Дядя Ксенон не останавливался во дворце Суперионов, а создал семью в соседнем особняке.
Она несколько раз встречалась с дядей Ксеноном, но редко встречалась с мужем тети Атии.
Это было потому, что он всегда был занят бизнесом. Итак, Лелия догадалась, что у ее тети был игровой долг, потому что она была в одиночестве. Однако, сколько бы раз она ни заглядывала в это дело, у ее тети не было такого хобби, как азартные игры.
`Будущее изменилось.`
Лелия подумала, что это облегчение. Но все же на всякий случай она собиралась поскорее закончить работу в столице и вернуться.
Другие вещи были важны, но для Лелии защита семьи была ее высшим приоритетом.
***
Карета, в которую села Лелия, быстро выехала из дома Суперионов. Ее бабушка, дедушка, дядя, тетя, Бекки и рыцари пришли посмотреть на нее, когда она попрощалась. У Лелии было странное предчувствие.
Она сказала, что скоро вернется, но все плакали. Она чувствовала, что действительно уезжает.
Незнакомый рыцарь даже платком вытер слезы.
Только когда карета достигла края территории, Лелия сдержала слезы и успокоилась.
`Я скоро доберусь до столицы.
В течение последних девяти лет император Персей проводил политику, направленную на полное повышение способностей волшебников. Благодаря этому магические круги телепортации были установлены по всей империи, и с их помощью расстояние, которое изначально занимало один месяц, можно было сократить до двух недель.
Это было огромное развитие.
Лелия выглянула в окно кареты. Карету отряда верховных чинов благополучно сопровождали рыцари. Когда она впервые встретила мужа Атии, он выглядел как добрый человек.
Помимо того, что ей разрешили ездить одной в роскошном экипаже, ей также была назначена горничная в качестве компаньона.
Но всю дорогу до столицы она не могла видеть лица человека, который был ее дядей.
Потому что он все время сидел в вагоне и не выходил.
Когда Лелия была озадачена, ее горничная сказала:
— У нашего хозяина кожное заболевание, поэтому он не выходит из экипажа.
Вот почему только его служанки и рыцари входили и выходили из повозок.
Лелия вскоре потеряла интерес.
На самом деле у нее не было времени сосредоточиться ни на чем другом.
Она была в глубокой задумчивости.
Не то чтобы она была взволнована или напугана, но она солгала бы, если бы сказала, что не чувствовала давления.
Благополучие ее семьи находится в ее руках.
Такое ощущение, что вчера она сбежала из столицы и встретила дедушку...
`Теперь я должна прийти в себя.`
Лелия закусила губу, и ее глаза горели.
Перед тем, как приехать в столицу, Лелия скрупулезно изложила и пересмотрела свои планы на будущее.
И через несколько недель Лелия наконец добралась до столицы.
Вернувшись через целых 9 лет.
Карета остановилась на въезде на главную улицу столицы. Фургоны впереди, находившиеся на окраине столицы, приехали отдельно, чтобы высадить Лелию.
Выйдя из фургона, Лелия взяла свой легкий багаж.
— Будет ли достаточно дорожных расходов? Должно быть трудно оставаться с тобой, потому что ты занята работой.
— Нет, дядя, большое спасибо за то, что взял меня сюда. Увидимся в поместье позже.
— Что ж, тогда поговорим позже. Береги себя.
— Да, я буду осторожна.
Дядя очень спешил, поэтому высадил Лелию. Он направился прямо туда, где его ждала повозка.
Лелия озадаченно огляделась. Столица сильно изменилась за последние девять лет.
— …
Было странно думать, что она когда-то осталась одна посреди столицы. По какой-то причине она чувствовала себя напуганной, но уверенной.
Ее дед пытался отправить с ней слуг и рыцарей, но Лелия отказалась. Это бы помешало ее плану. Когда она сказала, что это из-за ингредиентов алхимических пилюль, ее дедушка неохотно согласился и понял ее ситуацию.
В столице было довольно шумно.
Поступили новости о том, что воины пяти империй скоро вернутся, победив Светлого Дракона.
Казалось, что все были заняты подготовкой к фестивалю.
Лица купцов, покупателей, простолюдинов и аристократов были светлыми и полными надежды.
Чувствуя себя как-то отчужденно, Лелия спряталась под капюшоном своей мантии.
***
Она решила распаковать вещи в роскошной гостинице, где останавливались дворяне и купцы.
Она почувствовала облегчение, потому что ее защищала охрана.
Фактически, ее дядя и ее тетя сказали, что не могут оставить Лелию одну, что бы она ни думала, и попытались последовать за ней, но были слишком заняты, чтобы легко покинуть прежнее место.
Прежде всего, герцог Суперион согласился отпустить Лелию одну. Он хотел, чтобы они поверили в особые способности Лелии к ней. Герцог Суперион считал, что Лелия обладала какими-то мистическими способностями, превосходящими ее алхимические способности.
Не говоря уже о том, что Лелия сделала много алхимических пилюль всего за одну ночь. Даже в секретной алхимической комнате, которую герцог сделал для Лелии, было не так много следов ее исследований. И снова он привел с собой знакомого алхимика.
(*англ.п: Я думаю, это относится к алхимическим способностям Элизабет. Как мать как дочь.)
Он всегда был рядом, чтобы помочь Лелии в чем угодно. Однако Лелия мало говорила о своей алхимии. Герцог Суперион, должно быть, заметил что-то примерно в процессе. Однако он не особо интересовался делами Лелии. Просто Лелия во многом напоминала свою мать и, должно быть, унаследовала ее способности. Так что он не беспокоился о том, чтобы позволить Лелии уйти одной.
(приме.ред. и как это ее защитит...?)
Он даже приказал, чтобы она вернулась со своим дядей Кариусом, который заедет в столицу. Лелия знала, какое доверие ей оказывал дед.
`И он никогда не спрашивал меня, куда я трачу все заработанные мною деньги…`
`Я уверена, что ему это должно быть интересно...`
За последние несколько лет Лелия заработала много денег. Она продавала таблетки, которые работали лучше всего и не имели побочных эффектов. Благодаря этому у его знакомых был довольно высокий авторитет. Часть заработанных денег она отдала знакомому дедушки, который помог ей с раздачей, а остальную часть денег она взяла на себя. Дед наблюдал за ней, но не спрашивал, как Лелия распоряжается деньгами.
`Даже если он меня спросит, я не смогу ему ответить…`
Большая часть заработанных денег была съедена "Алхимической лотереей". Убедившись, что дверь в комнату заперта должным образом, Лелия задернула шторы на окнах, внимательно огляделась и схватила свое ожерелье.
Появился знакомый экран.
На экране было видно, что алхимический инструмент спит.
`Этот пожиратель денег…`
Все ее деньги потекли в эту игру.
Это было неизбежно.
Каждый раз, когда она что-то делала, требовались кристаллы. И даже если ей было трудно добиться этого, она обнаружила, что награды не похожи на награду.
[ Поздравляем с достижением успеха! ]
[ Вот и приготовили особую награду! ♪(^∇^*) 100 000 кристаллов со скидкой 20%!]
Вот и все, о чем шла речь.
Кроме того, ее награды были ограничены двумя часами. Поэтому она обычно платила за это, как если бы она была одержима, даже не удосужившись подумать.
`Это не так уж и плохо…`
В ее инвентаре все еще было много специальных алхимических пилюль на продажу, и было много ингредиентов. Кроме того, все, кроме одного, благоприятные отношения жителей к настоящему времени достигли наивысшего уровня.
Этот день скоро настанет.
Все квесты были разблокированы, а также получены все бизнес-достижения. Тем не менее, Лелия собрала все особые материалы, которые могла достать. Кроме того самого…
Как бы то ни было, теперь, если она соберет все ингредиенты и закончит особый рецепт, она наконец сможет сделать Философский камень.
Ее недавно приобретенный дракон был серебряным драконом. Очень достойное создание, принесшее множество ингредиентов в кратчайшие сроки.
`Это отличается от остальных моих драконов, которые собирают только еду.`
Кроме того, ее инвентарь был расширен, так что теперь в нем было много места.
`Это стоит много денег…`
Не то чтобы ее деньги были выведены без причины.
Это было результатом ее очень напряженной жизни на протяжении многих лет.
Но с этого момента ей нужно быть немного осторожнее.
`Теперь, когда храм может снова подавляет алхимию…`
Дракон умер. Отныне заботой храма будет усиление своего влияния на пять империй. И язычество, которым в последние несколько лет пренебрегали, также будет решаться с большим энтузиазмом.
Но это не значит, что она боялась.
Дед поверил в нее и отправил в столицу одну.
Лелия быстро закрыла экран, опасаясь, что алхимический инструмент проснется.
`Я пойду сначала поесть.`
Распаковав вещи и выстирав, Лелия переоделась в новую одежду и вышла.
***
Лелия поела и осмотрела центр города. К ее удивлению, в торговом районе столицы было немало галерей, продающих портреты.
В Аурарийской Империи сектор искусства был самым развитым в столице.
Казалось, это правда.
Лелия впервые за долгое время наслаждалась свободой, бегая по улицам.
Она остановилась, когда увидела группу мужчин, болтающих сбоку.
По приблизительным подсчетам, это выглядело так, как будто аристократы и простолюдины изо всех сил пытались попасть в толпу.
`В чем дело?`
Подойдя к ним с любопытством, она увидела торговца, который что-то продает на прилавке. Мужчины вокруг него пытались приблизиться.
В тот момент, когда в толпе образовалась небольшая брешь, Лелия быстро бросилась к ней. Стенд был пуст, и в нем осталась только одна вещь.
Лелия быстро схватила его и передала монеты торговцу, который просил деньги.
С поверхности это было похоже на газету.
Лелия села на ближайшую скамейку и открыла купленный буклет.
— Хм?
Оказывается, это была не газета…
— Что это за буклет для интервью?
`Это профильная книга?`
На каждой странице появлялись портреты героев, участвовавших в войне против Светлого Дракона.
Лелия с интересом перелистывала страницы.
Когда она переворачивала незнакомцев, появилось знакомое ей лицо.
— Это мой дядя!
Дядя Кариус. Портрет, написанный кем-то на поле боя. Лелия нежно погладила портрет и посмотрела на профиль рядом с ним.
Было записано имя ее дяди, его рост, любимая еда, музыка и так далее. Кое-что из содержания полностью отличалось от того, что знала Лелия.
`Репортер, кажется, написал фан-роман…`
Тем не менее их интерес был очевиден. В частности, ее рассмешил акцент на "неженат".
`Дамы столицы заслуживают борьбы.`
*п.п.: всмысле... акакжея
Лелия перевернула страницу в ожидании лиц своих друзей.
— Да!
Затем она наткнулась на ностальгическое имя.
Оскар Хресвельг.
Как только она увидела его имя, у нее закололо кончики пальцев. Его портрет был настолько расплывчатым, что невозможно было разобрать его лицо.
Но это не имело значения.
`Все проделали отличную работу.`
Лелия с гордостью перевернула страницу.
А потом она увидела Каликса, Гриффита и Ромео.
Через девять лет Лелия смогла увидеть своих друзей на листе бумаги. К сожалению, не все портреты получились удачными. Содержание их профиля тоже было неправильным.
`Я так рада.`
Лелия вернулась в свою комнату с буклетом с портретами в руках, чувствуя себя счастливой, что все ее друзья в безопасности. Она начала делать альбомы на буклете, который принесла с собой.
Вырезав и вставив содержимое своих друзей и дяди, она вспомнила другое имя, которое видела ранее.
Лелия быстро открыла книжицу и нашла ту часть, которую искала.
Рут.
Партнер Юлианы и главный герой-мужчина.
Одна из целей приезда Лелии в столицу.
Лелия посмотрела на улыбающуюся Рута на портрете. У него была красивая внешность; приятная и искренняя.
— Хм…
В каком-то смысле цель Лелии была конкретна.
А пока она собиралась дождаться "Церемонии Триумфального возвращения" героев, спасших мир от Дракона.
В то время столица была бы самой не самой шумной и хаотичной.
`В Имперском городе будет еще хуже. Все герои отправятся в Имперский город.`
Лелия планировала провести банкет в Императорском дворце после прибытия героев. Последний день банкета и последний день церемонии, который ожидается наиболее хаотичным и шумным.
Затем она вторгнется в Императорский дворец.
Инструменты для вторжения уже были наготове.
Она планировала остаться здесь еще на несколько дней, после того как найдет оставшиеся особые ингредиенты и благополучно уйдет.
`Тогда Рут останется в столице. Мне нужно стремиться к тому моменту, когда он потеряет вторую половину священных часов.`
Это не был тщательный план, включающий часы, минуты и секунды, но она была уверена.
***
Наконец настал день, когда герои вернутся.
Снаружи происходил фестиваль.
Лелия съежилась под мантией и издалека наблюдала за триумфальным шествием.
— Ух ты!
Лелию оглушили крики толпы. Ей приходилось заглядывать через плечи людей, чтобы увидеть.
`Это дядя!`
Дядя Кариус, который взял на себя инициативу, выглядел так же, как и раньше. Она с облегчением увидела, что он хорошо выглядит.
Позади него были принцы-близнецы, и Рут тоже показался в поле зрения.
Они ярко улыбнулись и помахали ликующей толпе.
Шествие воинов быстро прошло через главные ворота Императорского дворца. Несмотря на окончание шествия, лица людей светились. Фестивальный энтузиазм был не за горами.
Лелия посмотрела на их покрасневшие лица.
`Банкет и фестиваль в Императорском дворце начнутся завтра, так что до последнего дня, дня "Д", осталось семь дней.`
За три дня до дня "Д".
На рассвете тихую улицу обдувал одинокий ветерок.
От этого ветра перед трактиром, где остановилась Лелия, отбрасывалась большая тень.
*п.ред.: временем не от огроменного человека?))
***
Шесть лет назад.
Это было время, когда Лелия горевала по поводу ухода дяди Кариуса, с которым она была близка, на поле битвы Легкого Дракона.
Оскар, Каликс, Гриффит и Ромео.
Четверо друзей, кроме Лелии, воссоединились в храме через три года. В отличие от того, когда они ушли, мальчики выросли и изменились до неузнаваемости.
Но лица четырех мальчиков с одинаковым ростом были не такими яркими.
Из-за смерти Лео.
Услышав новости из своих родных стран, они какое-то время не могли убежать от горя и страданий.
Поскольку Лео был для них как Герой.
К счастью, грусть длилась недолго.
Все четверо снова взбодрились с одной целью, обмениваясь письмами.
Месть за Лео.
Чувство печали превратилось в гнев и стало их движущей силой.
А потом они снова собрались вместе.
— У вас есть новая информация? - спросил Гриффит, обдумывавший слова Каликса.
— Это то, что я слышал. Что он был отравлен перед восстанием императора Персея.
— Отравление…
— С другой стороны, император Персей - самый подозрительный. Или дворяне, которые следовали за ним.
Ромео задал Оскару три вопроса, и тот молчал, представляя лицо Персея.
— Помните последнее письмо, которое отправил Лео?
Каждый придумал название для вопроса.
— Лелия Аурария.
— Я помню, но никто не знал, кто это был.
От слов Ромео их лица побледнели.
— …он сказал, что ему приснился сон, когда я спросил его, как он узнал, что волк появится. Если вы посмотрите на это, он, возможно, заранее знал будущее.
Каликс тихо пробормотал.
Гриффит открыл рот:
— Я уже упоминал об этом раньше. Не знаю, все ли помнят…
— "Я уже говорил тебе! Я не могу пойти на битву с Драконом. Я могу умереть раньше…"
— "Есть ли подле тебя враги?"
— "Да, есть те, кто ищет трон, который я унаследую… Потому что я слаб. Вот почему мой отец слишком меня оберегает."
Вспомнив эту историю, Каликс в агонии дергал себя за волосы. Он сожалел, что тогда не уделял больше внимания.
— Был ли какой-нибудь другой член императорской семьи, который мог угрожать дому Лео? Это определенно кто-то такой, кого мы точно не знаем. - сказал разочарованный Каликс.
— В то время было известно, что Император Персей и принцы умерли... Может, Лео этого тоже не знал.
— Мы как-нибудь найдем виновного и убьем его.
Каликс стиснул зубы при ответе Ромео.
Остальные глаза ярко засияли.
Итак, четверо мальчиков выросли в команде истребителей драконов и начали собирать информацию о том, кто убил Лео.
***
Год спустя.
Они собрали некоторую информацию о члене императорской семьи по имени Лелия.
Поздняя ночь в бараке.
Четверо ребят, вернувшихся с тренировок, собрались вместе и обменялись информацией.
— Итак, если я полагаю, основываясь на словах Лео, был кто-то, кто хотел трон. Верно?
— Да, в то время Лелия была единственным молодым членом королевской семьи, кроме Лео.
— Потому что император Персей и его дети в то время были замаскированы под мертвых… Девушка по имени Лелия, должно быть думала, что если она убьет Лео, то может стать императором.
— Еще рано судить.
— Однако… в последнем письме Лео было это имя.
— Предсмертное послание ясно.
Конечно, император Персей тоже был подозрительным, но полученная информация указывала на одного человека.
Лелия Аурария.
К сожалению, тот факт, что Лелия пропала без вести, не дошел здесь, на другом конце континента. Император Персей предотвратил распространение этого.
— Является ли этот человек виновником или нет, я уверен, что он имеет какое-то отношение к Лео.
— Тогда мы…
— После того, как битва со светлым драконом закончится, давайте сразу же отправимся в Аурарию.
— Да, информация, которую вы можете здесь собрать, ограничена. Только если мы уедем туда узнаем виновника.
— …даже если это не настоящий виновник, мы должны получить больше информации.
С таким выводом прошло еще пять лет.
***
Герои, вернувшиеся в Аурарию, участвовали в торжественной церемонии.
Четверо молодых людей, пришедших сюда, чтобы отомстить за смерть Лео, наблюдали за церемонией только издалека.
У всех людей на улице были светлые лица, но лица этих четверых были темными.
Возможно, из-за того, что все они были высокими и имели хорошее телосложение, некоторые женщины, наблюдавшие за торжественной церемонией совершенствования, повернули головы и взглянули на них.
Когда они почувствовали взгляды, парни надели капюшоны.
Они не присутствовали на церемонии, но были официально приглашены на банкет в Имперском Городе Аурарии.
Поскольку война закончилась, было правильным вернуться в свои страны, но это были люди, не имевшие привязанности к своим странам.
Когда они вернулись домой с войны, многое произошло.
Единственное, что заставило их зайти так далеко, - это месть.
— Пойдем в Императорский Дворец.
По словам Гриффита, все трое перестали смотреть на торжественную церемонию и обернулись.
Они и представить не могли что Лео, которого они так сильно скучали, был всего в десяти шагах от них.
В живых.
***
В Императорском Дворце Аурария к героям, вернувшимся из долгого пути после победы над Светлым Драконом, относились щедро. И больше внимания они уделили четырем героям, которые приехали туда, не вернувшись на родину.
— Но почему они пришли в Аурарию?
— Я не знаю почему, но разве это не значит, что наша Аурария - лучшая среди пяти империй во многих отношениях? Может, они здесь поселятся.
— Его Величество будет доволен.
— Я как раз искал жениха для своей дочери. Прекрасная возможность!
Министры Аурарии шептались, наблюдая за ними на банкете.
Несомненно, все эти четверо внесли значительный вклад в эту войну.
Старый дворянин, министр, внимательно наблюдал за ними.
Он искал местонахождение своей дочери. Казалось, он беспокоился о том, кто из четверых действительно поладит с его дочерью.
Говорят, что один из них был даже признан Небесным Императором за его огромную божественную силу и оставил отпечаток снега.
— Он тот самый.
Старый дворянин посмотрел на Гриффита.
*англ.п.: Если вы все помните, у Гриффита была особая сила, которую он пробудил, когда он был в горной миссии с Лелией и Каликсом.
Холодное выражение его лица было недостатком, но с точки зрения женщин, участвовавших в банкете, оно показалось более привлекательным.
Но в конце концов именно он стал священником храма. Он не хотел отправлять свою дочь в храм.
*п.ред.: обалдеть можно, священником???
Взгляд старого министра переместился в сторону.
— Он наследный принц империи Хресвельг, не так ли?
Оскар Хресвельг.
Министр был поражен.
Оскар был красивым мужчиной.
Как наследный принц, он был даже лучше. Потому что его дочь могла стать императрицей Империи.
В этот момент его глаза встретились с Оскаром.
— …!
Старый дворянин удивленно отвернулся.
Его глаза были такими холодными, что казалось, будто он встретился взглядом с призраком.
— …он не может быть тем единственным.
Парень был достаточно холоден, чтобы заподозрить его в одержимости. Он инстинктивно чувствовал, что тот достаточно опасен.
Старый дворянин на некоторое время склонил голову, затем снова отвернулся.
Следующим, на кого он взглянул, был человек по имени Каликс, известный как наемник.
Старый благородный человек покачал головой, думая, что это невозможно.
Это потому, что Каликс потерял оба глаза в битве со светлым драконом.
Но он еще не полностью потерял зрение...
`У меня не может быть зятя с ущербным телом.`
Дворяне внимательно посмотрели на последнего.
— Я думаю, он был бы лучшим.
Ромео Розберри.
Хотя он отказался от престола, он явно был членом королевской семьи.
Кроме того, у него была прекрасная внешность, и, видя его улыбку, он казался хорошим человеком.
После обеда люди беспрепятственно выпили шампанское, съели десерт и заговорили.
Старик воспользовался случаем и подошел к Ромео с бокалом шампанского. Когда он подошел, Ромео поприветствовал его первым, как будто ждал.
`Как вежливо.
Старый дворянин внутренне радостно улыбнулся и продолжил с ним беседу.
По мере разговора тема пошла в странном направлении.
— Лелия? Лелия… Хм…
Представители знати, казалось, о чем-то думали, тихо размышляя об имени, которое спросил Ромео.
— Вы говорите об этой принцессе! Дочь мертвой принцессы Айрис!
Ромео мягко улыбнулся в ответ на его реакцию, рассказывая историю.
— Вы что-нибудь знаете о ней?
— Эта принцесса… Она, вероятно, пропала без вести несколько лет назад. Сначала я помню, как Его Величество приказал рыцарям найти ее, но потом они сдались... Она покинула Императорский Дворец на собственных ногах, поэтому он позволил ей жить свободно.
— Она пропала...
— Казалось, что она вышла одна, чтобы избежать брака по расчету. Его Величество великодушно приказал прекратить преследование. До этого я слышал, что она жила в башне на краю леса.
Он хвастался фактами, которые знал, но не осознавал этого.
Старый аристократ с опозданием попытался задать Ромео свой вопрос:
— Кстати, а кто-нибудь просил тебя жениться?
Но когда он обернулся то обнаружил что стоит уже один, и даже когда протер глаза молодого парня уже не было. Как будто его обманула лиса.
***
Поздно ночью на опушке леса в Аурарии.
Маленькая и старая башня изменилась до такой степени, что невозможно было вообще обрести прежний вид. Раньше это было место, где жила Лелия, но теперь это не так.
Теперь это было убежище и сокровищница принцессы Юлианы.
Когда она была в депрессии, она приходила сюда, чтобы расслабиться или посмотреть на звезды в ночном небе. Седрик и Дэмиен отремонтировали всю башню в подарок Юлиане перед тем, как отправиться в битву.
С тех пор он носит название "Хрустальная пристройка". - (Crystal annex.)
Это было действительно так же великолепно, как и ее название.
— Вы хотите сказать, что она сбежала, оставшись здесь?
Перед кажущейся роскошной башней четверо молодых людей были поражены.
***
Была поздняя ночь, поэтому, нигде не было никакого света, кроме приятного освещения луны. Это было место, предназначенное только для Юлианы, если она пойдет сюда никто не станет ее проверять или следить за ней.
— Это довольно просторное место.
Ромео пробормотал осматривая местность.
Это была башня с великолепным неповторимым стилем.
— Ага.
Все четверо помнили лица Седрика и Дэмиена. Они с опозданием присоединились к команде убийц Драконов.
В результате они не сдружились так хорошо, как остальные.
Седрик и Дэмиен всегда были в центре внимания, в то время как эти четверо старались избегать любого внимания, оставаясь в группе. Однако, глядя на результаты, именно эти четыре человека внесли больший вклад в смерть Дракона.
Они назвали братьев-близнецов, Седрика и Дэмиена, "говорящими щенками".
Более того, близнецы были сыновьями императора Персея.
На данный момент Император Персей был главным подозреваемым, поэтому не удивительно, что Седрик и Дэмиен были для четвёрки по ту сторону баррикад.
Конечно, они еще не могли быть уверены, что виноват император Персей. Чтобы найти веские доказательства, им нужно было найти человека по имени Лелия, еще одного подозреваемого.
— Она убила Лео, комфортно жила в таком месте и сбежала… Но почему тогда она сбежала? - пробормотал Каликс, опуская повязку на глаза, которая была все это время.
(Прим.ред.: действительно, с чего это она его убила)
— Вполне вероятно она хотела стать императрицей, но ее остановил Персей. Может, она сбежала, потому что не хотела, чтобы он узнал об этом? - ответил Гриффит.
Ромео, который слушал, добавил еще одну гипотезу:
— Может быть, она сбежала, потому что Седрик и Дэмиен хотели убить ее.
Оскар также высказал свое мнение:
— Напротив, император Персей мог спрятать её.
Чем больше собиралось новой информации, тем более странным это казалось.
Когда возникал один вопрос, возникал другой вопрос, и возвращался к исходному пункту.
Но все четверо инстинктивно полагали, что одно можно сказать наверняка.
Что девушка по имени "Лелия" была причастна к смерти Лео, и что, скорее всего, виновата именно она.
Самым большим поводом для их сомнений было последнее сообщение Лео.
— Как найти человека, за которым даже император перестал искать?
Каликс открыто посмотрел на Ромео, говоря ему что-то сделать.
— …
При этом взгляде Ромео моргнул, как будто это было абсурдно.
Ромео уже обладал магическими способностями, но после битвы со Светлым Драконом он обрел огромную магическую силу. Тот факт, что он поглотил магию из сердца Светлого Дракона, был секретом, который не знал никто, кроме этих четверых.
Однако его способности еще не были стабильными, и периодически возникали болезненные припадки.
— Эй, должен быть какой-то след для магического отслеживания. Что мне делать, если нет никаких следов?
Когда Ромео возразил, Каликс повернул голову и посмотрел на Гриффита.
— …Гриффит... это шанс доказать, что божественная сила превосходит магию.
— То же самое и в моем случае. Как я могу отследить, если нам нечем отслеживать? - сердито отвечает Гриффит.
— Вот почему Богу нельзя доверять, - Каликс пробормотал, когда Гриффит ответил.
Оскар спросил Ромео:
— А как насчет этой авторучки? Мы не можем её использовать?
— Ой, давай.
***
Несколько лет назад.
Ромео научился одному методу у своего волшебника из своей родной страны. Дело в том, что он мог проследить магический камень, встроенный в ручку, которой он поделился со своими друзьями. Однако, когда он начертил ручкой Лео, это не дало никаких результатов.
Его мастер объяснил причину.
— "Похоже, кто-то отделил волшебный камень от ручки. В результате волна магии оборвалась, сделав отслеживание невозможным."
Услышав причину, Ромео и его друзья предположили, что виновником мог быть тот, кто взял волшебный камень из авторучки. Или кто-то украл его в беспорядке из-за его смерти.
В любом случае, Ромео попросил волшебника в его родной стране изучить другой способ отслеживания, и пришли хорошие новости.
Однако в то время магия Ромео не была полностью стабильной, поэтому попробовать было сложно.
— Сначала мне нужно попробовать этот метод…
Конечно, никто не знал, что случилось с перьевой ручкой.
Лео мог избавиться от камня, кто-то другой мог украсть его, или виновник мог забрать его.
(Прим.ред.: ах вот почему они тогда так решили)
Но поскольку сейчас ничего не было, у них не было выбора, кроме как найти его.
— В настоящее время нам нужно следить за Императором.
Их глаза заблестели при словах Ромео.
Даже если виновным был император этой империи, они были полны решимости отомстить.
***
Несколько дней спустя.
Прошло несколько дней с тех пор, как банкет начался по-настоящему. Банкет должен был продлиться семь дней. На банкет были приглашены высокопоставленные аурарийские дворяне и герои, внесшие свой вклад в битву с Драконом.
Последние несколько дней они не были на банкете, но сегодня эти четверо должны были присутствовать.
Ведь на сегодняшнем банкете должен был присутствовать сам Император.
Некоторые из собравшихся обсуждали, почему Оскар, Каликс, Гриффит и Ромео приехали в столицу Аурарии.
Тем, кто воспринимает это положительно, он понравился:
— Это прекрасная возможность доказать репутацию нашей империи.
С другой стороны, некоторые спрашивали:
— Разве вы не пришли за информацией об Аурарии?
Фактически, все четверо даже думали убить императора, если бы он был виновником.
Так что было лучше пока избегать подозрений.
По этой причине они носили модные мантии и решили спокойно посещать мероприятия.
Люди взглянули на четырех исключительно высоких и красивых молодых мужчин.
Были благородные барышни, которые думали, стоит ли завязать разговор, но они колебались из-за их отстранённости.
Как будто вокруг них была построена прозрачная стена.
Внутри банкетного зала с элегантной музыкой на четверых молодых людей смотрел неожиданный зритель.
Красивый молодой человек по имени Рут не отрывал глаз от них.
`Какого черта они делают в Аурарии?`
Рут также был лидером отряда убийц Драконов, но, в отличие от Седрика и Дамиана, у него были хорошие отношения с этой четверкой.
По крайней мере, они заходили поздороваться раньше.
Присмотревшись, все четверо казались настолько серьезными, что было трудно подойти.
Рут размышлял, стоит ли ему пойти к ним и поговорить.
Бум бум.
В то время все они слышали, как рыцарь стучал тростью по полу.
Вскоре открылась большая дверь, и появились братья-близнецы Седрик и Дэмиен в ярких одеждах.
А посередине…
`Юлиана…!`
Вчера Рут много разговаривал с Юлианой, воссоединившись с ней спустя долгое время.
В процессе он почувствовал, как особые эмоции зарождаются в желудке, словно бабочки.
Особенно, как он был рад, что Юлиана тоже его ждала.
В этот момент взгляд Рут внезапно обратился на четырех молодых людей.
— …!
Рут внезапно почувствовал, как его сердце сильно забилось.
Эти четыре глаза были направлены вверх по лестнице, прямо на девушку. Вскоре они о чем-то заговорили.
`Ни за что…`
У Рута было одно подозрение.
`Это из-за Юлианы они пришли в Аурарию?`
(Прим.ред.:да-да, нечем им заняться)
Этого не могло быть, но он задавался вопросом: `а что, если..`
Это произошло из-за Седрика и Дэмиана, которые присоединились поздно.
Они всегда носили портрет Юлианы в кулоне-ожерелье, и частенько хвастались воинам о сестре.
Каждый раз, когда они это делали, Руту это не нравилось.
Независимо от того, насколько они молоды, она была девушкой, которая ему нравилась.
`Могли ли они увидеть ее портрет?` – Уголок рта Рут неодобрительно опустился.
Это определенно была возможность.
Ее портрет был настолько красив, что никто не мог оторвать от нее глаз. Конечно, в жизни она была красивее.
В любом случае, это стоило того, чтобы прийти и лицезреть ее вживую.
Это была шутка, но некоторые люди на самом деле так сказали:
— Разве мы не должны пойти в Аурарию, чтобы увидеть лицо принцессы Юлианы?
Но он никогда не предполагал, что они приедут сюда по этой причине.
`Я имею в виду, они тоже мужчины…`
Рут нервничал вместе с ненужной ревностью.
Он поправил свой костюм и подошёл к Юлиане, которая спустилась, держась за руки своих братьев.
— Юлиана.
— …Рут.
Глядя на двух улыбающихся друг другу глаз, Седрик и Дэмиен неодобрительно кашлянули.
Тем временем, наблюдая за ними, Ромео тихо заговорил:
— Есть ли шанс, что виноваты эти принцы?
— …Может они и стоят за этим, но, наверное, не сами отравили. В то время они скорее всего находились за пределами Имперского города.
Когда Гриффит ответил по-своему искренне, лицо Ромео скривилось:
— Надеюсь ты прав.
— Давате убьем их вместе.
Ромео пробормотал немного после малого.
Не зря он зашел так далеко против принцев Седрика и Дэмиана.
Когда впервые стало известно, что эти четверо направляются в Аурарию, Седрик и Дэмиан пошли к ним и сказали:
— Зачем вы собираетесь в Аурарию? Вам что-то нужно?
— Может, они поняли, что их не примут домой?
Дэмиен, стоявший рядом с Седриком, грубо усмехнулся и кивнул.
— Ха, может быть. А может... Вы тоже видели портрет нашей Юлианы?
— ...Ты серьезно?
Дэмиен очень чутко отреагировал на домыслы Седрика.
Сразу после этого внезапно завязалась драка, и разговор прервался.
В отличие от трех других, которые решили не обращать внимания на тот случай, Ромео все еще помнил этот разговор.
— Кто хотел снова увидеть "Юлиану"? Это они хотели ее увидеть.
Пока Ромео бормотал что-то, Каликс оттащил его назад и сердито спросил:
— Перестань говорить ерунду. Ты отследил?
Ромео нахмурился при этом вопросе.
(Прим.ред.: кстати Оскара не видно что-то)
— Не устаете ли вы задавать этот вопрос в течение нескольких дней? Я выгляжу так, будто играю? Почему бы тебе просто не замолчать, когда ничего не делаешь?
Каликс давно привык к брани Ромео, поэтому просто равнодушно пожал плечами.
Ромео вздохнул и продолжил свои слова.
— Невозможно отследить. Похоже, волшебный камень был удален или продан.
Ромео вытащил ручку из кармана, чтобы повторить попытку, как он ее вспомнил.
Когда он прикоснулся к месту, куда был забит синий магический камень, невидимая магия вышла из кончиков пальцев Ромео.
А потом-
— Хм? Подождите минуту.
Брови Ромео дернулись.
***
— Что? Что там?
Гриффит, наливавший шампанское, мгновенно остановился.
Оскар тоже повернул голову к Ромео и выжидающе посмотрел; Каликс, задавший вопрос, тоже был взволнован и он заволновался.
— Что-что? Что ты почувствовал?
— …
Когда Каликс снова спросил его, Ромео многозначительно улыбнулся, но не ответил.
Бум бум!
И снова, когда слуга ударил тростью по полу, император и его жена прибыли.
(*п.п.: напрминаю, что император Персей повторно женился на матери Юлианы)
Занавес был приподнят, открыв перед императором и его женой великолепные золотые и белые одежды.
Император Персей был еще средних лет и выглядел молодо.
Дамы все еще смотрели на его красивое лицо и вспомнили время, когда они были влюблены в наследного принца в молодости.
Люди слегка склоняли головы, чтобы засвидетельствовать свое почтение.
Император Персей поднял руку, приветствуя их, и они с императрицей медленно спустились по лестнице.
Артисты заиграли приятную музыку.
Императрица отделилась от императора Персея и направилась к месту, где собирались дамы.
— Ваше высочество.
Свекровь и другие девушки приветствовали ее. Но даже несмотря на то, что это был хороший день, у императрицы был бледный цвет лица.
Может, потому, что ей было плохо, что она оставила простуженного маленького сына в спальне.
Три года назад у императора Персея и императрицы Марианны родился новый принц.
У Седрика, Дэмиена и Юлианы появился младший брат.
Она была в центре разговора.
— Ваше Высочество, вы знаете, как долго они собираются оставаться в Имперском городе? - спросила дама у императрицы, покраснев.
Взгляд императрицы естественно проследил за взглядом дамы. Это были молодые люди, которые стали горячей темой как только о них узнали.
— Вы спрашиваете из-за замужества принцессы?
На вопрос императрицы дама кивнула.
— Хотя они достойные кандидаты...
Императрица наблюдала за ними и, естественно, вспомнила Юлиану.
У Юлианы тоже не было жениха, и скоро пора было выходить замуж.
Марианна отличалась от императора Персея.
— У меня нет ни малейшего намерения выдать Юлиану замуж, так скоро…
Марианна хотела зятя без единого изъяна.
Она хотела отдать дочери только самое лучшее, как император Персей.
С другой стороны, четыре парня, которые не знали, что означает пристальный взгляд дам, обменялись серьезными взглядами.
— Что это?
Каликс посмотрел на застывшего Ромео, словно время остановилось, и поспешно спросил.
Ромео сказал, нахмурившись:
— …был обнаружен поток магии. Подожди немного.
В конце концов, Ромео направился на безлюдную террасу.
Остальные трое серьезно посмотрели в сторону исчезновшего Ромео.
Они не следовали за ним специально, потому что в одиночестве было бы легче сосредоточиться.
— Кстати, банкеты - точно не место для меня.
Каликс потянул узелок галстука и элегантно сунул его в карман.
— Почему ты это сказал?
Гриффит саркастически возразил, и Каликс глотнул шампанского.
Оскар ушел один, явно чувствуя себя неловко из-за любопытных взглядов на него.
— …
Рут, стоявший вдали, заметил их действия.
Затем Юлиана, которая ненадолго отправилась к императору Персею, подошла к Руту.
— Юлиана.
Рут улыбнулся Юлиане, сразу изменив выражение лица.
Ее прекрасные зеленые глаза заставили его сердце застучать быстрее.
Юлиана нежно спросила, глядя на него:
— Ты хорошо отдыхаешь?
— Конечно.
Вскоре между ними завязался дружеский разговор. Возможно, из-за того, что в молодости у них были собственные воспоминания, их неловкость быстро могла на нет, хотя они встретились спустя долгое время.
Разговор перешел туда, куда были обращены взгляды дам, присутствовавших на банкете.
— Они ведь тебя не интересуют, не так ли? - спросил Рут слегка дрожащим голосом.
Юлиана приподняла брови, словно он имел в виду именно то, что он имел в виду:
— Ты имеешь в виду этих парней?
При словах Рута, глаза Юлианы были устремлены туда.
— Ох…
Когда Юлиана кивнула, как будто она слышала о них, Рут стал еще больше нервничать и заговорил.
— Боюсь, ты им нравишься.
Возможно, это из-за нервозности, он бессознательно говорил глупости.
Юлиана застенчиво улыбнулась его словам.
— …Почему ты беспокоишься о них?
— Это потому что…
— …
Затем между ними появились незваные гости.
— Почему ты говоришь с этим человеком, Юлиана?
Появились Седрик и Дэмиен.
Даже…
— …Ваше Величество.
Рут был поражен, и ему выпала честь увидеть лицо императора, следовавшее за близнецами.
— О чем вы говорили? - с любопытством спросил принц Дэмиен.
Юлиана ответила с ухмылкой:
— О людях, которые стали заголовками на первых страницах газет, брат.
— Ох уж эти ребята.
Седрик и Дэмиен сразу посмотрели в сторону.
Каликс, снявший галстук как мерзавец,, и Гриффит, который выглядел таким же толстым, как всегда.
(п.р.: а чё всмысле)
— Что привело этих двоих сюда? Эти коварные собаки...
— Ох, они коварные?
Юлиана была поражена словами Дэмиена.
Дэмиен сказал с ухмылкой:
— Эти парни… Ты знаешь, почему они здесь? Просто чтобы увидеть тебя.
Рут стало плохо в тот момент, когда он произнес эти слова.
— Черт возьми, так это было правдой?
— О чем ты говоришь?
Это удивило не только Рута. Император Персей, наблюдавший за происходящим, тоже забеспокоился.
— Я уверен, что всегда хвастался своим портретом Юлианы на поле боя, и они это видели. Теперь они пришли сюда, чтобы увидеть ее по-настоящему.
Когда Дэмиен объяснил это правильно, Юлиана, покраснев, пробормотала:
— ...нет, ни за что.
— Почему? Разве это не имеет смысла?
Седрик очень гордился отрицанием Юлианы.
— Что ты о них думаешь, Юлиана? За кого ты выйдешь замуж, если они все сделают предложение? - игриво спросил Дэмиен.
Теперь глаза императора Персея, Седрика и Рута были прикованы к лицу Юлианы.
— Я, ммм...
(п.р.: ох хоспаде)
Юлиана на мгновение заколебалась и очень быстро огляделась на Рута.
— Мне придется наложить запрет на брак.
Император Персей заговорил, прищурившись.
— Я согласен, отец.
— Я тоже.
Продолжили Седрик и Дэмиен, и Юлиана засмеялась, это был прекрасный смех.
Император Персей улыбнулся Юлиане. Казалось, что вчера она впервые назвала его отцом, дрожа, но теперь она выросла и стала взрослой, красивой девушкой.
Император Персей никогда не думал, что она не была кровной дочерью, хотя и не была кровной дочерью.
(п.р.: когда он уже узнает о Лелии..?)
Вот что для него значила Юлиана.
Его умершая жена оставила шрам на его груди. Юлиана была его драгоценной дочерью с теплой улыбкой, похожей на улыбку его покойной жены.
Было жаль, но император Персей полностью стер из своей памяти существование Лелии.
(*п.п.: я плачу, омг, стоп плиз, прекратите)
Он попытался найти ребенка сразу после того, как она пропала, но вскоре это было бесполезно. Он не хотел мстить ребенку, мать которого издевалась над его женой.
Поскольку она покинула Имперский город одна, он решил отпустить ее и дать свободу.
— Я согласна. Я не выйду замуж и проживу с семьей всю оставшуюся жизнь!
Юлиана ответила счастливой улыбкой.
Император Персей, Седрик и Дэмиен смеялись, как будто перед ними весь мир.
Рут, напротив, выдавил улыбку проглотив горькую слюну.
***
В конце концов, четверо мужчин, Каликс, Оскар, Гриффит и Ромео, ворвались в середину банкета.
Они решили, что с них хватит на сегодня, показать лицо было достаточно.
Они направились в Императорский дворец, где остановились VIP-персоны.
Они были единственными в VIP-комнате библиотеки, потому что банкет был еще в самом разгаре.
Как только они вошли в комнату Ромео, Гриффит запер дверь и спросил:
— Ты говоришь, что отследил его, верно?
— Да, но это…
Ромео склонил голову.
— Что?
— …странно, ведь местонахождение камня совсем недалеко..?
— ...что?
Оскар склонил голову, гадая, не расслышал ли он что-то неправильно.
Каликс и Гриффит тоже выглядели пустыми.
— Если я прав… Нет, я уверен. Либо тот, кто украл авторучку, либо тот, кто убил Лео, рядом.
— …
— Он в столице. Очень близко.
Глаза всех троих обратились к Ромео.
Глядя на них, Ромео улыбнулся, приподняв угол рта.
— Пойдем.
***
Ранний рассвет за три дня до дня "Д", последнего дня банкета. Было рано даже для купцов, открывших магазин рано.
Под темно-синим небом четверо мужчин в черных мантиях остановились перед зданием.
Они оказались перед входом в гостиницу, где остановилась Лелия.
— Это здесь?
— Верно. Прежде всего… мне нужно подождать и посмотреть. Я уверен, что это один из парней, которые бывали здесь.
***
Было позднее утро.
Лелия вылезла из постели.
Первое, что она сделала после того, как медленно вымыла посуду, как ленивый человек, - это включила экран "Алхимическая лотерея".
`Ну, это много.`
Лелия проверила материалы, собранные драконами прошлой ночью.
Затем она поспешно открыла экран производства и нажала кнопку производства с собранными ею материалами.
— Наконец-то он близок к завершению! Благоприятные отношения.
[Текущий уровень благоприятной популяции кроликов составляет 99,999% ]
Если она отдаст этот предмет, она сможет завершить рецепт.
Лелия с легким сердцем нажала на кнопку.
[Поздравляю, Мастер! Благожелательность жителей достигла высшей точки! ✩ ]
[Награда: скидка 20% на 100 000 кристаллов! (* • ᴗ • *) و]
Она задавалась вопросом, почему такого не было раньше.
— Эта панк-система…
Срок оплаты - два часа.
Лелия решила расплатиться. Чем больше кристаллов, тем лучше.
Когда она зарядила кристаллы, снова всплыло голосовое сообщение.
[ Поздравления, Мастер! Особые предпочтения, скрытые квесты и особые рецепты теперь доступны! ]
[ Чтобы отпраздновать как памятную дату, мы предлагаем 20% скидку на 50 000 кристаллов! (* • ᴗ • *) ]
— Ты…
Лелия ненадолго закинула шею за спину. Но вскоре она успокоилась и снова купила кристаллы.
Когда она вернулась на главный экран, она увидела новую кнопку для особых предпочтений и особых рецептов.
Она нажала на нее, чтобы посмотреть, как это выглядит, но на сером экране было только большое [?].
`Я больше ничего не знаю - мне нужно сначала поесть, я проголодалась.`
Лелия надела накидку, взяла деньги и вышла из комнаты.
И направилась в ближайший магазин для позднего завтрака, который она видела вчера.
Это был отличный ресторан, хотя, пройдя через узкий переулок, подняться до него потребовалось много времени.
Лелия шла туда, напевая себе под нос.
Пару минут спустя за углом переулка.
Ринг-Ринг.
Вдруг она услышала уведомление. Лелия на мгновение огляделась и прижала драгоценный камень к ожерелью, чтобы отобразить экран.
(п.р.: то есть по среди улицы себе смотрит, а перед этим каждый раз запиралась...)
На экране был виден алхимический инструмент с ярким лицом. Вскоре после этого появилось голосовое сообщение.
[ Мастер! В радиусе 2 метров приближаются 4 высоких человека! Завершите Скрытый квест, чтобы повысить свою симпатию и открыть особый рецепт! (•• ᴗ-) ]
`Подожди. Что?`
***
Лелия изумленно моргнула и снова посмотрела на текстовое сообщение в воздухе.
`Что?! Кто является объектом особого расположения? Их четверо??`
`...В пределах 2 метров? Что это за-…?!`
Тень упала на ее голову.
— …!
Тело Лелии напряглось, когда она внезапно почувствовала чье-то присутствие за своей спиной.
В то же время она услышала мягкий голос:
— Лелия Аурария.
`Кто это? Откуда он знает мое имя?`
Лелия медленно повернула свое тело.
В тот момент, когда она увидела этого человека, вся жизнь промелькнула перед ее глазами. Лелия чуть не упала в обморок, потеряв силу в ногах.
— Твоя реакция на это имя предполагает, что я угадал. - сказал мужчина, с повязкой на глазах.
`Подождите... что?`
Лелия нервно посмотрела на них. Перед ней стояли четверо высоких мужественных парней, которые смотрели на нее сверху вниз, с такими недовольными лицами, словно она что-то у них украла и они готовы ее убить.
Затем он снял повязку с глаз и спросил:
— …так это ты убила моего друга?
Это был ожесточенный голос, способный убивать одним своим словом.
— …
`Что ты только что сказал?`
— Говорят, что убийца наследного принца сейчас живет комфортно как принцесса, верно? - спросил красивый блондин с милой улыбкой.
Эта улыбка была слишком угрожающей, словно он сейчас получит удовольствие от ее убийства.
— …
Лелия словно услышала гром среди ясного неба.
Странное чувство дежавю накатило на нее
`Подождите, может быть...`
— Ответь мне. Почему ты его убила? - спросил шатен, стиснув зубы.
(п.р.: я прямо-таки увидела ведьмака :] )
Его лицо выражало сильное негодование и ненависть.
Дела быстро набирают обороты.
— Я превращу твою жизнь в ад, чтобы ты молила меня о смерти.
Его звериные красные глаза ярко блестели. Седовласый мужчина вынул свой меч из ножен, как только брюнет закончил говорить.
— Хи-и!
Лелия была так поражена, что испустила странный крик, не осознавая этого, и отступила от них.
Следуя за красноглазым мужчиной, другие мужчины один за другим начали вытаскивать свои мечи из ножен.
— Что?! Вы правда пытаетесь убить меня?!! Подождите минутку…!
Лелия медленно попятилась от них, пока не упала на задницу.
— Встань, пожалуйста…
`Не говори мне, что собираешься убить меня.`
Он думает, что поймал человека, убившего принца Лео. Внезапно все ее тело покрылось мурашками.
Мужчина с темными волосами и мрачным выражением лица, должно быть...
`Каликс.`
Улыбка, которая была похожа на такую, как когда вырезаешь язык своему заклятому врагу..
`Ромео со светлыми волосами и голубыми глазами...`
Тот шатен, который повернулся к ней спиной, - это Гриффит.
Наконец, эти красные глаза...
`Оскар…?`
`Нет. Он не может быть Оскаром…`
Лелия посмотрела на них, моргая, глядя на каждого из них, одного за другим.
`Но... Оскар? Он же не Оскар, верно?`
Честно говоря, она могла увидеть ребенка, которого она знала, в трех парнях.
Но Оскар...
`Оскар…`
В ее голове он был очень маленьким, хрупким и всегда фыркал, как котенок.
Девушка тупо посмотрела на него, и мужчина, который, по ее мнению, должен был быть Оскаром, сказал.
— Нет, не стоит так легко ее убивать. Отведем ее в безлюдное место, вырвем ногти один за другим и отрубаем пальцы.
`О нет…`
Это не ее Оскар…
Он был не из тех, кто мог так сказать. Лелия подумала, что этого не может быть, и у нее закружилась голова.
Как осознать эту ситуацию...
Над ее головой быстро появилась тень. Лелию нокаутировал удар на затылке.
***
[ Мастер! Переключитесь на специальный пользовательский интерфейс, ориентированный только на чтение ୧ (• ᴗ • ) ]
[ Настройки пользовательского интерфейса можно изменить в настройках! ]
[ Система: активация особой привилегии завершена ]
[ ※ Внимание! Если вы не выполните задание в срок, вы будете оштрафованы ]
[ Система частично трансформирована ]
***
Лелия медленно открыла свои глаза. Как только она пришла в сознание, то почувствовала острую боль в голове.
Было так больно, как будто ее ударили сковородкой со всей силы.
— У-ух...
— О, она проснулась.
Лелия оглядела помещение с болезненным стоном.
В помещении были все с кем она столкнулась ранее.Затем она осмотрела свое тело.
Ее руки и ноги были привязаны к скрипучему стульчику.
`Они меня похитили?`
Но что-то было странно.
`…что это?`
Она понимала что у нее не было выбора, кроме как прижать драгоценный камень к своему ожерелью.
(*англ.п: Не спрашивайте меня, как она это делает, когда связана. Я предполагаю полномочия MC.)
[ Кнопка настроек в правом нижнем углу, крафтинг, инвентарь, квесты и т.д. ]
Перед ней плавали маленькие иконы.
Тринг-Тринг.
Именно тогда пузырек речи, который всегда появлялся в алхимическом инструменте, парил в воздухе.
[ Оптимизирован для особого режима эксклюзивного пользовательского интерфейса ]
[ Мастер! Пройдите скрытый квест, чтобы повысить свою особую симпатию! ]
[ Выполнив квест, вы можете получить в награду особый рецепт! (๑ • w • ) و ]
`…что это?`
Специальный режим пользовательского интерфейса только для привязки?
У нее так сильно болела голова.. Лелия слегка покачала головой и посмотрела на мужчин, уставившихся на нее. Ее внимание привлекли значки, которые раньше она не заметила – неизвестный значок парил над их головами.
[!]
Над всеми головами стоял золотой восклицательный знак. Это была картинка, которая появилась, когда в игре был доступен квест.
А под ними были небольшие цифры…
Когда она присмотрелась, она увидела число [–999].
Пах.
Один из мужчин перетянул старый стул и шлепнулся перед Лелией.
Это был Ромео.
— Это твое имя? Лелия Аурария.
— …
Лелия медленно кивнула.
Ее сердце сильно забилось.
Ей было трудно поверить, что это было реально, пока он не прикоснулся к ней.
Ее друзья…
Те, которые дали Лелии волю к жизни. Те, кто были конечной точкой ее жизни, и кто дороже всего на свете.
Перед ней стояли ее друзья. Как только она осознала этот факт, ее глаза начали щипать.
Она никогда не думала, что они снова встретятся вот так. Она хотела разрушить магическое заклинание, а затем найти их.
Она никогда не думала, что увидит их так скоро...
— Ты плачешь, потому что не хочешь умирать? - саркастически спросил Ромео, сидевший напротив нее.
Как и в детстве, Лелия все еще чувствовала, как у нее высыхают слезы от его саркастического тона.
`Нет, кстати…`
`...какого черта они…?`
— Мы видели башню, в которой ты жила, и она была очень роскошной, - сказал шатен Гриффит.
Возможно, эти дети знали о ее существовании.
Она была сбита с толку, потому что не понимала, что происходит. Возможно, ее смущение было выражено ее выражением лица, Гриффит ухмыльнулся и снова заговорил.
— Перед смертью принц Лео оставил нам сообщение с твоим именем.
— …
— Лео был отравлен. Этот ребенок всегда говорил нам, что его убьют, и ему угрожали из-за престола...
— Нет-нет, подождите...!
— Почему ты его убила?
— …
Лелия была ошеломлена. Она думала, что раньше неправильно это поняла...
`Хэй…`
`Почему ты думаешь что, это я его убила? Хм?? Почему?`
— Ты заставляешь нас ждать, если я отрежу тебе пальцы один за другим, то скоро ты сможешь заговорить, - холодным голосом сказал Оскар, стоявший в углу.
Лелия избегала смотреть на него.
`Он не может быть Оскаром.`
(*п.п.: нанятый аниматор... рассмешили)
— Кто-нибудь просил тебя убить Лео? Или это просто из-за твоего желания стать императрицей?
Гриффит быстро задал ряд вопросов.
Лелия впервые открыла рот дрожащим голосом.
— ...прошу прощения?
— …
Ромео сидел напротив Лелии, Каликс и Оскар сидели в углу комнаты, а Гриффит стоял рядом с Ромео.
Все взгляды обратились на девушку.
— Подождите, похоже произошло недоразумение.
Знак квеста парил над их головами и числа [-999] беспокоили ее. На данный момент первое, что нужно сделать, - это освободиться от веревок, связывающих ее руки и ноги.
Похоже, они не заметили, что она Лео.
— Думаю, я собираюсь порезать ей шею, а не пальцы.
Лелия снова продолжила говорить, пока их терпение не иссякло.
— Я не убивала Лео.
`Ты дебил? На тот момент мне было всего десять лет. Как десятилетний ребенок может кого-то отравить?`
— Тогда почему Лео написал твое имя перед смертью?
— Э-это… Это было… На всякий случай…
Ромео и Гриффит всегда быстро во всем разбирались, она думала, что они могут даже раскрыть ее настоящую личность.
Но глядя сейчас в глаза Ромео и Гриффита, она осознала насколько огромной ошибкой это было.
`Теперь, когда я это вижу… я сомневаюсь в этом…`
Должно быть, это было похоже на предсмертное послание с именем убийцы для них. В то время она так спешила, что даже толком не обдумала ничего.
— Ложь. Ты убила наследного принца Лео ради престола. Ты не знала что вспыхнет восстание, поэтому и убежала.
— Один из наших друзей умер, это несправедливо… - пробормотал Ромео в ответ на слова Гриффита.
Двое людей напротив нее, казалось, считали виноватой Лелию.
В их глазах она была очень подозрительной. С того дня, как после смерти Лео они встретились, предполагали что она и есть убийца.
Предрассудки, укрепившиеся за несколько лет, было нелегко изменить. Она думала, что Гриффит и Ромео сообразительны и догадаются, но вместо этого все вышло вот так, и она потеряла дар речи.
`Что мне теперь делать? Я не могу быть честной с ними…`
Лелия быстро покачала головой. Чтобы убедить этих полных недоумков, нужно...
Скра-а-анг.
Она посмотрела на Оскара, который снова вытащил свой меч и медленно подходил.
Лелия инстинктивно почувствовала свою смерть. Она не могла сбежать из этой ситуации.
Лелия поспешно кричала, спасая свою жизнь.
— Я действительно не убивала его! Виновник, убивший принца Лео, был казнен тогда самим Императором! Виновником был граф Хеттер!
— Как мы можем в это поверить?
— Н-нет…
Лезвие Оскара прижалось к шее Лелии. Магия, исходящая от его меча, казалось, душила ее душу.
— …
`И-ик!`
Затем она внезапно вспомнила о выходе из этой ситуации. Острая боль прокатилась по ее шее в том месте, где коснулся клинок его меча.
Лелия быстро закричала:
— Мой день рождения 27 числа месяца Селес!!
— …
Воздух вокруг нее стал напряжённым.
Выражение лица Гриффита было особенно искажено, когда он это услышал.
26-го числа, за день до дня рождения Лелии, было день рождение Гриффита.
27-е число они отмечали каждый год вместе с принцем Лео.
Их прежний разговор всплыл в памяти.
— "Кстати, чей это день рождения? Твоя тайная девушка?"
— "Что?! Какая ещё девушка! Скажем так, он мой очень драгоценный друг."
— "Больше… чем мы?"
— "Этого быть не может… Ну, может быть, и так. Мы знаем друг друга с детства. Но не стоит расстраиваться. Оскар, ты для меня тоже важен."
Лелия быстро прочитала их выражения.
Лезвие меча, которое было готово перерезать ей горло в любой момент, медленно отстранилось. У седовласого мужчины было смущенное выражение лица.
Когда она придумала отговорку, Лелия не задумываясь высказалась:
— Вы были друзьями брата Лео? Я была очень близка с братом! Вот почему я слышала много историй обо всех вас.
— …
Гриффит снова посмотрел на Лелию горькими глазами. Он выглядел так, будто никогда не поверит в это.
— А как насчет волшебной ручки? Зачем она тебе? - спросил Ромео.
Было душераздирающе снова лгать своим друзьям, но ничего не поделаешь.
`Пока что мне нужно жить.`
— Лео… Мой брат дал мне ее перед смертью, и куклу-кролика тоже.
— …
При словах Лелии лица троех мужчин стали подавленными.
Каликс вышел из своего укрытия в углу и подошел к ней. Он сузил глаза и уставился на Лелию.
— …
Лелия сохраняла невозмутимый вид, глядя в глаза Каликсу.
`Это все-таки случилось.`
В оригинальной истории Каликс потерял глаза в битве со светлым Драконом. На этот раз было то же самое.
— Каликс…
Когда Лелия пробормотала его имя, на их лицах появилось легкое удивление.
— Откуда ты знаешь мое имя?
— Это потому, что…
Лелия извинилась, сдерживая слезы.
— Лео… братец рассказал мне… О своих друзьях. Вернувшись из храма, он говорил о вас каждый день.
Лелия не могла никому рассказать. Если бы она могла, то с удовольствием бы рассказала о тех временах, и о своих лучших друзьях с которыми она подружилась, пока была в храме.
Она была той, кто всю свою жизнь прожил воспоминаниями о том времени.
Лелия медленно посмотрела им в лица, называя их имена.
— Каликс, Ромео, Гриффит и…
— …
— Ну, Оскар… это ты, да? - осторожно спросила Лелия.
Седовласый мужчина посмотрел на нее без ответа и поспешил из комнаты.
(п.р.: а прикиньте он там как малыш рыдает, иди к мамочке солнышко)
Бац!
Лелия пожала плечами, услышав стук старой двери.
Гриффит насмешливо пробормотал Лелии.
— Ты могла услышать наши имена где угодно. Теперь все знают наши имена.
— И почему же Лео упомянул твое имя в своем письме? - подозрительно спросил Ромео.
Лелия немедленно извинилась.
— …возможно.. чтобы позаботиться обо мне?
`На самом деле я верила в вас двоих, Гриффит и Ромео.`
— Братец Лео сказал, что всегда отмечал мой день рождения со своими друзьями, когда был в храме. Вот как он обо мне заботился...
Слова Лелии были достаточно правдоподобными. Густые брови Ромео и Гриффита слегка дернулись.
Только пятеро друзей знали, что каждый год вместе отмечают дни рождения.
Если бы Лео не сказал им, они бы не поняли.
Лелия взглянула на Каликс.
`Я не думаю, что его зрение полностью пропало.`
Каликс медленно открыл глаза и скривился, казалось, ему тяжело из-за внезапной боли в глазах.
— Как мы можем верить в то, что ты говоришь? Скажи мне, почему он умер? Кто его убил? Где сейчас преступник?
Каликс с трудом преодолевал боль в глазах и с большим усилием задавал вопросы. Лелия медленно погрузилась в воспоминания, она хотела сказать правду, насколько могла.
Она с опозданием вспомнила что слышала от деда и дяди:
— Граф Хеттер был недоволен предыдущим Императором Лидием, поэтому он отравил принца Лео. Когда он об этом узнал, то жестоко убил графа Хеттера. Вскоре после этого вспыхнуло восстание.
(п.р.: то есть лилий убил графа а после этого вернулся Персей.)
— Бедный ребенок…
Каликс закрыл лицо руками от боли.
Увидев его боль, Лелия почувствовала себя плохо.
— Я все еще не могу верить тебе. - сказал Ромео с холодной улыбкой, которая не достигла глаз Каликса.
`Что я должна сказать, чтобы они мне поверили?`
— …брат Лео рассказал мне обо всем, что он делал в храме. Что его чуть не убил волк в горах, как он учился плавать вместе с друзьями, а вы все называли его капитаном.
— …
Их твердо укоренившиеся сомнения начали таять.
Оскар, сидевший за дверью, тоже слушал.
— …он рассказал тебе, что случилось на горе? - спросил брюнет.
— …да, человек, что послал волка, был Императором Аскарда. Он решил сохранить этот факт в секрете.
В тот день, когда на горе появился волк, и она чуть не умерла, было секретом, который знали только они пятеро.
— Почему Лео сказал тебе это?
— …потому что я была очень близка с братцем Лео, и мы были драгоценными родственниками друг для друга.
Конечно, это была чистейшая ложь.
Каждый раз, когда настоящий принц Лео видел Лелию, он бросался ее избивать.
Но ложь произвела желаемый эффект.
Кажется, они до некоторой степени верят Лелии.
— Тогда, отправив твое имя, он действительно имел в виду, чтобы мы позаботились о тебе?
Гриффит по-прежнему относился к ней подозрительно.
Лелия неуверенно кивнула.
— Может быть…
— …что, если ты узнала о его секрете и убила его?
— …
— Эрл Хеттер… Ты же не обманываешь нас? Все это время нам не удавалось найти никаких имен.
Лелия глубоко вздохнула.
— Об Эрле Хеттере знают только некоторые высокопоставленные аристократы. Все, что происходило, когда Лидий был императором, безоговорочно замалчивалось, поэтому никто бы не стал говорить что-либо.
То, что сказала Лелия сейчас, было правдой. Даже после прибытия в Аурарию четверо из них не смогли точно раскопать, что произошло в то время.
Вдобавок император Персей безжалостно убил всех людей Лидия за это время.
Можно с уверенностью сказать, что сейчас очень немногие люди знают все подробности того, что произошло в то время.
— Итак… Какова вероятность того, что Император Персей был вдохновителем смерти Лео? - спросил Гриффит.
— …около нуля. Граф Хеттер не был членом фракции Императора Персея. Его действия были вызваны обидой против бывшего императора Лидия.
То что ответила Лелия, было правдой.
Это была история, которую она услышала из уст своего деда.
Убедились ли они в словах Лелии?
Поразмыслив, веревки, которые держали ее руки и ноги, развязали.
***
Их сомнения исчезали одно за другим, по мере того как она отвечала и рассказывала истории о которых узнала от "Лео".
Однако Оскар и Гриффит все еще относились к ней с подозрением.
Лелия даже показала авторучку, которая была у нее в кармане.
— Если бы я убила брата Лео, не было бы необходимости хранить эти вещи, не так ли..?
Гриффит молчал.
Того что она объяснила ранее была недостаточно, поэтому она повела их в свою комнату в гостинице и показала куклу-кролика и письма.
Когда они увидели насколько опрятны эти вещи, все сомнения быстро развеялись.
Они видели вещи, о которых заботились лучше, чем их собственные, и все оставшиеся сомнения быстро развеялись, однако на лице Оскара было написано его недовольство и подозрение.
Лелия смогла наконец съесть свой завтрак, как она первоначально и планировала, через пять часов после выхода из комнаты.
***
В небольшой забегаловке в переулке.
Внутри магазина с симпатичным интерьером сидели высокие и широкие мужчины.
Если этого было недостаточно, все они носили меч, один из них даже носил свой на спине.
Владелец магазина нервно взглядывал на них, гадая, будут ли они использовать их.
— Лео был действительно хорошим парнем...
— Бедный ребенок.
Лелия запихивала хлеб в рот, слушая очередной комплимент в свой адрес.
Теперь разговор был приятным, она с удовольствием познакомилась с ними как Лелия. Однако она больше не могла ждать чтобы поесть, из-за ее голодного прошлого, она с трудом переносила такие длительные паузы в потреблении пищи.
Среди пятерых Лелия была единственной, кто усердно работал вилкой. Остальные четверо мужчин сидели с мрачными лицами.
— Похоже, твоя жизнь тоже была несчастной. - сказал Каликс, глядя на Лелию, которая на это лишь кивнула.
Ранее, когда друзья задавали много вопросов, Лелия рассказала историю о себе.
Дело было не в императоре Персее, а просто в том, почему она сбежала из города в детстве.
— После смерти брата Лео… вспыхнул мятеж, когда я все еще горевала о его смерти. Император Персей ненавидел меня, и принцы близнецы тоже. Я сбежала, потому что боялась, что меня выдадут замуж за старого дряхлого аристократа.
Когда все четверо услышали это, они выругались на Седрика и Дэмиена.
К тому времени, как Лелия закончила есть. Каликс, мучившийся из-за чего-то, открыл рот.
— Хорошо, ты достаточно драгоценна, чтобы он произнес твое имя в качестве своих последних слов. Это должно означать, что мы должны защищать тебя.
— …
Когда Лелия на мгновение огляделась, Каликс кивнул своим друзьям, как будто все они согласились.
Ромео, Гриффит и Оскар кивнули в ответ.
— Сестра нашего друга - наша сестра, ты можешь называть нас братьями.
— …
Брови Лелии метнулись вверх, выражая удивление.
`Как вы хотите, чтобы я вас называла?!`
Она была тронута тем фактом, что ей удалось воссоединиться с друзьями детства. Но Лелия все еще была в шоке, как будто она получила удар по голове.
— Здесь не о чем так беспокоиться. Мы здесь ради Лео.
— …
Лелия проглотила свои слова.
Да, волнение было трогательным. Но…
— Давай, скажи это! Скажи "брат"! - взволнованно вопрошал Каликс.
— …
Остальные посмотрели на Каликса с гримасами "что ты несёшь?".
Лелия поколебалась и медленно открыла рот.
— Эм… брат…?
— Умница! Отныне ты наша сестра!
Каликс хлопнул Лелию по плечу.
`Раньше я была их капитаном...`
Каким-то образом ее чувство собственного достоинства упало.
Лелия от стыда склонила голову и доела остаток еды.
Гриффит внимательно наблюдал за Лелией.
***
Тем вечером.
Ее друзья весь день таскали Лелию, рассказывая ей истории о Лео.
Ей даже пришлось пойти на кладбище, где похоронен настоящий принц. После смерти Лео его отец, Император Лидий похоронил тело в лучшем месте королевского кладбища. Хотя он был убит Персеем, от могилы Лидия не осталось и следа. К счастью, император Персей не тронул могилу мальчика.
Перед Лелией поставили бокал вина размером с ее лицо.
— …
В отличие от Лелии, которая колебалась, четверо мужчин проглотили свои напитки.
Лелия воссоединилась со своими друзьями, и ей не нравилось снова лгать.
`Я мечтала о трогательном воссоединении… хотела обнять каждого из них и говорить с ними всю ночь.`
Пока Лелия ела фрукты, поданные в качестве закуски, все четверо обсуждали, чем заняться в будущем.
Первоначально они воссоединились, чтобы отомстить за смерть Лео, но цель теперь была неясна, потому что человек, убивший Лео, уже мертв.
— Ну, я просто буду наемником, как раньше.
— С твоими глазами действительно все в порядке?
— Становится лучше.
Каликс пожал плечами, как будто ничего не произошло.
`Врешь. Становится хуже.`
(п.р.:а зелье типа нельзя дать?)
Лелия стиснула челюсти и прислушалась к их разговору.
— А ты, чем планируешь заняться? — спросил Каликс Оскара.
— ...Я возвращаюсь домой. - ответил Оскар.
Лелия все еще не могла поверить, что это Оскар.
`Конечно, я знала это из оригинального романа. Но…`
В оригинальном романе Оскара считали кровавым Императором и называли психопатом.
Это произошло из-за его прошлого, полного несчастий, и теперь это прошлое изменилось.
Лелия думала, что он вырастет таким же ярким и чистым, каким был в детстве.
Но она ошибалась.
— Домой? Ах да, ты же наследный принц, не так ли? - усмехнулся Каликс, сказав, что на мгновение забыл.
— Да, мне нужно поработать дома. ‐ ответил Оскар низким голосом.
Лелия подавила свой страх.
`Да... у него должна быть работа дома.`
В романе Оскар возвращается домой и убивает своего отца, императора. Возможно, это то, что ему нужно было сделать.
— …
В этот момент Лелия встретилась взглядом с Оскаром.
В отличие от того, когда он был молод, его красные глаза сейчас были пугающе яркими. Лелия медленно отвела взгляд.
Когда она представляла их воссоединение, она собиралась обнять его и спросить; " А ты плакал каждую ночь из-за кошмаров, как в детстве?"
`Если бы я сказала это сейчас... меня бы мучил кошмар.`
— У меня тоже есть работа, когда я вернусь домой. - сказал Гриффит.
Гриффит в оригинальном романе возвращается на родину, разрывает связи со своей семьей и направляется в храм, чтобы стать мастером Святого Меча.
— Ромео, а как насчёт тебя?
Когда Гриффит спросил Ромео, тот на мгновение погладил свой подбородок.
— Я... эм, мне нечего делать.
Это было естественно.
`Ромео безработный…`
После отказа от престола родители Ромео поддерживали его во всем, что он делал, чтобы позволить ему жить свободно. Так что ему было нечего делать. В романе он, в конце концов, построил волшебную башню и стал ее хозяином, но это произошло позже.
— А ты?
Ромео указал на Лелию.
На Лелию обратились все четыре пары глаз.
— Я… я?
Лелия моргнула и неловко посмотрела на них.
Над их головами все еще была метка квеста [!]. А также число, которое вроде как было оптимальным.
В отличие от того, что раньше, когда всем сначала было [-999], произошло небольшое изменение.
Оскар не сильно отличался в [-700], Гриффит теперь [-520], Ромео [-200], а Каликс [?].
`Что означает этот вопросительный знак?`
Это было тогда, когда появилось сообщение...
[ Оптимизирован для системы, предназначенной для специального режима пользовательского интерфейса! Вы можете отдавать команды, не нажимая кнопку (。 • ᴗ-) ✧! ٩ (* ˙︶˙ *) ]
Появилось окно алхимии, немного отличающееся от первоначального интерфейса. Текст плавал в полупрозрачном квадратном окне, вероятно, потому, что это был специальный режим пользовательского интерфейса.
`Я могу отдавать команды, не нажимая кнопки?`
Лелия внимательно посмотрела на [?] над головой Каликса. Текст появился сразу:
[ Особое предпочтение можно проверить каждый раз, когда вы используете кристалл или выполняете скрытый квест, когда значение попадает в +! O (≧ ∇ ≦ o) ]
— …
`Кристалл…`
Лелия вздохнула и пробормотала:
— Мне нужно работать…
— Что ты имеешь ввиду? - спросил Каликс.
Лелия на мгновение уклонилась от его взгляда и ответила неопределенно.
— Я кое-что оставила, прежде чем сбежать из Императорского Дворца. Я должна это найти.
— В Императорском Дворце? А как ты собираешься туда попасть? Ты пропала без вести.
— Это… Что ж, я должна об этом подумать… — Лелия ответила Ромео с легкой улыбкой.
Она не могла честно сказать: "Я собираюсь использовать алхимическую смесь, чтобы вырубить всех и проникнуть внутрь."
Она волновалась, что ее друзья могут снова усомниться в ней, когда узнают об ее использовании алхимии.
— Ты оставила его в роскошной башне, в которой раньше жила?
— Она не была роскошной. - Лелия склонила голову на бормотание Ромео.
`Седрик и Демиан починили башню.`
Лелия с горечью рассказала, что башня, в которой она жила, была на грани обрушения.
`К счастью, я ищу не это.`
— Ты хочешь, чтобы мы помогли тебе его найти?
— ...нет, я должна идти одна.
Хижина её матери отличалась от небольшой башни. Все должно было остаться таким, каким было тогда. Это самое ценное достояние императора Персея.
— Тогда давай сделаем это.
Каликс махнул рукой, как будто все прояснилось, и привлек всеобщее внимание.
— Оскар и Гриффит, вы можете идти домой. Ромео, ты помоги мне и ребенку.
Каликс указал на Лелию как на "ребенка", а та в свою очередь смущенно закатила глаза.
— Ты сказала, что тебе нужно пойти в Императорский Дворец. Вместо того чтобы отомстить Лео, эти братья помогут тебе, ‐ сказал Каликс похлопав Лелию по голове.
— Ну… я в порядке …
— Все нормально.
Несмотря на слова Лелии, Ромео принял решение без нее.
— Я заеду снова, когда пойду домой, - сказал Гриффит. Оскар же просто смотрел на Лелию, не говоря ни слова.
— …
Лелия чувствовала, что все кружится у нее на глазах.
Все планы, которые она строила до сих пор, рушились. Встреча с друзьями была ее самой важной и конечной целью. Это была цель, которая должна была быть достигнута не сейчас, а после восстановления Священного Дозора и нарушения заклинания Золотых слов.
`Во-первых, давай успокоимся.`
Лелия вспомнила планы в своей голове.
Каликс и Ромео вмешаются в ее первый и самый важный план - вторжение в Императорский Дворец...
Лелия взволнованно смотрела на них, пьющих, не зная, что творится у нее внутри.
Гриффит посмотрел в глаза Лелии со смесью раздражения и жалости.
***
Теперь, когда это произошло, Гриффит и Оскар решили поторопиться.
— Берегите себя.
Каликс и Ромео попрощались с двумя людьми, которые ненадолго уезжали.
Лелия протянула им руку.
Гриффит с кислым видом принял рукопожатие, но Оскар отказался.
Он ушел после того, как попрощался с ними с грубым взглядом.
Лелия после того раза так и не посмотрела ему в глаза.
`Оскар…`
Лелия слабым голосом попрощалась с ним.
Гриффит тоже ушел, не раздумывая.
Гриффит и Оскар решили вернуться через месяц, прямо перед днем рождения Лео.
Четверо из них снова соберутся, чтобы попрощаться с могилой Лео, и после этого они решили расстаться.
— Теперь мы будем жить своей жизнью.
Ей нужно было найти половину Священного Камня, прежде чем они двое вернутся.
На месяц должно хватить.
`Проблема в…`
Лелия взглянула на Ромео и Каликса, как будто они стояли у нее на пути.
Они сказали, что останутся в столице и будут помогать Лелии до возвращения Оскара и Гриффита. Вместо того, чтобы помочь, это была разрушительная ситуация. К сожалению, у нее не было выбора.
Если она откажется, они снова могут усомниться в ней.
После ужина.
Лелия ела в ресторане рядом с гостиницей с Каликсом и Оскаром.
В конце трапезы Каликс твердо заговорил с Лелией, не дав ей отказать им.
— "Ты ведь не можешь войти в Императорский Дворец в одиночку, верно? Итак, мы здесь, чтобы тебе помочь. Ты наша младшая сестра."
— …
После слов Каликса, Лелии ничего не оставалось, кроме как кивнуть головой. Ей приходилось скрывать свою способность связанной с алхимии, так что теперь выхода не было.
У нее не было выбора, кроме как войти в Императорский Дворец с помощью Каликса и Ромео.
Затем Ромео спросил Каликса с жалобным выражением лица:
— Эй… На каком основании ты так уверен? Кого ты собираешь попросить, чтобы нас пригласили? Что, если кто-то узнает ее лицо?"
Каликс моргнул, как будто не подумал об этом.
— Тц, так и знал.
Ромео прищелкнул языком и раскритиковал Каликса.
— Никто не узнает меня, кроме Императора.
— Ты уверена в этом?
При словах Лелии, Ромео на мгновение охватил страх. Потом вдруг сказал, постукивая ладонью по груди.
— Тогда мы просто скажем, что ты моя невеста.
Лелия не могла поверить своим ушам.
`О чем он говорит?!`
— Ромео, молодец. Это хорошая идея.
Каликс показал большой палец вверх.
— Звучит правдоподобно. Я могу сказать, что хочу пригласить мою невесту на последний банкет.
— ...
Лелия не шевелясь закатила свои глаза.
— Ты собираешься войти в Императорский Дворец в качестве его невесты?
Лелия быстро подсчитала вероятность осложнений.
— …
— Честно говоря, это не такая уж и плохая идея.
Пока она не встретит Персея.
Но они говорят об Императорском Дворце. Шансы встретить Императора высоки и потенциально опасны. Кроме того, невеста принца считалась высокопоставленной. Если император Персей решит провести с ней официальную встречу, ее быстро поймают.
— Я беспокоюсь, что вероятность столкнуться с императором очень высока. Я планировала проникнуть внутрь без таких осложнений..
Ей не нужно было ничего воровать, ей просто нужно было зайти в ту хижину и нажать кнопку поиска ингредиентов.
Лелия осторожно спросила:
— Разве император не пойдет на последний банкет? Он может узнать мое лицо и начать задавать вопросы.
— Да? Насколько я знаю, они не собираются присутствовать на последнем банкете.
— Статус невесты принца слишком опасен. Они могут подумать, что я высокопоставленная аристократка, а затем новости достигнут и твоей родной страны...
Лелия заколебалась, поэтому Ромео на мгновение задумался.
— Тогда мы можем сказать что ты мой дальний родственник.
Лелия лишь кивнула.
`Тогда завтра у меня будет только один-единственный шанс...`
— Что ж… я мог бы остаться в Императорском Дворце подольше. Я слышал, что на этот раз пришло гораздо больше гостей.
Комментарий Ромео заставил Лелию замолчать и огорчиться.
— С тобой все впорядке?
Как ни крути, этот метод слишком опасен.
Через день все закончится, но если вы задержитесь во дворце надолго, опасность только возрастет. У нее не было времени продлевать свое пребывание.
План казался совершенно отличным от ее первоначального.
Лелия дважды все переосмыслила, и в конце концов пришла к выводу что это хороший вариант.
— Изначально я собиралась прокрасться в Императорский Дворец одна.
— Ты научилась фехтованию или боевым искусствам? - неожиданно спросил Каликс.
Лелия покачала головой.
— Нет, у меня достаточно лекарства, чтобы усыпить привратников.
— Алхимия?
Брови Ромео нахмурились.
Лелия быстро добавила свое заявление, на случай, если он начнет о чем-то подозревать.
— Да, люди, которые вырастили меня после того, как я сбежал в детстве, купили их для меня.
Ромео кивнул, услышав слова Лелии.
`Если меня не подозревают в том, что я алхимик..`
Если ее заподозрят в том, что она алхимик, ее снова обвинят в убийстве Лео. Лучше звучит, если лекарство купил кто-то другой.
— Что ж, давайте приступим, - Каликс махнул рукой и огляделся.
Лелия с тревогой посмотрела на Каликса.
— Завтра последний день банкета. Ромео будет присутствовать на нем, а я помогу Лелии проникнуть во дворец.
— Хэй… это правда? - раздраженно спросил Ромео.
— Да, разве это не идеальный план?
— Что идеально? Ты хочешь, чтобы я пошел на вечеринку один? Я... я не хочу тда идти, так что ты единственный, кто хочет чтобы я пошел!
— Что я по твоему должен сделать? Мы будем менее подозрительными, если будет один человек. Ты хочешь, чтобы я пошел на банкет один? Я не могу. Мои глаза сводят судороги, когда я вижу свет в банкетном зале.
— …
Губы Ромео плотно сомкнулись, когда он моргнул. Каликс пожал плечами, сдерживая смех.
Лелия взглянула в глаза Каликса.
Его глаза были закрыты черной повязкой на глазах.
Каликс в конечном итоге потеряет свое зрение и будет различать людей только по черному контуру их фигур.
Произойдет это в ближайшее время.
(п.р.: да исцели ты его наконец)
— Понятно… - беспомощно ответил Ромео.
— А что насчет тебя? - спросил Каликс Лелию.
Лелия нервно кивнула. Это должно быть лучше, чем быть невестой Ромео и войти во дворец через парадную дверь.
***
Лелия передумала.
`Было бы лучше быть невестой Ромео и войти во дворец как положено.`
На следующий день была поздняя ночь.
Как они и планировали вчера, Лелия вместе с Каликсом направилась к заброшенным северо-восточным воротам. Дверь вон там была очень маленькой, так что охранников было не так много.
Изначально Лелия планировала проскользнуть мимо солдатов и зайти через ворота. Это было безопасно, потому что это было лекарство, которое только останавливает разум, а сам человек остаётся в сознании.
Фактически, Лелия им воспользовалась.
Как только они миновали ворота, случилось нечто неожиданное. Когда туманный солдат заколебался на своем посту, Каликс ударил его по затылку.
— ...
Итак, теперь солдат лежал на земле без сознания.
— Конечно, ты сделал это… Ты собираешься привлечь к нам внимание. - сказала Леля, стиснув зубы от гнева. Каликс равнодушно пожал плечами.
`Я должна была прийти одна.`
Проблема заключалась в том, что Каликс следовал за ней, опасаясь, что ей грозит опасность.
Каликс был слишком высоким и мускулистым, чтобы красться, силуэт был слишком заметен.
— Каликс… Я думаю, тебе лучше остаться здесь… Следи за тем, кто идет.
— Ты идешь одна? Это не безопасно …
`Идти с тобой опаснее.`
Лелия проглотила слова и сладко улыбнулась.
— Думаю, было бы безопаснее, если бы я просто пошла тихо одна. У меня есть способ на время спрятаться, даже если заметят.
— Тогда... мне снять эту солдатскую броню и надеть ее?
Лелия взглянула на павшего солдата.
`Не думаю, что это подойдет…`
Лелия кивнула и позволила ему делать все, что он хотел.
— Тогда я скоро вернусь. Не попадись.
— Ты можешь мне доверять, сестра.
— …
Довериться "надежному" брату...
Лелия закусила губы и направилась во дворец.
К настоящему времени Ромео будет присутствовать на банкете один и улыбаться как ни в чем не бывало.
Эта мысль рассмешила ее.
***
Направляясь в хижину, Лелия вспомнила свои детские воспоминания.
`Я слышала, что на юго-западной стороне территории дворца построено много новых зданий.`
Этот раздел ничем не отличался от предыдущего.
Лелия шла по темной дорожке, сжимая несколько волшебных пузырьков, которые она взяла на всякий случай.
Во время прогулки по небольшому лесу были замечены солдаты, идущие по периметру.
Лелия тихонько спряталась от них.
Спустя много времени после того, как они прошли, Лелия снова вышла.
Здесь было тихо, потому что банкет проходил в главном замке.
`В день перед побегом она пошла в хижину…`
Ничего не обнаружив, она вернулась в башню. Как только она вошла внутрь, столкнулась с Седриком, Дэмиеном и Юлианой.
`Мне пришлось извиниться за то, что причинила боль Юлиане.`
Она почувствовала себя подавленно, когда вспомнила тот день.
Затем Лелию выгнали из башни, и она вернулась в хижину, чтобы вылечить свое горе.
Это было нормально…
Это было нормально, потому что у нее были друзья.
Она действительно вернулась сюда с "помощью" Ромео и Каликса.
Уже один этот факт ее очень воодушевил.
Лелия нетерпеливо направилась к хижине.
Потом она кое-что заметила.
`Подождите, что это?`
Путь в хижину.
Лелия остановилась возле башни, где жила в детстве.
`Я знала, что они построили новое здание из того, что упомянул Ромео. Но…`
Она не ожидала, что они построят такое большое и красочное здание.
`Как красиво…`
Лелия обернулась с горьким выражением лица.
Должно быть, это было результатом усилий императора или братьев-близнецов для Юлианы.
Это было незадолго до того, как она уже стояла возле хижины.
Все было так же. Лелия чувствовала себя так, будто в ее детстве время остановилось.
`Не время быть сентиментальной.`
Лелия осмотрела окрестности и медленно открыла незапертую дверь в каюту.
Она сделала шаг внутрь.
От прохладной атмосферы у нее перехватило дыхание.
— …!
Лунный свет светил в окно - единственный свет в хижине, где не горели свечи.
Лелия встретилась взглядом с кем-то, сидящим на софе.
Это был император Персей.
Казалось, в этот момент время остановилось.
— Э-Элизабет…?
Нахмурившийся император Персей медленно пробормотал. Видя, что его низкий голос был немного невнятным, он, вероятно, был пьян. Бутылка ликера на столе подтвердила это.
— Элизабет…? Боже мой... Ты...
— …
Лелия с каменным лицом посмотрела на императора Персея.
В отличие от невыразительной Лелии, в уголках его глаз стояли слезы. Он, должно быть, пьян и принял ее за Элизабет.
Ее внешность до такой степени напоминала ее мать, что даже герцог и герцогиня Суперионы иногда принимали ее за мать.
Император Персей заслужил оставаться в неведении.
Он медленно приподнялся.
Казалось, он пошатнулся от алкоголя.
Лелия оглядела комнату, а затем устремила взгляд на Императора.
Колебание было недолгим.
Вшууух!
Лелия открыла крышку флакона с лекарством в правой руке и брызнула им на Императора Персея.
— Из всех людей… - горько пробормотала она императору.
Тишина.
— …
Он собирался подойти к Лелии, но упал без сознания.
Это был анестетик, который нокаутировал противника.
`Почему сегодня? И без сопровождения?`
Лелия нахмурилась.
Что ж, император Персей приходил сюда без сопровождения.
`Это не первый раз, когда я переоценила себя..`
Лелия посмотрела на императора, который легко уснул.
Девять лет спустя он был все еще таким же молодым и красивым, каким был раньше.
`Сейчас не время…`
Лелия снова и снова смотрела на Императора Персея, проверяя спит ли он, но в конце концов вытащила свое ожерелье. Когда она коснулась драгоценного камня, в воздухе появился алхимический инструмент. Она быстро открыла окно специальных материалов и нажала кнопку поиска.
Вскоре после этого появилась иллюстрация летящего дракона.
[ Ага~! ( ว ~ (ว ˙∇˙) ง Поиск специальных материалов! ]
После этой фразы номер шкалы начал расти.
Материал, который нужно было найти Лелии, был материалом под названием "Кристалл воспоминаний".
Это был один из ингредиентов для лечения болезни ее бабушки, которую она не могла найти, что бы ни делала. Лелия была уверена, что сможет найти именно этот ингредиент в этом месте.
75%
`Торопись…`
Лелия только нетерпеливо смотрела на цифры. Это было тогда, когда показатель достиг 79%.
— …!!!
Внезапно она почувствовала, как сильная рука схватила ее за лодыжку.
***
Лелия тихонько вздохнула.
Обернувшись, она увидела жалобное выражение лица императора Персея.
— Эли… Элизабет…
Потом…
Тук-тук
— Ваше Величество, с вами все в порядке?
В дверь хижины постучали, и снаружи раздался мужской голос.
Лелия прикусила губу. Император Персей снова заснул в тумане.
— Ваше Величество, могу я войти?
Снова послышался голос из-за двери.
[80%]
`У меня нет времени.`
Она держала в своей руке флакон анестетика.
— Я вхожу, Ваше Величество.
Скри-и-ип!
В тот момент, когда дверь открылась.
Вши-их!
Она сразу же брызнула анестетиком в лицо рыцаря. К счастью он не увидел лицо Лелии, а просто уснул.
`Что мне теперь делать…?`
Из-за того, что рыцарь рухнул прямо на пороге, ей придется оттаскивать его.
[87%]
`Ну, давай же!… Быстрее!`
Лелия нетерпеливо ждала, пока шкала заполнится. Ее глаза были прикованы к открытой входной двери.
`Что за шум?`
Похоже, снаружи было много шума.
`Сейчас придёт еще больше людей!`
Она высунулась из входной двери и увидела вдалеке какие-то огни. Слуги императора и несколько рыцарей шли с фонарями.
[95%]
Лелии ничего не оставалось, кроме как покинуть хижину.
`Почему император Персей должен был быть здесь именно сегодня…?!`
Ее сердце наполнилось негодованием.
Лелия поспешила к северо-восточным воротам, где ее ждал Каликс. Ее легкие горели от отчаянного бега, а сердце от страха.
`Ты уже здесь? Тебе удалось найти то что искала?`
Он издалека махнул рукой, Лелия нервно оглянулась. Каликс примерял рыцарские доспехи, которые он перед этим снял с рыцаря, и кажется ему не удалось их надеть.
Лелия схватила его за руку и вздохнула.
— Нет, быстрее... убегай... Хааа...
— Почему? Ты не нашла?
— Нет, нас скоро будут преследовать. Торопись, надо бежать. Ну же!
Будет катастрофой, когда они увидят лежащего без сознания императора и его рыцаря. Как и сказала Лелия, сверху раздался громкий голос.
— На данный момент..
— Мм?
— Ты сказала, что мы должны действовать быстро.
Лелия беззвучно закричала на дальнейшие действия Каликс.
Каликс внезапно схватил Лелию за талию и поднял ее. Как будто он держал ребенка, он держал Лелию одной рукой и крепко обнял ее.
— Держись крепче.
Лелия рефлекторно ухватилась за его шею, когда он умчался на полной скорости.
***
Он остановился перед гостиницей, в которой она остановилась. Они прибыли туда в рекордно короткие сроки, и наконец ее поставили на землю. Ей было трудно сохранять равновесие - ноги дрожали, она была очень удивлена встрече с императором.
Каликс быстро схватил ее за руку.
— Сестра, с тобой все в порядке?
`А, да…`
Лелия попыталась ответить и быстро зажмурилась. Ее тошнило, как будто ее укачало. Каликс бешено бежал, но не проявлял никаких признаков усталости.
`Ну разве ты не вырос монстром?`
Она не могла поверить, что она единственная, кому было тяжело, хотя бежавшим был Каликс. Она сердито посмотрела на него.
Они вошли в гостиницу, и Лелия посмотрела на часы на стене. Ромео пробудет там еще ненадолго.
По какой-то причине ее комната стала их убежищем…
Лелия вдруг рассмеялась над тем фактом, что все было как в храме. Когда Лелия разразилась хрипящим смехом, Каликс в недоумении наблюдал за ней с дивана.
Лелия протянула ему воду со стола с закусками.
— Ты так гордилась собой, но потерпела неудачу. Ты должна была взять меня с собой! - едко сказал Каликс. Лелия уставилась на него, затем села рядом с ним.
Если бы она взяла его с собой...
Это было бы... ужасно.
Каликс был бы поражен, увидев Императора Персея, и избил бы его.
— Я не совершила никаких ошибок, так что, думаю, ничего страшного. Мне просто нужно будет найти еще один шанс...
Услышав слова Лелии, Каликс выпил воду и спросил:
— Что ты ищешь?
— ...Ну... Это...
Лелия стиснула зубы.
`Мне удалось на 95%…`
Это все из-за императора Персея.
`Что мне теперь делать?`
После того, что произошло сегодня, наблюдение за северо-восточными воротами будет более строгим. Один солдат упал в обморок перед воротами, несколько солдат были сбиты с толку, стоя, а император и его рыцарь потеряли сознание в хижине.
К счастью, следа не осталось, поэтому они не смогут их отследить. Однако это было проблемой, ведь ей нужно было вернуться в хижину.
`У меня нет выбора, кроме как обмануть других, заставив их думать, что я невеста Ромео или дальняя родственница, чтобы я могла войти в Императорский Дворец…??`
Вздох.
`Надо подумать об этом…`
Лелия спокойно посмотрела на Каликса.
Над его головой все еще плавали [!] Значок квеста и [?] Ящик благоприятствования.
Лелия проследила свои воспоминания.
"[Особое предпочтение можно проверить каждый раз, когда вы используете кристаллы или выполняете скрытый квест, когда значение становится +! O (≧ ∇ ≦ o) ]"
Согласно описанию, это означало, что уровень благосклонности Каликса теперь положительный.
`Какой у него уровень предпочтения?`
Когда все переходили между отрицательными числами, только Каликс переходил к положительным числам.
Так было в детстве, но… Он был довольно простым парнем.
Появилось полупрозрачное квадратное окно.
.•.•°•.•.
[ Хотели бы вы проверить предпочтительность <Каликс>, объекта особого одобрения? (。`•ᴗ-)✧ ]
※ предупреждение
[ Поскольку нет билета Quest Clear, будет использовано 1000 кристаллов. ( ʘ‿ʘ ) ]
~
— …
`Тысяча кристаллов? Тысяча??`
Тысяча кристаллов стоит миллион шиллингов.
`Я не собираюсь проверять.`
Это было слишком дорого. Лелия повернула глаза и пристально посмотрела на квест. На самом деле, она хотела проверить этот значок квеста, плавающий над головами ее четырех друзей...
Но Оскар и Гриффит внезапно ушли, и они планировали проникнуть во дворец. Все было довольно хаотично.
Восклицательные знаки других друзей были серыми, только у Каликса был красным.
Возможно, квест можно было выполнить, только если бы симпатия превратилась в положительную.
Звень!
Окно квеста прямоугольной формы всплыло с живым звуком. "Это особый режим пользовательского интерфейса, поэтому вы можете отдавать команды, не нажимая кнопки", это определенно удобно.
.•.•°•.•.
[ У Каликса, к которому особенно благосклонно относятся, похоже, есть проблема ]
[ (。 • ︿ • 。) Решите его заботы и увеличьте его расположение! (๑ • ∀ • ฅ ✧) ]
※ Прогресс квеста: 0%
<Принять> | <Отклонить>
~
Под ним был список наград.
Лелия одну за другой проверяла свои награды.
.•.•°•.•.
<Награды>
∙ 1 билет для подтверждения предпочтения
∙ 1 особый рецепт головоломки
∙ 1 Ур.1 случайная подарочная коробка [?]
∙ 1 лотерейный билет Алхимии
~
Как видно из предыдущего окна, "Билет прохождения квеста", похоже, использовался для проверки положительного сродства цели без кристалла.
`Особый рецепт головоломки…`
`Нужно ли мне собрать все кусочки пазла, чтобы получить рецепт? Сколько мне нужно собрать? А как насчет ингредиентов?`
Последующие вопросы заставили ее голову заболеть.
Если она сможет собрать и очистить все головоломки с рецептами, то будет ближе к последнему предмету - "Философскому камню".
`Я даже не знаю, сколько квестов мне придется выполнить…`
Не похоже, чтобы это можно было сделать за день.
`Что в случайной подарочной коробке?`
Лелия спокойно смотрела на него и пыталась угадать. Это был только уровень 1, самый низкий уровень. Икона из деревянного сундука не была коробкой, в которой могло быть что-то полезное.
`Может быть, это ингредиент для особого рецепта.`
Как только вы соберете его, он, вероятно, понадобится ей позже.
И наконец…
`Билет Алхимической лотереи?`
Изначально в этой игре была система скретч-билетов, поскольку главный герой владел лотерейным магазином.
`Но я зашла в тупик… я не знаю… нужно сначала начать квест.`
Лелия без промедления посмотрела на кнопку "Принять".
[ Вы готовы принять этот квест? (* • ᴗ • *) و ]
`Эммм…`
Посмотрев на экран, она увидела, что список квестов отображается в правой части ее поля зрения. Это специальный режим пользовательского интерфейса, поэтому кнопка настроек в правом нижнем углу, кнопка крафта, инвентарь, а теперь и квесты. Все были на виду.
К счастью, он был маленьким и не мешал ее повседневной жизни.
— На что ты смотришь?
— Нет. Я, может быть... Хы, тебя что-нибудь беспокоит?
— …
Как только она задала вопрос, брови Каликса дернулись. Он посмотрел на Лелию, как на сумасшедшую. Ее слова прозвучали без особого страха. Лелия смущенно покачала головой, а затем отвернулась.
— Как сказал Ромео-сан… Думаю, мне придется вернуться в Императорский Дворец в качестве его невесты.
— Да, это было хорошей идеей.
— …
Каликс удобно сидел, вытирая свое оружие, как будто его совсем ничего не беспокоило. Его оружием был большой меч, который он получил от наставника – он был наёмником, который ушел из храма.
Это был тяжелый меч, который никто не мог поднять. Тот наемник дал его Каликсу в шутку, он не ожидал, что тот с легкостью поднимет меч в его то юном возрасте.
Дело было не только в силе. Это Меч Мудрости, он сам его выбрал.
В этом мире были мечи с разумом, и этот был одним из них.
Лелия задала вопрос, чтобы разрядить неловкую атмосферу;
— Разве этот меч не слишком велик, чтобы его было удобно носить с собой?
— Эээ… Он не тяжелый, но громоздкий. Я так и не смог привыкнуть к его размерам.
После этих слов перед Лелией появилось новое уведомление от системы:
[ <Каликс>, который является объектом особого фаворитизма, поделился своими опасениями. Найдите способ решить его проблемы! ✧٩ (• ⌄ • ๑) و ✧ ]
Насколько Лелия поняла, это сообщение должно вести ее по квесту, давая указания.
— …
Некоторое время она размышляла, и вскоре ей пришла в голову идея. Она взглянула на текст системы, и напечатала список рецептов.
`Он здесь!`
Рецепт, который придумала Лелия, был "изменением размера".
Если использовать зелье, объект будет меняться в размерах по желанию владельца, и к счастью нужен был только один особый ингредиент.
`Если я отдам ему это зелье, то проблема сразу решится.`
`Что, если я покажусь ему подозрительной?`
Каликс может начать расспрашивать ее.
`Я... не думаю, что он будет меня подозревать, он слишком простодушный.`
Лелия набралась храбрости, и решилась:
— У меня есть зелье, с помощью которого можно регулировать размер любого предмета желанию. Если тебе это нужно...
— Правда? Дай его мне! Дай!
Как только она закончила говорить, Каликс отреагировал. Как и ожидалось, он оказался очень простым.
Лелия нажала кнопку "Создать" и вынула готовое лекарство из своего инвентаря. Каликсу вручили зелье, которое она якобы достала из сумки.
— Это... тоже кое-что, что подарили мне люди, которые меня вырастили...
— Давай попробуем его!
Каликс даже не слушал оправданий Лелии. На его лице не было ни тени сомнения, скорее наоборот – он поставил под сомнение эффективность.
— Меч не сломается, правда?
— Этого не произойдет.
После ее ответа Каликс распылил зелье прямо на меч. Удивительно, но гигантский меч уменьшился до размера кинжала. Каликс смотрел на эту сцену сияющими глазами и зарождающимся восхищением.
(п.р.: а я думала это он слепой..)
— Но, как мне вернуть ему прежний вид…?
— Ты можешь командовать им, как захочешь.
Меч, который был уменьшен до размера кинжала, вернулся к своему первоначальному размеру.
Каликс с благоговением посмотрел на меч и повернулся к Лелии.
— Мне всегда нравилась алхимия.
— …
— Я не знаю, кто этот алхимик, но, пожалуйста, познакомь меня с ним, это будет очень полезно.
— Я не знаю, кто это…
Лелия смутно ответила.
Каликсу было интересно наблюдать, как меч сжимается и расширяется.
Затем появился прямоугольное сообщение системы;
[ Квест завершен! ✧ * .◟ (ˊᗨˋ) ◞. * ]
[ Награды получены! ]
.•.•°•.•.
<Компенсационные товары>
• 1 билет для проверки симпатии объекта
• 1 особый рецепт головоломки
• 1 подарочная коробка первого уровня [?]
• 1 билет Алхимической Лотереи
~
Затем появилось еще одно окно квеста.
[ Повысьте предпочтение <10> для <Каликс>! ]
[ Прогресс квестовой истории: 10% ]
[ <Принять> | <Отклонить> ]
Лелия сразу же согласилась и перешла к списку предметов.
Сначала она нажала на [Ур.1 случайная подарочная коробка.]
Она с нетерпением открыла коробку, но вышло лишь несколько бесполезных ингредиентов.
`Я знала, что так случится.`
Разочарованная, Лелия мысленно нажала на билет "Алхимической лотереи", который получила в награду. Появилось небольшое окно с уведомлением.
[ Лотерея алхимии доступна только при открытом специальном магазине! Специальный магазин открывается после завершения под-квеста. ٩ (。 • ㅅ •。) ]
`Опять какой-то под-квест?`
Ситуация и без того сложная, но ей казалось, что у нее начинается мигрень, когда она пытается следить за игрой.
Потом в дверь постучали.
Она подошла к двери, и взглянув в глазок увидела что там Ромео.
Когда она открыла дверь, он вошел.
— Вы провалились, да?
— …
Лелия кивнула с угрюмым выражением лица.
Ромео, который на мгновение остановился при виде ее выражения, прищелкнул языком, как будто знал, что это произойдет.
— И что теперь?
— Мы сделаем так, как ты и сказал...
— Подожди.
— Что?
Сидя напротив Каликса, Ромео смотрел то на нее, то на Каликса.
— Это странно. - пробормотал Ромео.
— Что? - резко ответил Каликс, вытирая уже совсем небольшой меч.
Ромео посмотрел на него, и снова на Лелию.
— Разве ты не называла Каликса братом?
— …
— Почему только я один Ромео? Я, кажись, единственный, кто чувствует себя лишённым.
Лелия сжала кулак.
`Не говори мне, что ты тоже хочешь услышать это слово!`
`Я бы предпочла называть тебя по имени без слова "брат". Почему ты настроен против меня? Почему ты так издеваешься надо мной?`
— Я хотел бы услышать, как ты называешь меня братом, но почему ты затеваешь со мной драку? Я всегда хотел такого брата, как Лео! - с грустью спросил Ромео.
Каликс фыркнул, когда Ромео рассердился.
— Тогда позволь мне называть тебя братом? - пробормотал Каликс, пытаясь помешать Ромео говорить ерунду.
— Ну, это неплохо, но она ведь женщина.
Лелия не хотела, чтобы этот разговор продолжался, и вмешалась.
— У нас нет времени обсуждать такие бесполезные вещи. Что я могу сделать, чтобы войти в Императорский Дворец как дальний родственник Ромео?
Ромео небрежно ответил на ее слова.
— Это недопустимо. Во дворце царила суматоха, и я узнал, что Император ищет женщину. Женщину, с зелеными глазами.
— …!
Лелия разочарованно вздохнула.
Тогда на ней был такой глубокий капюшон мантии, что он мог видеть только ее глаза.
`Я думала, он подумает, что это сон, потому что был пьян...`
Уже когда он спросил ее об их неудаче, стало ясно что начался переполох.
— Есть только один способ попасть в Императорский дворец, не попав под подозрения в этой ситуации.
— Какой?
Лелия посмотрела на Ромео без особой надежды. Уголки его рта приподнялись.
— Ты можешь войти в Императорский Дворец, переодевшись мужчиной.
— …!
Лелия от неожиданности его предложения широко открыла рот, а Каликс насмешливо засмеялся.
— Переодеться мужчиной? Ей? Что бы вы ни делали, она будет выглядеть как женщина.
`Нет, это не невозможно.`
Лелия моргнула.
Если император искал "зеленоглазую женщину", более верного пути не было. Она внезапно подумала об этом, потому что они говорили о том, чтобы переодеться мужчиной, но в рецепте "Алхимической лотереи" определенно было такое лекарство.
`Зелье, маскирующее под мужчину.`
Рецепт присутствует в игре с ее прошлой жизни. Это был предмет для NPC по имени "Опасный Люпин", одного из клиентов магазина "Алхимическая лотерея".
Это был препарат, специально запрошенный Люпином, который скрывал свой пол, возраст, и имя. Он мог все спрятать...
Когда флакон открывается, из него выходит невидимый дым.
Дым заставляет другого человека увидеть то, что захочет владелец, своего рода гипноз. Это штука была очень полезной, поскольку она получила за нее много очков опыта и денег.
В том же классе было много наркотиков, например, наркотик, который заставляет вас выглядеть как женщина, ребенок, старик или даже черепаха.
Однако продолжительность была очень короткой. Самое большее длилось около 10 минут.
Следовательно, невозможно было постоянно жить как другой человек, но таким образом можно решить текущую проблему, чтобы скрыть ее от подозрений.
`Тогда мне придется использовать парик или что-то в этом роде…`
Лелия подумала, есть ли еще предметы, которые можно было бы использовать в качестве маскировки в "Алхимической лотерее".
`Также была возможность изменить цвет волос или глаз… Рецептов было так много, что мне придется поискать еще.`
— Это отличная идея!
— Действительно? - спросил Ромео, словно его удивило твердое согласие Лелии.
Он сказал это как шутку, но когда она отнеслась к этому серьезно, на лице появилось смущение.
— Я собираюсь изменить цвет своих волос и сделать их короче с помощью магии. То же самое и с цветом глаз. И да, этот препарат мне дали люди, которые вырастили меня после спасения...
— Так…
— …
Прежде чем Лелия успела закончить говорить, Ромео ответил снисходительно махнув рукой, как будто было неприятно слышать подробные объяснения.
`Я рада, что Гриффита здесь нет. Если бы он был здеаь, он немедленно заподозрил бы меня в том, что я алхимик...`
Лелия вздохнула с облегчением, когда посмотрела на двух таких простых мужчин.
***
— Это мой дальний родственник, его зовут Реймонд Ле Вестер. Мы такие же близкие, как настоящие братья.
Ромео случайно познакомил Лелию с графом, камердинером Императорского Дворца Аурарии.
— О, для меня большая честь познакомиться с вами, сэр Реймонд. Надеюсь, вам понравится мирное путешествие по Аурарии.
— Рад встрече.
Семья Ле Вестер на самом деле была названием аристократической семьей в Империи Розберри.
К счастью, в настоящее время в Императорском Дворце Аурария не было дворян из Империи Розберри.
Только Ромео из королевской семьи.
Поэтому Ромео расслабился и позволил ей использовать имя одного из своих дальних родственников. Он неловко улыбнулся Лелии, казалось, ему было неловко из-за ее маскировки.
— Разве ты не смеешься немного?
— …
Ромео нахмурился, направляясь в комнату, в которую их вел служитель.
Лелия слегка взглянула на него и последовала за графом.
Утром Лелия была отлично подготовлена. Ромео приехал за ней, и она прибыла во дворец в карете. Служитель любезно вышел и провел ее по месту жительства.
Поскольку Ромео - принц чужой страны, казалось, что он пытался добиться, чтобы с Лелией обращались с большой осторожностью.
— Если у вас возникнут какие-то неудобства или потребности, вы можете проинструктировать горничных.
— Кстати, атмосфера в Императорском дворце немного хаотична. В чем дело? - спокойно спросил Ромео с озадаченным выражением лица. Граф казался немного встревоженным.
Он нахмурил брови, положил ладони на грудь и сказал:
— Это не имеет большого значения. Был небольшой переполох. Как известно, вчера был последний день банкета… Простите, что побеспокоили вас, ваше высочество.
Ромео кивнул, говоря, что все в порядке.
Когда граф ушел и они остались одни в комнате, Лелия вздохнула с облегчением.
— Это рядом с моей комнатой.
— Как удачно.
Ромео сел на диван в гостиной. Вскоре после этого в эту комнату вошел и Каликс.
Лелия пила чай, принесенный горничной. Она села на стул рядом с диваном, на котором сидели двое других.
— Я думаю, мы можем просто сделать вид, что собираемся прогуляться. Сегодня я пойду одна.
Из-за того, что произошло вчера, она не была уверена, усилена ли безопасность. Император может быть здесь снова. Судя по тому, что она слышала, укрепились только ворота дворца. На всякий случай она хотела перепроверить.
Было бы лучше, если бы она действовала одна.
Если что-то случится, она сможет использовать алхимию, но если она будет использовать ее открыто перед Каликсом или Ромео… Они могут спросить, не алхимик ли она.
— С тобой все будет в порядке?
— Да.
Когда Лелия ответила более сурово, Ромео согласно кивнул.
— Между прочим… Что ты собираешься делать после того, как найдешь то что ищешь? - спросил Ромео, элегантно подняв чашку.
— Лично… мне нужно еще кое-что поискать. Почему ты спрашиваешь об этом?
— Мне скучно, поэтому я пойду за тобой. - сказал Ромео очень гордо. Каликс, сидевший напротив нее, тоже кивнул.
Лелия вдруг вспомнила детство. Время от времени она выходила из своей комнаты, а Ромео продолжал следовать за ней.
— Мне даже не нужно возвращаться на родину.
— Я такой же, как ты.
Двое посмотрели друг на друга и улыбнулись. У Лелии было странное чувство.
Это было похоже на мечту снова иметь возможность смеяться и болтать со своими друзьями, но в то же время она была разочарована.
`Я не могу с ними справиться…`
Эти двое открыто мешали ее плану найти материалы и украсть реликвию.
— Кстати, удивительно, что ты можешь изменить цвет волос. Твой голос тоже кажется немного низким. - сказал Ромео, глядя на волосы Лелии.
Утром, Лелия сменила цвет своих волос и глаз, используя зелья из игры "Алхимическая лотерея". Первоначально она была серебряной, но теперь ее волосы стали светло-розовыми и короче. Кроме того, ее оливковые глаза изменились на светло-карие. Лелия посмотрела в зеркало и почувствовала облегчение.
Хотя она была стройной, она выглядела как хилый привлекательный парень, который, как ей казалось, был похож на мужчину.
Взгляд Каликса обратился на Лелию.
На его лице было довольно озадаченное выражение. Это произошло потому, что, когда Лелия была одета как мужчина, она действительно была похожа на Лео.
Он был озадачен, ведь теперь она выглядела почти в точности как Лео.
`Они так похожи.`
Ромео выглядел так же удивлённо, когда в воздухе повисло неловкое молчание Каликс и Ромео обменялись многозначительными взглядами, им даже не нужны были слова, чтобы понять мысли друг друга.
Лелия посмотрела на числа над головой Ромео.
`У нас было много хороших моментов, но...`
Цифра, которая была [-200], была уже до [-59].
Если симпатия поднимется до положительного значения, она сможет продолжить квест, как сделала с Каликсом.
Тук-тук
Ромео пошел проверить, кто постучал дверь, в комнату вошёл слуга, и склонив голову, сказал:
— Ваше Величество хотела бы пригласить вас на обед сегодня, так как она узнала, что у вас здесь гость. Я зайду за вами в назначенное время.
— Хорошо, я понял…
Ромео кивнул, и слуга с улыбкой ушел. Когда дверь закрылась, Лелия пришла в ярость.
— Почему ты принял приглашение на ужин?
Там обязательно будет император, принцесса Юлиана и ее братья Седрик и Дэмиен. Она понимала, что если войдёт в дворец в качестве родственника, то может столкнуться с ними, но не ожидала что это случится так скоро.
Лелии стало не по себе.
— Не волнуйся, мы вдвоем пойдем обедать без тебя, так что ты останешься здесь одна. Я могу сказать им, что тебя нужно поспать, потому что ты плохо себя чувствуешь. — Ромео попытался ее успокоить.
— ...!
Когда она уставилась на него, Ромео усмехнулся. Как он и сказал, это была прекрасная возможность. По крайней мере, она больше не увидит императора Персея в той хижине.
***
— Как вам это платье, ваше высочество?
В комнате принцессы Юлианы фрейлины деловито выбирали платья.
— Нет, желтое платье на ней смотрится лучше.
— Разве это платье не слишком детское?
— О чем ты говоришь? Это будет смотреться лучше.
Слушая дам, Юлиана тщательно выбирала себе платье. Все новоиспеченные фрейлины принцессы Юлианы были благородными дочерьми. Это потому, что сам император приказал нанять новых женщин, чтобы они должным образом ухаживали за Юлианой.
— Я просто возьму это платье.
Юлиана выбрала желтое платье, которое выбрала для нее графиня.
Графиня гордо улыбалась, а остальные дамы с завистью смотрели на нее.
Дамы помогли Юлиане переодеться, она наслаждалась руками ухаживающих за ней дам, вспоминая лицо Рута.
Сегодня вечером на ужине должны были присутствовать важные гости.
Это были молодые люди, сыгравшие большую роль в истреблении Светлого Дракона, и Рут был среди них.
Юлиана хотела красиво выглядеть для него, но боялась отпугнуть своей настойчивостью. Дамы сказали, что мужчины не любят слишком активных женщин.
`Брат Седрик и брат Дэмиен были хорошими примерами…`
Ее старшие братья отвернулись от младших девочек, глядя мимо них.
Поэтому сегодня она больше внимания уделяла своей внешности. Она хотела, чтобы Рут забеспокоился, увидев ее такой красивой.
(п.р.: всм забеспокоился, тут восхищаться надо...)
Двое из четырех молодых людей, вызвавших бурю в столице, решили задержаться в Императорском дворце еще немного.
Услышав это, ее братья сказали:
— Я знал, что это произойдет. Тебе не кажетчя что, Ромео и Каликс влюблены в нее?
— Ах… я категорически против, они плохие личности, поэтому они собираются обмануть нашу Юлиану. Нет-нет. Даже если люди плохо отзываются обо мне!
Юлиана хихикала от волнения братьев.
Даже если этим двоим действительно нравится Юлиана, как все думали, это не имело к ним никакого отношения.
— Мой любимимый Рут…
Дамы принесли ей зеркало, чтобы показать готовый макияж. Юлиана застенчиво улыбнулась, глядя на себя в зеркало.
— Я бы хотела, чтобы я им действительно понравилась. Тогда я увижу как он будет ревновать.
***
Было время обеда, люди один за другим собирались в столовой. Это был небольшой ужин, но атмосфера была такой же великолепной, как на любом банкете.
— Разве вы не пришли с гостьем?
Когда все сели, император Персей спросил Ромео. Ромео изобразил печальное выражение лица.
— Он вдруг сказал, что плохо себя чувствует, может быть, устал от поездки. Я пришел сюда после того как подтвердил что он спит.
— Хорошо. После ужина я позволю тебе уйти пораньше.
— Нет, не волнуйтесь, в этом нет нужды. Он поправится после хорошего ночного сна. Если завтра утром он почувствует себя плохо, я передам вам через слугу. Спасибо за внимание.
Безупречный этикет Ромео заставлял людей время от времени поглядывать на него.
Обслуживающий персонал начал разносить еду, как только заиграли музыканты.
Император Персей время от времени выглядел рассеянным.
Из-за того, что произошло прошлой ночью, он был очень задумчивым.
Последний день банкета был в годовщину свадьбы императора Персея и Элизабет.
Спустя двадцать лет он все еще скучал по своей первой покойной жене. Он не выдержал тоски и пошел туда. Во сне перед ним появилась его умершая жена.
`Я уверен, что я, должно быть, ошибся…`
Когда он пришел в себя, рыцари уже унесли его в комнату.
Но было что-то странное.
Пришедший за ним рыцарь упал в обморок у двери хижины. Примерно в то же время произошло странное событие у северо-восточных ворот.
Обыск велся все утро, потому что кто-то мог спрятаться внутри Императорского дворца. Однако нигде не было никаких следов злоумышленников или пропавших предметов.
`Это странно.`
То что он увидел прошлой ночью, было слишком реальным, чтобы быть сном, поэтому он приказал солдатам найти зеленоглазую женщину, вошедшую в Императорский дворец. К счастью, ничего страшного не случилось, но безопасность для входящих и выходящих из дворца была в несколько раз строже, чем раньше.
Они обыскали весь дворец, но никого не обнаружили. Преступник уже сбежал из дворца. Поэтому только вход в замок подвергался тщательному контролю.
Также, он приказал волшебникам расследовать причину инцидента. Персей оглядел присутствующих на банкете. Сегодняшняя встреча была организована, чтобы найти молодого человека, который мог бы стать женихом Юлианы.
Седрик и Дэмиен еще не женаты, но у них уже есть невесты. Теперь настала очередь Юлианы.
Если честно, Персей не хотел, чтобы Юлиана выходила замуж, но императрица была упряма.
Императрица Марианна, сидевшая рядом с ним, добрым взглядом осматривала молодых людей, одного за другим.
В частности, в ее глазах было много разочарования по отношению к принцу Ромео. Когда она недавно спросила принца Ромео, он сказал, что у него есть невеста. Он определенно выглядел зрелым по сравнению с Седриком и Дэмиеном, которые все еще были очень ребячливыми.
С другой стороны, Юлиана не скрывая своего интереса, смотрела на Каликса, сидящего рядом с принцем Ромео.
Каликс ел не привлекая к себе внимания, но Юлиана изо всех сил пыталась привлечь его внимание.
`Тц, ты даже не взглянул на меня.`
(п.р.: а на этом моменте зал скривился от отвращения)
Юлиана тихонько прищелкнула языком.
Она пыталась показать ему, насколько она элегантна и величественна, но он явно проигнорировал ее взгляд.
`Он это специально? Может мне тогда попробовать поговорить с принцем Ромео?`
Но она слышала, что у него уже есть невеста.
Юлиана раздраженно огляделась. Ее глаза встретились с глазами Рута. Он все это время смотрел в ее сторону.
Юлиана застенчиво отвернулась от его взгляда, наконец-то достигнув желаемого - растерянность на лице Рута была очень заметной. Ей очень не нравилось что Рут не решался сблизиться с ней.
`Вот почему я весь обед смотрела на Каликса…`
`Брат Седрик и Дэмиен смеялись надо мной. Говорят, я ему не нравлюсь.`
Она надулась и посмотрела на своих братьев, сидящих напротив нее.
Глядя на Каликса, оба брата заметили взгляды Юлианы, и пожали плечами.
— Юлиана…
Тем временем Рут с тревогой взглянул на свой профиль. Мысленно он негодовал из-за внимания Юлианы к этому парню.
— …
Каликс, который был на виду у многих, не мог удержаться от того, чтобы тихонько поставить посуду.
Ромео, сидевший рядом с ним, прикрыл рот рукой и тихо спросил.
— Что случилось?
— Они все смотрят на меня. Они что, собираются со мной драться?
— Ох…
Каликс оглядел всех свирепым взглядом, потому что по какой-то причине все обращали на него слишком много внимания.
Седрик и Дамиан, с другой стороны, все еще смотрели на него, как на их врага.
`Черт.`
Он хотел уйти прямо сейчас.
Было неприятно и предосудительно, что все смотрели ему в глаза, которые приобрели необычный цвет.
Он обернулся и подумал о другом.
`У нее все хорошо?`
Раньше она напоминала ему Лео.
Испытывая беспричинную жажду, Каликс проглотил шампанское.
***
Благодаря усилиям Каликса Лелия без проблем добралась до хижины и искала свои ингредиенты.
[95%]
Наблюдая, как стрелка нервно поднимается, она выглянула в окно.
`Я счастлива!`
Император Персей не сможет прийти сюда, потому что был на ужине.
[ 100% ]
Лелия сложила руки, глядя на экран в воздухе.
`Пожалуйста, пожалуйста, сработай.`
Было бы катастрофой, если бы она не нашла здесь свой последний ингредиент.
Улыбающийся алхимический инструмент и речевой пузырь с звенящим звуком появились.
[ Обнаружен особый материал <Кристалл воспоминаний>! o (* '▽' *) / ☆ ]
[ Специальные ингредиенты очищены! ]
[ В награду мы сделаем вам скидку 20% на 100000 кристаллов! (* • ᴗ • *) ]
Она почувствовала облегчение от следующего сообщения. Она была так рада, что ее ноги ослабли.
`Если бы я не нашла его здесь, я бы не смогла вылечить свою бабушку…`
Лелия плюхнулась на старый стул рядом с ней.
Ей нужно было быстро вернуться в свою комнату, но она думала, что на какое-то время с ней все будет в порядке.
`Это место такое же, как раньше…`
В отличие от вчерашнего дня, когда она была расстроена присутствием императора Персея, сегодня она была в достаточно хорошем настроении, чтобы осмотреть кабину.
Осматривая хижину, Лелия пыталась запомнить все детали тоскливым взглядом.
Она помнила те события из детства, как будто все было вчера. Девушка не помнила ее, но смотря на уютное пространство начала скучать за ней.
Одинокая девушка долгое время рассеянно стояла посреди старой хижины, а уходя не забыла запереть дверь, как она была заперта до нее. Она была там всего ничего, но по ощущениям прошла целая вечность, а когда она уже очнулась от своих мыслей, небо озарил красивый закат.
Лелия поспешила в гостевую комнату, но ей пришлось остановиться из-за неожиданногл человека.
(п.р.: ставлю на то что это дядя лол)
Неожиданной персоной был Каликс. Однако рядом с ним был еще кто-то.
Лелия спряталась в кустах прямо у коридора.
`Какого черта Каликс гуляет с Юлианой?`
Спрятавшись и наблюдая, она заметила, как Каликс и Юлиана приближались все ближе и ближе. Позади этих двоих было несколько молодых дам, которые, казалось, были фрейлинами принцессы Юлианны, следовали за ними на некотором расстоянии.
Лелия и представить себе не могла, что увидит их вместе, и была сбита с толку этим зрелищем.
Тем временем, Юлиана продолжала болтать, как птица с красивым оперением. Она действительно выглядела прекрасно.
Каликс, с другой стороны, выглядел так, будто вообще не слушал. Смотря на это, Лелия вздохнула. Она тоже не была хороша в манерах, но благодаря дедушке знала основы.
Каликс совсем не разбирался в этикете. Это потому, что он сбежал из дворца, когда был маленьким? Честно говоря, Каликс, похоже, понятия не имел, что означают слова "манеры" или "сопровождение".
`На это слишком сложно смотреть…`
Мужчина так просто игнорирует спутницу. Она с удивлением осознала что восхищается выдержкой Юлианы в этой ситуации, ведь та даже закинула голову назад, изо всех сил пытаясь понять чувствует ли он от нее усталость.
`Каликс, ну...`
Из этой сцены казалось, что он будет совершенно несовместим с Юлианой. Он ничего не знал и совершенно игнорировал ее.
Двое прошли мимо ее укрытия и исчезли из поля зрения, и Лелия с облегчением вздохнув вышла из кустов.
— …!
Но как только вышла из кустов, она наткнулась на ещё одного человека.
Он прятался напротив Лелии.
Девушуа попыталась проигнорировать его, но Рут подошёл к ней с гневным видом и спросил.
— Кто ты?
— …
`Что это за вопрос?`
Лелия была ошарашена.
Он никогда ее раньше не видел, так что Руту, должно быть, было не по себе.
`Императорский дворец - не его дом, так откуда взялось это грубое неуважение?`
Рут покачал головой, гадая, есть ли что-то странное в его вопросе, и спросил снова.
— Извините меня. Я был так удивлен... Вы втайне следили за теми людьми, которые только что прошли мимо нас?
— Разве вы не делали то же самое?
Лелия нарочно ответила низким голосом. Чтобы он не сомневался, что она мужчина.
Рут посмотрел на Лелию с головы до ног.
Вопреки опасениям Лелии, Рут, казалось, не сомневался в ней.
Скорее…
— Вы… пришли во дворец не для того, чтобы увидеть Императрицу или Юлиану, не так ли?
— .......
Вопрос Рута удивил Лелию.
`Ах да, он ведь главный герой.`
Мужчина, который влюбляется в Юлиану, и весь мир которого вращается вокруг нее.
— Прошу, ответьте.
Когда Лелия не ответила, она вспомнила свою отмузку и сказала понизив свой голос:
— Я дальний родственник принца Ромео из Королевства Розберри. Внимание Императора заставило его остаться в Императорском дворце.
Лелия призналась в своей новой поддельной личности.
— ……!
— Проблемы?
Спокойный ответ Лелии заставил Рут покраснеть.
— Я… совершил ошибку. Мне очень жаль.
Он был смущен.
Это было все равно что сказать незнакомцу: "Меня интересует принцесса Юлиана".
Недоразумение разрешилось, но Рут преградил ей путь, снова пытаясь уйти.
— Приятно познакомиться, я Рут Кастрил.
— Это... Рэймонд Ле Вестер. – на данный момент она была одета в мужской костюм, а глаза и цвет волос был изменён с помощью зелий.
— Простите меня за грубость.
— Все хорошо.
Рут слегка поклонился и сел на скамейку рядом с тем местом, где он прятался ранее, опустив плечи. Странно угрюмое выражение лица Рута было немного неприятным, но это не имело значения.
Лелия взглянула на него и отвернулась.
Это было, когда она прошла один шаг, два шага, затем три шага.
Звень~
Внезапный звук заставил Лелию нахмуриться.
Прямоугольное окно внезапно появилось перед ее глазами.
.•.•°•.•.
<Прогресс доп.квеста~>
[ О нет! =(꒪ᗜ꒪‧) Вы нашли молодого человека в глубоком отчаянии! Вы хотите решить его проблему? Может быть, вы получите особенный подарок…! (ง•ө•)ง✧ ]
<Принять> | <Отклонить>
<Награды>
∙ Сокровище юности[?]
∙ Откройте систему специальных магазинов
~
`Нет-нет…`
Лелия удивленно открыла рот и оглянулась, гадая, сможет ли она. Затем она развернулась на пятках и взглянула на Рута, угрюмо сидящего на скамейке.
Проблема в том, что над его головой плавает красный [!].
Говорилось, что он был целью квеста.
`Почему я должна…`
Она не собиралась связываться с главным героем мужского пола.
Все, что хочет Лелия, - так это то, что у него есть.
Она тщетно смотрела в окно квеста.
Медленно перечитывая письмо, она остановилась на фразе "Сокровище юности" в списке наград.
`Ни за что…`
Когда я посмотрела на значок сундука с сокровищами со знаком вопроса рядом с фразой "Сокровище юности" мне на ум пришло небольшое информационное окно.
[ Секретное сокровище, которое нашел молодой человек! Храм очень завидует. ✧(•⌄•๑) ]
`Я уверена, что это…`
Но…
`Не было бы проще пробраться, когда Рут его потеряет?`
Если она откажется от этого квеста, она сможет открыть специальный магазин с другим дополнительным квестом.
Лелия сказала себе: "Откажись", просто чтобы проверить. Но система легко пренебрегла ее надеждами.
[ Хотите отказаться от квеста? (๑•₋•๑) ]
※ предупреждение
[ Отказ от этого квеста навсегда заблокирует открытие Особого магазина ]
— …
`Это может быть хорошая возможность.`
Просто выполнив квест, она может получить реликвию и открыть магазин. Не существует правила, согласно которому сокровище должно быть святым предметом, но это весьма вероятно. Кроме того, при открытии Специального магазина будет доступна лотерея. Она не знает, что получит, если выиграет в лотерею, но это может иметь какое-то отношение к "Философскому камню", конечной цели игры.
`Может быть, я смогу навести порядок и покинуть Императорский дворец.`
Лелия решилась, сразу же повернулась и подошла к Рут.
— Эй, о чем ты беспокоишься? - спросила она обыденным голосом.
***
Удивительно, но Рут рассказал о своих заботах. Даже когда она читала роман, она чувствовала, что у него простой характер...
Кажется он размыл свои границы, потому что знал что человек рядом с ним - родственник Ромео.
п.п.:(тут она про Рэймонда Ле Вестера)
— Ах… Я не знаю, что мне делать.
— …
Рут очень беспокоился.
`Как признаться Юлиане - это самая большая забота в его жизни...`
Лелия в смятении прислонилась телом к спинке скамейки.
Она подумала: "Нужно все забыть", но вскоре передумала.
Рут был одним из главных героев, которые вернулись после нескольких лет борьбы на поле боя. Было грубо думать о нем так.
Но это раздражало.
`Почему я должна быть ступенькой для главных героев?`
Лелия посмотрела на маленькие буквы в списке квестов в углу своего поля зрения.
В процессе два квеста.
Один был с Каликсом, а второй был второстепенным.
[ Дополнительный Квест~ ]
∙ Помощь обеспокоенному молодому человеку признаться в любви
Лелия тихо вздохнула.
Рут признался во всех его тревогах и теперь застенчиво почесал себя в затылке.
— Для меня странно, что я говорю с сэром Рэймондом о своих проблемах. Думаю, это потому, что вы много знаете о женщинах.
— Что вы имеете в виду…? - удивленно спросила Лелия. Ей было интересно, заметил ли он, что она женщина.
Но Рут махнул рукой и сказал.
— Это просто стиль, который кажется довольно популярным среди женщин. В столице я тоже в последнее время не был... Говорят, такой привлекательный мужчина, как ты, популярен среди столичной знати.
— Ой…
— Я не чувствую себя привлекательным… А… Может, Юлиане не нравятся такие, как я, сэр...? — он задумчиво смотрел в лес.
Рут глубоко задумался в голос задавая вопросы и тут же отвечая:
— О, это не должно быть так. Если вспомнить то, как она раньше шла с принцем Каликсом...
Лелия наблюдала, как он задавал вопросы, отвечал на вопросы сам и задавал новые.
— Если подумать… почему эти двое вдруг гуляют вместе? Не думал что они знакомы.
— После обеда Юлиана неожиданно подошла к нему… Она все время смотрела на него во время обеда. Вы же не думаете, что она влюбилась в него, не так ли?
— Ну… может, она влюбилась в него.
Каликс был привлекательным мужчиной, даже если он сделает передний поворот 100 раз.
Если честно, Рут надумал себе все это. Проблема была в том, что это было возможно – когда дело доходит до обаяния, Каликс занимал первое место. Он высокий и красивый, с темной кожей, которую любят женщины, и с крупным мускулистым телом.
Личность немного, ну… Тем не менее, это тоже было ему в плюс.
В этот момент Рут издал писк и засмеялся.
— Ага, разве он не калека? Он не сможет увидеть в будущем, как ей могут нравиться такие люди…
— …?
Лелия засомневалась в своих ушах. В оригинале Рут был очень честным молодым человеком. Он не может говорить такие грубые вещи...
Рут зажмурился, когда он слишком поздно осознал свою ошибку. Он попытался вернуть слова, которые сказал поздно.
— Конечно, я не хочу обидеть сэра Каликса. О-однако… Однако… Мне очень жаль. Пожалуйста, представьте, что вы этого не слышали.
Да, должно быть, это потому что Юлиана ослепила его.
В романе Рут был из тех людей, чей образ мышления разваливается, когда дело казалось вещей, связанных с ней.
Лелия внезапно отказалась от этого квеста.
Она обиделась.
Если бы Каликс не повредил себе глаза, война со светлым драконом не закончилась бы.
Рут, критиковавшмй своего дорогого друга, быстро стал считаться врагом.
Она вскочила, когда ее охватила внезапная волна недовольства.
— Поздно. Я плохо себя чувствую, поэтому мне придется первым вас покинуть.
— Оу, я понимаю. Спасибо, что выслушали меня сегодня, сэр Рэймонд.
— Да.
Рут поймал Лелию, которая собиралась уходить.
— Сможете ли вы в следующий раз выслушать мои опасения? Трудно сказать кому-нибудь еще...
— …
Лелия сердито посмотрела в окно квеста в углу ее поля зрения.
`Хорошо, давайте пока подождем. Подождем... Как только я закончу этот квест, я кулаками разобью ему лицо.`
Она едва разжала кулаки и кивнула, и лицо Рута просветлело.
Затем она услышала шаги позади себя-
— Что ты здесь делаешь?
Это были Каликс и Юлиана, которые проходили здесь ранее. Похоже, они нашли Лелию и Рута, вернувшись этим путем.
Каликс приподнял бровь и посмотрел на двоих по очереди.
— …
Девушка тоже посмотрела на них с любопытством. Затем Юлиана посмотрела ей прямо в глаза.
Лелия не могла не запаниковать от дальнейших действий Юлианы.
Юлиана застенчиво отвернулась, когда ее глаза встретились с Лелией.
`Застенчива?`
`Почему она стесняется…?`
— …
Лелия была очень взволнована.
`Что, черт возьми-?`
Взгляд Рута, который пристально смотрел на Юлиану, переместился на Лелию. Девушка была обнаружена яростным взглядом со стороны Рута. Он уставился на нее, как будто собирался убить ее.
`Ты так смотришь на меня из-за Юлианы? С чего вдруг?`
`А как насчет того, что всего мгновение назад ты попросил меня выслушать твои опасения?!`
Лелии было удивительно видеть, как резко изменилось его отношение к ней.
— Что ты здесь делаешь? Пойдем. - сказал Каликс, наблюдавший за происходящим.
— О, вы знаете друг друга…? - пробормотала Юлиана, и сделала шаг вперед, чтобы поприветствовать Лелию.
— Приятно познакомиться, сэр. Я первая принцесса Аурийской империи Юлиана.
Естественно она протянула тыльную сторону руки.
Она была очень изящна и величественна как принцесса.
— …
Честно говоря, Лелия этого не хотела, но ничего не поделаешь. Поскольку она выступает в роли мужчины, Рэймонда Ле Вестер.
Лелия легонько поцеловала Юлиану в тыльную сторону руки, как идеальный джентльмен. Подняв глаза, она увидела Юлиану с покрасневшим лицом и шепчущихся фрейлин за ней.
Каликс, который выглядел так, будто считал ее безупречную манеру чем-то очень странным, появился в поле зрения.
— Для меня большая честь познакомиться с вами. Я Рэймонд Ле Вестер, и я нахожусь в Императорском дворце под присмотром моего родственника Ромео. - сказала Лелия притворяясь, что не видит лица Каликса.
— О, так вы дальний родственник принца Ромео, верно?
— Верно…
— Ах…
Юлиана бросила на Лелию быстрый веселый взгляд.
Для Лелии вся эта ситуация была очень неловкой.
Слегка повернув голову, она встретила широко раскрытые глаза Рута – на его лице отражался немой вопрос и гнев: "Разве ты не должен был помочь? И это твой способ помощи?"
Не обращая внимания на взгляд недовольного мужчины, Лелия посмотрела на Каликса, чтобы тот помог быстро сбежать.
Он приподнял брови и первым начал уходить.
Лелия попрощалась с принцессой Юлианной и стоящими за ней дамами. Затем она поспешила вместе с Каликсом.
***
Когда они вошли в ее комнату, их ждал Ромео.
— Где вы были?
— Прогулка после обеда.
Каликс резко ответил, и Ромео посмотрел на Лелию. Его вопрошающие глаза, казалось, спрашивали о ее успехе.
— Я преуспела. Но…
— Но что?
— Мне нужно задержаться в Императорском дворце еще немного.
— Понятно. Я не возражаю, мы можем остаться здесь, пока не вернутся Гриффит и Оскар.
Ромео посмотрел на журнал на столе. Он подумал, что даже если он спросит почему, она не ответит.
— Почему?
Это Каликс задал вопрос. Сидя напротив Ромео, он уставился на Лелию.
Почему-то он выглядел недовольным.
— На самом деле… Когда я была молода, Лео просил меня кое-что сделать. Я подумала, что мне понадобится немного больше времени, чтобы закончить его просьбу.
— …
Лицо Каликса нахмурилось.
Лелия сидела за столом с ними двумя, когда вдруг заметила изменение в очках симпатии и застыла.
— …!
[-100]
`Что??!
Благосклонность Каликса, которая была положительной, внезапно упала и превратилась в отрицательную.
`С чего бы?`
Лелия смиренно села против него.
`Неважно что я делаю.`
На всякий случай она посмотрела в окно квеста и увидела, что квест Каликса выделен серым цветом.
Вознаграждением квеста была возможность повысить симпатию на [10+], но когда внезапно показатель упал до отрицательного значения, квест заблокировался.
Квесты можно выполнять только когда симпатия превышает [10+]
(п.р.: сложно смотреть на это после выживания Пенелопы, если было минус 10 это означало смерть, а здесь... Как-то легкомысленно...)
Лелии хотелось закричать от нетерпения, но она затаила дыхание и посмотрела на Каликса.
`Какая, черт возьми, причина?`
— Ты злишься?
— Да, ты выглядишь в точности как Лео.
— …!
Удивленная, Лелия застыла, словно в нее ударила молния.
— О чем ты говоришь? - равнодушно спросил Ромео.
— Я думаю… Лео стал бы таким большим, если бы вырос, а не умер. Разве он не выглядел бы так же?
— Ну…
— Это из-за его волос? Вы так похожи. Я чувствую, что Лео жив и рядом со мной… Так что будь осторожнее.
Каликс указал и предупредил Лелию. Ромео встал на ее сторону, как будто это было нелепо.
— Она издевалась над тобой? Я забочусь о ней, как о сестре, но она издевается только надо мной.
— Нет! Она раньше подлизывалась к принцессе.
Лелия расслабилась, услышав недопонимание Каликса и наконец смогла выдохнуть – она вдруг осознала что все это время почти не дышала.
`Какой сюрприз.`
Она думала, что ее поймали.
`Между прочим, что он имеет в виду под подлизыванием?`
— Ты знаешь что она делала раньше? Поцеловала тыльную сторону ее руки и посмотрела в её глаза… говоря: "Я Рэймонд Ле Вестер".
У Каликса был более низкий голос, чем обычно, когда он начал цитировать ее.
Во-первых, Лелия не может говорить так тихо.
`Я не знаю, кого он, черт возьми, меня имитирует.`
— Ты похожа на Лео... Ни с кем не разговаривай, окей?
Лелия ошеломленно кивнула. Она обиделась на это и не знала, что означало это предупреждение.
Каликса было трудно понять большую часть времени. Поэтому Лелия решила радоваться тому, что ее не поймали.
Ромео долго смеялся, держась за живот. Может, он смеялся над подражанием Каликс.
`Кстати…`
Лелия прищурилась и посмотрела на Каликса и Ромео.
`Почему вы, ребята, не уезжаете?`
Вспоминая свое детство в храме, Лелия, как будто устав, расправила плечи.
В отличии от того, когда они были маленькими, они поняли ее намёк оставить ее переодеться до того как она сказала об этом. Они знали что она девушка, к тому же ей захотелось побыть в одиночестве.
Лелия заперла дверь своей комнаты и направилась в ванную — она знала что никто не должен войти без ее согласия, но все равно беспокоилась о том, что кто-то войдёт, потому что скрывала свою личность.
Когда она посмотрела в зеркало перед тем, как снять одежду, она вспомнила взгляды Юлианы и ее дам.
— Я никогда не думала, что поцелую ее в тыльную сторону ладони...
Почему-то она чувствовала себя виноватой. Она не могла поверить, что Юлиана и ее фрейлины будут взволнованы ее внешним видом. Дамы смотрели на Лелию краем глаза с волнением, как будто учуяли добычу.
К счастью или к несчастью, они не подозревали о её обмане.
Скорее, они смотрели на нее с более романтическими мыслями.
— Я действительно выгляжу как мужчина?
Это было до странности неприятно.
Она посмотрела в зеркало и поиграла с линией подбородка. Независимо от того, как она выглядела, ее подбородок и декольте казались ей женскими.
— Что ж, так лучше, чем если бы они начали подозревать.
Лелия мало думала об этом и начала умываться.
Она не знала, но слова Рута были правдой.
Самый популярный мужской тип среди дочерей столичной аристократии – "Красивый мальчик".
Как Лелия, переодетая в мужчину.
Это явление связано с художником по имени Донателли, который недавно стал самым известным художником столицы.
Донателли был многообещающим художником, который внезапно появился с картиной в стиле, который никогда раньше не видели.
Было много аристократов, которым нравились его картины, поэтому все они очень ждали от него новых работ.
Его живопись никогда не относилась к числу великих мифических картин, наиболее уважаемых области искусства.
Это был красиво нарисованный портрет спокойно улыбающегося мужчины, похожего на женщину.
Мужчины-аристократы осуждали его как "декадентский мусор, нарисованный извращенным молодым человеком", тем временем как аристократки хвалили его.
Реакция была раздельной, но репродукции "Портрета прекрасного мужчины" разошлись в столичной аристократии как горячие пирожки.
Некоторые говорят, что несколько дворян мужского пола также тайно собирают его творчество.
Он был настолько популярен, что его нельзя было купить. В результате многие художники-любители подражали оригиналу, чтобы заработать денег, однако красавец на рисунке
был настолько красив, что ни один другой художник не мог сравниться с ним.
Для того, чтобы выглядеть как "Портрет красивого мужчины", мужчины-аристократы брились и худели.
Но в глазах аристократических женщин их усилия были бесплодны.
По этой причине Юлиана и ее фрейлины обрадовались при виде Лелии.
У Ромео тоже была красивая внешность, которую можно было бы использовать для картины, но он был высоким, хорошо сложенным и мужественным.
(п.р.: Ромео идеал, нафиг тощих)
(п.п.: согласна. )
В этом плане Лелия в мужской одежде идеально подходила им по вкусу.
Лелия умылась в пустой ванной, не думая о картине.
***
Ей было странно лежать в такой постели.
— Не могу поверить, что я вернулась во дворец и сплю...
Если бы семья Суперионов знала об этом, они бы очень волновались.
`Я должна найти святую реликвию и как можно скорее вернуться домой.`
Она вздохнула, когда вспомнила взгляд Рута, который смотрел на нее, как на врага.
Дополнительный квест…
`Я не хочу это делать.`
Но даже если ты не хочешь, ты должна что-то делать.
Квесты у Лелии были такие же.
Она не могла сдаться, потому что священный объект и система магазинов были так важны для будущего. Также важно починить святыню и признаться ее друзьям в истине.
Но ее семейное положение было более важным, чем это.
Смерть бабушки и дедушки и дядей, несчастье ее тети и попадание семьи в руки вассалов.
Ей пришлось все остановить.
— Кстати, дядя Кариус благополучно прибыл?
По словам Ромео, Кариус вернулся на территорию Суперионов в первый день своего возвращения в столицу.
Лелия увидела его на перекрестке.
— Я хотела с ним поговорить…
Он выглядел прекрасно на процессии в городе.
Лелия не спала до рассвета, думая об этом.
Наконец она заснула под восходящим солнцем.
Лелия рано утром открыла глаза, возможно, потому, что она заснула в тревоге.
За окном доносилось чистое щебетание птиц.
Вымыв посуду, она пошла в туалет, не съев еды, которую принес ей слуга.
`Если подумать, мне не хватает мужской одежды...`
Изначально она планировала покинуть дворец сразу после того, как обнаружит ингредиент в хижине матери. Однако, чтобы завершить квест и получить священный объект, ей пришлось остаться еще ненадолго.
`Сначала мне нужно купить одежду.`
Приняв решение, Лелия надела новую одежду и изо всех сил пыталась надеть галстук.
После этого она посетила комнату Ромео. Она собиралась попросить Ромео сходить вместе в магазин мужской одежды, чтобы выбрать какую-нибудь одежду.
Ромео носил яркую одежду каждый раз, когда она его видела.
По крайней мере, это было лучше, чем спрашивать Каликса, который всегда носит темную одежду.
***
— Что? Мы собираемся пойти купить одежду, а ты хочешь, чтобы я ее тебе подобрал? Ты шутишь, что ли? Я твой слуга?
Услышав просьбу Лелии, Ромео тут же вышел из себя. Он высокомерно сел на диван в гостиной и отвернулся.
Лелия неловко встала и закатила глаза, извиняясь.
— Но я не очень разбираюсь в мужской одежде… Так что Ромео – единственный, у кого я могу попросить помощи.
— Разве нет Каликса? Попроси его делать эти надоедливые вещи.
— Но… Ромео гораздо лучше разбирается в одежде, верно?
— ...
Ромео, который смотрел на книгу, поднял голову и посмотрел на Лелию.
`Это оно.`
Глядя в глаза Ромео, Лелия была уверена.
Она могла читать его мысли только по выражению его лица.
`Ромео безупречно скрывает свои мысли... но я все ещё вижу его насквозь`
Лелия, казалось, знала, как убедить Ромео.
`Лесть ранит мою гордость, но ничего не поделаешь.`
`Я действительно ничего не знаю о мужской одежде.`
Возможно, ее поймают в примерочной магазина мужской одежды, но вызвать во дворец дизайнера было намного опаснее. Лелия хотела оставаться в Императорском дворце как можно более незаметной.
— Ромео всегда красиво одевается. Вся твоя одежда разноцветная, поэтому я не могу не смотреть на нее.
— Ну, так оно и есть… Я помогу.
— Я привезла только два мужских костюма. Думаю, мне нужно покупать больше одежды, потому что я должна оставаться здесь подольше. Не думаю, что кто-то будет сомневаться во мне, если Ромео мне поможет...
— Почему…?
`Этого недостаточно?`
Лелия продолжила, скрыв кулак на удачу за спиной.
— Если бы я носила одежду, которую выбирает для меня Ромео… Разве я не выглядела бы красивым джентльменом, точно так же, как Ромео. Верно? Конечно, не таким красивым, как Ромео~
— ...
Вскоре на его лице отразилась удовлетворенная еле заметная улыбка:
— Ну, ну, Каликс будет мешать… Да, ему удобнее ходить голым, чем в одежде. Как какой-то зверь.
В конце реплики Ромео вскочил и закрыл книгу, которую читал.
Казалось, лесть Лелии сработала.
Внезапно-
Звень~!
Появилось окно квеста с веселым звуком.
[У самого красивого Ромео много взлетов и падений. (ꐦ ° ꒫ °) !!! Давайте подарим ему лучший день на свете!]
[ Прогресс квестовой истории: 0% ]
<Принять> | <Отклонить>
Ниже был список наград.
<Награды>
∙ 1 билет для проверки симпатии
∙ 1 особый рецепт головоломки
∙ 1 подарочная коробка 1 ур. [?]
∙ 1 алхимическкий лотерейный билет
Список наград был таким же, как и за первый квест Каликса.
Просто...
`Что это за квест?`
Она не могла поверить, что дарит Ромео "лучший день" в рамках квеста. Она уже начала уставать от всего этого.
Хотя это правда, она была более ошеломлена тем, что квест возник именно в этот момент.
`Вы говорите, что я сделала ему комплимент, и симпатия увеличилась?`
Это правда.
Ошеломленная Лелия коснулась своей головы.
Тем временем Ромео напевал и направился во внутреннюю комнату, чтобы переодеться.
Лелии нравился Ромео, который почти не изменился с детства.
***
Вновь появился Ромео, переодевшись в элегантную одежду с яркой вышивкой. Благодаря своему хорошему телосложению он выглядел великолепно.
Одежда Лелии была намного скучнее по сравнению с его, поэтому, стоя рядом с ним, она чувствовала себя его слугой.
Ромео отвел Лелию в комнату Каликса, которая была напротив.
Ромео без стука открыл дверь. Лелия удивилась, но промолчала. Когда она бездумно прошла мимо гостиной и последовала за Ромео в спальню, она остановилась.
1 секунда, 2 секунды, 3 секунды.
Ровно через три секунды Лелия с опозданием пришла в себя и отвернулась.
На кровати был Каликс, который спал на животе без рубашки.
— …
Лелия поспешила уйти, она была ошеломлена.
Это был первый раз, когда она увидела обнаженную спину мужчины. Это как каменная статуя из храма. Она видела похожее в поместье, но…
Как бы то ни было, на спине Каликса было много старых на вид шрамов.
`Это потому, что ты через многое прошел на поле боя?`
Лелия печально закусила губы.
Однако мышцы были более заметны, чем раны..
Каликс не выглядел таким крупным, когда был одет, но когда он лежал, она поняла, насколько сильным было его тело. Она тупо смотрела в окно, чтобы подумать о чем-то другом, но внутри возникла небольшая драка.
(п.р: Каликс, я вся твоя :З )
— Я не пойду, не хочу!
Она могла слышать скулящий голос Каликса и хихикающего Ромео.
Вскоре из спальни вышел Ромео со светлым лицом.
Он выглядел как-то посвежевшим.
`Он просыпается утром и изводит Каликса, чтобы начать день?`
Лелия так подумала, а затем они ушли из дворца вместе с Ромео.
***
Место, куда они прибыли на карете, находилось в центре Имперской столицы. Это была улица, которую посещали в основном аристократы – просто взглянув на кирпичи, из которых были построены здания, можно было понять что это очень элитный район для аристократов.
Лелия стояла неподвижно, глядя на роскошные магазины, выстроенные по обе стороны от нее, затем она вошла в магазин перед ней, когда Ромео сказал ей, чтобы она не отставала.
Прежде чем войти, она огляделась и увидела, что это магазин мужской одежды.
Она вдруг запаниковала, вспомнив что скрывает свой пол.
`Все хорошо, со мной Ромео.`
К счастью, в магазине не было покупателей. Открывать магазин было еще рано. Однако владелец магазина очень дружелюбно улыбнулся, как будто время не имело значения.
— Не могли бы вы подобрать одежду, которая подошла бы этому джентльмену?
После слов Ромео мужчина кивнул и подошел к Лелии.
— …!
Когда глаза Лелии и мужчины встретились, хозяин удивленно оглядел ее.
Это не было неуважением, его лицо выражало неподдельное любопытство.
— Что? – спросил Ромео, наморщив лоб.
— Неважно. – сказал мужчина махнув рукой.
Затем он умело взял одежду с вешалок и повесил на деревянный манекен, чтобы продемонстрировать их.
Всего мужчина выбрал семь нарядов.
Каждая была яркой и красочной с красивой вышивкой.
Ромео внимательно посмотрел на одежду и кивнул, как будто все в порядке.
Отношение Ромео было обнадеживающим, потому что Лелия ничего не знала ни о мужской, ни о женской одежде.
— Я думаю, что к этой одежде лучше подойдет другой галстук.
По словам Ромео, хозяин магазина быстро принес деревянный поднос с галстуками.
— Это и это. И да, запонки с этой.
Пока Ромео заказывал то и это, еще несколько мужчин деловито бегали по приказу хозяина.
— Все готово.
Лелия посмотрела на одежду, которую выбрал Ромео. Все они ей очень нравились, но...
Он добавил запонки и другие вещи, например, галстук, так что стоимость, казалось, была значительной.
`Сколько денег у нее осталось бы после оплаты всего этого?`
Пока Лелия размышляла об этом, Ромео вытащил что-то из кармана и подал мужчине.
— Хм-м?
При ближайшем рассмотрении это была валюта храма.
Наряду с пятью империями на континенте, валюты, используемые соседними странами, были разными. В результате храм в центре пяти империй также сыграл роль в создании и обмене общей валюты для активной торговли, и именно такой валютой он хотел воспользоваться.
— "Ты собираешься все это купить?" - спросила Лелия глазами, но лицо Ромео оставалось равнодушным.
Похоже, он действительно собирался все это купить.
`Я действительно хорошо поработала, льстив ему.`
Лелия подумала про себя и засмеялась.
В этот момент к ней подошел продавец и заколебался.
— Мне нужно измерить вас сейчас, но...
— Ой.
Мужчина указал на одну из просторных раздевалок. Это означало, что она должна пойти туда и раздеться. После того, как Лелия поколебалась, Ромео на мгновение задумался, затем взял рулетку, которую держал мужчина.
— Я сам его измерю.
— О, да. Конечно.
Ромео взял Лелию за руку и вошел в гримерку, куда их вел мужчина. Как только продавец задернул шторы, Ромео и Лелия остались одни в раздевалке.
— Ты можешь сама измерить грудь и талию…
— А. Да.
Лелия взяла рулетку, которую предложил Ромео, и с недоумением посмотрела в зеркала. Раздевалка была довольно большой, с зеркалами со всех трех сторон. Это было сделано для того, чтобы персоналу было проще работать.
Ромео повернулся спиной и встал лицом к занавеске.
Если бы мужчина снял ее мерки, ему пришлось бы прикоснуться к груди Лелии, и он, возможно, понял бы, что она женщина.
При мысли, что Ромео об этом позаботился, Лелия была благодарна за то, что с ней был ее друг.
Лелия измерила свою талию и грудь. Когда она закончила, она позвала Ромео. Он взял у нее рулетку.
— Я буду измерять плечи, верхнюю часть тела и ноги.
Эту часть трудно было измерить в одиночку, поэтому Лелия кивнула.
Ромео взял рулетку и подошел к ней. Он измерил длину ее ног от талии, длину от бедра до плеч и длину ее рук. Даже если он делал это в первый раз, его движения были плавными, и он держался осторожно, не касаясь ее.
Но когда он измерил ее плечо, она почувствовала, как его пальцы касаются ее.
Когда кончики пальцев Ромео коснулись ее левого и правого плеча, ей внезапно стало тяжело дышать.
— …
В этот момент Лелия смотрела в зеркало, и ее взгляд встретился с Ромео.
В отличие от Лелии, которая забеспокоилась, Ромео выглядел равнодушно.
Ромео записал размеры на бумаге рядом с собой.
Когда их глаза снова встретились через зеркало, Лелия неловко улыбнулась.
— …
Ромео на мгновение замер от ее улыбки и вскоре повернул голову.
`Тем не менее, он действительно такой джентльмен.`
Лелия посмотрела на себя в зеркало и поправила свой костюм.
`Самое неудобное в том, чтобы переодеваться в мужчину – нужно затягивать себе грудь.`
К счастью, среди предметов в Лотерее Алхимии полезным оказалась "менее плотная повязка", поэтому она использовала ее.
Этот предмет предназначался для NPS-слонов, которые часто повреждали хобот в игре.
И в ней конечно было намного легче дышать.
В какой-то степени она могла понять, почему эти NPS-слоны были в восторге от этого предмета.
Когда Ромео закончил записывать, Лелия подошла проверить.
***
Тем временем, возле раздевалки, где находились Ромео и Лелия, перешептывались рабочие:
— Ты это видела? Я думаю, что он выскочил из картины Донателли...
— Да, я видела много мучжин, пытающихся выглядеть как тот парень с картины... но он...
Персоналы обменивались мнениями о внешности Лелии.
Он очень напоминал горячо обсуждаемого красавца с картины Донателли – тонкая невинная атмосфера была неповторимой, пусть цвет глаз и волос отличался. Даже его спутник был необычным.
Блондин был, очевидно, высокопоставленным аристократом и был одет в потрясающе цветную, гладкую одежду.
(*п.п.: luxury))0))0) )
Несмотря на то, что он был широкоплечим, у него было прекрасное чувство моды.
Такой мужчина приводит невинного парня в штатском и подбирает ему наряды?
Очевидно, это были отношения..
Он даже сам измерил этого невинного парня, чтобы рабочие к нему не прикасались – и этим все сказано. Он не хотел, чтобы чьи-то руки прикасались к телу возлюбленного!
Рабочие были взволнованы интересными вещами, которые произошли сегодня утром.
Ходили сплетни, что есть дворяне, которые звали мужчин в постель, но почти никто из них не таскал их с собой в общество. Большинство из этих людей приходили поздно после захода солнца, да и в те редкие случаи не вместе.
По крайней мере, днем они не приходили так уверенно.
— Если бы у меня был такой возлюбленный, я бы взял его выставлять напоказ от рассвета до заката!
Рабочих интересовал статус этого прекрасного мужчины, внезапно появившегося в столице.
***
— Не думаю, что надевать этот галстук – хорошая идея, - сказал внезапно подошедший к Лелии Ромео.
Он развязал галстук вокруг горла Лелии и выбросил его. В его руке был яркий галстук, который он принес, войдя в раздевалку, и завязал его на ее шее. Очевидно, он был умнее неуклюжей в этом деле Лелии.
Лелия внимательно следила за его движениями. Завтра утром, она точно не будет долго думать и хорошенько его завяжет.
Внезапно Лелия взглянула в лицо Ромео и быстро отвернулась.
— …
Было странно находиться так близко.
Ромео был по-прежнему светлокожим и с прекрасными глазами, как в детстве.
`Внезапно я почувствовала что-то странное. Это потому, что теперь он взрослый?`
Она опустила голову, на этот раз почему-то нервничая. Если подумать, от Ромео очень хорошо – пахло цветами, но мужественно.
Когда она принюхалась, не осознавая этого, лицо Ромео исказилось.
— Что?
— Извини…
Ромео проворчал, что это хлопотно, но затянул новый галстук ей на шею. Когда она увидела себя в зеркале, выражение лица Лелии просветлело.
С одной лишь сменой галстука она выглядела намного ярче. По крайней мере, теперь она больше не выглядела как слуга Ромео.
— Спасибо.
Когда Леля сказала "спасибо", Ромео кивнул и вышел из раздевалки.
Собравшиеся снаружи рабочие сразу же заняли свои места и поклонились. Лелия вышла вслед за Ромео и передала одному из персонала рулетку, которую до этого держала в руке.
— Я подготовлю сегодняшние наряды к завтрашнему дню и их привезут к вам в резиденцию. Куда доставить?
Мужчина осторожно заговорил с Ромео. На этот раз Ромео смотрел на шляпу, размышляя, верна ли предыдущая.
Ромео приказал завернуть и несколько шляп.
— Доставь их в Императорский дворец. Скажи им, что это для принца Ромео, горничные позаботятся об этом.
— …!
Весь персонал очень удивился.
***
— Мы возвращаемся во дворец?
— Зачем? У тебя есть другие дела?
— Нет, но… Просто, теперь, когда мы здесь…
Когда Лелия запнулась, Ромео на мгновение задумался и сказал:
— Тогда пойдем пообедаем.
— Отлично.
Лелия облегченно вздохнула. Ромео вышел и надел шляпу.
Если они вернутся во дворец, Ромео захочет последовать за ней в ее комнату.
Но не было оправдания, чтобы следовать за ней и держаться вместе, поэтому лучше было ненадолго побыть на улице.
`Самый лучший день…`
Причина, по которой Лелия волновалась, была из-за квеста.
`Чтобы сделать этот день лучшим для Ромео.`
Когда Ромео сел в карету, они двинулись в путь – в ближайший ресторан.
Однако неприятности Лелии продолжались и после еды, пока они не прогулялись по площади.
Она не могла придумать, как заставить Ромео почувствовать себя лучше.
Затем Ромео внезапно остановился. Лелия, следовавшая за ним, недоуменно посмотрела ему в спину.
`Вот оно.`
Ромео ухмыльнулся, как будто что-то понял. Затем он внезапно вошел в магазин рядом с ним.
— Хэй! Что случилось? Постой!
Лелия была ошеломлена и оглянула магазин, в который вошёл Ромео. Там был небольшой камин и картина, висящая в витрине. Лелия нахмурилась, как только увидела это.
Тем временем Ромео спросил продовца:
— Эй, не могли бы вы продать мне эту картину?
— Только повесил трубку, и уже появился новый покупатель. Да, да! Я вам ее продам. Хотите?
Художественные магазины в оживленном центре города часто продавали картины начинающих художников на комиссию.
— Сколько обычно продается такая картина?
Когда Ромео задал вопрос, продовец ответил уверенно.
— Вы имеете в виду портрет красивого мужчины? Он начинается как минимум с 5 миллионов шиллингов.
— Это портрет мужчины… Дорого по уровню мастерства. Это картина известного художника?
— Нет, это все еще картина соискателя. Если вы думаете, что это дорого, просто уходите! Это картина, которую стоит подождать.
— А эти картины хорошо продаются в наши дни?
— Я даже не хочу с вами разговаривать! Я не буду продавать ее тебе, потому что мне это не нужно.
— Ха-ха.
Ромео изумленно рассмеялся и вышел из магазина на дорогу, где обнаружил, что Лелия смотрит на картину с хмурым выражением лица. Он подошел к ней и игриво улыбнулся.
— Эй. Все в порядке?
— Что?
— В последнее время таких картин в столице не было.
— …
— Ты похожа на него.
Лелия не могла этого отрицать.
Картина представляла собой портрет мужчины с очень плавными линиями, но как бы она ни смотрела на него, она не чувствовала себя мужчиной.
У нее не было ни бороды, ни адамова яблока, но ее прическа и одежда были точно такими же, как у мужчин.
— Он нарисовал женщину, одетую как мужчина?
— Нет. Такого человека не существует в реальной жизни, он, должно быть, нарисовал его из своего воображения. Что ж, есть немало мужчин, у которых нет адамова яблока.
— …
— Это причина, по которой люди продолжают на тебя пялиться.
Лелия в шоке широко открыла глаза и посмотрела на Ромео.
Все это время ее беспокоили только мысли о Ромео, поэтому она не замечала взглядов вокруг.
`Они заметили…?`
Лелия пыталась подавить беспокойство, но Ромео, казалось, думал иначе.
— Это было довольно хорошо. Если такая картина популярна, в тебе никто не усомнится.
— Почему?
— Никто не думает об этом мужчине как о женщине. Они думают о нем как о воображаемом человеке, который вряд ли существует в реальности.
— …
Это могло быть благословением. Лелия с облегчением посмотрела на Ромео.
Ромео пробормотал: "Почему ты так хорошо выглядишь?" и посмотрел на картину.
Если честно, Ромео чувствовал себя в глазах Лелии намного красивее, чем мужчина на той фотографии.
Размышляя об этом, Лелия воскликнула: "А!"
Почему она раньше не подумала об этом? Она была такой дурой, потому что совершенно забыла об этом.
Ромео было очень просто сделать счастливым, ведь он очень рад, когда кто-то хвалит его или делает ему комплимент. Он был таким и в детстве.
Она не знала, что будет так легко подарить Ромео лучший день на свете.
`Я могу просто оставаться рядом и делать ему комплименты в течение всего дня.` – уверенно подумала Лелия.
— Я не знаю, почему такие мужчины как он, так популярны. На мой взгляд, Ромео намного красивее, чем тот "недо-парень" на картине.
Неудивительно, что уголки губ Ромео приподнялись.
— Послушай, разве это привлекательно, когда мужчина такой банальный? Он даже не так красиво одет, как ты. – тихо прошептала Лелия.
— Ты так думаешь?
— Да. В отличие от этой картины, у тебя очень хорошее телосложение и четкая линия подбородка. Прямо как бог в мифологической скульптуры.
Хотя она постепенно перешла черту, восхваляя его, Ромео принял это, как будто этого и ожидал. Она решила не останавливаться на достигнутом.
— Парень на картине должно быть очень низкий, не такой высокий как Ромео. На самом деле, я считаю, что настоящий красивый мужчина должен быть такого же роста, как Ромео, и иметь широкие плечи.
— Ты очень внимательна, как я вижу?
Когда они сели в карету и собирались отправиться в Императорский дворец...
[ Квест завершен! Получены награды! ]
.•.•°•.•.
<Награды>
∙ 1 билет для подтверждения предпочтения
∙ 1 особый рецепт головоломки
∙ 1 Ур.1 случайная подарочная коробка [?]
∙ 1 билет Алхимической Лотереи
~
Лелия очень легко смогла выполнить квест.
Ромео что-то пробормотал и выглянул в окно кареты. Это был довольный взгляд человека, у которого был лучший день.
Появилось следующее окно квеста.
[ Симпатия объекта <Ромео> ]
[ Пожалуйста, повысьте симпатию на <10> очков! ]
※ прогресс истории квеста: 10%
<Принять> | <Отказать>
Квест был таким же, как и у Каликса.
Было большим удовольствием так легко добиться такого успеха. Это было сюрпризом, но...
Лелия приняла квест и посмотрела на награды.
Она предпочла отложить билет Алхимической Лотереи на потом, а сейчас открыть Случайную подарочную коробку.
`В прошлый раз мне попались бесполезные ингредиенты, но может на этот раз попадётся нечто стоящее?`
Лелия с нетерпением открыла его и получила дополнительную "Часть головоломки с особым рецептом".
`Какое везение, это может потом пригодится...`
Лелия вздохнула с облегчением, посмотрела на Ромео, а затем обратила внимание на окно. Она настолько погрузилась в размышления, что даже не заметила как они почти приехали во дворец.
`Теперь самое важное, что нужно сделать - это выполнить дополнительный квест.`
Святая реликвия есть у Рута, и особый склад.
Когда откроется специальный магазин, она сможет использовать лотерейный билет, как в прошлом. Это была азартная игра – ты можешь сорвать джекпот, например редкий предмет, большое количество золота или кристаллов, либо не выиграть ничего и вовсе.
Или ингредиенты для особых рецептов.
Лелия предполагала, что есть все шансы выиграть, учитывая колоссальный опыт в играх и знание событий, которые должны произойти.
Карета остановилась – они приехали.
Ромео предложил Лелии поужинать вместе, и они направились в его комнату. Там они обнаружили Каликса, который пришел туда до них.
К счастью, на этот раз он был в одежде.
Ромео сидел на диване в гостиной и пил чай из своей чашки, а Каликс лежал на длинной софе напротив него. У него было такое крупное телосложение, что у него торчали плечи, но, похоже, он не возражал. Его глаза были закрыты, и он хмурился.
`Не думаю, что ему комфортно здесь спать.`
Сидя по диагонали от него, Лелия уставилась на Каликса.
`Может быть, у него болят глаза?`
Это продолжало ее беспокоить.
Вскоре Каликс потеряет способность видеть.
Когда у нее было время, она задавалась вопросом, может ли она что-нибудь сделать для него, она пересмотрела все рецепты в алхимическом меню, но ничто не могло помочь его зрению.
Дело не в том, что не было возможности.
Святая реликвия, или Философский камень.
Любой из них может вылечить глаза Каликса.
Две части реликвии исполняют желание человека, которому она принадлежит. Лелия и Рут уже однажды пользовались своим. Если соединить эти две части вместе, можно исполнить еще одно желание. У Лелии была цель разрушить заклинание "Золотых слов" и признаться своим друзьям, она считала это более важным, чем излечить глаза Каликсу. Поэтому Лелия решила пойти другим путем - воспользоваться Философским камнем.
Это займет много времени, потому что рецептов много… Но это не было невозможным.
Лелия с состраданием посмотрела на Каликс.
Это напомнило ей об их детстве.
Каликс тогда не был маленьким, но она не ожидала, что он так вырастет. То же самое и с Ромео.
Хоть Лелия и не маленькая, но разница была большой.
`Я даже не могу себе представить как возьму его на руки, как в детстве.`
Пока она думала об этом, глаза Каликс широко распахнулись.
— Вы пришли?
Каликс проснулся растрепанный и поздоровался с Лелией.
Лелия не решалась спросить то, о чем думала.
— Между прочим, Каликс… Э-эм...
— Пожди... Хэй, не называй меня так, когда ты выглядишь как мужчина. Это немного жутковато.
Каликс выглядел серьезным, а Ромео схватился за живот и захохотал.
— Ты сказал что я могу называть тебя так. Но, знаешь, как я хочу тебя называть?
Когда-то капитану было очень больно, но она сдержалась.
— ...то есть, я могу называть тебя братом?
— ...братом?
Как только она поняла что сказала, она мысленно ударила себя по лицу: `Ой`.
Если подумать, Каликс сказал, что она напоминает ему его дорогого друга детства - Лео.
Ребенок, который выглядит в точности как мальчик, который когда-то называл себя их капитаном, хочет называть его братом? Для Лелии это может быть слишком невыносимо.
— Хорошо, зови меня так, если хочешь.
Прежде чем она смогла взять свои слова обратно, Каликс первым отреагировал и позволил ей так себя называть.
Лелия на мгновение поджала губы и задрожала, прежде чем успела что-то сказать.
— Кстати… вчера… Почему ты пошел гулять с Юлианой? Можно поинтересоваться?
— Что?? Ты гулял с этой женщиной?
Ромео быстро отреагировал на слова Лелии. В его глазах было озорство, и он был готов сразу же подразнить Каликса.
— Ох.
Лоб Каликс наморщился. Он быстро заговорил, и при этом старался выговорить свои слова как можно быстрее:
— Ох, вчера… Из-за нее… Она пошла за мной и заговорила. Она хотела прогуляться. Я хотел отказаться, но подумал, что будет досадно, если пойду за вами. Кроме того, я не могу плохо говорить о ней, потому что она принцесса.
— …
`С какой стати Юлиана захотела прогуляться с ним?` — подумала Лелия.
Она не могла понять, что заставило героиню сделать это.
Причина, по которой Лелия задала Каликсу этот вопрос, заключалась в доп-квесте.
Она должна помочь Руту признаться в любви.
Лелия глубоко вздохнула.
`У меня мало времени.`
Она подумала, что будет лучше навестить Рута сразу после ужина, но в этом не было необходимости.
После обеда он первым зашел в комнату Лелии.
— Прошу прощения, что я внезапно решил вас навестить, но я ничего не мог с собой поделать.
Лицо Рута было немного покрасневшим.
`В последний раз когда мы виделись, ты смотрел на меня убийственным взглядом..`
Теперь он был с ней дружелюбен.
Лелия была недовольна, но она как-то изо всех сил пыталась сделать дружелюбное лицо.
Они решили поговорить, прогуливаясь возле комнаты Лелии. Короткая прогулка по коридору привела к небольшой тропинке. В конце концов они сели на скамейку перед небольшим фонтаном.
Рут, следовавший этикету весь разговор от начала прогулки, перешёл к делу как только они сели.
— У меня есть к вам просьба об одолжении.
— Это… это продолжение вашей вчерашней просьбы?
— Да, верно.
К счастью, Рут начал объяснять без намёков. Лелии хотелось его выслушать.
— Если я могу что-то сделать, я постараюсь вам помочь.
— Правда? Хах, теперь я это вижу... вы очень преданный человек.
Когда поднялись уголки его рта, он выглядел очень взволнованным.
— Какая у вас просьба? — вежливо спросила Лелия.
`Ты хочешь, чтобы я выслушала, как ты собираешься признаться?`
— Вообще-то, недавно ко мне приходила принцесса Юлиана.
— Правда?
— Да, она неожиданно спросила меня, близок ли я с вами.
— ..….
Лелия занервничала.
— Итак... мне очень жаль, но я сказал, что мы близкие друзья.
— И она поверила в это? Мы только вчера впервые встретились...
— Ох, да. Это была наша первая встреча, но мы построили глубокую дружбу за то короткое время... Я так и сказал ей об этом.
— ……....
Лелия странно посмотрела на него.
(*п.п.: Лелия: боже, чел... ты это серьёзно?...)
Какой ж он все-таки странный парень...
Она сделала вывод, что Рут из-за любви потерял здравый смысл, и готов сделать все ради любимой. То что она услышала затем, напугало её ещё больше:
— Фактически, я сказал ей, что мы были в достаточно близких отношениях, чтобы называть тебя братом… И мне очень жаль.
— ……?
— Гм… В любом случае… Принцесса Юлиана поверила мне. А ее фрейлины влюбились в тебя.
— В ме... Что?
— Да, как я уже сказал, в наши дни такие люди, как вы, популярны среди аристократов.
— …
`Ах так…`
Лелия кивнула, вспомнив картину, которую она видела с Ромео сегодня днем. Ей стало не по себе.
`Что я должна делать в такой неоднозначной ситуации?`
Ромео сказал, что рад, что ее никогда не поймают, но Лелия чувствовала нечто другое.
Она почувствовала как сильно и часто забилось сердце.
— Я сказал, что возьму тебя с собой на чаепитие, которое она устраивает. Это моя просьба.
— …
`Ты хочешь, чтобы я пошла с тобой на чаепитие?`
Лелия нахмурилась.
`Чаепитие принцессы Юлианы…`
Чаепитие со всеми дамами столицы.
`Что, если меня поймают?`
Лелия нервно закусила губу, Рут с тревогой вглядывался в лицо юноши, ожидая ответа.
— И когда это чаепитие?
— Через два дня.
— Хорошо…
— Правда??
С разрешения Лелии Рут встал и начал танцевать от радости и облегчения.
Затем он сказал Лелии:
— Как я сказал принцессе Юлиане, я действительно хочу быть с тобой в близких отношениях. В этом мире не может быть более преданного человека.
— ...
Лелия решительно улыбнулась, глядя на радостного Рута.
`Я ничего не могу с собой поделать.`
Помогая Руту признаться в любви, она может получить реликвию и систему магазинов.
`Только тогда я смогу излечить глаза Каликса и признаться своим друзьям в правде.`
Лелия убедила себя, объяснив, зачем ей это нужно. В противном случае она думала, что сразу же откажется.
`Братья.`
Она не хотела дружить с Рутом, который воспользовался словом "калека", чтобы описать одного из ее друзей, одного ее из братьев.
Она в первую очередь женщина, поэтому быть ему братом невозможно.
Рут - мужской главный герой в оригинальном рассказе, но не все его черты были хорошими.
Для Лелии, Рут уже походил на злодея.
`Просто завершу квест.`
Рут внезапно посерьезнел и спросил.
— Перед этим у меня есть к вам личный вопрос.
— Что…?
При этих словах Лелия забеспокоилась. Это произошло потому, что она чувствовала себя глубоко виноватой из-за его странного доверия к ней.
— Тебе ведь не очень нравится принцесса Юлиана?
Она застыла.
— Принцесса Юлиана, по общему мнению, красивая и привлекательная женщина, но я не хочу, чтобы она была чьей-то возлюбленной.
Лелия глубоко вздохнула.
— Тебе не о чем беспокоиться.
Лицо Рут снова осветилось ее словами.
Когда они попрощались и разошлись, Лелия поспешила к своим друзьям. Она собиралась узнать, смогут ли они пойти с ней на чаепитие Юлианы, которое состоится через два дня.
— Ты собираешься на чаепитие? — удивился Ромео.
Он схватился за живот и начал смеяться.
— Почему бы тебе не получить удовольствие в качестве горячего парня, м? Если я прийду, то никто на тебя не обратит внимания. — сказал он поддразнивая её.
Ромео казалось все это очень забавным. Конечно, просьба посетить вместе чаепитие была отклонена.
А Каликс в это время просто молча на них смотрел.
— Ах… братец, не мог бы ты пойти со мной на чаепитие, которое состоится через два дня?
— Чаепитие?
— Да, я хочу пойти туда с тобой.
— То есть?
— Принцесса Юлиана пригласит своих гостей и подаст им чай. А ее гостями будут молодые дворяне из ее круга обще…
— Отвали.
Каликс махнул рукой, не слушая объяснений. Как только он услышал имя принцессы Юлианы, его лицо потемнело.
Лелия уже начала уходить из комнаты, но прямо напротив двери заколебалась и обернулась – Каликс в ответ лишь потянулся к подушке чтобы бросить в нее. Она сразу сбежала, в страхе что подушка действительно достигнет своей цели.
***
Наступил следующий день.
В покоях Ромео Лелия начала потеть от напряжённого разговора с Каликсом и хозяином комнаты. Они спрашивали о старом друге "Лео" – Лелия отвечала им смесью фактов и лжи.
К счастью, их прервал владелец магазина одежды, он доставил одежду, которую она вчера купила вместе с Ромео.
(п.р.: всмысле, сам директор, ого, можно мне тоже)
— Куда мне положить всю одежду, которую вы купили?
Ромео впился взглядом в Лелию, когда она вела их в свою комнату, которая находилась рядом с его. Рабочие, пришедшие вместе с владельцем, держали много ящиков.
`Но почему мне кажется, что количество коробок не соответствует тому, что было куплено вчера?`
Лелия была ошеломлена, увидев огромную груду коробок перед своим шкафом.
Когда рабочие ушли, Лелия поспешила обратно в комнату Ромео. Когда она вошла, она увидела, что владелец магазина протягивает ему листок бумаги, похожий на квитанцию, и попросил Ромео подписать его.
Когда Ромео подписал его, сотрудники низко поклонились.
— Пожалуйста, приходите к нам в любое время. Ох! Или же вы можете отправить сообщение в наш магазин. Мы отправим наших лучших портных прямо к вам.
Когда Лелия осталась наедине с Ромео, она спросила:
— Хэй, у меня намного больше одежды, чем ты купил вчера. Может они где-то допустили ошибку?
Лелия вела себя так, будто собиралась остановить уходящих сотрудников магазина, но Ромео махнул рукой.
— Нет, они принесли правильно. Я просто заказал для тебя дополнительную одежду в похожем стиле.
— П-почему? Тебе не кажется, что это уже слишком?...
Ромео выглядел смущенным этим вопросом.
Возможно, это потому, что его до сих пор поддерживает королевская семья, и он повел себя не задумываясь.
— Я думаю, что ты зря тратишь свои деньги, поэтому зря жаловаться не буду и буду носить их с благодарностью. — сказала Лелия.
Не то чтобы она была шокирована его большими расходами.
Количество денег, к которым имел доступ Ромео, неудивительно, потому что она зарабатывала много денег в собственном бизнесе.
Хотя все ее деньги были съедены Алхимической лотереей…
Лелия небрежно села на диван и попила теплого чая, который недавно принесла горничная.
Каликс, как и вчера, лежал на диване напротив нее, а Ромео читал книгу.
Лелия посмотрела на них.
`Это похоже на сон.`
На сердце было тепло, от картины перед глазами. В эти дни она была очень счастлива, ведь могла видеть своих друзей, по которым скучала каждый день не один год.
Конечно, бывают случаи, когда эти ребята раздражают.
`Интересно, Гриффит и Оскар ладят?`
Подумав об этом, она посмотрела на чашку чая, и поток ее мыслей остановился.
— Что мне делать с завтрашним чаепитием?
Лелия вспомнила свой опыт, когда она была на чаепитии тети Атии год или два назад.
Она попыталась проследить свои воспоминания о том, как мужчины-дворяне вели себя и говорили, но не могла вспомнить.
— Что ж, все будет хорошо. Давай пока останемся с Рутом.
Но она была счастлива.
Благодаря Ромео у нее есть новая одежда для завтрака на чаепитии.
Лелия вдруг посмотрела на парней и спросила:
— Эй, вы правда не хотите пойти со мной на чаепитие?
Каликс взглянул на нее, скрестил руки на груди и вскоре начал притворяться, что спит.
— ...
Ромео посмотрел на него очень злобно и сказал:
— Нет.
В ответ Лелии оставалось лишь горько вздохнуть.
***
В ее голове царил беспорядок, поскольку она не могла нормально заснуть до раннего утра, а когда проснулась взглянула на часы - поздно. Зашла в ванную чтобы умыться, и пошла к шкафу.
Прибывшую вчера одежду уже разложили горничные.
— Что мне надеть, чтобы не выделяться? — задавая сама себе вопрос нахмурилась девушка.
После долгих раздумий Лелия выбрала из аккуратно сложенной одежды, костюм – он не был чересчур роскошным, кричащим или простым.
Фрейлины Юлианы, обрадованные одним ее видом, плыли в голове Лелии.
— Я не сомневаюсь в их интересе, просто не знаю, стоит мне волноваться или нет.
Она почувствовала себя неуверенно, когда вспомнила картину, которую видела на прилавке, когда они гуляли с Ромео. У незнакомца определенно был вид, похожий на ее собственное отражение в зеркале.
Может быть, ей повезло, что она похожа на этого популярного парня.
`По крайней мере, сомнений в том, что я мужчина, не возникнет.`
Однако верно и то, что это было опасно, потому что привлекало больше внимания людей.
`Но если что-то произойдет, я могу воспользоваться этим.`
На всякий случай она положила во внутренний карман зелье, из-за которого она выглядела как мужчина, а затем завязала галстук – когда он ей его завязывал, она запоминала технику.
Переодевшись и поправив свою прическу, она вышла из раздевалки.
Рут неожиданно пришел немного раньше, чем было запланировано.
— …
Как только дверь открылась, Рут тупо уставился на неё, забыв о приветствии.
— Сэр Рут?
— Ой, да, простите, сегодня вы выглядите как-то иначе. ...добрый день, сэр Рэймонд.
Рут наконец пришел в себя, он извинился и поприветствовал ее.
— Все хорошо.
Рут посмотрел на парня со слегка нервным выражением лица.
Как только он увидел ее, он не смог не удивиться. Возможно, потому, что на ней была более роскошная одежда, чем в прошлый раз, а ее фигура словно ожила.
`Как может мужчина создать такую атмосферу?`
Со своей опрятной внешностью, напоминающей ему озеро, отраженное в лунном свете, Рут немного забеспокоился.
`Не знаю, что нравится женщинам в таком абсурдном типе… Но разве Юлиана не интересуется этим типом?`
Рут немного настороженно посмотрел на Лелию и поправил свой наряд.
Они решили выйти немного пораньше и прогуляться по "Жасминовому Дому" , где проходило чаепитие.
"Жасминовый Дом" - это отдельно стоящий зимний сад, расположенный к юго-западу от главного дворца, и говорят, что это одно из новых зданий, построенных Императором для Юлианы.
— Я слышал, что это теплица с большим количеством света, потому что с трех сторон стоят большие стеклянные окна. Его чаще всего Юлиана использует для чаепитий.
Лелия заставила себя улыбнуться, слушая его объяснения о здании.
— А это одно из новых зданий, построенных на юго-западной стороне территории дворца.
— А вы действительно очень хорошо осведомлены.
При словах Лелии Рут улыбнулся, как будто это не имело большого значения.
— Я собирал и изучал информацию о замке, чтобы стать ближе к Юлиане.
— Понятно…
Лелию совершенно не интересовало, о чем он говорил и что изучал.
Рут был довольно разговорчивым человеком.
После такой долгой беседы, они потеряли счет времени и немного опоздали на чаепитие.
Рут выглядел встревоженным, как будто весь его мир рухнул.
— Ты должен был сказать мне время.
Рут безоговорочно винил в этом Лелию, на что она стиснула зубы.
`Что ты хочешь, чтобы я ответила?`
Она не могла позволить себе противостоять жалобам Рут, потому что поняла, что он нервничал из-за того, что Юлиана будет расстроена.
Лелия чтобы расслабиться, сжала руки и разжала их.
Она в сопровождении дворцовых горничных, вошла в оранжерею зимнего сада, где проходило чаепитие.
В оранжерее собралось немало гостей.
Это было намного большее чаепитие, чем она ожидала.
Люди сидели на своих зарезервированных местах и разговаривали, затем, естественно, обратили внимание на опоздавших гостей.
Слуга, который следил за дверью, отошел, обнажив фигуру Лелии.
С одной стороны раздался легкий возглас восхищения.
— О, боже мой!
Человек, который издал звук, был одной из фрейлин Юлианы. Она запоздало закрыла рот, так как слова, вероятно, были сказаны неосознанно.
А молодые девушки рядом с ней бормотали: "Посмотрите на него, он очень похож на него, вы тоже так думаете?!"
Не только девушки, но и большинство присутствующих были весьма удивлены. Однако они сразу же скрыли свое удивленное выражение и начали небрежно разговаривать.
`Я знала это.`
Лелия неловко улыбнулась взглядам людей и направилась к своему месту.
Она продолжала поглядывать на людей, поэтому села спиной к толпе.
— К счастью, принцесса Юлиана еще не прибыла.
Рут сел напротив нее и вздохнул с облегчением.
— Я даже рад.
Лелии было неудобно, словно она сидела на колючей подушке, но делала вид, будто ничего не замечает.
В это время слуга стоявший у входа, объявил о прибытии принцессы Юлианы.
Дверь открылась, и появилась роскошно одетая Юлиана. Она вошла с двумя джентльменами.
Это были Седрик и Дэмиен.
Может быть, потому, что она полностью забыла об их существовании, но никогда даже не думала, чтобы они пришли, потому что в голове крутились только мысли о том, что ее могут разоблачить.
Принцесса Юлиана поприветствовала своих близких подруг и села.
Затем она резко встала и огляделась.
Несколько мгновений спустя к Лелии подошел служитель и сказал:
— Сэр Рут, сэр Рэймонд. Пожалуйста, перейдите на место, указанное принцессой Юлианой. Меня попросили провести вас к вашим местам.
От этих слов лицо Рут прояснилось, и он вскочил.
Лелия тоже встала и посмотрела в том направлении, куда указывал слуга, а затем закусила губу.
За большим столом было два свободных места с принцессой Юлианой, Седриком и Дэмиеном.
`Сесть там?`
Лелия качала ногами сидя на скамейке, слушая нытье Рута и решила сказать то что думает:
— Думаю принцесса Юлиана заинтересована в тебе, сэр Рут. Кажется ты ей очень нравишься.
— Действительно…? А тебе не кажется что это странно? Принцесса Юлиана продолжала обращать внимание только на сэра Рэймонда… в прошлый раз это был Каликс, а в этот раз…
Рут укоризненно посмотрел ей в глаза, как будто она виновата во всех его бедах.
— Достаточно честно, - ответила Лелия — похоже, она делает это специально. Может, она хочет заставить тебя ревновать?!
— Ревновать…?
При этой мысли Рут не на шутку взволновался.
Лелия была уверена в своих словах. Улыбаясь ей, Юлиана, казалось, постоянно проверяла реакцию Рута.
Рут был слишком недалёким, чтобы заметить это.
— …Что я должен делать?
`Что было не так?` — Рут схватил свою голову.
— Что тебя так беспокоит? Тебе просто нужно признаться.
`Да, поторопись, признайся ей, и позволь мне наконец завершить этот чертов квест.` — мысленно завопила Лелия.
Но... даже если принцесса Юлиана примет его признание, что, если Его Величество Император, Ее Величество Императрица и принцы-близнецы будут против?
Между двумя парнями повисла тишина.
Лелия отвернулась.
Ей вдруг захотелось увидеть своих друзей — она остро нуждалась в отдыхе. Ей нужно было многое сказать Руту, но она не могла. В конце концов, все это было бы ненормативной лексикой.
Рут, все в такой же напряжённой позе, заколебался и сказал:
— У меня есть одна просьба, сэр Рэймонд.
— …что?
Он выглядел так, будто ему в тяжесть то, что он сейчас скажет. Лелия внимательно следила за его лицом — его губы дернулись, а затем он быстро заговорил:
— Пожалуйста, стань человеком, которого будут сравнивать со мной, чтобы Его величество и Императрица выбрали меня.
— …Что-о?
— Ведите себя грубо по отношению к принцессе Юлиане и одной из ее фрейлин, а затем я вызову тебя на дуэль. Вы сдадитесь, и извинитесь перед принцессой, как тебе идея?
— …??
Глаза Лелии удивленно расширились, а рот приоткрылся.
Какой в этом был смысл?
Рут нахмурился, увидев ее реакцию, гадая, о чем он думает.
— …Для тебя это в тяжесть?
Тем не менее, он не сдался и попросил еще раз.
Она не хотела в это верить, она моргнула как будто не веря что с ней это происходит, а в мыслях вновь заныла.
`Ты думаешь меня можно использовать, из-за того что до сих пор я великодушно делала тебе одолжение?`
Конечно, в первую очередь для нее был важен квест, но она была с ним слишком великодушной. Она не хотела, чтобы с ней обходились как с тряпкой, заставляя действовать по любой прихоти.
— Ахах, конечно меня это затруднит, а кон поставлена моя честь. И не только, гордость принца Ромео тоже будет задета.
— …Я понимаю. Мои просьбы были невежливы, мне жаль.
Она думала, что он будет настойчивым, но Рут на удивление, немедленно извинился за свою ошибку.
Некоторое время он молчал, но вскоре снова заговорил:
— А как насчет такого метода?
`Я начинаю беспокоится.` — выражение лица Лелии было равнодушным, а у собеседника напротив нее поднялось настроение.
— Этот способ не оскорбит честь сэра Рэймонда или гордость принца Ромео.
— И, что же это за способ такой?
— Сэр Рэймонд, вы можете стать бабником!
(прим.ред.:просто угораю..)
Повисла тишина.
— Вы могли бы пойти на свидание с фрейлинами принцессы Юлианы, к примеру, выпить вместе чаю. Тогда разве это не создаст естественный образ плохиша?
(прим.ред.: это не так работает, чел)
— А.
— При таком раскладе, мой образ на вашем фоне будет намного лучше.
Руту очень нравилась принцесса Юлиана. Он даже придумал эти идеи, чтобы произвести впечатление на ее семью.
`Но... обманщик? я? Ты хочешь, чтобы я поступил как отброс даже для себя?`
Плейбой значит… это абсолютно невозможно.
— Не до такой ж степени, чтобы повредить мою честь, но есть поговорка, что человека можно узнать, посмотрев на его друзей, так что разве они не заподозрят, что сэр Рут тоже бабник? - сказала Лелия, сдерживая слова, которые хотела плюнуть ему в лицо.
— Что ж... Если появятся слухи, что сэр Рэймонд флиртует, я просто уйду от тебя! Разве это не сделало бы меня более серьезным и надежным?
— Тогда что я получу?
— …
Услышав вопрос, он немного задумался.
Конечно, Лелия была в выигрыше - Ведь получит [Награды за квест]
Но если она будет безотказно делать все, что он ее попросит, в конечном счёте он попросит что-то более серьезное.
В то время Рут, который перестал сомневаться, уверенно ответил:
— Я буду твоим настоящим другом.
— ...Простите?
— Поскольку ты не высокого роста, кто-то может попытаться унизить тебя, в ответ я брошу обидчику вызов на дуэль.
— …
Лелия потеряла дар речи.
На самом деле она не хотела дружить с ним. У нее уже были лучшие друзья, столь же драгоценные, как и ее жизнь. И она не могла поверить, что он назвал это наградой.
Лелия невольно восзитилась его величественной самоуверенностью и высокомерием.
— Все в порядке. Я знаю, что я маленький, но я никогда не встрявал в драки. Хм-м-м, вместо этого... Я хотел бы, чтобы вы кое-что для меня сделали.
— Что? Скажи мне, я тебя слушаю! - засияло его лицо.
— Скажу вам это позже.
— Хорошо! Для сэра Рэймонда это не будет такой большой потерей. Если Вы будете ходить на чаепития с фрейлинами принцессы, популярность возрастет еще больше!
— …
— Это еще и мечта любого мужчины - быть в окружении красивых молодых девушек, верно? Конечно, я не такой человек... Мне не нужен никто, кроме Юлианы.
`Так ты думаешь, что я такой человек?`
Лелия так и не смогла приспособиться к нему. Из-за этого разговора она устала даже больше, чем от самого чаепития, так что как только они попрощались она поспешила в свои покои.
Внезапно ей стало жалко себя.
Недостаточно было терпеть все это, теперь ещё и флиртовать придётся.
`Но по крайней мере не напрасно, Реликвия может исцелить его глаза..`
(п.р.: крепись)
Когда она подошла к своим покоям, перед ней оказался слуга Ромео и вежливо обратился:
— Принц Ромео приказал, если вы не против, привести вас к его покоям. Он хотел пригласить вас на ужин.
Лелия кивнула последовала за ним.
***
Стол был заполнен чудесными блюдами.
Каликс поглощал все, что было на его тарелке, а Ромео никуда не спешил.
Блюда были настолько вкусными, что казалось, будто они вернули ей безнадежно утраченный аппетит.
Лелия взглянула на двоих, пока ела.
Если подумать, ей пришлось пройти этот квест с этими двумя...
Содержание квеста было одинаковым.
Увеличьте симпатию [+10] еще больше.
Она хотела проверить их симпатии, но было бы напрасной тратой использовать билет.
В конце концов, завершение квеста появится автоматически, когда засчитаются следующие 10 очков.
Она решила сохранить билеты на всякий случай.
— Что-то случилось? - в конце еды внезапно спросил Каликс.
Она не знала почему, но как только она услышала вопрос, у Лелии защипало глаза.
То, что произошло в тот день, играло в ее голове. Ее наполнило внезапное чувство облегчения.
— …
— Что? Почему у тебя красные глаза? Ты плачешь? — Ромео нахмурился.
При этих вопросах Каликс повернул голову в сторону Лелии.
— Мне кажется, или кто-то издевался над тобой на чаепитии?! — он грустно улыбнулся спрашивая обеспокоенными тоном.
Бац!
Слушая монолог Ромео Каликс гневно ударил кулаком по столу.
— Кто издевается над сестрой Лео?
Из-за их волнения она ставала все более эмоциональной..Хотя, она не работала, у нее сегодня был действительно тяжелый день. Ведь она увидела как Юлиана сообразительна, а Седрик и Дэмиен враждебно относятся к ней...
Притворялась мужчиной, скрывала свою настоящую личность...
И приняла просьбу Рута ради реликвии.
— Я признаю, мне нужно было пойти с тобой! Только скажи кто тебя обидел, и я вырву ему волосы.
— Сначала мне бы пришлось достать их для тебя.
Лелия рассмеялась над Ромео и Каликсом, но они оставались серьезными.
Лелия почувствовала теплоту на сердце, это было обнадеживающе.
Все это было тяжело – она отвыкла притворяться мужчиной. Она подбадривала себя, что скоро весь этот кошмар закончится.
— На самом деле... мне нужна помощь сэра Рута, поэтому я согласилась на его просьбу.
— Что? Он может чем-нибудь тебе помочь?
— Запрос Лео, о котором ты упоминала ранее?
— Да-
— Что, черт возьми, ты собираешься сделать, чтобы помочь ему? — перебил Каликс Лелию
— Я не могу вам много рассказать об этом. Но позже все расскажу.
Когда Лелия так сказала, Каликс и Ромео больше ничего не расспрашивали.
— Я просто хочу, чтобы ты сказала мне все, что тебе нужно. —добавили они.
— Раз уж мы об этом поговорили, в следующий раз, если меня снова позовут на чаепитие, пойдемте все вместе...
После ее слов, двое быстро поднялись со своих мест и подошли к дивану.
Это было немного глупо, но Лелия засмеялась.
Все, что сегодня казалось трудным, улетало прочь.
`Да, давай сделаем все, что в наших силах.`
С этой мотивацией Лелия решила как можно скорее получить Святую реликвию Рута и легла спать.
***
После ужина.
По просьбе Ромео Лелия чаще приходила к ним на чай.
Попивая чай, она рассказала им о плане Рута. Как никак у нее нет выбора – придется помочь им сойтись, и для этого она должна стать бабником.
— Флиртовать? Ты-то?!
Ромео и Каликс посмотрели друг на друга, как будто обмениваясь мыслями, и взорвались от смеха.
— Ой, аха-ха-ха, рассмешила ж ты!
Каликс расхохотался, лежа на диване, раскачивая ногами.
`Да, если вам это нравится…`
У Лелии был унылый и невыразительный взгляд, когда она смотрела на них.
Затем, внезапно, метка квеста, которая парила на голове Каликса, заблестела.
Звень!~
Следом за звуком появилось привычное окно системы.
[ Квест завершен! ✧ * .◟ (ˊᗨˋ) ◞. * ✧, Вы получили награды за пройденный квест!]
<Награды>
∙ 5 билетов на проверку симпатии
∙ 2 части пазла для особого рецепта
∙ 2 билета Алхимической Лотереи
∙ Ур.(?) 1 случайная подарочная коробка
`Нет... Пх, забавно, как теперь увеличилась его симпатия?`
Лелия непонимающе глядела на Каликса.
`Неужели все так просто? Да ну?`
Это было настолько абсурдно, что заставило Лелию сомневаться в себе.
Каликс улыбнулся ей, словно отвечая на ее вопрос:
— Ты действительно забавный ребенок. Это к хорошему. В следующий раз, когда будет еще одно чаепитие, я пойду с тобой!~ - весело сказал Каликс.
— Тогда и я пойду, — ухмыльнулся Ромео.
`Эти парни... Ну смотрите! Вы у меня еще дождетесь!`
`Просто притворись щедрой и закрой глаза, просто... Ы-а-а-ах, Не обращай на них внимания!`
Лелия в гневе сжала кулаки.
Если она позже сможет раскрыть тот факт, что она Лео, то обязательно вернет себе прежнее капитанское достоинство!
Она не думала, что получит награду за последний квест.
Появилось окно системы:
[ Пожалуйста, увеличьте симпатию <Каликс> выше 70!! (• ᴗ •)و ]
※ Прогресс квеста: 25%
<Принять> | <Отклонить>
Лелия также проверила список наград ниже.
<Награды за квест>
∙ 10 билетов на проверку симпатии
∙ 5 частей головоломки особого рецепта
∙ 2 коробки ур.3 случайного подарка [?]
∙ Квест "Jumping Coin"
`Что за квест "Jumping Coin?"`
На мысленный вопрос появилось объяснение предмета:
[ Это волшебная монета (~ ˘▾˘) ~ ♫ * ¨ * • .¸¸ ]
※ предупреждение:
[ Цифры применяются случайным образом ~ヾ(´• ω •) ]
[ Повышение симпатии до 70%… ]
Казалось, что уровень сложности внезапно увеличился.
Не зря система дала пять билетов на проверку симпатии в качестве награды за предыдущий квест.
`Если я собираюсь повысить симпатию до 70%, мне нужно будет постоянно проверять его предпочтение.`
Так что она собиралась сохранить билет и использовать его по мере необходимости.
Если у нее не будет билета, то ей придется потратить целую тысячу кристаллов, чтобы просто взглянуть на прогресс.
`Но похоже награды тоже стали лучше.`
Лелия нажала кнопку принятия и взглянула на Ромео, который разговаривал с Каликсом.
`Мне еще нужно выполнить квест Ромео...`
Но дело с Рутом было важнее, чем это. Когда она вспомнила о нем, ее сердце вдруг сжалось и она почувствовала тяжесть, как будто что-то давило на нее.
`Через несколько недель приедут Гриффит и Оскар. Я должна закончить квесты до их прибытия.`
Когда эти двое вернутся, они вместе посетят могилу Лео и попрощаются. Затем Каликс покинет Аурарию, как в оригинальной истории, и будет зарабатывать на жизнь странствующим наемником.
Пока Каликс не уйдет, она должна заполучить вторую половину Святой Реликвии. Однако, она не сможет разрушить заклинание Золотых слов и признаться друзьям правде, как изначально планировалось, но пусть будет так.
Вылечить глаза Каликса было для нее важнее.
`Вместо этого быстро заполучу Философский камень и одного за другим найду друзей.` – решилась она.
Пока Лелия была погружена в свои мысли, двое друзей разговаривали между собой и снова начали хихикать.
Когда она внимательно прислушалась одним ухом, было слышно, что их тема была о Лелии - «Как Лелия станет бабником в высшем обществе».
Она поделилась с ними своими опасениями..
А эти двое выглядят так, будто получали удовольствие от ситуации.
`Что они только что сказали?`
Каликс сказал, что нельзя воспринимать Лелию всерьез как бабника, но Ромео опроверг его: Он рассказал Каликсу о картине, которую видел в центре города. Благодаря популярности этих картин, стали популярны мужчины с нежной внешностью, как у Лелии.
Услышав это, Каликс схватился за живот и рассмеялся как сумасшедший. Затем Ромео засмеялся вместе с ним.
`Их действительно забавляет эта ситуация…`
Наблюдая за ними, Лелия размышляла:
`...но это нормально, главное что они смеются.`
`Раньше я была их капитаном, а теперь они надо мной смеются…`
***
На следующий день, примерно через час после обеда.
Сесил, одна из фрейлин Юлианы, пришла навестить Лелию. Она даже не могла смотреть ей в глаза и робко опускала взгляд.
— Принцесса Юлиана хотела бы пригласить сэра Рэймонда на чаепитие. Не могли бы вы прийти во дворец принцессы через час или около того?
— Вот как… чаепитие значит.
Пока мужчина колебался, молодая девушка беспокоилась, что может услышать отказ.
— Хорошо. О, кстати, можно мне пойти с сэром Рутом?
На вопрос Лелии, девушка с облегчением покачала головой.
— Это невозможно. Сегодняшнее чаепитие - приватное, о нем никто не должен знать. Принцесса хочет, чтобы вы пришли один, сэр Реймонд.
— Понятно… — она неохотно кивнула.
Фрейлина Юлианы слегка улыбнулась и ушла.
`Значит, небольшое частное чаепитие.`
Она немного забеспокоилась, когда услышала, что это приватная беседа.
После визита Рута, Лелия все еще чувствовала себя не в своей тарелке.
Он пришел рано утром и дал Лелии несколько книг.
У них были такие названия; "Как завоевать любовь женщины", "Как завоевать женское сердце", "Женщины так ненавидят мужчин" и т.д.
Все они были очень похожими книгами.
Он вручил ей эти книги и заявил:
— Сэр Рэймонд, вы должны завоевать сердца фрейлин принцессы Юлианы, как беззаботный бабник.
— Хорошо…
— Однако вы не должны переходить черту. Если вы когда-нибудь будете изводить даму или раните ее сердце, я не оставлю это без внимания!
Рут внезапно уставился на Рэймонда праведными глазами, как будто он стал мошенником.
`Что…?`
Он был настолько абсурден, что Лелия потеряла дар речи.
— Конечно, сэр Рэймонд, все не так. Я просто говорю это на всякий случай.
Ей хотелось выругаться на него, но она сдерживалась.
Она хотела сделать зелье лысины по рецептам из меню "Алхимическая Лотерея" и скормить его ему. Когда она представила, как принцесса Юлиана бросает лысого Рута, почувствовала себя немного лучше.
В любом случае… Она не собиралась флиртовать ни с одной из девушек.
`Но я могу притвориться бабником.`
Ей было достаточно похвастаться тем, со сколькими женщинами она была связана.
`Мне просто нужно, чтобы меня не поймали.`
Это была хорошая возможность поговорить с Юлианой.
Если она будет много хвалить Рут перед собой, то он понравится Юлиане еще больше. Ей просто нужно поднять репутацию Рута на чаепитии.
`Я сделаю ему много комплиментов сегодня перед Юлианой, поэтому, иди и немедленно признайся ей. Это мой шанс поскорее покончить со всем этим.`
Лелия твердо решилась и двинулась в свою кладовую, но именно тогда кто-то постучал в ее дверь.
Когда она открыла дверь, в коридоре стояли ее друзья. Глядя на их наряды, казалось, что эти двое куда-то собирались.
— Куда вы направляетесь?
— У меня появились неотложные дела. Я просто хотел сообщить тебе, на случай, если ты будешь искать нас. — ответил Ромео Лелии.
— Ах да, Вы можете мне помочь с выбором наряда? Принцесса Юлиана пригласила меня на небольшое чаепитие... И мне нужна ваша помощь, пожалуйста, помогите мне выбрать наряд.
— О каких нарядах ты говоришь? Хочешь одеться как беззаботный бабник? — спросил Каликс, сдерживая свой смех, в то время как Лелия впилась в него злым взглядом.
— Хорошо, хорошо, я выберу для тебя что-нибудь нормальное.
Ромео уверенно подошел к шкафу и выбрал несколько вариаций для нее.
Наряд, который он выбрал, был аккуратным и элегантным. Когда Лелия переоделась в него и вышла, Ромео завязал ей галстук. А Каликс прислонившись к двери смотрел на них сузивши глаза.
Как бы он ни смотрел на нее, между Лелии и Лео было слишком много общего. Было много сходств, которые делали ее похожей на Лео, каким он запомнил его в детстве.
Выражения ее лица и ее глаза…
`Неужели кузены так похожи?`
Каликс вспомнил детей своего дяди из своих воспоминаний и понял, что это было слишком большим совпадением. Схожесть может варьироваться от человека к человеку, но он совсем не был похож на своих кузенов.
Будь то внешний вид или личность.
Он вообще не ладил со своими кузенами, как Лео и Лелия. Каликс и его кузены были скорее врагами, чем семьей.
`К настоящему времени они, должно быть, очень счастливы, что я ослеп.` — фыркнул он мысленно.
— Как это? - нервно спросила Лелия, переодевшись в наряд, который выбрал Ромео.
— Ты выглядишь как сердцеедка. — при словах Каликса, Лелия широко раскрыла глаза.
Она была похожа на разгневанного бурундука. Каликс попытался сдержать смех, но хихиканье ускользнуло.
Лелия немного помолчала, сдерживая гнев, затем поблагодарила Ромео за его помощь.
— Вы двое нравитесь женщинам? Как я могу выглядеть как человек, у которого было много отношений? — спросила она их двоих в последний раз перед отъездом.
Это был вопрос, который она задала, потому что ей нужно было сразу пойти на чаепитие и вести себя так, как будто она опытная. Они были настолько популярны среди женщин, что о них писали в частных журналах, поэтому у них должно быть много советов.
— Мы, конечно популярны, но... - пробормотал Ромео.
У Каликса было печальное выражение лица.
— К сожалению, у меня никогда не было отношений, поэтому я не знаю. А он вообще-то немного боится женщин...
— Хэ-эй!! - крикнул Каликс, а щеки его начали краснеть.
Ромео расхохотался как злодей, в то время Каликс сердито схватил его за шею и потащил прочь. Лелия подавила свой смех и смотрела, как они вдвоем уходят.
Она слышала, что есть много людей, которые пережили невзгоды войны со светлым Драконом, даже не осознавая этого.
Ее друзья казались исключением.
Ведь, Каликс по-прежнему боится женщин.
Двже неудивительно.
Каликс, казалось, чувствовал себя с ней немного удобнее, чем раньше, поскольку она начала маскироваться под мужчину.
***
Перед отъездом Лелия проглотила созданную ею таблетку, изменяющую тембр ее голоса.
Когда ее голос стал немного тише обычного, ее разум успокоился.
Вчера она была на большом чаепитии, поэтому ей не пришлось много говорить. Она обходилась короткими ответами.
`Но если это небольшое приватное чаепитие, мне, вероятно, придется поговорить.`
Несколько раз проверив свой слегка пониженный голос, Лелия пошла во дворец принцессы Юлианы с букетом, который она просила принести своего слугу.
`Это потрясающе...`
Резиденция принцессы Юлианы была недавно построенным зданием на западной стороне дворца и была очень роскошной.
Снаружи было так красиво, что ее рот был слегка приоткрыт, но внутреннее убранство было еще красивее.
`Это более роскошно, чем я думала.`
Лелия почувствовала, что сходит с ума без всякой причины. Она была совершенно потрясена всем этим, особенно когда увидела большую хрустальную статую рыцаря у входа во дворец. Это был хрустальный рыцарь с мечом, который, казалось, символически защищал дворец принцессы Юлианы.
Лелия нервничала, как будто глаза рыцаря пристально смотрели на нее.
Возможно, они сделали так специально.
— Проходите сюда пожалуйста.
Место, куда вели Лелию, было стеклянной оранжереей в дворцовом саду. Он был меньше и симпатичнее, чем хрустальный домик, где проходило предыдущее чаепитие.
— О, вы пришли.
Как только Лелия вошла в уютное помещение, она занервничала увидев красивый чайный столик, за которым её поприветсвовали молодые леди не вставая.
`Я думала чаепитие будет приватным...`
Включая принцессу Юлиану – там было всего четыре дамы. Она на всякий случай огляделась, но, похоже, других гостей, кроме них самих, здесь не было.
Единственным мужчиной, приглашенным на чаепитие, являлась она сама, переодетая Реймондом. Когда она осознала это, у нее в горле образовался ком.
— Приятно познакомиться с вами, сэр Рэймонд. Проходите и присаживайтесь.
Сесилия, фрейлина, которая приходила к ней раньше, отвела ее к специально приготовленному для нее место.
Лелия прошла к ним с неловкой улыбкой, пряча свой нервный взгляд. Когда она села на стул рядом с ними, ей показалось что она задыхается.
Последовала неловкая пауза.
Четыре женщины, сидевшие за большим круглым чайным столом, уставились на нее. А Лелия, не зная, куда смотреть, заметалась глазами по сторонам. Глядя на Лелию, губы дам дрогнули, пытаясь сдержать смех.
Принцесса Юлиана улыбнулась и в элегантной манере произнесла:
— Спасибо, что приняли мое приглашение, сэр Рэймонд.
— Для меня это большая честь.
— Вообще-то, я слышала, что брат Седрик был немного невежлив с вами. Я позвала вас сюда, чтобы извиниться за него.
— А… Вам не обязательно было это делать. — сказала Лелия, внутренне фыркая.
Юлиана определенно придумала этот предлог, чтобы организовать эту встречу, преследую свои цели.
Поблагодарив его за понимание, Юлиана официально представила своих фрейлин одну за другой.
— Мы уже здоровались друг с другом раньше, не так ли? Я Сесилия.
Светловолосая леди была любимицей принцессы.
— Я Корделия.
Невысокая дама с фиолетовыми волосами, сидевшая рядом с Лелией, была доверенным лицом принцессы Юлианы, и помогала ей с написанием писем.
— А я Дороти.
Наконец, шатенка сказала, что она бизнес-леди, создавшая свое профессиональное лицо самостоятельно.
Все они были молодыми девушками из благородных семей. Увидев их грациозные манеры, Лелия вдруг почувствовала себя неловко из-за того, что сидела там, одетая как мужчина.
`Ты должна взять себя в руки. Просто подумай о Святой Реликвии, которая излечит глаза Каликса.`
Сосчитав в уме до десяти, она успокоилась.
Если подумать, она не видела рыжеволосую девушку, которая присутствовала вчера на чаепитии. Она была той самой девушкой, которая задавала Лелии много вопросов. Вчера они все выглядели такими близкими.
Когда она спросила о рыжеволосой девушке, атмосфера вокруг них, внезапно похолодела.
— …
Юлиана и дамы неловко переглянулись между собой.
`Чего? Я спросила что-то, чего не должна была спрашивать?`
Когда Лелия непонимающе моргнула, не зная что сказать, Юлиана мягко улыбнулась и сказала:
— К сожалению, сегодня она неважно себя чувствует, поэтому не смогла прийти на сегодняшнее чаепитие.
— Ох, я понимаю.
После чего, Сесилия осторожно спросила:
— Сэр Рэймонд интересуется юной Мисс? Ох, нет, мне просто любопытно.
— Мисс Грейс действительно немного выделяется... — сказала Сесилия, мило надувая свои губки.
Юлиана пытаясь сменить тему, внезапно хлопнула в ладоши.
— Давайте больше не будем об этом, лучше поговорим о чем-нибудь веселом. Сэр Рэймонд, как обстоят дела у вас на родине? Там тоже много вечеринок?
— Да… Там тоже много вечеринок. Конечно, не так много, как в столице.
Вчера Лелия на всякий случай расспросила Ромео поподробнее о "Пармении".
Она подумала, что было бы неплохо узнать об этом побольше.
— Пармения – город с большим количеством шахт. Они особенно знамениты своими рубиновыми и алмазными рудниками.
Ромео сказал, что в Пармении есть одна из крупнейших шахт в Империи Розберри. Империя Розберри славилась тем, что была производителем драгоценных камней.
— Как я и ожидала, это была не сельская местность! Сэр Рэймонд кажется слишком стильным и собранным для сельского дворянина.
— Вот именно!
Лелия мягко улыбнулась, глядя на молодых женщин, которые любезно ответили ей.
Общение с женщинами их возраста напомнили ей о Бекки, горничной, которую она оставила в имении Суперионов.
Она задавалась вопросом, все ли в порядке у Бекки.
Лелия ласково улыбнулась, сама того не осознавая, молодые женщины удивленно переглянулись друг с другом. А щеки мисс Сесил заметно покраснели.
— Может быть...
Когда Сесил собиралась что-то сказать, Юлиана перехватила ее слова и игриво спросила:
— У вас милая улыбка, когда вы говорите о своем доме, сэр Рэймонд. У вас случайно нет возлюбленной, которую вы оставили в своем родном городе?
Выражение лица Сесилии на мгновение стало немного мрачным.
До Лелии медленно доходила суть вопроса, а когда она осознала суть вопроса, столкнулась с любопытными взглядами леди.
`Это моя возможность.`
Возможность представить себя ловеласом.
— Да, и даже не одна.
Когда Лелия заговорила беззаботно, дамы слегка удивились и вскоре расхохотались.
— Я так и знала! Не может же быть, чтобы у такого привлекательного мучжины, как сэр Рэймонд, не было возлюбленной. Я просто не ожидала, что их будет несколько.
— Я думала, у вас нет возлюбленной, потому что вы выглядите таким застенчивым! Но вы явно не упускали своего шанса!
Корделия и Дороти последовали за ней, и Лелия улыбнулась как можно естественнее.
Затем Сесилия с явно испорченным настроением сказала:
— Ну, как у вас может быть так много любовниц? Я не думаю, что смогу вынести, если мой возлюбленный заинтересуется в другую девушку...
Лелия на мгновение задумалась, и ответила:
— Раньше я тоже так думал, пока... однажды они не пришли ко мне со словами: "Мы договорились между собой, что поделим тебя, поэтому, пожалуйста, не отказывайся от этого и прими, тебе не о чем волноваться". Я ничего не мог с собой поделать, они все действительно были такими милыми.
— ……!
Все ахнули от необычного замечания Лелии.
`Ага-ага. Меня сейчас вырвет.`
Лелия сама это сказала, но ей действительно не повезло; В этом случае молодые дамы перед ней будут думать о ней как о дрянном самце.
Она ожидала увидеть отвращение на их лицах, и очень удивилась, когда лица леди Корделии и леди Дороти покраснели.
(п.р.:на этом моменте у переводчика забомбило по поводу титулов, но эх, попросили удалить))
Мисс Сесилия, с другой стороны, выглядела словно вот вот заплачет, а принцесса Юлиана и вовсе нахмурилась.
— О, но сэр Рут, который согласился со мной пойти на чаепитие, совсем другой. В отличие от меня, он поклялся, что проведет всю свою жизнь только с одной женщиной... Конечно, то же самое касается принца Ромео и лорда Каликса.
Лелия с гордостью утверждала, что была единственным юбочником среди своих друзей.
Этого достаточно, верно?
Она была уверена, что сможет вести себя как самый дрянной мужчина в мире, если взамен получит Святую Реликвию.
Лелия начала сыпать комплиментами в адрес Рута. Она даже придумывала креативные комплименты, и всем становилось все более и более любопытно.
— Я и не знала, что у сэра Рута была такая сторона характера.
— Сэр Рут – замечательный джентльмен.
Сердце Лелии кричало каждый раз, когда дамы отзывались комплиментами. Она так же не могла оставить своих друзей в стороне и хотела, чтобы все в мире знали о величии ее друзей.
— Принц Ромео – очень милый человек, к тому же у него ещё нет девушки.
— Ого.
— Сэр Каликс также очень чувствительный человек, вопреки своей внешности.
— Вы правы, наверное...
— Как насчет лорда Оскара и принца Гриффита? Они на некоторое время отправились на родину.
Лелия с волнением похвалила и их.
Дамы автоматически кивнули в ответ на ее слова. Но на самом деле все слушали вполуха, уставившись на Лелию. Если бы перед ними не стоял "сэр Рэймонд", их бы заинтересовали Ромео, Каликс или Рут.
Однако, большинство столичных аристократов уже давно поменяли свои вкусы и стандарты, благодаря картинам Донателли.
Женщины были очарованы, увидев красивого мужчину, который, казалось, сошел с картины. Даже его спокойный голос и вежливая манера речи были привлекательны для них.
Лелия не замечала их реакций, и уже сама того не понимая, хвалила Рута набирая обороты.
С другой стороны, принцесса Юлиана уставилась на "сэра Рэймонда" в удивлении.
`Почему он хвалит только Рута и других мужчин?` - Юлиана внутренне удивилась.
Он вдруг сказал, что у него много любовниц, как будто хотел, чтобы мы знали его как потаскушника.
Она чувствовала, что он совершенно не такой, как вчера. Может быть, это потому, что в данный момент он расслаблен?
Честно говоря, он не казался ей флиртующим. Хотя это может быть правдой, потому что он выглядел таким красивым. Может быть, даже в Пармении были знамениты портреты мужчин, написанные Донателли..? В любом случае, это было немного странно.
`Думаю, это из-за меня он такой.`
Юлиана слегка приподняла уголки губ и улыбнулась. Это было забавно, потому что он казался таким прозрачным. Это было немного неожиданно, но в то же время мило.
`Ты хочешь, чтобы я ревновала?`
Он сказал, что в его родном городе много любовниц, и вдруг сделал комплимент Руту, казалось, все это из-за нее. Она была смущена, но сэр Рэймонд продолжал поглядывать на нее и каждый раз отводил взгляд. В противном случае, нет причин так сильно заботиться о Руте.
`А ты довольно милый.`
(П.р.: мы, зная что они на самом деле родственники: [вроде как да?])
Юлиана лучезарно улыбнулась сэру Рэймонду в ответ. Но, глядя на эту улыбку, сэр Рэймонд подумал о своем:
`Сработало?!`
`Это действительно сработало!`
`Думаю теперь в мыслях Юлианы только сэр Рут. Даже остальные девушки шептались о том, какой он классный.`
***
Когда чаепитие подходило к концу, принцесса Юлиана обратилась к ней:
— Ох, кстати, через несколько дней у меня будет бал. И я надеюсь, что вы сделаете это событие блестящим, так как приглашения разосланы всем дворянам столицы.
— Можно мне пойти с сэром Рутом?
— Конечно.
Лелия попрощалась с принцессой Юлианой и ее фрейлинами, и покинула оранжерею по окончанию чаепития.
Когда она вернулась в свои покои, ее ноги подкосились от облегчения, и она упала на диван в гостиной.
`Тем не менее, это успех.`
После хорошего отдыха, она пойдет к Руту и расскажет ему о сегодняшнем дне. Тогда он сможет признаться Юлиане в своих чувствах.
— Кстати...
Лелия вспомнила кое-что неприятное, что произошло во время чаепития.
Причина, по которой она чувствовала себя неловко, заключалась в отношении Юлианы.
`Может, это из-за того, что она выросла как цветок в теплице, всеми любимой...`
В книге с Юлианой обращались как с драгоценным камнем. Император Персей был дураком для своей дочери, как и императрица. А принцы-близнецы души в ней не чаяли, никак не могли наглядеться ею. Были времена, когда эти принцы относились к ней намного лучше, чем их отец. Может быть, именно поэтому она, казалось, была довольна всем, что вращалось вокруг нее.
Лелия заметила, что каждый раз, когда она начинала разговор с дамами, та часто вмешивалась в него.
Конечно, в ее действиях не было злого умысла, по крайней мере, она так думает. И внезапно ей вспоминается сын семьи Криков с территории герцогства Суперионов, который, кстати говоря, вырос и стал может и не очень, но вполне привлекательным мужчиной. Если признаться честно, то, Юлиана в сто раз милее его, просто…
К-хм, так или иначе, император и императрица любили её очень ласково, воспитывали ее очень бережно, нашепывая ей мягко очень нежные слова с её раннего детства, к примеру:
— "Все тебя любят." —
— "В мире нет никого, кто бы тебя не любил." —
Её мысли бывают ясными и позитивными, но как человек может быть уверен, что за ними не скрывается никаких негативных последствий?
Но Юлиана в романе действительно всем нравилась...
Лелия покачала головой, подумав, что лучше забыть обо всем этом, чем страдать от бесконечных возникающих вопросов:
`Да. Нужно избавиться от этих мыслей. Сейчас важнее поиск Рута.`
И через минуту что-то вспоминая, Лелия ухмыляется:
`Похоже, я хорошо сыграла свою роль безупречнего бабника.`
Теперь, когда она сыграла свою роль, она должна показать себя на балу, который состоится через некоторое время.
Она немного сомневалась в том, что ее слова и действия кажутся им правдоподобными.
`Я должна изображать интерес. Ко всем дамам. А Может мне им подмигнуть?` — подумывала Лелия о том о сем.
`О, да-а-а,` — Лелия задумчиво открыла окно инвентаря.
Она забыла об этом, но недавно вспомнила, что ей нужно проверить награды, которые она получила за выполнение вчерашнего задания.
[ 1 случайная подарочная коробка ур.? ]
Может быть, из-за этого вопросительного знака она подумала, что может попасться полезная вещица.
Когда она прошептала "Открыть, глядя на кнопку в своем пользовательском интерфейсе, появилось знакомое изображение подарочной коробки.
Через некоторое время подарочная коробка открылась! А точнее, взорвалась! ...И появляется золотой предмет.
<Алхимический громкоговоритель>
`Золотой предмет.`
— Что это? — она не знала, что это было, но на первый взгляд это показалось ей очень хорошим предметом.
<Алхимический громкоговоритель>
[ Воспользуйтесь режимом помощи Алхимии, - талисманом лотереи Алхимии! ( >•ᴗ-)> ]
[ Алхимия - лучшее руководство для вас прямо сейчас! ٩(•ᵕ•๑ )૭✧ ]
`А. Ладно...` — спокойствие, Лелия, только спокойствие.
Алхимия — главный талисман игры “Алхимическая лотерея”. Это инструмент алхимии, который выталкивает системное окно и занимает все окна уведомлений.
В правом нижнем углу, когда она нажала маленькую кнопку "создать”, появилась большая волшебная банка.
Алхимия мило улыбалась.
А теперь Лелия разозлилась не на шутку. В своей прошлой жизни, каждый раз, когда алхимия делала что-то подобное, она думала, что это мило. И считала что это не так уж и плохо, может в другой раз повезёт.
Но не сейчас. Не теперь.
Пользователям игры так понравился этот инструмент, что они назвали его "Алхимия".
[ Рекомендации по режиму справки ]
Это была система, с которой она никогда раньше не сталкивалась, поэтому она не могла предсказать, на что это будет похоже.
Но когда она увидела название товара, сияющее золотом, она решила, что это, должно быть, очень полезный товар. И надеялась что это так.
`Я еще не знаю, пригодится ли эта штука или нет. Но на всякий случай мне нужно проверить, как им пользоваться.`
[ Хотели бы вы воспользоваться этим предметом? <( • ᴗ • )> ]
`Да.` — уверенно ответила Лелия.
Когда она мысленно отдавала приказы, появилось маленькое окошко.
[ Система: Оптимизация для использования товара ]
Вместе с этой фразой в окне загрузки появился длинный таймер оптимизации.
`Это займет некоторое время.`
Это займет больше времени, чем она ожидала, поэтому она решила использовать свое время с умом, отправившись на поиски Рута.
Но Рут опередил ее и пришёл навестить первым.
***
Лицо Рута просветлело, когда он услышал, что произошло сегодня, и выглядел тронутым самопожертвованием Лелии.
— Я никогда не забуду твою доброту! Спасибо тебе!
— Тебе не нужно был… А! Кстати, я думаю, что тебе было бы лучше признаться как можно скорее, — заявляет Лелия, посмотрев в сторону собеседника.
— Как скажешь! Тогда я подтвержду ее чувства и признаюсь в день бала, — оборачиваясь к ней говорит тот решительным тоном, на что Лелия кивает.
Разговаривая, они прогуливались на территории дворца, и не успела она опомниться, как они оказались возле главного дворца. Лелия побледнела – она понятия не имела как они сюда попали, но не подала вида, внешне оставаясь такой же спокойной.
— Я думаю, нам пора возвращаться. Ах, и не забудь что ты должен признаться ей как можно скорее, — говорит она, и поспешила в противоположном направлении от стороны главного дворца.
— Да?? А, да, хорошо... — Рут взволновано посмотрел на Лелию и наклонил голову, но тут же последовал за ней.
И Лелия вздохнула с облегчением. Живя во дворце, она старалась держаться как можно дальше от главного дворца.
Если бы она внезапно встретила императора Персея, он, возможно был бы немного сбит с толку, даже несмотря на то, что она была переодета как мужчина.
***
Когда она вернулась в свою комнату, увидела спешащих слуг. Может быть, Ромео и Каликс вернулись.
`Какое прекрасное время.` — подумала Лелия.
Она собиралась предложить им пойти на предстоящий бал вместе.
Лелия постучала, прежде чем войти в комнату Ромео. Он разговаривал с Каликсом.
— Как прошла игра в сердцееда? Ты хорошо справилась? Насколько? — обратив на нее внимание, Каликс спросил, подперев подбородок рукой.
Лелия уверенно кивнула и рассмеялась. После, она рассказала им, что произошло на сегодняшнем чаепитии.
— Я хочу пойти с вами на предстоящий бал, — внезапно бросила Лелия.
— Хы, они устраивают еще одну вечеринку, — хмыкнул Каликс.
— Это эпоха мира.
`Эти миротворцы сделали так, чтобы это произошло? В этом нет ничего особенного, но... ` — Лелия размышляла, прислушиваясь к их разговору.
`Может быть, мне стоит отказаться от затеи, пригласить Каликса на бал. Кажется, он никогда не пойдёт туда, — устало вздохнув, она умоляюще посмотрела на свою последнюю надежду – Ромео.`
Честно говоря, ей было немного страшно идти на бал одной. Поэтому она подумала, что было бы немного лучше, если бы она пошла со своими друзьями.
— Я не против, — охотно кивнул Ромео.
Каликс ответил, что это было неожиданно, но Ромео не обращает на это внимания.
Лелия вздохнула с облегчением. Ромео небрежно улыбнулся и взглянул на её запястье.
С тех пор она специально объяснила, как она притворялась флиртующей на сегодняшнем чаепитии.
При этом разговоре Каликс и Ромео схватившись за животы смеялись, а переводя дух слышали от нее новые детали, из-за которых хохотали с новой силой.
— Кстати, твой голос звучит немного по другому, — спрашивает блондин.
— О, это... Это, э-э-э… тот же человек, который вырастил меня в детстве... да! он, тот самый, дал это мне лекарство.
— А, ага, — Ромео скромно ответил.
Каликс лежал на диване, не обращая на них никакого внимания.
Лелия вздохнула с облегчением, когда Ромео без особых изменений забыл об этом и сменил тему. Это, безусловно, было облегчением.
Эти двое очень были просты.
Но когда она повернула голову, она увидела, что у Ромео удивительно холодное выражение лица.
***
Ночью.
Лелия легла в постель и снова открыла игровой экран, который работал днем.
Маленький пользовательский интерфейс в углу её поля зрения мигнул вместе с фразой.
[ Система: 100% оптимизация завершена! ]
Затем в воздух поднялся длинный прямоугольный речевой пузырь.
[ Привет! Это Алхимия! • (•⌄•๑๑) Отныне Алхимия будет вашим проводником. ]
— ...
У нее очень знакомая манера говорить, и она всегда заряжала свои кристаллы.
С чего прошлая она решила, что в этом есть что-то милое?
Лелия с болью посмотрела на речевой пузырь и в замешательстве нахмурилась.
`Я не думаю, что руководящие принципы были четкими...`
`Не похоже, что гид всегда будет мне помогать...`
[ Вы правы! Алхимия всегда поможет вам очистить ВСЕ ваши рецепты!! \(•ᴗ• )\ ]
`Я просто собираюсь отменить это.`
[ А-ах! /(๑•^•๑" )\ Но режим помощи – отличная помощь в квестах, рецептах и других повседневных занятиях! ]
При этих словах Лелия остановилась.
`Ты в этом точно уверена?`
Если это правда, то она, возможно, сможет завершить раздражающий квест Рута как можно скорее.
`Да. Именно. На всякий случай.`
`Давайте притворимся одураченными и попробуем сделать это до конца квеста Рута.`
Это было тогда, когда она решила так поступить.
Затем, когда она уже хотела действовать в соответствии со своим решением, выскочило следующее сообщение:
[ Мастер! Σ( °o° )> У вас есть неизвестная "магия отслеживания". Вы хотите выключить её прямо сейчас? ]
`Что...?`
***
Как и ожидалось, Каликс не присутствовал на балу. Лелия оделась и направилась в банкетный зал вместе с Ромео. Обычно леди кто-то сопровождает, но в этом случае это не имело никакого значения.
Банкетный зал находился в большом северном крыле Императорского дворца, которое было немного далеко от того места, где она остановилась. Из-за этого Лелия села в карету с Ромео. За окном она увидела другие экипажи, направляющиеся в тот же пункт назначения.
Лелия нервно посмотрела на Ромео, который сидел напротив нее.
Он смотрел в окно с невозмутимым выражением лица, а Лелия наблюдала за ним – с потными ладонями.
Несколько дней назад.
С помощью "Алхимии" Лелия заметила, что на запонке, которую она носила, было заклинание слежения.
Кто мог наложить на нее заклинание слежения? Там ведь не было никого, кроме Ромео. А Ромео был тем, кто купил ей запонки на запястье.
Только тогда она вспомнила, что в оригинальной истории Ромео стал волшебником большого мастерства.
Как только она осознала это, то сильно вспотела. Она не понимала, но оказалось, что Ромео все еще с подозрением относился к ней. Он наложил на нее заклинание слежения на случай, если она куда-нибудь убежит.
`А... Меня ведь могут все еще могут подозревать в убийстве Лео.`
Лелия украдкой вытерла пот с ладоней.
`Тогда Каликс...`
Нет, этого не может быть. Если посмотреть на второй проводимый квест "фаворитизм", то…
...
Узнав о магии слежения, Лелия стала неловкой в своем поведении и речи, каждый раз, пересекаясь с Ромео.
Так что Ромео, возможно, уже знает, что она догадалась о запонках.
От всей этой ситуации у нее волосы встали дыбом.
`Как ты мог вырасти и стать такой лисой? Есть такая вещь, как быть слишком ловким.`
Ромео, сидевший напротив нее в экипаже, посмотрел на Лелию и улыбнулся.
— На самом деле я не любитель подобных мероприятий. Я просто понаблюдаю из-за угла.
— Да, конечно.
— Ты сказала, что сегодня должна много кокетничать, верно? Тебе придется много танцевать.
— Ага...
Лелия подавила свои нервы.
На самом деле, с того дня, как она узнала правду о магии слежения, Лелии начали сниться кошмары.
Они были похожи на тот первый день, когда она воссоединилась с друзьями. Это был сон, в котором они пытались убить ее.
Ромео часто фигурировал в ночных кошмарах, направляя на нее нож с такой же красивой улыбкой, как сейчас.
Затем, ни секунды не колеблясь, ударяет ее ножом с большим удовольствием...
Ромео все время улыбался, наблюдая, как она умирает. Такой же яркий и великолепный, как ядовитый цветок. Когда на ум пришел этот сон, Лелия крепко зажмурилась.
— Что не так? — спросил Ромео, с той же улыбкой, как в ее кошмаре.
— Пустяки, — спокойно ответила Лелия и выглянула в окно.
`Теперь, когда я знаю, что они все еще относятся ко мне с подозрением, мне нужно бытрее завладеть Святой Реликвией, исцелить Каликса и затем получить Философский камень как можно быстрее.`
Ей казалось, что путь вперед лежит перед ней в кромешной тьме. С тех пор, как она избежала смерти персонажа, в теле которого оказалась, она перестала бояться смерти так, как в детстве. Теперь ее худший кошмар – умереть от рук друзей.
Лелия подумала, что если бы она действительно умерла от рук своих друзей, то не смогла бы открыть им правду.
Даже если бы она открыла им правду за мгновение до своей смерти, то умерла из-за заклинания Золотых Слов.
`Если бы они знали правду, наверняка чувствовали себя виноватыми и грустными...`
Подобно тому, как в оригинальной истории император Персей скорбит, когда узнает, что Лелия была его биологической дочерью.
Так что даже если бы ей пришлось умереть от рук своих друзей, она предпочла бы умереть как "преступник убивший Лео", чтобы ее друзья смогли полностью отомстить за смерть Лео, и прожить остаток своих дней в полном мире. Но, конечно, так или иначе она постарается не допустить этого.
***
Несколько дней спустя.
На балу.
Бал был предназначан только для молодых дворян.
Организатор – принцесса Юлиана, сказала, что это место, где могут присутствовать все дворянки столицы.
Как бы в доказательство этого, там было много красиво одетых незамужних девушек. Было также много неженатых дворян, но, глядя на цифры, казалось, что не многие из них должны были участвовать.
Позже, присоединились и принцы-близнецы, Седрик и Дэмиен, предполагалось, что они пришли сюда чтобы спасти честь своей сестры. Но, Лелия видела, как они весело болтали с какими-то благородными дворянками.
— Атмосфера немного странная, — заметил Ромео, держа бокал шампанского и слегка покачивая им.
Она стояла возле террасы, обмениваясь несколькими короткими фразами с Ромео, прежде чем встретиться взглядом с принцессой Юлианой, и ее фрейлинами, которых она заметила вдалеке.
— Что? — спросила Лелия, обращая внимание на собеседника, что стоял возле нее, и указывал кончиком подбородка в одно место.
Посмотрев туда, Лелия заметила что там одна молодая особа неловко оглядывается по сторонам. При ближайшем рассмотрении оказалось, что это та самая рыжеволосая фрейлина, которую она видела на первом чаепитии Юлианы.
`Вроде бы ее звали Грейс?`
Во всяком случае, это то, что она помнила, потому что она была одной из фрейлин Юлианы. Это была та самая юная мисс, о которой Лелия спрашивала на приватном чаепитии, которое состоялось несколько дней назад.
— И посмотри вон туда.
Когда она посмотрела на другое место, на которое указал Ромео, она увидела, что там собрались молодые женщины и мужчины, которые, если присмотреться, указывали издалека на то место, где стояла Грейс, и смеялись.
— ...
Теперь же, Ромео указал на другое место.
Он указал на место, где можно было увидеть Юлиану и ее фрейлин. Они перешептывались между собой, глядя на рыжеволосую Грейс, и смеялись над ней издали.
— Ох... — Она сразу поняла, что он хотел ей сказать.
`В мире аристократии сейчас очень распространено так открыто запугивать кого-то.`
Она слышала много подобных историй на Территории Суперионов. Действия многих молодых дворян были схожими, но теперь это было немного сложнее. На первый взгляд казалось, что собравшиеся там молодые мужчины и женщины мучают одну молодую дворянку, но…
`такова реальность` — прикусив нижнюю губу, она в последний раз обернулась, чтобы посмотреть в сторону Юлианы, и окинула ее холодным взглядом:
`Кажется я догадываюсь, кто главные зачинщики этой сцены, — уголки ее губ нервно приподнялись в попытке усмехнуться.`
Краем глаза она заметила, что некоторые из собравшихся мужчин посмотрели в сторону Юлианы и кивнули, после чего покинули поле зрения, что делало их действия крайне подозрительными.
— Некоторые из нас, рискуя своими жизнями вышли на поле боя чтобы сразиться с Драконом и принести мир на континент, в то время как другие дворяне остались дома, развлекаясь подобными играми... Забавно, не правда ли? — вопреки своим словам, Ромео лучезарно улыбался.
Лелия не знала, что ответить, потому что, когда она наедалась досыта и спала в уютном месте, проводя время со своими близкими, ее друзьям приходилось много работать... Усердно работать, чтобы достичь необходимого уровня, для победы над Светлым Драконом.
— Ладно, покидаю тебя на некоторое время, если понадоблюсь, ищи меня на террасе. И удачи тебе с охмуриванием девушек. — сказав это, Ромео ушел.
— …
Оставшись одна, Лелия заметила, как некоторые дворяне поглядывают в ее сторону, заставляя ее задыхаться от напряжения. Похоже, после того как Ромео ушел, они решили, что им будет легче поговорить с ней, ведь теперь она была одна.
`мне точно не уйти...` — подумала она, когда ее глаза встретились с Рутом, который стоял и смотрел на нее издалека. Кажется, он что-то прошептал ей и имитировал звон бокала. Когда она присмотрелась повнимательнее, то поняла, что он хотел, чтобы она выполнила свою работу – притвориться бабником перед семьей Юлианы.
Седрик и Дамиан были недалеко от нас, видимо, он знал об этом и хотел, чтобы нас сравнили с ним.
Казалось, он думал, что чем лучше она сыграет свою роль, тем больше очков получит он...
`Вот ублюдок, раздражающий.`
Лелии с самого начала не нравился его план, но если он думает, что это самый простой способ привлечь внимание Юлианы, то у нее нет другого выбора, кроме как последовать за ним.
`Думаю он скоро ей признается.`
Приведя себя в порядок, Лелия начала улыбаться каждой встречной дворянке, которая встречалась с ней взглядом.
Ее любезность была признана несколькими молодыми дворянками, которые подошли к ней и заговорили с интересом в глазах.
Они, казалось, были в восторге увидев внешность Лелии вблизи, а некоторые даже хвалили ее как гораздо более красивого, чем картины Донателли.
Тем временем в другом конце зала поднялась небольшая суматоха, которая привлекла общее внимание всех присутствующих, включая Лелию.
Лелия направилась туда с девушкой, с которой разговаривала минуту назад.
Добравшись туда, она обнаружила знакомую девушку, сидящую на полу в центре помещения и окруженную большим количеством дворян. Казалось, она с трудом сдерживает слезы подступающие к глазам, чтобы не заплакать... Ей не потребовалось долгих минут размышлений, чтобы распознать в ней Грейс.
— Хэй, мисс Грейс, вы все еще преследуете меня? — доносится еще один мужской голос, который и вызвал такое количество людей, которые здесь скопились.
— Нет, Ваше высочество… Я вас никогда не преследовала...
— Как ты можешь быть такой бесстыдной после всего, что случилось?? Если ты, не прекратишь делать это прямо сейчас, то я даже не подумаю больше смотреть в твою сторону.
У девушки, сидевшей перед ним, был очень жалкий вид, и ведь никто даже не пытается вмешаться в их диалог, несмотря на количество людей, скопившихся за это время.
— ...принц Дэмиен?
Лелия была поражена, увидев его в эпицентре такой суматохи.
Принц Дэмиен был одет в идеально отглаженный темно-синий костюм, и его серебристые волосы были аккуратно зачесаны назад. А его свирепые глаза - изумрудного оттенка, были направлены на бедную девушку, которая даже не осмеливалась в ответ поднять на него свой взгляд.
Но Лелия не понимала только одного.
`Из-за чего он так сердится?...`
Окружабщие люди оглядывались по сторонам и хихикали между собой, перешептываясь о нынешней ситуации.
— Что происходит? — спросила Лелия, приблизившись к рядом стоявшей девушке.
— А... это... — девушка покраснела, посмотрев на Лелию, а затем быстро заговорила, — Дело в том, что эта юная мисс влюблена в Его Высочество принца Дэмиена, но ходят слухи что она ещё и преследует его куда бы тот ни шел. От этого жутковато, как-то стало, не думаете?
— ...то что вы говорите, правда??
— Ну да, ведь сегодня, она заранее узнала, в каком наряде прибудет Его Высочество, и оделась в подобный, чтобы выглядеть в глазах у других как пара, пришедшая в парной одежде.
— ...
Как она и сказала, принц Дэмиен был одет в темно-синий с золотом костюм, а Грейс была одета в темно-синее с золотом платье.
— Тц, никакого стыда. Как она могла так поступить, когда она одна из компаньонок Ее Величества принцессы??
Лелия оглянулась на место беспорядков; люди продолжали тихо перешептываться о ней, несмотря на то, что теперь у нее было очень подавленное выражение лица.
Принц Дэмиен громко рассмеялся ей в лицо, что заставило ее по-настоящему испугаться.
`Жалкое зрелище.`
Принц Седрик, наблюдавший за происходящим все это время, шагнул вперед и суматоха немедленно утихла.
Вскоре дворяне присоединились к небольшим группам по два-три человека.
Но только одна Лелия не двинулась с места, - по-прежнему стояла, и не сводила глаз с Грейс, которая тем временем, тоже по-прежнему стояла в полном одиночестве.
— ...если, те слухи...?... —
— ...но мы... наверняка, ... —
— ...кто знает? обычно... —
— ...притворяется?... —
Послышались голоса некоторых дворян. Ей не нужно было прислушиваться к их разговорам, чтобы понять, о чем они говорили. Ведь, все и без них понятно.
`Она слишком робкая.`
Мисс Грейс сдерживала свои слезы и держала плечи прямо, возможно, сохраняя прямую осанку в ответ на слухи.
Если она сбежит с бала, то люди воспримут это как правду...
Наблюдая за ней с печалью на сердце, Лелии вдруг пришла в голову олна хорошая идея.
Ее целью было выглядеть отвратительно в глазах Седрика и Дэмиена.
В конце концов, это именно то, чего так сильно хотел Рут.
Ведь он хочет показать свое превосходство и надежность, тем самым подорвав сэра Реймонда. Вот как он хотел обратиться к семьи Юлианы.
Но, что, если Лелия встанет на сторону юной мисс Грейс, а Рут появится в соответствии с планом?
Естественно Седрик и Дэмиен, встанут на его сторону. Тоже самое относится и к Юлиане.
Тайные и детские ссоры аристократических кругов более эмоциональны, чем настоящие большие политические баталии.
`Мне очень жаль что использую тебя в качестве приманки...`
Лелии действительно было жаль её, но, ничего не поделаешь в такой ситуации.
`Ладно, пойду и поговорю с ней.`
Она не знает, действительно ли эта девушка преследовала Дэмиена.
`Наверняка, это всего лишь слухи, и ничего больше, верно?`
Более того, когда она увидела группу мужчин и женщин, смеющихся над мисс Грейс, она была убеждена, что это определенно Юлиана и её проделки с компаньонками.
Все они смеялись.
Они злобно смеялись, как будто получали удовольствие от происходящего.
`Ох, только не это` — Лелия вдруг вспомнила, сцену братьями близнецами из оригинальной истории.
Сцена, в которой Седрик и Дэмиен ругали молодых дворян, что завидовали Юлиане.
Конкретного эпизода не было, но это была фраза, показывающая, насколько необычными были Седрик и принц Дэмиен.
`Без разницы, этим принцам все равно на меня наплевать` — и Лелия покачала головой, и вскоре не спеша начала подходить к мисс Грейс.
И звук чьих-то уверенных шагов эхом разнесся по огромному залу.
Это было как раз перед тем, как исполнители начали играть музыку, поэтому воцарилась тишина.
Множество людей наблюдали за ней, провожая ее либо восхищенными, либо удивленными глазами.
Преодолев каких-то добрых несколько метров, она подошла к девушке, которую минуту назад так открыто опозорили и выставили на посмешище.
Что также означало, что Лелия никогда не должна быть на её стороне. Если бы она встала на сторону мисс Грейс, то пренебрегла бы принцем Дэмиеном.
Таково было негласное правило социального мира.
Однако в глазах людей "сэр Рэймонд" не был дворянином империи Аурария. Поэтому они выглядели удивленными её действиями, так как думали, что она будет действовать подобным образом.
— Мисс Грейс.
Подняв голову, Грейс увидела Лелию, улыбающуюся ей прямо перед собой, и в то же время Лелия увидела, как глаза и рот Грейс распахнулись от удивления.
— О? О, Здравствуйте, Сэр Рэймонд.
— Я видел вас на недавнем чаепитии, которое состоялось некоторое время назад.
— Ага...
Лелия мягко улыбнулась и протянула ей бокал шампанского.
— Сэр Рэймонд, если... — Она нервно посмотрела в сторону фрейлин с принцессой Юлианой.
...Если вы будете со мной, вы можете вызвать бесполезные недоразумения у окружающих, — вот что она хотела сказать.
Исполнители начали играть медленные и в то же время элегантные мелодии.
— Мисс Грейс, могу я пригласить вас на первый танец? — Грейс была шокирована вопросом Лелии и заколебалась не решаясь ответить.
— Вам некомфортно когда я нахожусь рядом с вами? — спросила Лелия, наклонившись на бок и приподняв левую бровь.
— Нет, не в этом дело... Просто, если вы останетесь со мной, то другие будут критиковать вас. Вы не обязаны мне помогать...
П.П.: “” – для мыслей, * – для пояснений, П.П. – примечаний от меня, [] – диалоговые окна игры.
Напоминаю, что было до этого: Рут (главный герой из оригинала) попросил сэра Рэймонда (главную героиню Лелию в мужском обличье) помочь ему выглядеть лучше в глазах братьев его возлюбленной Юлианны (главной героини из оригинала). Трио собралось в одном банкетном зале. Лелия замечает, что Грейс (статистка) забуллили дворяне, поэтому зовёт её потанцевать. Но Грейс в тильте, поэтому ей не до танцев. Где любовные интересы? Оскар – дома; Гриффит – дома, ждёт свой звездный час; Каликс – дрыхнет на диване в своей комнате; Ромео – тоже на балу, но кайфует на террасе с бокалом шампанского.
Глава 74:
Голос Грейс дрожал, как осиновый лист, когда она говорила. Лелия на мгновение задумалась и спросила:
— Ах, если Вы говорите это из страха, что принц Дэмиен может неправильно понять...
— Нет! – мисс Грейс замахала руками и принялась отрицать слухи о том, что она испытывает чувства к принцу Дэмиену, – Я не преследовал его! У меня и мысли не было. Меня просто неправильно поняли...
— Я так и думал.
— !..
Грейс была шокирована. У неё и в мыслях не было, что сэр Рэймонд, с которым они пересекались всего-то пару раз, будет доверять ей. Он даже не побоялся подойти к ней, когда она была оставлена всеми из-за слухов о ней. В то время, как её жених стоял поодаль и высмеивал её с другими мужчинами.
Её сердце разрывалось на части от пережитого позора. Ей хотелось убежать из банкетного зала, но, к сожалению, она не могла. Этим импульсивным действием она могла безвозвратно подорвать репутацию своей семьи.
Лелия решила начать с непринужденного диалога для того, чтобы помочь ей расслабиться, а затем уже снова предложить ей станцевать.
— Похоже, что в Императорском дворце Аурарии живет много птиц. Благодаря им, независимо от того, как бы поздно я не заснул, мои глаза открываются с первыми лучами солнца.
Такая бессмысленная болтовня может заставить кого угодно почувствовать себя комфортно.
Лелия прекрасно знала, что именно это сейчас и нужно было Грейс.
По крайне мере, самой ей это помогало, когда над ней издевались дети дворян, живущих в герцогстве Суперион*.
*Герцогства разделены на автономные графства, чьи главы являются вассалами герцога Супериона
— Спасибо Вам, сэр Рэймонд.
Благодаря заботе Лелии Грейс постепенно почувствовала себя лучше.
Благодаря поддержке сэра Рэймонда, взгляды людей больше не казались ей подобными лезвию ножа. Более того, они её совсем не пугали. Те, кто открыто пялился на Грейс, теперь исподтишка поглядывали на них двоих и перешептывались.
Некоторые из тех дворян, которым до сих пор симпатизировала мисс Грейс, принялись хвалить сэра Рэймонда.
— Он настоящий джентльмен.
Большинство тряслось за свое положение в обществе и боялось гнева принца Дэмиена, но были и те аристократы, для которые в приоритете было благородство*.
*Лелия подошла к Грейс, не боясь быть осмеянной, тем самым показывая себя, как сильную личность. Это признак так называемого “мужского благородства”.
— Несмотря на его смазливое личико, он очень храбр.
— Ох… Он так крут. Завидую мисс Грейс. Как же это романтично.
Глаза женщин наполнились теплом, а на их лицах появились нежные улыбки.
Мужчинам же ничего не оставалось, кроме как ахать.
— Это нормально? Он аристократ из другой страны, но так открыто противостоит принцу Дэмиену.
— Какой дерзкий. Всего лишь тощий слабак. Что только женщины в нём находят?
— Должно быть, у них проблемы с глазами.
В то же время, Ромео, стоявший на террасе, оперившись о перила, наблюдал за Лелией.
Его взгляд был так остёр, что напоминал лезвие.
***
Грейс поделилась с Лелией подробностями о том, почему появились такие слухи о ней и принце Дэмиене.
Лелия сжала губы, размышляя после всего, что услышала.
“Боже мой”.
Как и ожидалось, мисс Грейс оказалась несправедливо осужденной обществом.
Если кратко, то Лелия узнала, что все компаньонки Юлианны недавно сменились, потому что одна из них сильно поссорилась с Юлианной. Она даже осмелилась открыто критиковать её и кричать. Конечно, поведение юной особы не оставили без внимания.
“Должно быть, эта новость дошла до ушей императора Персея, и он, похоже, захотел разобраться с этим...”
Юная леди, устроившая весь этот переполох, была в шаге от того, чтобы навечно стать изгоем общества, но Юлианна попросила императора смиловаться.
Вот так той юной леди удалось избежать последствий.
Но у нее, похоже, была своя версия того, что произошло.
Причиной данного инцидента по словам самой девушки со вспыльчивым характером послужило то, что она больше не могла терпеть отношение Юлианны к ней. Её вечно игнорировали и перебивали.
Гнев дамы был настолько сильным, что она даже дала интервью нескольким газетам, где осветила случившееся. Но в конце концов, она решила прекратить упоминать об этом, боясь, что император казнит её семью.
В результате Персей полностью сменил всех компаньонок принцессы Юлианны. Грейс стала одной из новоприбывших спутниц.
Несколько дней назад мисс Грейс посетила эту самую вспыльчивую девушку, так как та была её подругой детства. Она не могла не навестить её, ведь ходили слухи, что подруга сильно заболела.
Другие компаньонки узнали об этом и подняли шум. Они обвиняли Грейс в предательстве принцессы Юлианны.
И тут, как гром среди ясного неба, стали появляться слухи о её одержимости принцем Дэмиеном. Официальной причиной этому послужил платок, который принц Дэмиен когда-то одолжил Грейс. Девушка забыла совершенно забыла о нём, поэтому не вернула законному владельцу.
“Это так по-детски...”
Лелия мысленно сделала глубокий вздох.
Всё это напоминало ей борьбу за власть между юными дворянами из герцогства Суперион. В то время ей было около 14-15 лет.
Естественно, сама Лелия не принимала в ней участия, поскольку не имела никаких контактов с её сверстниками. Но была наслышана о происходящем от другим людей.
Кто бы мог подумать, что 15-летнии подростки развяжут борьбу за власть, желая улучшить своё положение?
Грейс стала жертвой этой борьбы.
Другие не только обвинили её в предательстве, но и обратились за помощью к Дэмиену и Седрику.
“Называют себя принцами, а потом занимаются таким ребячеством…”
В глазах Лелии Седрик и Дэмиен такими жалкими, но сейчас это было неважно.
Какой ей дело до воспитания императорских отпрысков?
Сейчас куда важнее было помочь Грейс.
— Вам, должно быть, сейчас очень тяжело, мисс Грейс. Я когда-то и сам был в подобной ситуации, поэтому могу понять Вас.
— Правда? – Грейс потихоньку начала расслаблять благодаря поддержке Лелии.
— Кстати, я беспокоюсь, что у сэра Рэймонда будут неприятности из-за меня... – сказав это, Грейс посмотрела в сторону Сердрика и Дэмиена.
— Мне все равно, пока с мисс Грейс всё в порядке. Да и эти двое не очень-то уж мне и нравились.
— Но они не будут стоять в стороне, когда дело касается принцессы Юлианны. Вы можете оказаться в невыгодном свете перед ними.
— К этому-то я и стремлюсь.
Грейс залилась смехом.
Девушки принялись оживленно болтать на разные темы. Через какое-то время Лелия прервалась, почувствовав на себе множество чужих взглядов.
Кто-то смотрел с уважением, а кто-то с презрением.
На фоне всех выделялись Седрик и Дэмиен, смотрящие на Лелию так, будто бы они готовы были её убить.
“Успех”.
Затем Лелия посмотрела на Рута, чья челюсть отвисла от шока.
“Жалкий ублюдок”.
Лелия снова повернула голову, теперь пред её взором предстали компаньонки принцессы Юлианны. Похоже, в их глазах она стала злодейкой-перебежчицей. По ним было видно, что они чувствовали себя преданными. Похоже, она считали, что Лелия на их стороне, раз они всего пару дней назад вместе с ней распивали чай.
А вот выражение лица принцессы Юлианны было немного странным. Она не выглядела преданной, но была явно смущена. Удивительнее всего было то, что она ухмылялась, смотря на Лелию.
“Что с ней?”
Лелии оставалось лишь гадать о том, что было в голове Юлианны.
Заиграла музыка в темпе анданте*.
*Медляк
Лицо мисс Грейс окончательно расслабилось, тогда Лелия протянула к ней руку и спросила:
— Не желаете потанцевать со мной, мисс Грейс?
— Хорошо…
Похоже, из-за вновь обретенной уверенности она проняла протянутую руку.
По сравнению со своими друзьями детства Лелия выглядела миниатюрной, но для женщины она была довольно высокой. Мисс Грейс была примерно на дюйм* ниже Лелии.
*2,54 см
Благодаря этой разнице в росте, они выглядели как настоящая пара.
Лелия сопроводила Грейс в центр зала, всем своим видом показывая, как ей натерпится станцевать.
Взгляд всех присутствующих был приковал к ним. Лелии было страшно, но, похоже, никто не догадывался о её настоящем поле.
Разница в росте означала, что Грейс и Лелия, переодетые мужчиной, выглядели как пара.
Лелия вывела Грейс в центр танцпола, чтобы показать, как ей не терпится потанцевать с ней.
Видеть взгляды всех присутствующих на балу немного страшно, но, похоже, никто не сомневается в ее собственном поле.
“Будь плейбоем… Продолжай флиртовать…” – подумала про себя Лелия и грациозно начала танцевать.
Из толпы раздался смех.
Среди недавно выпущенных новых работ Донателли была картина под названием "Прекрасный танцующий мужчина”. Лелия была такой же элегантной и красивой, как и мужчина с картины. Казалось, что она была его живым воплощением.
— Как?..
— Так красиво… Неужели и в реальной жизни есть такие мужчины?
— Ах…
Женщины вздыхали и пытались, как можно точнее запечатлеть этот танец в своих воспоминаниях.
Мужчины же выглядели так, будто за завтраком съели чего-то не того. Тем не менее, они продолжали выдавливать из себя улыбку, притворяясь, что всё в порядке.
— Удивительно, что этот дохляк разучил мужскую партию.
— Это, по его мнению, танец? Я сейчас умру со смеху.
Мужчины отпускали глупые шутки и всячески унижали сэра Рэймонда. Но тут раздался чей-то голос:
— Точно! Недавно я слышал, что принц Ромео покупал одежду для симпатичного мужчины, похожего на героя картин Донателли…
— О чём это Вы?
Молодой человек пересказал остальным слух, который до него дошёл не так давно. Внезапно, Ромео и “сэр Рэймонд” оказались главным предметом для обсуждения. Всё дошло до того, что “Рэймонд” превратился в любовника принца Рэймонда. Это предавало вульгарности сплетни, что делало её в разы интереснее.
— А притворяется “нормальным”. Смеётся и флиртует с женщинами…
— Как мог мужчина(!) докатиться до этого?
Мужчины лишь дружно прищёлкнули языком.
П.П.: Прошу взять во внимание, что для сеттинга новелл в данном жанре берёт своё начало во времена, когда мужеложство было под запретом. Я ни в коем случае не осуждаю ни чью сексуальную ориентацию. Приношу свои извинения, если данная глава кого-то оскорбила.
***
Все смотрели на грациозно танцующую пару в центре зала. Молодые люди были так прекрасно, что казалось, будто бы они сошли с картины.
Принцесса Юлианна, наблюдавшая за происходящим, разразилась смехом.
— Принцесса, как сэр Раймонд посмел предать нас?
Компаньонки проливать свои крокодильи слёзы, когда услышали её смех.
— Принцесса, почему Вы смеетесь? Неужели из-за Вашей безграничной доброты, Вы не можете обижаться на него?
— Принцесса, Вы были так внимательны к нему, а он предал Вас! Кто бы мог подумать, что сэр Рэймонд такой грубиян?!
Все дамы накинулись на сэра Рэймонда. Лишь одна Сесилия защищала его едва ли не плачущим голосом:
— Мисс Грейс соблазнила сэра Рэймонда! Какая же она лисица!
Но Юлианна не обращала внимания на их слова.
Она знала, почему сэр Рэймонд так себя вёл.
“Он так по-детски себя ведёт”.
Но это было даже мило.
Юлианна посмотрела на сэра Рэймонда, уголки её губ приподнялись.
Сначала она была зла. Несмотря на её доброжелательное отношение, сэр Реймонд предал её… Но поразмыслив ещё немного, она поняла, что была неправа. Всё было так же, как когда он расхваливал других мужчин на её чаепитие.
“Пытаешься заставить меня ревновать...”
Сначала заставил её ревновать к Руту, а теперь…
Похоже, сэр Рэймонд был более искусен в этих делах, чем она сама.
“Но я не поведусь на это”, - мысленно фыркнула Юлианна, но глаз от него не отвела.
***
После банкета Лелия вернулась в свою комнату полностью изнурённой.
Ромео сказал, что у него есть дела за пределами Императорского дворца, поэтому она должна возвращаться без него.
Благодаря этому Лелия смогла удобно расположиться в карете.
“Столько танцевать – это просто безумие”.
Она приложила все свои силы, пытаясь не выдать себя, пока танцевала.
“Кажется, никто ничего не понял”.
Лелия облегченно выдохнула и рассмеялась. Похоже, она хорошо справилась со своей ролью плейбоя, и принцы возненавидели ее, как того и хотел Рут.
Когда Рут наконец признается принцессе, все это закончится.
Лелия с чистой душой вышла из экипажа и пошла по тихому коридору.
Было поздно, так что слуги, похоже, уже легли спать. Она направилась в свою комнату так тихо, как только могла.
Внезапно перед ней появилось окно игры.
[ Агх! ୧(๑•̀ᗝ•́)૭!!! ]
[ Кое-кто попал в передрягу! ]
[ (/・0・)/ Вы получите 3000 Кристаллов, если поможете ему! \(・0・\) ]
-ponriro
Окно игры стало красным и начало издавать тревожные звуки, как будто где-то поблизости произошла настоящая катастрофа.
— Что?!
Кристаллы были всего лишь кристаллами, но кто-то поблизости попал в беду.
Лелия увидела красный восклицательный знак, плавающий в темноте.
Эй, но это же…
— Комната Каликса?!
Лелия без колебаний подбежала к двери и распахнула её, врываясь внутрь.
К счастью, дверь была не заперта.
***
В комнате не было света, стояла кромешная тьма. Лелия проследила за красным восклицательным знаком и обнаружила тело Каликса на полу.
Он был весь в холодном поту, но…
— Его глаза...
Глаза Каликса странно блестели, зрачки полностью исчезли.
Таинственный свет исходил от глаз, переливающихся золотым, красным, пурпурным и фиолетовым цветами.
Каждый раз, когда Каликс моргал, из его рта вырывались болезненные стоны.
У него были судороги.
Похоже, всё это были последствия полученной им травмы в битве с Драконом.
— Каликс… Каликс!
Лелия не знала, что делать. Все, что она могла, это сидеть рядом и наблюдать за его лицом.
Нужно позвать на помощь. Но кого? Волшебника? Целителя?
“Что мне делать? Что же мне делать?”
Лелия была так напугана и сбита с толку, что не могла ясно мыслить. Затем ей вдруг кое-что пришло в голову.
Она сразу же открыла вкладку с инвентарем и что-то призвала. В её руках был игровой предмет, который имел свойства обезболивающего и успокоительного.
Это было одно из самых популярных алхимических лекарств, похожее на то, с помощью которого она восстанавливала свою физической силы, когда бежала из дворца, но оно было более действенное. К тоже же, оно не имела никаких побочных эффекторов, было безопасным и предназначалось для приема внутрь.
Лелия дрожащими руками открыла крышку бутылки и вылила содержимое в рот Каликса.
— Нет...
Каликс подавился лекарством и крепко зажмурился.
Лелии было так жаль его, что по её щекам потекли слёзы.
Она знала, что битва с Драконом будут иметь последствия, но не ожидала, что ее драгоценный друг будет так сильно страдать.
“Ты боролся с болью, находясь в полном одиночестве в этой тёмной комнате?”
Каликс всегда был сильным, даже когда был ещё совсем ребёнком, и неохотно показывал свои слабости.
Лелия продолжала жалобно плакать, сидя подле Каликса.
Постепенно зрачки Каликса начали приходить в норму.
Кошмар, мучавший его сознание, стал заканчиваться.
Гора из трупов, наваленных друг на друга так высоко, что ему приходилось вскарабкиваться по ним. Липкая кровь Дракона, стекающая по его телу, зловоние, пронзающее его нос… Все это стало исчезать и послышался тихий голос:
— Каликс! Каликс… Каликс!
— Ах...
Каликс знал, кому принадлежал этот голос.
— Лео...
Это был голос Лео, его друга детства.
Страшный кошмар сменился мирным пейзажем. Бескрайное небо с плывущими по нему облаками. Лео, склонившийся над спящим Каликсом, спросил:
— Эй, ты здесь спишь в полном одиночестве?
— Что… Как ты узнал, что я здесь? – сердито ответил Каликс.
Лео ухмыльнулся и злобно рассмеялся.
— Я же твой капитан.
— Да-да, могучий капитан.
— То, как ты называешь меня капитаном, сейчас кажется менее искренним.
Лео лег рядом с Каликсом и принял ту же позу, поддерживая свой затылок руками и положив одну ногу на колено другой.
Когда Каликс был ошарашен тем, что Лео передразнивал его, но мальчик с серебряными волосами лишь закрыл глаза и сказал с улыбкой:
— Давай немного отдохнем, пока не пришли остальные и не вытрясли из меня душу.
— Почему капитан врывается в мои секретные убежища? Перестаньте их находить, ни в одном из них я больше не могу побыть наедине с собой. И всё по Вашей вине!
— Какой ужас! Кстати, я удивлен тем, что ты наслаждаешься медитацией.
— Медитация? Это что? Я просто хотел вздремнуть.
— Ясно. Что можно ещё было ожидать от простака вроде тебя?
— Эй, ты! Что ты только что сказал?
— Меня зовут не "Эй, ты”, а капитан!
Теплый ветер щекотал его щеки, а закат окрасил небо в прекрасный розовый цвет.
Смех Лео был таким же мелодичным, как пение птиц.
Картина перед его глазами стала постепенно блекнуть. Каликс отчаянно пытался ухватится за эту сцену, не дать ей уйти… Но она исчезла, пропала словно мираж.
У него закружилась голова, земля начала уходить из-под ног.
Он больше никогда не увидит Лео, потому что тот мёртв.
Воспоминание о том дне разбивало его о жестокую реальность. Горечь потери накатила с новой силой, ударила его словно молнией.
В тот день, когда умер его друг, Каликс провел день, ничего не делая. Он был в таком шоке, что просто не мог пошевелиться.
Когда Каликс наконец очнулся, вокруг царил хаос.
Его глаза были мокрыми, а тело покрыто синяками от избиений.
Когда он воспоминал о том дне, его сердце начинало быстро биться. Было трудно дышать.
— Каликс!
И тогда… Знакомый голос привлек его внимание.
Хлоп! Хлоп! Хлоп!
Звуки слабых пощёчин вернули его к реальности.
Хлоп! Хлоп! Хлоп!
“Эй, что происходит?”
Он открыл глаза и перед ним появилось бледное лицо Лео…
Нет, это было лицо Лелии.
Она хлопала его по обеим щекам руками!
— Каликс! Каликс! Каликс! Каликс!
— Почему бы тебе уже остановиться?
Каликс сжал руки Лелии своими.
— Ох! А-а, я так рада… Слава Богу...
Лелия облизнула губы и снова заплакала.
Только тогда Каликс полностью пришел в себя и огляделся.
“О, должно быть, у меня опять был приступ”.
“Черт возьми...”
Ему было стыдно за то, что кто-то увидел его таким. Каликс тихо прищелкнул языком и приподнял верхнюю часть тела, с которой всё ещё стекал холодный пот. Он нервно вытер вспотевший лоб. Потом он заметил, что его глаза были влажными от слёз.
"Не могу поверить, что плакал во время припадка”, - мысленно ругая себя, он вытер уголки глаз.
— …
Каликс собирался встать, но, опустив глаза, обнаружил Лелию, сидящую рядом с ним.
Он смутился.
— Эй, почему ты плачешь?
Лелия всё ещё было невероятно опечалена из-за состояния Каликса.
Услышав его слова, она прикусила губу и пожала плечами, изо всех сил пытаясь сдерживать слёзы.
Если бы кто-то сейчас её увидел, то подумал бы, что она только что потеряла всю свою семью на войне.
— Эй...
Каликс похлопал Лелию по плечу своей большой рукой, и она удивленно посмотрела на него.
С заплаканным лицом она была похожа на щенка, которого отчитал хозяин.
— !..
Лелия слишком поздно поняла, как она, должно быть, сейчас выглядит. Возможно, это было слишком странным.
Она вскочила на ноги и на полной скорости вылетела из комнаты.
— Что... - Каликс изумленно моргнула.
Это было так странно.
“Что… Я не могу поверить, что она так много плакала. Неужели я выглядел так, будто вот-вот умру?”
“Нет, наверное, я действительно выгляжу так ужасно”.
“Сколько же я прорыдал, лёжа тут?”
***
Когда Лелия вернулась в свою комнату, она легла на кровать и заплакала.
Она была ещё больше шокирована состоянием Каликса из-за снов, которые преследовали ее в течение нескольких дней. На ней лежал груз ответственности за будущее, созданное её собственными руками.
Как только она разрыдалась, все напряжение, которое так долго копилось в её теле, вырвалось наружу. И она уже никак не могла это остановить.
Она сочувствовала Каликсу, он выглядел таким несчастным.
Лелия еще некоторое время лежала неподвижно, будто бы была деревянной куклой.
Она даже не замечала сообщения, которое уже какое-то время плавало у нее перед глазами.
[ ✧٩(•⌄•๑)و ✧ Вы смогли помочь человеку в трудную минуту! ]
[ Получен титул “Мимо Проходящего Целителя”! ]
[ В качестве награды Вы получаете 3000 Кристаллов. (。•ᴗ-)✧ ]
***
На следующее утро…
Лелия уставилась в зеркало, печально смотря на свои опухшие глаза.
Окно игры замерцало перед ней.
[ О! (ಠoಠ)!!! ]
[ Ваши глаза так опухли, что Вы напоминаете карася! Что же делать? ]
[ Я рекомендую Вам использовать “Отвар рыбы фугу” для снятия отеков!( ³⌓³) ]
— …
“Ты что… Издеваешься надо мной сейчас?..” – Лелия мысленно хмыкнула, но всё же сделала, как подсказала Алхимия, и достала лекарство из своего инвентаря.
Казалось, что “Режим с подсказками” был по-своему полезен.
Что-то вроде “Гайда для начинающих”.
Ей удалось немного облегчить боль Каликса, поэтому она была уверена, что эти подсказки действительно были не такими уж и бесполезными.
Лелия с трудом привела свои глаза в нормальное состояние, достала несколько таблеток и пошла в комнату Каликс.
— …
Каликс открыла дверь и с любопытством посмотрела на Лелию.
У нее было смущенное лицо.
— Это… Это лекарство, которое я дала тебе вчера. Возьми его на всякий случай. Возможно, оно когда-нибудь пригодится.
— Что это за лекарство?
— Это обезболивающее и успокоительное. Два-в-одном.
— Э-эм…
Воцарилось неловкое молчание.
Лелия стало неловко, поэтому она быстро покинула комнату, ничего не сказав.
“Вернулся ли Ромео?” – вспомнив о нём, она решила направился в его комнату.
Топ-топ! Топ-топ! Топ-топ!
Из коридора послышался звук быстро приближающихся шагов.
Повернув голову, она увидела Рута с очень сердитым выражением лица.
— Сэр Рут?
Рут быстро сократил дистанцию, и схватил Лелию за воротник. Он был похож на разъяренного быка. Его глаза были налиты кровью. Он был переполнен призрением к Лелии за то, что та его унизила.
— Сэр Рут!.. Что… Почему!..
И тогда…
— Сэр Рут! Немедленно отпустите его!
Из коридора послышались ещё чьи-то голоса, Лелия оглянулись. Теперь уже Седрик и Дэмиен схватили её за воротник.
“Что происходит?..”
Когда принцы приблизились, Рут опустил сжатую руку, похоже, что уже не мог ничего предпринять.
Он все еще сжимал кулаки в гневе и дрожал, как будто собирался в любой момент ударить Лелию по лицу.
В глазах Лелии стало темнеть от беспокойства.
Она прочистила горло и посмотрела на двух принцев.
— Что?..
Седрик и Дамиан подошли к ней вплотную и неодобрительно оглядели ее с ног до головы.
Затем они сделали шокирующее заявление:
— Почему, черт возьми, Юлианна хочет, чтобы этот парень стал её женихом?!
“Подождите… Что?”
Лелия была так поражена, что не могла нормально говорить.
Следующие слова повергли Лелию в ещё больший шок.
— Пойдемте со мной, сэр Рэймонд. Его величество хочет встретиться с Вами.
— !!!
-ponriro
Лелия застыла на месте.
— Что?
Похоже, услышав шум снаружи, Каликс решил выйти и узнать, что происходит. Увидев, что Седрик, Дэмиен и Рут окружили Лелию, он нахмурился. Каликс быстро приблизился к трём молодым людям и оттолкнул их от девушки, чуть ли не сбивая с ног.
Лелия была шокирована.
Как он не боится вести себя с имперской четой так высокомерно и неуважительно?
Но сейчас не было времени думать об этом. То, что сказал Седрик, было намного тревожнее.
“Кто, ты сказал, хочет меня видеть?”
Похоже, последствия её действий были страшнее, чем она предполагала.
— Что ты, чёрт возьми, делаешь? Как ты посмел поднять руку на членов императорской семьи? – закричал Дэмиен.
— Трое напали на одного. Любой бы принял вас за бандитов, а не за императорскую семью, - саркастически произнес Каликс.
На самом деле, тем, кто больше всех здесь походил на бандита, был сам Каликс.
— Ха...
Больше не обращая внимания на Дэмиена, Каликс схватил Лелию за руку и спрятал её за своей спиной.
Видя это, Седрик и Дэмиен опять подали голос:
— Это приказ императора. Тебе лучше подчиниться, а не то - вместо него мы заберем с собой тебя.
Услышав слова Дэмиена, Лелия нервно сглотнула. Она же так старалась не попадаться на глаза императору Персею. Хотя это было не так уж и сложно, так как вероятность встретить его была практически нулевой.
Ежегодно Императорский дворец посещало тысячи гостей, но никто из них никогда не удостаивался чести получить аудиенцию, не считая Ромео и Каликса, которые были героями, победившими дракона.
Даже работникам дворца не всегда могло посчастливиться пересечься с императором из-за его загруженного графика.
Если бы даже кто-то очень захотел встретиться с ним, у этого человека практически со 100-процентной вероятностью ничего бы не вышло.
Но почему…
“Юлианна сошла с ума?”
Вчера она смотрела на Лелию с насмешкой, а сегодня собралась за неё замуж?
Иногда даже для неё другие женщины были загадкой.
Хорошо, что у Лелии были заготовлены флаконы с эликсиром для таких экстренных случаев.
Каликс повернулся и посмотрел на Лелию. Он ослабил хватку, когда понял, что она с тревожным лицом держит его за рукав.
— Эй, ты что-то натворила?
На вопрос Каликса Лелия покачала головой.
— Тогда чего ты так боишься?
— Ах... Ну… Император зовет меня, нет ничего странного в том, что мне страшно...
— Хочешь… Я пойду с тобой? — спросил Каликс со слегка неуверенным выражением лица.
Лелия хотела сказать "нет". Но вопреки её разуму голова начала кивать.
— Подожди.
Каликс поговорила с Седриком и Дэмиеном, а затем подвел Лелию к её комнате, давая ей время на то, чтобы взять себя в руки и собраться.
Она вошла в комнату и постаралась одеться соответствующим образом для встречи с императором. Лелия думала, что она перестанет существовать для императорской семьи из-за её грубого поведения по отношению к Седрику и Дэмиену, но она ошиблась…
Дрожащими руками она завязала галстук и вышла из комнаты, не забыв убедиться, что эликсир точно есть у неё в инвентаре.
Выйдя, она увидела, что Каликс уже закончил со сборами и ждал её за дверью.
Удивительно, но на нем был галстук.
Хотя он и отказался от жизни члена императорской семьи, но в Каликсе всё ещё текла благородная кровь. Может быть, именно поэтому, в официальной одежде он больше походил на принца, а не на бандита, как это обычно было. Он был высоким и с крепким телосложением в отличие от тощих Седрика и Дэмиена.
“Пока я собиралась, ты опять вступил в словесную перепалку с Седриком и Дэмиеном?”
Если подумать… Седрик, Дамиан, Рут и Каликс… Эти четверо были знакомыми.
Они все вместе участвовали в битве против Дракона.
Но их отношения казались не очень хорошими.
— Почему бы тебе не вести себя прилично, находясь в гостях?
— Вы держите меня за преступника? Зачем пытаетесь запугать?
— …
На самом деле, остановиться в Императорском дворце Каликсу предложил именно Персей. Для императорской семьи было выгодно, чтобы герои, победившие Дракона, из других стран оставались в Аурарии как можно дольше. Особенно в то время, когда соперничество между пятью империями и храмом было особенно заметным.
Лелия, пошатываясь, направилась с ними к главному залу.
Однако она никогда бы не подумала, что Каликс предложит пойти с ним. Она почувствовала облегчение из-за того, что он был рядом с ней.
Рут все это время смотрел на Лелию, не говоря ни слова.
“До вчерашнего дня он относился ко мне как к благодетелю… Теперь ведёт себя так, будто бы я ему враг”.
Лелия спряталась за Каликсом, делая вид, что не замечает взгляда Рута.
Видя, в какой ярости был Рут, Каликс тихим голосом спросил Лелию:
— Ты задолжала ему денег? Что с ним?
— Принцесса Юлианна... Выбрала меня на роль своего жениха.
— Что? - Каликс расхохоталась.
В нынешнем положении ему нельзя было издавать никаких громких звуков, поэтому он прикрыл рот своей большой рукой. Лелии казалось умилительным то, как Каликс смеялся, прикрывая глаза.
Из-за смеха Каликса Рут посмотрел на Лелию с еще большей яростью.
“Он думает, что мы смеемся над ним”.
“Буду плыть по течению…”
Лелия медленно моргнула. Она была похожа на человека, который уже сдался.
***
Перед главным залом рыцари императора обыскали Лелию и Каликса. Хорошо, что она не доставала элексир из инвентаря заранее.
Седрик, Дэмиен и Рут посмотрели на Лелию, а потом стали направляться в неизвестном направлении.
Лелия мысленно вздохнула.
В любом случае, Рут, должно быть, теперь нравился принцам. По крайне мере, казалось, что теперь они на одной стороне.
— Пройдите сюда, пожалуйста.
Слуга повёл их в комнату за большой дверью. Они попали в просторную комнату, похожую на гостиную, уставленную причудливой мебелью и украшенную разноцветными коврами.
Обернувшись, можно было заметить арочный дверной проём, через который виднелся диван. Похоже, эта комната служила кабинетом, где император мог уединиться.
— …
Лелия сжала дрожащие от напряжения руки.
Каликс, с другой стороны, выглядел расслабленным.
Слуга провел их через арку, там на диване сидел император и читал документы, он отложил их, когда услышал, что они вошли.
— Вы наконец здесь.
— …
Лелия пыталась избавится от своего страха. Как-никак, это уже была вторая встреча с императором после её побега из дворца.
Первая произошла в ночь, когда Лелия отправилась в хижину за недостающими ингредиентами.
Воспоминания о том, как пьяный император схватил её за лодыжку, были такими яркими, что казалось, что это случилось только вчера. Её опять окутали страх и волнение, испытанные в ту ночь. Сердце начало бешено колотиться.
— …
Внешне император Персей мало чем отличался от того, каким он был в её детских воспоминаниях.
Прошло уже столько времени, а он всё ещё выглядел молодым. Только вот, казалось, что он немного потерял в весе.
Лоб императора Персея наморщился.
“Сэр Рэймонд… Я о нём наслышан…”
“Он и правда похож на молодого человека с тех популярных нынче картин”.
“Хотя больше, чем героя тех картин, он напоминает…”
“Элизабет...”
Почему при виде сэра Рэймонда он вспомнил о своей покойной жене?
Цвета глаз и волос совершенно отличались, но его не покидала странное чувство.
Неужели его жена скрывала от него факт того, что у неё был ещё один сын?
Всевозможные догадки и сомнения заполнили разум императора.
Несомненно, лицо и атмосфера, которую он создавал вокруг себя, были такими же как у Элизабет.
Внезапно он вспомнил о женщине, которую видел той пьяной ночью в хижине, похожую на Элизабет. Он приказал отцепить столицу и повсюду искать женщину с зелёными глазами, но всё это не дало никаких результатов. Она как сквозь землю провалилась.
Поэтому он пришел к выводу, что, должно быть, действительно слишком много выпил и ему всё это почудилось.
Но что, если…
— Ваше Величество?
Молчание длилось слишком долго. Каликс, который больше не мог этого терпеть, окликнул императора.
Тем не менее, император всё ещё был погружен в свои мысли.
Каликс повернул голову к Лелии и спросил взглядом:
“Он догадался, что ты женщина?”
Лелия, конечно, не могла понять, что означал этот взгляд, поэтому в ответ лишь неловко улыбнулась. Уголки её губ подрагивали от напряжения.
Лелия тоже чувствовала себя неуютно под настойчивым взглядом Персея.
Когда император пришел в себя, он сказал:
— Сэр Каликс… Вы тоже пришли.
— Да, сопровождаю своего друга, чтобы придать ему уверенности.
— Понятно… Очень благородно с Вашей стороны, но не могли бы Вы подождать вон там?
Каликс посмотрела на Лелию, а затем направился к арке. К счастью для Лелии, проём никак не закрывался, поэтому у неё не было ощущения, что она осталась один-на-один с императором. Её утешало понимание того, что Каликс находится поблизости. Она села на место, на которое указал ей император.
— …
Выражение лица у Персея было очень странным, когда он смотрел на неё. Лелия не знала, о чём он думал. Через какой-то время император поднялся и подошёл к окну.
“Сейчас у меня есть шанс...”
Лелия открыла окно инвентаря и вытащила нужный ей предмет. Это был эликсир, позволяющий менять пол.
У нее было предчувствие, что император о чём-то догадывается.
“Он может заподозрить, что что-то не так из-за моего сходства с матерью. Мой истинный пол может быть раскрыт”.
В следующий раз, когда выдастся возможность, Лелия откроет крышку, а пока она спрятала флакон с элексиром в рукаве.
Император Персей, который уже довольно долго глядел в окно, повернул голову и посмотрел на неё.
Похоже, он вспомнил причину, по которой он изначально позвал сэра Рэймонда.
— Я слышал, что ты понравился принцессе Юлианне.
— Стыдно это признавать, однако… У меня сложно с женщинами. Я очень признателен за её внимание, но…
— Сложно с женщинами? - император Персей нахмурился.
Любого смутил бы такой ответ от кандидата в женихи его дочери.
— Ты напоминаешь мне одного человека… Ты же дворянин из Розберри, я правильно помню? – вновь поинтересовался император.
— В последнее время мне об этом часто говорят. Вы же про те картины, я прав?
Лелия улыбнулась и притворилась, что не понимает, о ком он говорит.
— Ты ничего от меня не скрываешь? - император Персей склонил голову набок, скрестив руки на груди.
— Прошу прощения?
— В качестве партнёра принцессы Юлианны я видел кого-то безупречного, а ты… - сказал император Персей после минутного колебания.
— …
“Что? А я разве хотела быть её партнёром?”
Лелия с тревогой ждала слов императора.
— Я всё это к тому, что… Ты точно мужчина?
— !..
— Просто в моих глазах… Ты выглядишь как женщина, переодетая в мужскую одежду.
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— Если ты и правда переодетая женщина, одурачившая принцессу Юлианну, тогда тебе не избежать сурового наказания, - император Персей вздернул подбородок.
— …
Благодаря картинам Донателли Лелию никогда не обвиняли напрямую. Она была смущена неожиданностью и прямолинейностью вопроса императора.
У Персея было странное выражение лица. Посмотрев на него, Лелия убедилась.
“Вы подозреваете, что я была той женщиной, с которой Вы столкнулись той ночью”.
Персей продолжал смотреть на Лелию, он был практически на 100 процентов уверен в своей правоте. Тонкая лодыжка, за которую он схватился, голос, который он услышал перед тем, как потерять сознание, и тихий вскрик. Всё это определенно принадлежало женщине.
Император вспомнил всё, что произошло до того, как он потерял сознание.
Он не знал, как молодой "человек" смог провернуть трюк со сменой пола. Но даже, несмотря на низкий голос его собеседника, он был уверен, что за маской “сэра Рэймонда” была женщина.
С какими намерениями она пришла во дворец? Почему скрыла свой пол? Зачем вертелась вокруг принцессы Юлианны?
Также для него оставалось загадкой, как она смогла оглушить рыцаря, пришедшего за ним в хижину той ночью. Он даже привлек имперских волшебников для расследования, но как бы они ни старались, зацепок не было.
У этого человека было лицо его покойной жены Элизабет.
Император Персей не мог понять, с какой целью "сэр Раймонд" делал это, но был уверен, что перед ним очень подозрительный человек, пытающийся воспользоваться его слабостью.
— Что?.. - Лелия отстранилась.
Увидев ее суровое выражение лица и сжатые губы, император Персей убедился в том, что он был прав, еще больше.
— Мне интересно, для чего ты всё это делал.
— …
В комнате царила напряженная атмосфера, император и Лелия лишь смотрели друг на друга, не говоря ни слова.
Каликс, который подслушивал их разговор, прищелкнул языком.
“Он догадался”.
Каликс сидел прямо рядом с аркой, поэтому отлично слышал весь разговор. Чай, стоявший перед ним, остывал, но сейчас было не время сидеть сложа руки и пить чай. Он размышлял о том, что ему стоит сделать.
Император не оставит Лелию в покое.
Даже если сейчас они смогут улизнуть, что делать потом?
Пока Каликс и Ромео защищают её, император не может ей навредить. В лучшем случае их просто вышвырнут из Императорского дворца. Каликс должен был поговорить с императором, пока дело не приняло серьёзные оборот.
— Как грубо! - внезапно послышался сердитый голос Лелии.
Каликс удивленно повернулся в сторону Лелии и посмотрела сквозь арку.
— Грубо? – император Персей рассмеялся и сел.
— Да, очень грубо. Хотя Вы и император, но даже от Вас слышать такое возмутительно.
— Тогда ты можешь доказать, что я не прав? - спросил он в непринужденной манере, было ясно, что он не сомневался в своих словах.
Лелия очень нервничала, хотя виду и не подавала.
“Если меня поймают, все кончено”.
Император, казалось, был полностью уверен в том, что именно она была в хижине в тот день.
У неё возникнут большие проблемы, если всё всплывёт наружу.
Как только её вина будет доказана, Ромео и Каликс тоже пострадают.
Она больше никогда не сможет получить половину Святой Реликвии, хранящейся у Рута.
Нужно было во что бы то ни стало выйти сухой из воды.
“Если оплошаю, то всем моим планам конец”.
Лелия осторожно открыла флакон с эликсиром, который она прятала в рукаве. Из флакона пошёл невидимый туман.
<Эликсир, благодаря которому люди будут принимать Вас за мужчину>
Этот препарат был изготовлен для "Призрачного вора Люпина", квестового НПС "Алхимической лотереи". По мимо него существовало ещё множество предметов с похожими свойствами, некоторые из которых Лелия подготовила заранее.
[ Вы использовали предмет <Эликсир, благодаря которому люди будут принимать Вас за мужчину>! ]
[ Эффект предмета длится 10 минут (。•ᴗ-)✧ ]
Лелия посмотрела на появившееся окно игру и встала со своего места.
— Я докажу Вам. Когда Вы убедитесь в том, что я мужчина, Вы компенсируйте мне моральный ущерб?
Когда Лелия гордо выпрямилась, Персей ответил, скривив уголок рта:
— Я исполню одно твоё желание.
[ Иллюзорный Туман активирован! Эффект элексира наложен. ✧*.◟(ˊᗨˋ)◞.*✧ ]
Находясь в облаке невидимого тумана, человек видит настолько безупречную иллюзию, что никогда не усомнится в реальности происходящего. Проблема была лишь в том, что Лелия не знала, что именно видит другой человек в это время.
— … - император Персей тупо уставился на нее.
На него подействовал туман. Лелия сняла галстук, верхнюю одежду, рубашку и откинулась на спинку стула. Перед глазами императора показались твердые грудные мышцы и крепкий пресс. Очевидно, всё это могло принадлежать только мужчине.
Персей прищёлкнул языком, не понимая, что всё, что он видел, было иллюзией.
Император должен был признать, что ошибался.
“Должно быть, я действительно в тот день был не в себе”.
Персей вздохнул и потер лицо ладонью.
Между тем…
— Она сумасшедшая? Почему она снимает штаны?
Ещё один человек находился под эффектом тумана и видел перед собой иллюзию. Несмотря на то, что Каликс мог наблюдать за происходящим только сквозь арку, он прекрасно видел, как Лелия снимала штаны.
Каликс хотел вмешаться и остановить её, но был слишком обескуражен безумством её действий. Он просто застыл на месте, не в силах сдвинуться ни на шаг.
“Просто безумие”.
— Что ЭТО? – спросил он себя.
Нет… Не может быть…
Даже когда он потёр глаза руками, ЭТО всё ещё было там…
Он точно помнил, как Лелия говорила, что она сестра Лео.
Его младшая сестра…
Но то, что болталось у неё между ног… По всем параметром было одноглазым змеем.
Его привело в полнейший шок то, что она согласилась раздеться перед императором, чтобы доказать, что она мужчина, но ещё более удивительным было то, что это оказалось правдой.
Каликс был похож на человека, который увидел то, чего никогда не должен был видеть.
— Нет-нет-нет… - он был в полном замешательстве.
***
Пока эти двое были в прострации, Лелия продолжала неподвижно стоять.
— Этого достаточно? – спросила Лелия и вернулась к своему месту.
Она знала, что ведёт себя непозволительно нагло, но императору сейчас явно было не до этого.
— … - Персей всё ещё не мог вымолвить ни слова.
Ему нужно было признать, что он ошибся.
Но лицо и атмосфера, которую он создавал вокруг себя, несомненно были такими же как у Элизабет…
Он прервал свои размышления, потому что теперь это уже было бессмысленно…
Глаза женщины, которую он видел в тот день, были зелеными, точь-в-точь как у его жены, но глаза сэра Рэймонда были светло-карими.
Даже среди волшебников мало кто мог изменять цвет своих волос или глаз.
Если бы сэр Рэймонд был таким талантливым чародеем, то несомненно имперские волшубники уже бы знали об этом. Принц Ромео был могущественным магом, но причин помогать Рэймонду у него не было. Аурерия и Роузберри уже долгое время находились в дружеских отношениях. Принц Ромео только вернулся после битвы с Драконом, он не мог затаить обиды.
Алхимиком Рэймонд тоже не был. От них исходила похожая на магию энергия, но у сэра Рэймонда её не было. Алхимики могли маскироваться под магов, но это было слишком сложно и энергозатратно, поэтому они предпочитали жить как отшельники, но Рэймонд вёл светскую жизнь.
Похоже… Он был слишком самонадеян.
— Извините, что оскорбил Вас. Видимо, я и правда ошибался на Ваш счёт, - честно сказал Персей.
Лелия выдохнула с облегчением.
— Меня часто обвиняли в том, что я переодетая женщина… Но тот факт, что Вы тоже меня подозревали, особенно расстраивает меня, - сказала Лелия с ноткой печали.
— Если я могу что-то сделать для того, чтобы сгладить ситуацию, то говорите. Не стесняйтесь.
— …
У Лелии загорелись глаза.
У неё появилась возможность.
“Возможность получить половину Реликвии от Рута”.
Лелия медленно открыла рот.
***
Когда Лелия с Каликсом вышли из кабинета императора, в коридоре они увидели Рута. Казалось, он ждал Лелию. Она повернулась к Каликсу, который следовал за ней.
— Каликс, спасибо, что пошла со мной. Ты можешь возвращаться первым, мне нужно кое-что сделать.
— Э-э?.. - на лице Каликса было разочарование.
Что с ним такое?
Лелия видела, что Каликс сидел на диване в комнате за аркой, но не знала, видел ли он что-либо или слышал.
Несмотря на то, что Каликс был настоящим простаком, но он всё ещё оставался принцем. Он бы не стал нарушать этикет и подслушивать чужой разговор.
Она верила в это из-за галстука, который Каликс надел на встречу с императором.
— Что-то случилось? Ты плохо выглядишь…
“Не может же быть…”
На всякий случай надо было убедиться, попал ли Каликс под эффект тумана или нет.
— Нет… Просто голова немного кружится. – он покачал головой.
Ответ удивил Лелию, подозрения сменились беспокойством. Вдруг у него начнётся припадок?
— Если тебе плохо, то скорее возвращайся. Прими лекарства, которые я тебе дала. Я тоже скоро приду.
— Гм... – вымолвил Каликс, а затем поспешил прочь, будто бы за ним гнались.
“Неужели и правда припадок?”
Лелию беспокоило бледное лицо Каликса. Оно напоминало ей о событиях прошлой ночи. Ей стало грустно от мысли, что он терпел это в одиночку.
“Нужно скорее разобраться с Рутом и идти за Каликсом” - c этой мыслью она направилась в сторону Рута.
— … - Рут все ещё смотрел на Лелию так, будто она была его злейшим врагом.
Если бы было можно убить взглядом, то Лелия бы была уже мертва.
Она глубоко вздохнула.
— Сэр Рут, мне надо кое-что Вам сказать.
— Да, я тоже так думаю. – Рут ухмыльнулся.
Он вздёрнул подбородок и начал отдаляться от кабинета императора, как будто приглашая следовать за ним.
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Они направились в сад, находящийся рядом с главным залом. Лелия огляделась, чтобы удостовериться, что вокруг не было ни души, а затем сказала:
— Его Величество оскорбил меня… Сказал, что я выгляжу как женщина.
— Я… Что? - Рут ошеломленно моргнул.
Похоже, эта информация его сильно шокировала. Он выглядел, как человек, который не может поверить в то, что услышал.
Как Его Величество мог сказать такое?
Лелия продолжила:
— Я доказал, что на самом деле являюсь мужчиной, и император в качестве извинения за оскорбление пообещал исполнить одно моё желание.
— …
— И я вспомнил о Вас, сэр Рут.
— !..
— Я рассказал о том, какой Вы искренний и хороший человек, а также рекомендовал Вас в качестве жениха для принцессы Юлианны. Я пожелал, чтобы Вам устроили официальную встречу.
— Сэр Рэймонд! - Рут начал вытирать слёзы со своего лица.
Как и ожидалось, Рут начал смотреть на Лелию глазами, которые, казалось, говорили, что в мире нет никого, кому бы он был более благодарен, чем ей.
“Раздражающий ублюдок”.
Мысленно Лелия обсыпала Рута всевозможными ругательствами и молилась о том, чтобы он уже быстрее признался принцессе Юлианне.
И тут в её поле зрения попало окно с квестом.
[ Дополнительный квест~ ]
[ ∙ Помогите застенчивому молодому человеку признаться в своих чувствах ]
Окно всё ещё горело серым, а это значило, что задание ещё не выполнено.
***
Каликс с безжизненным лицом вошёл в свою комнату, где его ждал Ромео.
— Где ты был? - мрачно спросил Ромео.
Завидев Ромео, Каликс сразу же на него набросился.
— Эй! Ты где шлялся? Раз уж ты вернулся… Не поверишь, что я сейчас видел!
— Что? – спросил Ромео с кислым выражением лица.
— Я...
Каликсу надо было для начало успокоиться, поэтому он сел рядом с Ромео и залпом выпил воду из кружки, которая была у друга.
— А! Горячо!
— Что ты делаешь?
Пока Ромео наблюдал за его абсурдным поведением, Каликс изо всех сил пытался остудить свой обожженный язык.
Подождав некоторое время, Каликс глубоко вздохнул и заговорил снова:
— Лелия… Парень…
— Что?
Хотя Ромео всё ещё с подозрением относился к девушке, но слова Каликса вообще не имели никакого смысла.
— Она на самом деле… Мужчина… - серьёзно продолжил Каликс.
— …
“Мы не виделись всего день. Что с твоей головой успело произойти?”
Ромео смотрел на своего собеседника как на сумасшедшего.
— Мужчина? С чего ты это взял? – Ромео не мог понять, как можно было прийти к такому выводу.
“Лелия… Так хорошо справилась с ролью ловеласа, что смогла одурачить Каликса?”
“Или же она воспользовалась каким-то зельем?”
Ромео уже какое-то время подозревал Лелию в том, что она алхимик. Он не знал была ли она убийцей Лео или нет, но был уверен, что она имеет алхимические способности.
— Ты сегодня ел или пил что-нибудь странное? – серьёзно спросил Ромео.
— О чём ты говоришь?! – Каликс сморщился, делая вид, что ничего не знает.
Некоторое время назад Лелия дала ему какое-то лекарство, но рассказать об этом Ромео он не мог. Он скрывал от друзей, что страдает от припадков после битвы с Драконом. Эта тайна не должна была быть раскрытой.
И тут Каликс вспомнил… Он же не просил Лелию сохранить в тайне тот ночной инцидент. Надо будет проследить за ней, когда она вернётся.
— Тогда почему ты себя так ведёшь? Почему называешь девушку мужчиной?
— Я видел его.
— Кого?
— …ЕГО.
— О чём ты?
Каликс стеснялся произносить правду в слух, поэтому указал пальцем на нижнюю часть своего тела. В область между ног.
— Что ты сейчас делаешь?
— Черт возьми! Это правда! Без шуток! Я сам был в шоке!
— … - Ромео нахмурился.
У Каликса поехала крыша. Похоже, что тот отшиб голову во время битвы с Драконом.
Ромео смотрел на своего друга как на сумасшедшего, поэтому Каликс начал рассказывать ему о том, как Седрик и Дэмиен поймали Лелию, как они отправились к императору и как ей было страшно.
— Мне было скучно, поэтому я подслушал их разговор.
Ромео был поражен смелостью Каликса.
— А потом она вдруг!.. Начала снимать штаны, чтобы доказать, что она мужчина! Прямо перед императором!
— …
— Я думал, она с катушек слетела! Хотел её остановить! А там… Ну… - Каликс сделал паузу и опять указал на область между ног.
— Он был огромным! Как мой!
— …
— Вот такой! Нет… Немного меньше моего.
— Нет...
Какое это сейчас имеет значение? Ромео нервно провел руками по лицу.
“Я не знаю, что, черт возьми, здесь происходит”.
Насколько он знал, магия, преобразующая тело, никогда не была совершенной. Да и Лелия не была волшебницей.
У Ромео было сердце дракона, он был сильнее обычных магов, поэтому знал наверняка - Лелия не была ни волшебницей, ни алхимиком. От неё вообще не исходило никакой энергии.
“Я схожу с ума”.
Не было никаких прямых доказательств, но она точно заметила магию отслеживания, которую он на неё наложил. Как? Даже придворные волшебники бы ничего не заподозрили.
Вчера Ромео покинул дворец для того, чтобы разобраться в том, кто Лелия такая. Он хотел узнать, могла ли алхимия так сильно эволюционировать за время его отсутствия. Если среди алхимиков появились гении, способные так мастерски заметать свои следу, прячась от инквизиторов храма, то Лелия точно была одной из них. Но как бы он ни старался, информации о чём-то подобном не было.
“Но что это вообще за чертовщина? Она мужчина? У неё есть пенис?”
Ромео был в шоке.
“Что, черт возьми, это за девушка?”
“Нет, что это за парень?”
Возможно, она всё-таки причастна к смерти Лео? Сначала он верил ей… Но потом стал задаваться вопросом, вдруг она использовала свою странную алхимию, чтобы избавиться от улик.
Ромео в замешательстве прикусил губу.
Каликс всё ещё размахивал своими руками, рассказывая о формах и размерах.
Внезапно на ум пришла гипотеза.
“Всё это время Лелия… Была парнем, а не девушкой…”
“А что если…”
Глаза Ромео сузились. Вскоре один уголок его губ слегка приподнялся.
***
Лелия поплелась обратно в свою комнату. Выслушав всю историю, Рут извинился перед ней и заявил, что она его главный покровитель. Такая реакция была ожидаемой для Лелии, но дальнейшие слова главного героя ошарашили её.
— Но как в Вас, сэр Рэймонд, таком благородном человеке кто-то мог увидеть больную извращенку, скрывающую свой пол? Как же мне обидно за Вас! – пытался “утешить” её Рут.
Лелия a.k.a. “больная извращенка, скрывающая свой пол”, усталой походкой вошла в комнату. Она хотела убедиться, что Ромео вернулся и что с Каликс все в порядке, но слабость в её теле не давала сделать более ни шагу, поэтому девушка бессильно упала на кровать.
“Кстати, повезло, что препарат вовремя подействовал…”
Она была в шаге от провала.
Когда император поделился с ней своими подозрениями, Лелия почувствовала, как земля уходит из-под ног. Она чуть не поседела из-за пережитого стресса.
Поток мыслей прервало всепоглощающее чувство тоски. Неожиданно ей захотелось оказаться в поместье Суперион. Конечно, приятно быть с ее друзьями, но… Они не знали, кто она такая. Возможно, именно поэтому казалось, что между ними была огромная непробиваемая стена.
Лелия погрузилась в сон, прокручивая в голове свои планы на будущее.
Она даже не догадывалась о том, что в это же время её друзья говорили о ней.
***
Ромео решил выдвинуть свою гипотезу. Каликс уловил основную суть слов друга, но интерпретировал всё по-своему.
— Если подумать, когда я был наёмником... Мне встречались люди, скрывающие свой настоящий пол. Женщины притворялись мужчинами, чтобы иметь возможность свободно передвигаться по миру.
— В самом деле?..
— Именно! Тоже самое и с ним, да? Сказал, что женщина, а потом… Бам! Вскрывается, что всё это время он был мужчиной.
— …
— Вот в чём дело! Поэтому он сбежал! – громко сказал Каликс, щёлкнув пальцами.
— …
— Если бы император нашёл его, то точно бы не оставил в покое! Лучшим решением был побег! Мы же уже об этом когда-то слышали. Внезапно всё прояснилось!
— Что ж, это возможно. – нерешительно ответил Ромео.
Каликс был слишком твердолобым, чтобы ему что-то объяснять. Легче оставить его наедине с собственными теориями.
Кроме того, у Ромео не было доказательство, подкрепляющих его гипотезу, поэтому пока не было смысла произносить всё вслух.
В то же время уверенность Каликс в своей правоте росла по экспоненте из-за ответа Ромео.
— Бедный мальчик. Как я раньше не увидел в нём мужчину? Даже заставлял его называть себя “оппой*”… Должно быть, это сильно его ранило…
*Обращение к старшему брату, используемое девушками
— …
— У этого парнишки очень мощный интеллект, не уступающий даже “зверю” в его штанах. В этом мы с ним похожи.
Ромео оставался безмолвным, находясь в раздумьях. Он пропускал слова Каликса мимо ушей.
— Бедный мальчик… С этого момента буду считать его своим младшеньким. Брат Лео – наш брат. Согласен?
— Ага. Делай, что хочешь.
— Как этот ребёнок с израненным сердцем смог вырасти в такого хорошего человека? Я восхищаюсь этим прекрасным юношей.
— Второго такого, как ты, не найти, Каликс…
— А?
— Люблю тебя за твою простоту. - Ромео тихонько прищелкнул языком.
***
Тем временем, на границе империи Аурария.
Мужчина в черной мантии верхом на белом коне пересек границу. Солдаты, которые пропустили его, взволнованно перешептывались. Они не могли поверить, что повстречали одного из главных героев битвы с Драконом, прекрасного мужчину по имени Гриффит, который направлялся в столицу империи Аурария.
Той же ночью.
Каликс лежал на кровати и не мог заснуть. Его голова была забита мыслями о Лелии.
Она всегда была в его глазах очень хорошим и приятным человеком. Но совсем недавно он лишний раз в этом убедился, когда пришёл к ней, чтобы попросить не выдавать его секрет.
— Эм… Ты… Ведь никому не расскажешь о прошлой ночи?
— ...Конечно, не переживай. Кстати, ты в порядке?
— Э-э... Ну да, в порядке.
Каликс всё же предупредил её о том, чтобы она не рассказывала Ромео о его припадках. Лелия в ответ лишь кивнула, так будто ей всё было понятно без слов, но на её лице всё ещё было беспокойство.
Теперь он был уверен, что девушка точно заслуживает его доверия.
“Не думал, что это будет причинять мне боль…”
Лелия нравилась Каликсу ещё за то, что каждый раз, смотря на неё, она напоминала ему Лео.
“Даже несмотря на то, что думал, что он женщина, я не чувствовал напряжения”.
Каликс лучше всех был осведомлён о его трудностях в общении с противоположным полом. Каждый контакт с прекрасными дамами заканчивался либо его ступором, либо каким-то ужасным поступком, вызванным взрывом его эмоций. Он знал, что с этими хрупкими созданиями нужно вести себя вежливо и спокойно, но к этому у него не было таланта. Но с Лелией было комфортно.
Может быть, из-за их сходства с Лео?
Размышляя о Лелии всю ночь, Каликс выдвинул гипотезу:
“Возможно, он родилась мальчиком, но его растили как принцессу?”
Когда он был наемником, он где-то уже слышал подобную историю.
Давным-давно в одной далекой стране только мужчины могли стать престолонаследниками, поэтому многие из принцев притворялись женщинами из-за страха быть убитыми в борьбе за трон.
Это была довольно правдоподобная гипотеза.
Если бы Ромео был рядом с ним, он бы сказал: “Перестань выдумывать сюжеты для романов в своей голове и повзрослей”.
Но Каликс был серьёзным парнем, хоть и по-своему.
Так и пролетела ночь в раздумьях.
***
— Что всё это значит?
— У меня письма для сэра Рэймонда... – нервно ответила служанка, казалось, что она попала в неприятности.
Лелия была ошеломлена. Когда она поднялась утром с кровати, чтобы поесть, она обнаружила, что её служанка пришла с корзиной, полной конвертов. Их были десятки.
Горничная рассказала, что в корзине были сегодняшние письма и те из вчерашних, что она не смогла доставить раньше.
— … - Лелия, оставшись одна, осторожно вскрывала свои письма одно за другим.
В письмах было что-то вроде “я была поражена смелостью, проявленной Вами на балу” или “я хочу построить с Вами дружбу”.
Всё это было письмами от знатных дам, присутствующих на балу. Возможно, они видели, как сэр Рэймонд подошел к мисс Грейс, которая стояла в одиночестве.
— Достаточно ли этого будет для образа Казанова?.. - пробормотала она, продолжая читать письма.
Раздался стук в дверь, после позволения войти в комнате появился Ромео.
— Что это? - Ромео подошел с суровым выражением лица и взглянул на письма, которые читала Лелия.
Затем он сел на диван, как будто это была его собственная комната, и попросил служанку принести поднос с едой.
— ...Так много писем. Похоже, молодые девушки заинтересованы в тебе.
В прошлом Ромео бы хихикнул и сказал: “Эй, ты, похоже, стала настоящей серцеедкой”.
Но теперь он, благодаря Каликсу, знал, что Лелия – “мужчина”.
Каликс весь вечер не отпускал Ромео и продолжал вбивать в его голову этот факт, пока не убедился, что последний всё понял.
Конечно, единство мнений было вызвано ещё и другими причинами. Лелия не была волшебником, поэтому не могла прибегнуть к какой-нибудь невероятной магии перевоплощения. Вариант с алхимическими зельями тоже отпадал просто по той причине, что ничего такого никогда не существовало.
А будь она Великим Алхимиком, созидающим то, чего раньше не видывал свет, то, как бы тщеславно это не звучало, она не смогла бы скрыть этого от зоркого взгляда Ромео.
Хорошо, давайте представим, что Лелия всё-таки была магом или алхимиком. Но тогда император, чувствительный к магии человек, был настоящим глупцом, раз ничего не заподозрил… С Каликсом дела обстояли проще: он был силён, но легко бы повёлся на такого рода трюк.
Если версия с успешным обманом Каликса и императора хоть как-то казалась реалистичной, то обмануть ещё и Ромео было уже на грани фантастики, ведь как бы он не пытался найти хотя бы мельчайшие магические следы – всё было безуспешным.
Остаётся лишь верить словам Каликса о том, что у Лелии мужские гениталии.
— Да, ты… Да, - Ромео кивнул, собираясь что-то сказать.
— Что с Каликсом?
— О, он уехал по делам. Гриффит будет в столице через несколько дней.
— Правда?! Через несколько дней?
Увидев восторг Лелии, глаза Ромео стали странными. На что Лелия лишь неловко улыбнулась.
— Просто… В прошлый раз он так быстро уехал. Лео… Мой брат много рассказывал мне о нём.
— Правда?
— Да, снаружи он кажется холодным, но… Но на самом дело он очень добросердечный.
Слушая ответ Лелии, Ромео ухмыльнулся и подумал про себя: “Только ты услышал(а) это не от Лео, а узнала сама. Я всё ещё не уверен, но… Нет, ты точно и есть Лео”.
***
Пока Лелия пила чай с Ромео, послышал стук.
— Кто-то должен был прийти? – спросил Ромео.
— …Да, сэр Рут должен был заглянуть.
— …
Однако, ко всеобщему удивлению, в комнату вошёл не Рут.
— Принцесса?
Это была Юлианна.
Лелия в смущении сделала несколько шагов по направлению к Юлианне, у которой было холодное выражение лица. Настолько, что казалось, оно могло потушить любое пламя только одним ледяным воздухом, испускающим собой.
Но, в отличие от лица, в глазах читался яростный гнев.
Юлианна посмотрела на Лелию, затем приблизилась и ударила её по щеке.
“Боже мой!”
Хотя боли от пощёчины почти не было, но звук удара был поистине ужасающим.
Шок – вот так можно было описать всё, что испытывала Лелия. Она так растерялась, что даже не заметила, как открыла рот.
В то же время на глазах юной принцессы проступили слёзы.
“Почему ты плачешь, если той, кого ударили была я?” – хотела уже было спросить Лелия, но вместо этого рефлекторно закрыла глаза, потому что рука Юлианны молниеносно сокращала расстояние со второй щекой.
Хлоп!
Рука принцессы так и не достигла своей цели, потому что было перехвачена приблизившимся Ромео.
— Что Вы делаете?
— Как ты смеешь хватать меня за запястье?! Отпусти меня!
— Что вообще…
— Отпусти меня! Отпусти! Кья!
Когда Юлианна начала сопротивляться, Ромео откинул руку, за которую держал принцессу. Та, отступив назад, казалось, начала падать.
В этот момент, возможно, под влиянием воспоминаний или ещё какой неведомой силы, Лелия быстро схватила Юлианну за руку, спасая от падения.
— …
Принцесса не без чужой помощи всё-таки удержалась на ногах. Ситуация со стороны казалась очень комичной.
Лелия сразу же отпустила руку Юлианны, когда поняла, что та уверенно стоит сама.
Ромео, конечно, был поражён тем, что, несмотря на полученную пощёчину, Лелия самоотверженно помогла своей обидчице.
Идиотизм – первое слово, всплывшее в его сознании при виде этой картины.
— …
Лелия отступила назад, держась за распухшую щёку.
Она помогла Юлианне по своим причинам. Увидев, как та падает, на Лелию накатили воспоминания. Она никогда не забудет тот день, когда решилась всего и была вынуждена сотню раз извиняться за то, что толкнула Юлианну.
Эти воспоминания навсегда останутся глубокой травмой в её сознании и причиной, по которой она сейчас помогла принцессе.
Страх, что всё снова повторится, сжирал изнутри.
Конечно, шанс того, что это произойдёт был равен нулю, ведь в этот раз Юлианну толкнул Ромео. Он был принцем, никто бы не посмел подвергнуть его тому же наказанию, что и Лелию много лет назад. Однако на подсознании она знала, что Седрик, Дэмиен и император потеряли рассудок из-за чрезмерной опеки. Кто знает, на что они способны…
Она хотела полностью исключить возможность получения Ромео какого-либо вреда. Потому что знала, что “безумцы” его так просто не простят.
— Грубиян! - воскликнула Юлианна, явно обращаясь к Лелии.
Причины этого Лелия не ведала. Хотя было бы чуть менее обидно, если бы она знала за что с ней это происходит.
— Мало того, что встал на сторону Грейс, так ещё и меня втянул в неприятности!.. – к счастью, Юлианна всё-таки изложила мотив.
Принцесса с глазами полными слёз стояла будто ложно обвинённая великомученица.
— И Вы считаете, что это является веской причиной для пощёчины?
— Странно этого не понимать! – принцесса сжала руку в кулак.
Юлианна впервые испытывала такую жгучую боль.
Поначалу, было мило и забавно наблюдать за тем, как сэр Рэймонд (Лелия) ухаживал за Грейс на балу. Это не вызывало злобы, скорее интерес к такому новому методу привлечь к себе внимание.
Она даже попросила взять его в кандидаты в её женихи, чтобы получить шанс поговорить с ним. Но позже узнала, что тот не только не выказал никакого энтузиазм, но и всячески осыпал Рута комплиментами и просил свести их с Юлианной.
Узнав об этом, принцесса была ошеломлена, её гордость была чрезвычайно уязвлена. Ей почти в открытую отказали.
Кроме того, ну и что такого в предложении стать кандидатом в женихи? Кто такой вообще этот сэр Рэмонд, чтобы совать свой нос в её дела? Особенно, в её свадьбу.
Начнём с того, что любит Юлианна только Рута. А Рэймонду просто дала шанс.
Когда правда о том, что сэр Рэймонд ничего не испытывал к принцессе, всплыла наружу, та поняла, что была введена в заблуждение своими собственными фантазиями. Это открытие не давало ей поднять головы от смущения.
Почти целый день она провела, страдая в одиночестве, не имея возможности поговорить с дамами. Всё это время от сэра Рэймонда не было никаких вестей, что уж там говорить об извинениях.
Всё это было невыносимо. Особенно, тяжелый удар понесла её гордость. Юлианну с детства воспитывали как полноправную принцессу, такое унижение было для неё в новинку.
— …
Она думала, что неинтересна ему, но была так смущена, когда тот спас её от падения. Если бы она ему действительно не нравилась, он бы не поймал её.
"Ты скрываешь свои истинные чувства из-за дружбы с Рутом?"
Если всё было так, то сложившаяся ситуация её ещё больше раздражала. Она ненавидела глупых парней без капли мужества.
Фыркая себе под нос, Юлианна отвернулась. Объекты её презрения – Лелия и Ромео – теперь были вынуждены смотреть ей в спину.
— Тебе что… Нравится эта леди? – спросил нахмурившийся Ромео.
Он поинтересовался на всякий случай. Если у Лелии было “это”, то оставалась вероятность, что она тронулась умом и испытывала нежные чувства к принцессе Юлианне.
— ...Нет. – ответила Лелия, держась за щеку.
На самом деле, она ненавидела ей.
Император Персей, Седрик, Дэмиен и Юлианна… Она их всех ужасно ненавидела.
В этот момент, дверь, что только успела закрыться за Юлианной, снова распахнулась.
Лелия рефлекторно отпрянула, Ромео сделал шаг вперед, закрыв её собой.
К счастью, это был Каликс. Лелия вздохнула с облегчением, глядя на него. Она испугалась, потому что думала, что это снова была Юлианна…
Однако в то момент, когда их взгляды с Каликсом встретились…
В ушах Лелии зазвучали хлопушки и фанфары.
Бба-бба-бба-бба-бба-бба!
[ Задание выполнено! ✧*.◟(ˊᗨˋ)◞.*◞ ]
[ Награды получены! ]
<Пополнение инвентаря>
✧ 10 билетов для проверки благосклонности
✧ 5 частей особого рецепта
✧ 2 случайные подарочные коробки[?] Lv.3
✧ Квестовая монета-попыгрун
Лелия была сбита с толку звуком фанфар, раздавшихся из ниоткуда.
Квест, кажется, был завершен вчера. С тех пор она его не видела, но симпатия Каликса значительно возросла.
[Цель особой благосклонности <Каликс>, увеличьте свою благосклонность до 75% или выше!](•ᴗ•)و ]
Прогресс сюжета квеста: 40%
<Принять> <Отклонить>
Когда появился следующий квест, Лелия молча отклонила его
Тем временем Каликс молча стоял, тупо уставившись.
—…Что случилось? Почему ты там стоишь?
— Он выглядит таким глупым.. - сказал Ромео нахмурившись.
— ......
Каликс моргнул, затем нахмурил брови. Он заметил, что одна из щек Лелии покраснела.
— …Что? Кто это сделал? Какой сукин сын тебя ударил?
Он впал в ярость перед Лелией, как разъяренный медведь.
— Ну, это…
— Я только что увидел, как девушка с желтыми волосами прошла мимо, как разъяренный медведь. Это была она, да? Она ударила тебя?
Лелия, услышав о «сердитом медведе» взглянула на Каликса, и прикусила сомкнутые губы.
Когда Лелия не ответила, Каликс посмотрел на Ромео. Ромео кивнул, говоря «да».
— Как она посмела прикоснуться к моему брату?
Каликс попытался вытащить кинжал, который был у него в руках. Это был уменьшенный меч, благодаря Лелии.
Ромео успокоил Каликса.
Он должен был остановить импульсивного Калиска, прежде чем тот не вызвал большой переполох.
Лелия заметив это, тоже попыталась успокоить Каликса.
— Ты не должен беспокоиться. Я ведь сам был плейбоем* на балу… Вот поэтому это произошло.
*Богатый парень/мужчина, лёгкого поведения.
Несмотря на то, что она намеренно сказала, что это была ее вина, взгляд Каликса всё ещё выглядел свирепым.
— Кстати, а как насчет Гриффита? Ты позаботился том, что он просил тебя сделать?
Когда Ромео сменил тему, Каликс немного успокоился.
— ...Эм-м-м. Я вроде бы понял. Эй, открой рот. Внутренняя часть твоей щеки не лопнула?
— Ох, нет. Все в порядке.
— Открой рот.
Каликс проверил рот Лелии.
Ромео наклонил голову при виде этого зрелища.
— Каликс, ты что-то заметил?
Почему он так заботится и добр к ней?
Казалось, он действительно думал о ней как о младшем брате Лео. Каликс вел себя как возбужденный маленький мальчик, потому что у него первый раз появился брат. Он почувствовал себя настоящим братом.
— Ах ты негодяй… тебя ударила женщина. Ладно, веди себя как плейбой, но не причиняй себе вреда и избегай ее, как я. Хорошо?
— Да.
— Мужчины не валяются как сумасшедшие. Ты действительно... Ты не должен говорить, что всё в порядке. Чем больше ты ведешь себя так, тем осторожнее должен быть. Тебе понятно мои слова?
— Да, брат.
Лелия ответила так, что Каликсу понравилось её ответ. Затем сразу же выражение лица Каликса стало довольным.
'Простодушный парень.'
Не зная, что Лелия говорила внутри, Каликс прямо сказала: — Скажи мне, если кто-то снова тебя побеспокоит. Я позабочусь обо всем. Понял?
— Да-да…
Ромео взглянув потер лоб, потому что вид Каликса напряг его.
***
Некоторое время спустя.
Ромео вернулся в свою комнату, сказав, что отправит письмо Гриффиту.
Казалось, они до сих пор общались друг с другом, используя магические перья, которые получили в детстве.
Каликс остался в гостиной комнате Лелии, сказав, что проснулся рано и слишком устал, а затем уснул, лежа на диване.
'Пришло время.'
Лелия воспользовалась этим случаем, чтобы проверить инвентарь.
Ранее она должна была использовать предмет, который получила в награду.
Главной целью Лелии была «квестовая прыгающая монетка».
Если она преуспеет, то сможет завершить квест Каликса до конца.
Когда она приказала использовать предмет, появилось маленькое окошко.
[Волшебная монета, которая может подскочить от 10% ~ до 50% прогресса сюжета квеста ♫•*¨*•.¸¸♪]
Внизу быстро переходили числа от 10 до 50, а посередине была кнопка «Стоп».
Лелия сглотнула и нажала кнопку.
'Пожалуйста, 50%, пожалуйста, пожалуйста!'
Она сложила руки и помолилась перед спящим Каликсом.
[Поздравляем! Применено 50%! 。*゚٩(ˊᗜˋ*)و 。*゚Прогресс квеста особенно симпатичного человека подскочит на 50%!]
За выполненный квест обещалась награда 'Кусочек Пазла Рецепта'.
Конечно, это немного разочаровывало, но не имело большого значения. Потому что ей всё равно нужен был только 'Кусочек Пазла Рецепта'
Сразу вспомнился следующий квест.
Глядя на сияющий красный текст, казалось, что это последний финальный квест.
[Сделайте <Особую благосклонность> <Каликсу> 95% или выше!!(•ᴗ•)و
Прогресс сюжета квеста: 90%
<Принять> <Отклонить>]
Изначально благосклонность гостей в игре «Алхимическая лотерея» была такой же, но процесс повышения благосклонности с 90% до 100% имел наибольшую сложность.
Лелия немедленно нажала кнопку «принять».
'Если подумать, какая награда?'
Когда она снова нажала на экран, в награде появился только один предмет.
<Компенсация>
• Ключ специального рецепта •
'Теперь, когда собрала все части, должна ли я использовать последний ключ?'
Лелия прищурилась и посмотрела на Каликса.
'Кстати… я должна довести его до 95%. Каков же все-таки уровень симпатии?'
Как только она подумала об этом, появился речевой пузырь.
[Хотите проверить благосклонность <Каликс>?(。•ᴗ-)✧]
'Да, давай проверим это.'
[Будет использован 1 билет проверки симпатии!]
Знак вопроса на голове Каликс сменился на число.
°87°
'Выше, чем я думала..'
Она думала, что это и так много, когда увидела, что он считает ее настоящим братом, но… это было больше, чем ожидалось.
'Это выгодно для меня.'
Лелия улыбнулась внутри и вошла в раздел инвентарь предметов.
<25 кусочков головоломки с особыми рецептами>
Когда все прыжковые квесты были вознаграждены, осталось 25 частей головоломки.
'Хм?'
Но была кнопка под названием «Собрать кусочки», которой не было в описании предмета.
Когда кнопка была нажата, кусочки головоломки собирались, чтобы закончить задание сундук с сокровищами.
Казалось, что коробку можно создать, собрав 25 штук.
'Значит, последняя награда за квест — это ключ? Что это за рецепт?' Ей было любопытно, прочитав её мысли выскочил речевой пузырь.
[Вас интересует особый рецепт? Хотите проверить это прямо сейчас? ((•ᴗ•)) Всего необходимо 200 кристаллов!]
Лелия моргнула.
'Это дешевле, чем я думала.'
200 кристаллов стоят 200 000 шиллингов.
Она подумала, что стоит проверить. Было дешевле, чем обычно, но она сомневалась, что это может быть мошенничество.
Конечно, ей все равно придется выполнить последний квест, чтобы получить рецепт, но она хотела знать заранее.
Леля решила сразу же проверить рецепт.
'Что это за рецепт, который заставил меня так страдать?'
Каким бы ни был рецепт, конечно, цель состояла в том, чтобы очистить его.
Она должна очистить весь рецепт, чтобы создать «Философский камень». Пока она ждала, выскочил снова речевой пузырь.
Выражение лица Лелии ожесточилось после проверки содержимого.
'Эм-м-м…!'
[Особый рецепт: Лекарство для восстановления глаз Бессмертия!
Лекарство, созданное Хео Зумом! Это лекарство, которое восстанавливает зрение. Темно перед глазами? Исправим! Легендарное особое лекарство, получите его прямо сейчас!♪(๑ᴖ◡ᴖ๑)♪]
— Ух ты!
Леля, еще раз проверив содержимое, вскочила на ноги.
Она закричала от радости, сама того не осознавая.
Она была так удивлена, что…
[Хео Зум был NPC в Алхимической лотерее и был гостем персонажа «Тигра», который время от времени заходил в магазин главного героя. Как странствующий доктор, он продавал главному герою различные загадочные лекарства и материалы.]
'Потрясающее.'
Лелия прикрыла рот и стала прыгать туда-сюда.
Ее сердце колотилось.
Особый рецепт, похоже, был рецептом особых квестовых предметов.
'Итак, Каликс…'
Лелия успокоила бьющееся от волнения сердце.
— Эй, какого черта…
Каликс проснулась от того, что она ходила туда-сюда. Он посмотрел на Лелию, сильно нахмурившись.
Его глаза были словно тумане, расфокусированы. Каликс постучал себя по голове и моргнул.
Он увидел, что Лелия вот-вот расплачется.
Как и ожидалось, зрение Каликса, ухудшалось с каждым его припадком.
Особенно когда он просыпается...
— …Брат!
Лелия обняла Каликса, который поднялся в лохмотьях. Она была так счастлива, но и одновременно опечалена. Ее переполняли смешанные чувства.
— Чего погоди!
С другой стороны, Каликс был поражен руками, которые обняли его, но он оттолкнул Лелию.
Тем не менее, Лелия прыгала от радости.
— …Ты с ума сошел?
Каликс хмуро посмотрел на Лелию.
'Что случилось с ним?'
Это было тогда.
Каликс вздрогнул и положил руку на грудь.
'Что?'
Его сердце вдруг забилось слишком быстро.
Как и ожидала Лелия, когда он проснулся, его зрение было особенно темным. Но сейчас у нее не было времени беспокоиться об этом.
Когда она обняла его, он вдруг почувствовал… Это было не передать словами.
'Не могу поверить, что чувствую себя странно из-за парня, у которого «это» такого же размера, как у меня. Он же мужчина.'
'Может это из-за женской внешности.'
'Ох, это жутко.'
Каликс вздрогнул, вспомнив, что его сердце на мгновение защекотало странными чувствами.
До этого момента Лелия думала, невзгоды будут преследовать её всегда, а счастье окажется лишь ветрянным воспоминанием.
Так было всегда.
Однако на этот раз все было не так.
За одним счастливым событием последовала белая полоса в её жизни.
— Сэр Рэймонд, принцесса Юлианна приняла мое предложение!
Слушая Рут во время его позднего ночного визита, Лелия была полна радости.
Она была так счастлива, что хотела кричать, что даже чуть не обняла его.
— Хорошо, отлично! Молодец, сэр Рут!
— Я рад, что Вы так же счастливы, как и я! Это все благодаря Вам.
'Да, благодаря мне.'
Она хотела ударить его по лицу, но сдержалась.
Вместо этого она поздравила Рута с яркой улыбкой на лице.
Честно говоря, она не знала, как Юлианна, пришедшая к ней в комнату и ударившая ее по щеке, восприняла признание Рута…
Лелия понятия не имела, как это произошло…
— Благодарю вас, сэр Рэймонд.
— Все в порядке.
Лелия улыбнулась и посмотрела на него.
— …
— …
Лелия какое-то время смотрела на него, что заставило Рут задуматься, почему у нее такое выражение лица.
Затем он сказал:
— Аааа!
— Сэр Рэймонд. В обмен на помощь мне, я хотел бы сделать вам подарок.
— ……!
Наконец.
Лелия сглотнула и стала ждать следующих слов Рут.
— Это… это очень ценно для меня.
— сказал Рут, вытаскивая что-то из кармана.
Глаза Лелии сияли.
Это была другая половина.
Он повозился с половинкой часов и протянул ее Лелии.
— Это священное имущество храма, который исполнял мои желания, когда был молод. Это нечто ценное, что я всегда носил с собой, но я хочу подарить его Вам, сэр Рэймонд.
— ……
Лелия медленно протянула руку.
Она попыталась сразу же взять его, но рука Рута держала его с огромной силой. Казалось, он не хотел отдавать её Лелии. Кончики пальцев тех, кто держал святую реликвию, задрожали.
— …Изначально я собирался подарить его принцессе Юлианне, но подумал, что будет правильно отдать его Вам. Вы мне очень помогли, так что я думаю, Вы это заслужили.
— Спасибо.
В конце реплики Рут ослабил хватку на святой реликвии.
Только тогда Лелия смогла получить часы от Рут.
При этом появилось квадратное окно.
[Подквест выполнен! ٩(๑•o•๑)و Добудьте <сокровище> юноши!
Система: Специальная система магазинов открыта]
'НАКОНЕЦ-ТО!'
Лелия почувствовала покалывание в кончиках пальцев и сунула святую реликвию во внутренний карман одежды.
На всякий случай, если Рут попросит его обратно.
Удивительно, но Рут что-то колебался, а потом заговорил.
— …И сэр Рэймонд. Не могли бы Вы удовлетворить еще одну просьбу, если это возможно?
— … Что за просьба?
'Если только ты не просишись вернуть реликвию…'
Лелия смотрела на Рут и ожидала ответа.
— Ну… я решил пока тайно встретиться с принцессой Юлианной. Если Император и Наследные Принцы узнают, это может иметь большое значение.
— О да.
Это не моё дело.
— Я имею в виду. Не могли бы вы помочь мне не попасться на глаза Его Величеству Императору и Его Высочествам Принцам? И если Вы можете помочь мне с официальным предложением…!
Это тоже не моё дело.
— Простите, сэр Рут. Что я должен делать?
Лелия бросила на него разочарованный взгляд, задавая этот вопрос.
— К сожалению, я скоро собираюсь вернуться на родину.
— О… Э-э, когда?
— Это не точно, но мы уезжаем, как только сможем. Меня уже разыскивают. Я помогу Вам, прежде чем уйти, но… Будет трудно оставаться таким же активным, как раньше.
— …Тогда Вы ничего не сможете сделать.
Рут слегка обиженно посмотрела на неё.
Лелия внутренне цокнула языком.
Он был тем, кто изменил свое отношение быстрее, чем кто-либо другой. Она сказала, что поможет ему, прежде чем уйти, но это означало, что она будет занята продвижением вперед, а также притворится, что не знает Рут.
Он был тем негодяем, который получает только то, что хочет, и Лелия это хорошо знает. Она не забыла, когда Рут в последний раз оскорбил Каликса.
Она почувствовала это в тот момент, и поклялась, что обязательно ударит его по лицу.
Он может попросить вернуть святую реликвию, так что лучше пока повременить.
— …
Руфь посмотрела на Лелию с очень грустным выражением лица и помедлил.
Испытывая тревогу, Лелия бросилась в свою комнату, сославшись на то, что ей нехорошо.
***
Она вошла в свою комнату и радостно покаталась вокруг своей кровати.
'Подожди, а как же святые мощи?'
Вопреки своему первоначальному плану, Лелия намеревалась использовать Святые реликвии, чтобы исцелить глаза Каликса.
Потому что она думала, что это важнее, чем разрушить чары золотых слов.
Однако вылечить глаза Каликса также можно, получив награду за последний квест.
[Возможно, ингредиенты для этого лекарства есть в специальном магазине, или есть другой способ их достать.]
Просто так сказать…
Теперь, даже если святые мощи будут использоваться по первоначальному плану, это не станет большой проблемой.
'Я смогу разрушить магическое заклинание!'
Лелия закусила губу, так как хотела заговорить прямо сейчас.
'…Давайте успокоимся.'
Сначала, чтобы успокоить волнение, Лелия порылась в шкафу в своей комнате.
Половина святых реликвий была с ней с детства. Она взяла их на всякий случай, так что легко могла достать. Затем она достала реликвию, которую получила от Рут, и положила их рядом на свой стол.
Каждая из них была пополам, и в сочетании они были идеальной парой.
—....
Кончики её пальцев дрожали от напряжения.
Лелия медленно соединила две реликвии дрожащими руками.
В то же время от святой реликвии излился огромный свет. Она рефлекторно повернула голову в сторону. На всякий случай она заранее задернула шторы. Если бы проходящий мимо рыцарь увидел ее, они бы подумали, что она использует запрещенную магию.
Когда свет померк, Лелия открыла глаза и повернула голову.
Над поставленной на стол святой реликвией разлилось мягкое свечение, подобное свету в лунную ночь.
И над ним плавала неопознанная фигура.
Его форма казалась миражом, туманом, который рассеялся при прикосновении.
—…
Лелия вспомнила, что за изображение появилось на реликвии.
Она видела каменную статую раньше, когда останавливалась в храме Крейцт.
Это изображение было одним из семи ангелов, защищающих Херну, полуангела, проклятого дьяволом. Итак, на одной половине крыла было черное крыло дьявола, а на другой половине было белое крыло ангела.
Хотя он самый сильный из семи архангелов, он играл роль «карателя», который сурово наказывал людей. Поэтому люди боялись этой статуи.
Похоже, ангел был хранителем святой реликвии.
'Это настоящая святая реликвия храма'
Лелия в замешательстве уставилась на фигуру.
Затем низкий голос донёсся до её уха.
{Человек, который вернул реликвии. Если ты заплатишь цену, я исполню твое желание.}
Тон казался высокомерным, но это было совсем не так.
Его голос, естественно, стал благочестивым, хотя он и не верила в крейцтизм.
Это было странно, потому что звук, казалось, исходил из её ушей, из её головы и сердца.
{Однако ты должна заплатить цену, соизмеримую с твоими желаниями. Также мысли и воспоминания тех, кто обладал святыми реликвиями, могут переплетаться, так что нужно запастись терпением.}
Лелия задумалась над этими словами.
'Я не понимаю, что это значит.'
Во-первых, он сказал, что цена желания — равноценный обмен.
Она не знает, какова цена…
'Позвольте мне сначала спросить Вас!'
—Я… я хочу рассеять магическое заклинание, наложенное на меня в детстве.
{Чтобы разгадать магию смерти, взамен требуется жизнь. Ты это сделаешь?}
— Подождите!
Лелия моргнула.
'Нужна жизнь взамен? Тогда… Вы говорите о смерти?'
'Что это?'
Это было странно.
'Нет, я хотела признаться своим друзьям, но я не хотела умирать, поэтому искала реликвию, чтобы загадать желание!'
Рисковать жизнью? Это шутка?
На этот раз она даже не могла говорить и только переводила дыхание.
{Ты сделаешь это?}
Она не могла думать в тот момент, но его ангельский образ подстрекал ее.
-Подождите! Пожалуйста, подождите. Нет, какая жизнь?..
Человеческая жизнь Вам не муха, чтобы её прихлопнуть.
В этом случае лучше использовать «Философский камень», а не святую реликвию.
Это было тогда.
Внезапно, на глазах у Лелии!
Появилось окно выбора.
[Подождите!∑(;°Д°) Нужен режим помощи? ◔ᴗ◔ Все сделки необходимо совершать с осторожностью! Алхимия будет вашим собственным брокером прямо сейчас! (。 ᴗ-)✧₊˚
※ Брокерский сбор: 800 000 кристаллов
<Принять> <Отклонить>]
—Угу...
Она была так удивлена, что моргнула глазами, а потом пришла в себя.
В нем говорилось, что режим помощи полезен во всех аспектах жизни.
Она снова это почувствовала.
'Но 800 000 кристаллов...'
Итак, 800 миллионов шиллингов… Это была огромная сумма денег.
Именно столько денег она уже потратила в игре «Алхимическая лотерея». Это было почти все ее имущество…
'Тем не менее, ты сможешь снова сэкономить деньги. Но это твоя жизнь, так что не такая уж огромная сумма.'
И на всякий случай у нее остались дополнительные деньги в поместье Суперион.
[Да.]
Леля твердо решила и нажала кнопку «Принять».
В одно мгновение образ ангела, вознесшегося над святой реликвией, исчез.
Лелия долго стояла в своей комнате с тревожным сознанием.
Когда её беспокойство достигло пика, и она почувствовала желание выйти и бежать, как сумасшедшая, снова появился синий экран.
[Вуаля!✧⁺⸜(・ ᗜ ・ )⸝⁺✧ Алхимия завершила брокерские операции!]
— Ну, а как же мое желание? Как насчет моей жизни?
[Если вы передадите награду Алхимии, вы можете безопасно осуществить свое желание без «жизни»!(*•ᴗ•*)و ]
—Ты хорошо справилась!
Лелия радостно захлопала в ладоши. Кроме того, в её прошлой жизни, перед смертью, было полезно, что она загадала желание через «Алхимическую лотерею".
Если это было возможно, она бы поцеловала её.
ꉂꉂ◟(˃᷄ꇴ˂᷅๑)༡
Так какая награда?
— Тогда какую сумму я должна дать тебе?
Требуемая сумма - 100 миллионов кристаллов.
На мгновение…
'ЧТО?!'
100 миллионов кристаллов… 100 миллиардов шиллингов?
◔3◔…
100 миллиардов…
100 миллиардов?!
Лелия была так растеряна и ошарашена, что просто моргнула.
[Пожалуйста, передайте его Алхимии, когда будет готова необходимая компенсация. (☏•ᴗ•) * Ваше желание скоро сбудется!]
—……
Лелия безвольно повисла на диване.
100 миллиардов?
'Откуда у меня 100 миллиардов шиллингов? Это даже не миллиард… Это…'
Еще мгновение назад она была так счастлива, что почти чувствовала себя на седьмом небе. А теперь она чувствовала камень на душе.
— Нет, сейчас не время.
У неё не было времени впадать в депрессию. Лелия сразу задумалась, что дальше делать.
Единственный способ получить такую сумму денег — снова начать бизнес.
Для этого она должна вернуться в свою родную страну, Территорию Суперион.
Она должна была прийти сюда, потому что ей нужно было достать вторую половину часов и лекарство от болезни бабушки.
— Гриффит сказал, что скоро приедет… - Оскар тоже прибудет к назначенному сроку.
'Ну, когда они придут, я вернусь домой, просто посмотрев на их лица.'
Она отдаст Каликсу много обезболивающих и успокоительных, разберется с делом на территории Супериона и снова вернется туда.
Получив окончательную компенсацию и вылечив глаза Каликс, она сэкономит деньги, завоевав благосклонность других людей.
— Ах….
Все было так сложно, что она просто вздохнула от растерянности.
Но если подумать, это было благословением.
Она может решить все, просто не торопясь.
Лелию охватили тревога и беспокойство. Она чувствовала себя, как свеча, качающаяся на ветру, но ее ядро было стойким и сильным.
***
На следующий день
'Надо поднять благосклонность Ромео и Каликс к тому времени, когда прибудут остальные друзья.'
Вот почему она пошла к ним, но их там не было.
— Куда они ушли?
Она спросила рыцарей, которые охраняли территорию, но они ответили: 'Мы не знаем'.
Слуг не было вокруг, поэтому спросит было не кого.
'Тогда я пойду прогуляюсь.'
Лелия предпочла бы уйти из страха, что Рут может прийти снова.
Она уже собиралась переодеться и выйти, когда услышала стук.
'Ни за что.'
Лелия с тревогой открыла дверь, думая, что это снова Рут.
Но вместо него снаружи стоял рыцарь.
— В чем дело?
— Его Высочество Принц Седрик хочет увидеть сэра Рэймонда.
'Принц Седрик? Что, черт возьми, происходит?'
— Зачем он меня зовет?— спросила Лелия с морщинкой между бровями.
— Мне это неведомо. Мне только приказали привести вас к нему как можно скорее. Идёмте немедленно.
Рыцарь опасался побега Лелии и ответил принуждающим тоном.
— Подождите, пожалуйста.
Лелия закрыла дверь и на всякий случай достала зелье из окошка. Это лекарство она использовала перед Императором.
Она последовала за рыцарем к резиденции Принцев. Подойдя поближе, она увидела группу людей в большом просторном саду Императорского дворца. Судя по их нарядам, все они выглядели дворянами. Странно то, что все они были мужчинами.
'Это собрание аристократов-мужчин?'
Лелия склонила голову, думая, что это была хорошая идея, прихватить с собой зелье.
Ромео и Каликс, вероятно, были бы там.
Рыцарь повел Лелию перед Принцем Седриком.
—Вы здесь.
Седрик взглянул на Лелию и сделал глоток из своего бокала шампанского.
Лелия поприветствовав его, огляделась.
Десерты, напитки и алкоголь были выставлены в саду, чтобы они могли свободно поесть.
Все дворяне мужского пола стояли группами по двое или по трое и беседовали.
Что было необычно, так это то, что двое мужчины соревновались в фехтовании на просторной круглой сцене в центре сада. Несколько аристократов окружили сцену, аплодируя и крича. Это не было похоже на дуэль, когда они так смеялись и веселились.
Во всяком случае, это было похоже на сборище мужчин-аристократов.
Но куда бы она ни посмотрела, она не могла увидеть ни Ромео, ни Каликса.
— Что-нибудь случилось Ваше Величество? Раз захотели меня увидеть в такой спешке.
— Верно, я хотел тебя увидеть.
Седрик горько улыбнулся и указал в сторону.
Мужчина-аристократ подошел ко мне и поманил его к себе.
— ……
Он не скрывал своего враждебного взгляда на Лелию. До такой степени, что Лелия была сбита с толку.
— Не знаю, знакомы ли вы, сэр Рэймонд. Знакомьтесь - это сэр Нэмп.
— … Рад встрече.
— ……
Лелия поздоровалась первой, но он все еще смотрел на нее.
Внезапно она огляделась, и все они странно смотрели на Лелию. Прежде чем она осознала это, наступила тишина.
— Пожалуйста, извините сэра Нэмпа, если он выглядит недовольным. Он жених мисс Грейс.
— ……
На лбу Лелеи показались морщинки.
'Ты жених Грейс?'
При словах Седрика Сэр Нэмп поднял подбородок и гордо посмотрел на Лелию.
'Что ты хочешь от меня?'
— У вас есть жалобы? — внезапно спросил сэр Нэмп.
— … Нет, наверное..
— Ха!
Услышав ответ Лелии, сэр Намп ухмыльнулся, как будто это было смешно. Седрик сказал «—воу, воу», успокаивая его.
'Что ты хочешь сделать?'
Она не изменяла с Грейс. Но почему он так рассердился?
'Во-первых, я не могу изменять с ней.'
'Это потому, что я танцевала с ней в бальном зале?'
'Я не выдержала, поэтому помогла мисс Грейс.'
Когда она посмотрела на Сэра Нэмпа серьёзным и таким же диким взглядом, он, наконец, нетерпеливо сказал:
— Теперь держите свое слово, Ваше Высочество. Если мужчина не извинится, мы должны драться.
— Да...
-Дуэль?
Седрик обратился к Лелии, поглаживая подбородок.
— Вообще-то, сэр Рэймонд, я позвал вас сюда, потому что сэр Нэмп хотел сразиться с вами на дуэли. Если бы ты сразу же извинился, сэр Нэмп простил бы тебя…
— ……
— Если это так, я ничего не могу с собой поделать. Ты примешь дуэль? Ах, дуэли на мечах запрещены в нашей империи. — сказал Седрик.
При этих словах сэр Намп усмехнулся и расстер кулаки
-Вместо этого вы будете сражаться на кулаках. Это не противоречит закону, если только вас не убьют, так что будьте осторожны.
Седрик нежно похлопал Лелию по плечу.
— О, кстати, вот и следующий.
'Что?'
Как только слова договорили, что-то пролетело с одной стороны в боковую часть лица Лелии.
После того, как ее ударили по лицу, она удивилась и обнаружила, что это была пара коричневых перчаток.
Со стороны, куда полетели перчатки, принц Дэмиен стоял в скрюченной позе.
-Я слышал, что сэр оскорбил мою сестру. Я отмою честь принцессы Юлианны на дуэли с тобой!
— ……
Лелия почувствовала головокружение.
'Что, черт возьми, здесь происходит?'
В это время все мужчины-аристократы собрались вокруг круглой сцены, аплодируя.
Сэр Нэмп снял галстук, закатал рукава и прошел в центр круглой сцены.
В этот момент это было неизбежно.
Она думала о том, какой предлог использовать, чтобы сбежать, но не могла найти ни времени, ни слов.
Сэр Намп был выше и крупнее Лелии. Если ее ударит его кулак, она сразу потеряет сознание.
— Ты же не убегаешь? - Сказал Седрик со смехом. Он посмотрел на Лелию и сжал ее плечо, как будто она занималась чем-то другим, вместо того, чтобы идти в центр.
Его настойчивые руки в конце концов подтолкнули ее к центру сцены.
'Что мне делать?'
Это не фехтование, это бокс.
Несмотря на это, она научилась фехтованию у своего дедушки, дяди и тети. Тем не менее, она никогда раньше не дралась голыми кулаками.
Простые люди, которые были зрителями, приветствовали игру.
— Сэр Намп, раздавите это лицо!
— Лишь бы Вы его не убили!
— Сломайте ему ногу!
— Я думаю, вы выиграете, даже если ударите его глухим стуком!
Услышав голоса, Лелия быстро проверила окно предмета.
Если бы она теряла сознание после того, как ее избили и передали депутату или сенатору, ее могли узнать как женщину. Она должна была держаться любым возможным способом.
Она нашла в своем инвентаре один наркотик и быстро достала его. В ее ладони была маленькая таблетка. Она проглотила таблетку, притворившись, что касается рта, и тоже медленно закатала рукава.
При этом в режиме помощи выскочило окно сообщения.
[Вы приняли лекарство, которое сделало все ваше тело твердым, как сталь! ٩(๑•o•๑)و Предмет длится 5 минут!]
В этот момент раздался свисток, сигнализирующий о старте.
В то же время его большой кулак пролетел прямо рядом с ее лицом.
— Вууух……
Сэр Нэмп посмотрел на Лелию взглядом: — Ты смеешь уворачиваться от моих кулаков?
Ей удалось избежать его только сейчас, но следующий был невозможен.
Тотчас же его противоположный кулак взлетел.
Стук!
— О, Боже мой!
- Аааагхх!
Однако сэр Намп, который собирался ударить ее, закричал.
Он сжал кулаки и недоверчиво моргнул.
Лелия тоже была в недоумении. Она думала, что ее тело не будет болеть, когда её кулаки станут стальным. Одно дело быть больным, но ее щеки горели, а кости онемели.
—Этот человек! Умри!
Сэр Нэмп казался более рассерженным, чем она думала, поэтому он бросился к ней с живым взглядом и ударил кулаком.
Лелия тоже приняла боевую стойку, после чего увернулась от его постоянно летящих кулаков.
На круглой сцене, когда Лелия убегала, зрители освистывали.
— Трус!
— Ты все еще мужчина!?
— Сэр Нэмп! Разбей зад этой суке!
П.п и Ред: мы вахуи
Сэр Нэмп полностью потерял зрение.
'Это не может быть так.'
Лелия смогла задержать дыхание, чтобы увернуться от его отчаянно разлетающихся кулаков, когда она приняла решение. Она сказала себе, что это закончится только тогда, когда она сама победит сэра Нэмпа.
Именно с этой мыслью она внезапно сжала кулак.
Стук!
С громким звуком сэр Нэмп упал.
Надо было ударить его по щеке, но вместо этого она ударила его по подбородку, так как никогда раньше не дралась и была не в своем уме на данный момент.
— У-у-угх…
Сэр Намп упал на пол и потерял сознание.
[Прошло 5 минут. Длительный эффект предмета исчезает.(。•ᴗ-)✧]
Лелия тоже задыхалась.
Это было тогда…
Дэмиен, подошедший к сцене, толкнул сэра Нэмпа и приказал ему убраться.
Он выглядел очень сердитым.
— На этот раз моя очередь, сэр Рэймонд. Я требую, чтобы вы заплатили цену за преступление, запятнавшее честь принцессы.
'Ерунда...'
Лелия наморщила лоб.
На самом деле, если бы честь принцессы была задета, состоялся бы суд, а не такая дуэль.
Дэмиен тоже это знал, и поэтому дело не дойдет до суда.
Затем другой принц, стоящий по одну сторону сцены, Седрик, предложил:
— Сэр Рэймонд. Сразить сэра Нэмпа сразу — настоящий подвиг, почему бы тебе не сразиться с нами обоими одновременно?
Ромео и Гриффис, ворвавшись в комнату Лелианы, лишь горько усмехнулись.
Гриффис спросил:
— Можно отследить её?
Ромео ответил:
— Все предметы, которые я оставил для слежки, она бросила здесь.
Гриффис нахмурился. Затем его взгляд упал на что-то.
— А это что?
Калликс, подбирая флаконы с лекарствами, пояснил:
— Это моё. Я специально заказал.
Это были обезболивающие и успокоительные, которые Лелиана оставила для него. Калликс сжал переносицу, будто сдерживая слёзы.
— Вот же сука… растрогала меня…
Ромео и Гриффис сделали вид, что не замечают его эмоций. Лучше не трогать идиота, когда он в таком состоянии.
Гриффис повторил:
— Можно её отследить?
Ромео ответил уверенно:
— Не так уж сложно.
Он достал из внутреннего кармана перьевую ручку. Его магия уже стабилизировалась, а значит, можно было отследить её так же, как он когда-то нашёл ручку Лео.
Ромео тут же начал поиск.
Неизвестно, как Лелиана догадалась, что на запонках было заклятие слежения, но про ручку она точно не могла знать — она не для этого создана.
Даже если бы она и узнала, Лелиана никогда не выбросила бы её.
«Но это же сам Лео...»
Ромео замер, перо в его руке дрогнуло.
— Подожди... что происходит?
Он ожидал мгновенного отклика, но магический кристалл оставался мёртвым. Будто его магия разбилась о невидимый барьер.
— Не выходит?
Пальцы впились в виски. Его магия была стабильна — этот факт он проверил трижды.
«Как? У неё нет ни капли магического дара. Ни следов божественной энергии. Каким чёртом она блокирует...»
Гриффис наблюдал за его борьбой с холодной ясностью.
— Тогда проследи за Оскаром.
Ромео резко вдохнул:
— А!..
Перо вспыхнуло алым, впитывая магию с его кончиков. Через три секунды кристалл затрепетал... и погас.
— ...Сука.
Он раздавил перо в кулаке. Чернильные капли упали на мрамор, как кровь.
— Перо Оскара тоже невозможно отследить. Он явно заблокировал его.
Гриффис усмехнулся, словно ожидал этого.
«Значит, он тоже догадался.»
Это было очевидно.
Достаточно вспомнить, как тепло он вчера обращался с Лелианой.
***
Когда они встретились снова после расставания в храме в детстве...
Гриффис решил, что Оскар сошёл с ума.
В его глазах не осталось и следа той былой мягкости и невинности.
Красные зрачки напоминали безжизненные искусственные камни.
Оскар то и дело садился, обхватив колени, и бормотал что-то непонятное.
Его безумие началось со смерти Лео.
И когда в руках Оскара оказался демонический меч, Гриффис инстинктивно понял:
«Этот парень может принести миру гибель.»
Более того, Оскар начал с лёгкостью управляться с неукротимой силой меча.
И сейчас этот клинок, без сомнения, впитал в себя столько крови, что даже представить страшно.
Это была ужасающая, далёкая от чистоты сила.
И чем больше она питалась тьмой, тем сильнее становилась.
Именно поэтому сейчас Гриффис чувствовал раздражение и нетерпение.
Его одержимость Лео выходила за рамки понимания обычного человека.
Нельзя было предугадать, на что способен этот безумец, узнав, что Лео жив.
«Он способен на всё…»
Их нужно было разлучить.
Ни в коем случае нельзя было допустить, чтобы Лео снова попал в руки Оскара.
«Эта одержимость и безумие окончательно уничтожат его.»
Владения Шупериона
Прошла уже неделя с тех пор, как Лелиана покинула столицу.
Она скакала по бескрайним равнинам у границы, не останавливаясь.
Осталось преодолеть лишь одно крупное владение и одно небольшое — и она достигнет земель Шупериона.
Путешествие в одиночестве было немного тоскливым, но всё же приятным опытом.
«Скакать на лошади, ночевать под открытым небом, добывать пищу…»
Такие вещи можно было испытать только сейчас.
Если бы не тоска по друзьям, всё было бы идеально.
Но мысль о том, что в поместье её ждёт семья, согревала сердце.
Особенно она скучала по дяде — с тех пор, как он ушёл на войну, они не виделись.
Как только она въехала во владения графа Трика…
Это место славилось святыней церкви, куда стекались паломники.
Благодаря этому город также был популярен среди туристов.
Святилище и странные события
Как и положено святому месту, здесь возвышался огромный храм. Ходили слухи, что его обслуживают священники, присланные непосредственно из Нейтральных Священных земель.
И действительно — едва въехав в поместье, Лелиана заметила множество людей в священнических одеяниях.
Почему-то почувствовав себя неловко, она натянула капюшон пониже и пришпорила коня.
На ночь она планировала остановиться в местной графской гостинице.
Выбрав подходящий постоялый двор, она уже собиралась зайти внутрь, передав лошадь конюху, как вдруг из соседней таверны раздался шум.
Обернувшись, она увидела, как мужчину, схваченного с двух сторон, волокут прочь.
— Я не он! Я не алхимик! Отпустите!
Он отчаянно сопротивлялся. Судя по ложке в руке, его вытащили прямо во время еды.
Лелиана прищурилась, разглядывая тех, кто тащил несчастного.
Это не были священники. Скорее, они напоминали наёмников — грубоватых и неопрятных.
Когда мужчину уволокли, люди вокруг принялись перешёптываться, качая головами. Лелиана насторожила слух.
— Тьфу-тьфу. Схватят кого угодно, лишь бы хоть отдалённо напоминал алхимика... Что за безобразие.
— Ну да. С тех пор, как храм объявил об этом, наёмники и охотники совсем обнаглели.
— Ладно бы настоящего алхимика поймали! Но этот-то обычный кузнец! Да ещё и за едой!
— Надо быть осторожнее... Попадёшь под горячую руку — мало не покажется.
Выслушав это, Лелиана молча вошла в гостиницу.
***
Лелиана, войдя в номер, нервно прикусила губу.
У хозяйки гостиницы, встреченной на лестнице, она выяснила, что храм недавно начал масштабную охоту на алхимиков.
Кампания началась с городов, лояльных храму — таких, как это графство со святыней. Проблема была в огромном вознаграждении, объявленном храмом.
Наёмники и охотники толпами хлынули сюда. Вот и ловили теперь кого попало — даже обычных людей, как тот кузнец.
«Теперь я понимаю, почему на границе владений было так странно...»
Досмотр на въезд проводили быстро — ведь большинство входящих были наёмниками, жаждущими награды.
А вот выезжающих проверяли куда тщательнее.
Лелиана почувствовала, как нарастает напряжение.
«Придётся уехать на рассвете.»
Хотя её способности и отличались от умений алхимиков этого мира, со стороны разница была неочевидной.
Оставив лишь одно срочное зелье, остальное она убрала в инвентарь.
Поужинав принесённой хозяйкой едой и быстро помывшись, Лелиана легла спать.
***
Едва забрезжил рассвет, Лелиана проснулась и отправилась в путь.
Перед контрольным пунктом она дождалась своей очереди и убрала последнее оставленное зелье в инвентарь.
Благодаря этому проверка вещей прошла без проблем, и она беспрепятственно миновала пост.
Однако, едва проехав контроль, Лелиана осознала, что за ней следят.
Оглянувшись, она увидела десяток всадников, преследующих её.
«Это те самые наёмники, что были вчера у гостиницы...»
Стиснув зубы, Лелиана пришпорила лошадь.
Но они скакали куда искуснее. Вскоре её окружили у опушки леса.
— Чёрт... Я же сказал, что дал ей снотворное!
— Хрен его знает. Видно, баба взяла деньги, но не выпила.
— Может, вернёмся и прирежем её?
— Зачем, когда перед нами куда более жирный куш?
Они смеялись, сверкая жадными взглядами. Лелиана нахмурилась.
— Зачем вы преследуете меня?
Наёмники лишь пожали плечами.
— В наше жестокое время одной путешествовать — глупость. Особенно когда есть такие, как мы.
— Не переживай, если будешь вести себя смирно — не тронем. Нам нужна только награда.
«Какая ещё награда?»
Неужели...
-Ага, с сегодняшнего дня ты — алхимик. Просто в поместье Теллес, что рядом с Триком, платят за тебя больше. Так что давай по-хорошему, поехали туда, а?—сказал бородатый мужчина, усмехаясь, и достал из-за спины тетиву.
Целью его был конь, на котором сидела Лелиана.
Похоже, он хотел сначала сбросить её с лошади, а потом связать ей руки и ноги.
Лелиана сначала потянулась, чтобы открыть инвентарь, но схватила поводья.
Мужчина, насмехаясь над ней, быстро отпустил тетиву.
Однако даже с близкого расстояния он не смог попасть в лошадь, на которой сидела Лелиана.
Выпущенная им стрела застыла в воздухе, как будто время остановилось.
-Что за...?—мужчины загудели, сбитые с толку странной сценой.
-Ааааа! —вдруг один из них закричал и упал с лошади.
И за этим последовала ужасная сцена. Упавший мужчина истошно орал. Кровь, что текла из его тела, куда-то всасывалась.
В одно мгновение из его тела вытянулась вся кровь, и он зловеще исказился.
Мужчины, будто увидели дьявола, в ужасе начали убегать.
Но Лелиана застыла на месте, не в силах ничего сделать.
Меч, вобравший в себя кровь, испускал багровый туман и пульсировал.
С этим мечом в руке Оскар смотрел прямо на Лелиану.
— Лео, разве я тебе не говорил?
— Похоже, ты ничему не учишься.
Он склонил голову и усмехнулся. Это была жуткая улыбка.
— Я ведь так ясно предупреждал... и всё равно снова меня бросаешь?
Лелиана была так ошеломлена, что не могла вымолвить ни слова.
«Как ты оказался здесь…»
Пока она повторяла эту мысль про себя, позади раздался женский визг.
Оскар и не думал отпускать тех, кто в панике бросился бежать.
Лелиана крепко зажмурила глаза, не желая видеть ужасы, творящиеся у неё за спиной.
— Не закрывай глаза, — послышался хриплый голос прямо перед ней.
От этого она невольно открыла глаза вновь.
Оскар почему-то смотрел на неё с явной злостью.
От его тела струился ещё более густой красный туман, чем прежде. Дышать стало тяжело.
Оскар небрежно провёл ладонью по запястью и с лёгким щелчком вставил меч в ножны.
— Бесполезно убегать. И закрывать глаза тоже. Лео.
Лео?..
Лелиана задрожала. Услышать это имя из уст Оскара было для неё не только неожиданно, но и страшно.
Магия запретного слова, наложенная на неё, действовала строго, но с размытыми границами.
Если она собственными устами признает, что в обличье «принца-наследника Лео» покидала столицу и пересекала нейтральную зону — она умрёт.
Если же кто-то догадается об этом сам, без её слов, — это допустимо. Но вот признать это — уже совсем другое дело.
Пока не стало понятно, как всё обстоит, стоило действовать осторожно, хотя бы до тех пор, пока не найдётся способ снять магию.
Лелиана бросила быстрый взгляд по сторонам, беспокоясь, не услышал ли кто-нибудь их разговор.
Но вокруг были лишь изувеченные тела наёмников с искажёнными лицами и кони, в панике уносящиеся прочь.
— Тебе не нравится, когда я так тебя называю? — мягко спросил Оскар.
Голос звучал почти ласково, но его лицо оставалось холодным, а глаза — ледяными и яростными.
Напряжение повисло в воздухе.
Чтобы не спровоцировать его, Лелиана медленно соскользнула с седла.
— К-как вы… оказались здесь… — выдавила она.
Оскар, не меняясь в лице, хладнокровно ответил:
— Это тебя волнует? Я следил за тобой с того самого момента, как ты покинула столицу. Ты проигнорировала моё предупреждение.
Лелиана крепко зажмурилась и снова открыла глаза.
«Он следил за мной целую неделю?..»
Как она могла этого не заметить? Даже алхимический дух тоже не знал?
[◔_◔…]
[…( 。_。)… Не знал, что это было за госпожой.]
Значит, всё-таки знал.
Лелиана почувствовала, как заболела голова, и приложила ладонь ко лбу.
Оскар смотрел на неё, нахмурив брови.
"Настолько тебе невыносима моя слежка? Ты и вправду собиралась бросить меня снова?" — он чувствовал, будто сердце изрезали ножом.
Его охватил озноб от предательства.
В этот момент Лелиана открыла рот, словно собираясь что-то сказать.
Оскар с мольбой посмотрел на её губы, надеясь хоть на что-то.
— Я... не понимаю, о чём вы говорите, господин Оскар.
Но и на этот раз её губы его предали. Взгляд Оскара стал ледяным.
Лелиана осторожно подняла голову и посмотрела на него, затем снова опустила взгляд.
Она не могла смотреть ему в глаза. Он выглядел, как зверь, загнанный в угол.
В его красных зрачках читалась одновременно ненависть к охотнику, загнавшему его в ловушку, и жалость — страх перед смертью. Всё это смешалось.
Лелиана могла только притвориться, что не понимает.
Признать себя «Лео» она не могла.
Если она случайно нарушит условие магии запрета, всё закончится. Возможно, она прямо перед Оскаром начнёт истекать кровью и умрёт.
Она не хотела ещё сильнее ранить Оскара.
— …Если ты собираешься продолжать притворяться до конца — что ж, иначе не получится.
— Да, Лелиана. Ты, наверное, действительно хочешь знать, зачем я за тобой следил. Всё просто. Я назвал тебя убийцей Лео.
— Что?.. Но ведь человека, убившего господина Лео, уже казнили...
— Нет, это ты. Ты убила его.
Лелиана хотела в замешательстве возразить, но замолчала и застыла на месте.
Оскар и сам знал, что Лелиана не была преступницей.
Лелиана опустила голову.
«Он хочет сказать, что, отказываясь признать, что я — Лео, я сама как бы и убила его».
Если он это имел в виду, то ей нечего было возразить. Это ведь правда.
— Поэтому я решил считать тебя вместо Лео. Всё, что не успел сделать для него — сделаю для тебя.
— Что ты...?
— Вместо Лео, я заберу тебя.
Лицо Лелианы исказилось от тревоги. Что он сейчас такое говорит?
— Если бы Лео был жив, я бы вернул его. Но раз Лео умер — должен хотя бы тебя получить, не так ли?
— Ч-что ты...
— Лео ведь пообещал мне. Что всегда будет рядом.
Сказав это, Оскар улыбнулся, будто не понимая, в чём проблема.
Лелиане нечего было ответить. Ведь это правда — она дала ему такое обещание.
Но это было...
Лелиана вспомнила, как всё было давно.
Когда она жила в храме. В тот день у Оскара снова случился приступ.
— Оскар, всё хорошо. Не слушай их.
— Хх... Лео... Лео...
— Я же рядом, не бойся, Оскар. Хорошо?
Когда Оскар начал постепенно успокаиваться, он схватил её за воротник и спросил:
— Мне всю жизнь так жить?.. Мне страшно… Г-гром…
— Нет, не думай так, Оскар. Я буду тебя защищать. Хорошо?
— …Всю жизнь?
— …Да. Всю жизнь. Так что не бойся.
«Я защищу тебя».
Лелиана обняла Оскара, который был меньше её, и так прошептала.
В тот момент она не могла поступить иначе, чтобы его успокоить.
Но даже если бы время повернулось вспять и она вернулась в прошлое, Лелиана всё равно сказала бы те же самые слова.
Даже если бы знала, что наступит такой день.
— Так что теперь ты моя.
— Я заберу тебя.
Голос, говорящий это, был низким и опасным.
Оскар схватил Лелиану за плечо и приблизился. Из-за угрожающей близости Лелиане пришлось непроизвольно отступить назад.
Лелиана внутренне досчитала до трёх и широко распахнула глаза.
Именно в такие моменты нужно было сохранять ясность ума.
Оскар пережил сильную травму в детстве, к которой добавился шок от смерти Лео.
Одним словом, его психическое состояние нельзя было назвать стабильным.
Лелиана чувствовала за это ответственность. Поэтому исцелить Оскара — это тоже её долг.
— О-Оскар, прежде всего, успокойтесь.
Оскар нахмурился, услышав её тон, будто она разговаривала с пациентом.
— Попробуйте глубоко вдохнуть...
— Что ты сейчас творишь?
— Ч- человек — это не вещь… Его нельзя просто взять или не взять...
— И потом, я ведь не рабыня… Так что, пожалуйста, сначала успокойтесь…
Оскара было трудно контролировать. Чем опаснее человек, тем осторожнее нужно было себя вести.
Нужно было быть ещё осторожнее, чем с Оскаром в детстве.
Будто убаюкивая маленького котёнка.
— В любом случае, спасибо, что спасли меня.
Когда Лелиана спокойно поблагодарила его, выражение лица Оскара ещё больше сморщилось.
Он ожидал, что она будет всё отрицать и отталкивать его, но всё вышло иначе. Если бы она действительно так поступила, он, возможно, снова не смог бы сдержать свои импульсы и причинил бы ей боль.
Оскар внимательно наблюдал за Лелианой, решив послушать, что она скажет дальше.
Видя, как в его взгляде появилось больше мягкости, Лелиана облегчённо выдохнула.
— Мне нужно вернуться в свои родные земли. Там очень много дел, которые требуют моего участия.
— …Где это?
— …В владении Шуперион.
Лелиана специально говорила расплывчато, чтобы он сам понял намёк.
— На самом деле, когда я была маленькой, я сбежала из императорского дворца. Тогда мне помогли некоторые люди, и я хочу отплатить им за это. Тогда я была очень молода… напугана и ничего не умела.
Её слова несли посыл: это было не намеренное обман, а вынужденная мера.
К счастью, Оскар, похоже, уловил её скрытый смысл. В его глазах появилось замешательство.
Ей действительно повезло, что перед ней был именно Оскар.
Если бы это был Каликс, он бы ни за что не догадался.
— В любом случае, мне нужно туда отправиться…
— Поедем вместе?
Лелиана осторожно сделала предложение. Всё равно раз уж так вышло, оставить Оскара и уехать одной было невозможно.
Достаточно было взглянуть в его глаза. Там ясно читалось намерение никогда её не отпустить — прилипчивый, словно пиявка, взгляд.
Когда Лелиана первой спокойно предложила это, Оскар медленно кивнул.
Хоть взгляд у него и оставался холодным, а выражение лица — бесстрастным, сам по себе его ответ был неожиданно покорным, как у котёнка.
— Но когда мы приедем туда, вам придётся кое-что соблюдать. Ни в коем случае нельзя снова называть меня тем… именем, «Лео». И нельзя никому ничего говорить.
— Хорошо.
Так у неё неожиданно появился спутник.
Лелиане, которая сама предложила это, было тяжело на душе, а вот выражение лица Оскара, наоборот, казалось спокойным.
«Ну ладно… Лишь бы тебе, Оскар, было легче…»
С тяжёлым вздохом Лелиана снова села верхом на лошадь.
Но что-то было не так.
Она посмотрела вниз на Оскара с коня.
— …А где ваша лошадь?
— Я не приезжал на лошади.
Лелиана заморгала. Значит, он шёл пешком?
— Т-тогда как же вы меня догнали…
— Через разлом.
Оскар ответил совершенно спокойно. Лелиана на мгновение замерла в растерянности.
«Разлом? Разве он имеет в виду… пространственный разлом?..»
В детстве её дедушка показывал ей священное писание из храма.
Он говорил, что верить — не обязательно, но раз уж это и исторический документ, его стоит прочитать.
Это была рука — крепкая, словно кандалы, которые надевают на преступников или рабов. От прикосновения Лелиану пробрал холодок.
«Нет, так нельзя…» — подумала она и попыталась чуть повернуть корпус, чтобы возразить. Но, едва повернув голову, увидела прямо перед собой лицо Оскара — настолько близко, что пришлось вновь уставиться вперёд.
— Оскар... — тихо проговорила она. — Так нельзя,нужно удерживать поводья правильно.
Но не успела договорить, как он без слов положил свою ладонь поверх её.
Его рука — большая, тёплая — полностью накрыла её, скрыв из виду.
Лелиана нахмурилась, глядя на этот странный жест.
«Я ведь была капитаном... С каких пор его рука стала такой большой? Раньше же он был таким крошечным…»
Непонятное чувство защемило сердце — не то досада, не то уязвлённая гордость. Её плечи дёрнулись, и она попыталась чуть отстраниться — Оскар слишком плотно прижимался к её спине.
«Ну и зачем так близко? Мы же просто едем верхом…»
Но он будто нарочно лип к ней, словно был одержим теплом её тела.
Она поёрзала, пытаясь найти хоть немного более удобную позу. Но что-то твёрдое упиралось ей в спину — неприятно и не к месту.
«Что это?.. Может, из моего кармана что-то выпало и туда закатилось?»
Она неуверенно протянула руку назад. Но стоило ей коснуться предмета, как Оскар резко перехватил её запястье.
— В такой ситуации трогать это... неуместно, — сказал он тихо, но с подчёркнутой серьёзностью. — Я же говорил: даже если бы ты была парнем, я бы всё равно так себя вёл.
Он отпустил её руку. Лелиана машинально снова взялась за поводья.
Несколько секунд она просто сидела, не двигаясь, а потом до неё дошёл смысл сказанного. И — что именно она на самом деле тронула.
Перед глазами всё помутнело. Мысли закрутились, будто в голове сработала сирена.
В памяти внезапно всплыл образ Оскара — ребёнка, доброго, застенчивого, с большими глазами.
«Он уже не тот мальчик... он мужчина. И я это чувствую всё больше.»
Как и прежде, Лелиану охватывало странное, смущающее чувство — детские друзья взрослеют, становятся другими, непонятными, вызывающими реакцию, с которой трудно справиться.
Она молчала. Тогда Оскар заговорил сам, голос его звучал глухо и немного раздражённо:
— Что, тебе неприятно? Ты же знаешь, что мы оба мужчины… это отвратительно для тебя?
Лелиана не ответила. Внутри царил сумбур.
«Он… думает, что я — Лео. Что я парень. Но не знает, что я на самом деле девушка…»
И это было заслугой Калликса. Стоит ли считать это удачей — Лелиана пока не знала.
Позже, если он узнает, что снова был обманут, она боялась представить, какое выражение лица у него будет.
— Н-нет... не то... просто слишком...
Лелиана запнулась в ответе, и Оскар понял это по-своему.
— Ах, вот почему ты испугалась? Не бойся так сильно. Мне говорили, ты примерно такого же размера, как Калликс.
— Может, стоит разобраться с этим? Думаю, одной-двух попыток мало.
— Нет, нет.
Лелиана быстро ответила и взяла связку с вещами, повязанную на поводья, положив её на спину.
Это была запасная одежда, так что ей стало немного легче. Хотя, когда она приложила её, особого облегчения не почувствовала.
Оскар с недоумением посмотрел на её действия, но не стал упрекать.
Лелиана крепко сжала губы и начала управлять лошадью.
И вот они сели в седло, и лошадь помчалась через луг в сторону леса.
***
Столица королевства Аурилия.
Рут с мрачным лицом бродил по саду своего жилища. Услышав новость о том, что лорд Реймонд покинул столицу, он почувствовал себя плохо.
Его беспокоило, что он сначала подарил святыню в знак благодарности, а потом забрал её обратно.
«Неужели он разозлился из-за этого и быстро уехал?»
От этой мысли Рут охватило сожаление.
Но он не мог ничего поделать — это была просьба принцессы Юрианы.
«Но всё равно, как можно было так уйти, даже не сказав ни слова?»
Он думал, что между ними сложилась крепкая дружба, и был разочарован.
Он хотел продолжать вместе долгое время, укрепляя дружбу и быть словно сводными братьями.
На самом деле у Рута было мало близких друзей.
Поэтому, когда он видел Ромео и его друзей, он иногда завидовал им.
Хотя лорд Реймонд тоже был близок с ними, Рут верил, что именно он — самый близкий друг.
Из-за этого разочарование и обида были особенно сильны.
Погружённый в такие мысли и настроенный серьёзно, вдруг к нему подошёл камердинер.
— Лорд Рут, принцесса Юриана просит вас.
«...Понял.»
Рут поправил одежду перед зеркалом и с трепетом направился к покоям принцессы Юрианы.
В последнее время у них с принцессой были очень хорошие отношения.
После того как он вернул святыню лорду Реймону и отдал её принцессе, всё стало ещё лучше.
Юриана теперь всякий раз, когда видела его, улыбалась широко, и они уже начали обсуждать, как рассказать принцам о своих отношениях.
Рут с улыбкой представлял лицо принцессы Юрианы, сияющее улыбкой, и вошёл внутрь.
Но встретил его гневный взгляд принцессы.
— Лорд Рут! Эта святыня — подделка!
— Что?
От внезапных слов Рут лишь моргнул глазами.
Принцесса с видом, полным недоумения, объяснила:
— Сегодня в нейтральной зоне священник пришёл на приём к императору и я спросила его. Но он сказал, что это подделка!
— Это, это невозможно…
Рут поспешно взял у Юрианы святыню и внимательно её осмотрел.
Это была та самая святыня, что была у него. Без сомнения.
— Священник тоже сказал, что впервые видит настолько искусную копию. И добавил, что это свидетельствует о том, что где-то есть действительно талантливый алхимик.
— Но это то, что я всегда носил с собой! Она исполняла моё желание ещё в детстве. Это точно не подделка...
— Может, лорд Реймонд её подменил?
— Это вещь огромной ценности, лорд Рут! Наверняка нашёлся кто-то, кто готов заплатить за неё большие деньги.
— Н-но...
— Ведь вы тоже сказали ему, что это очень важный предмет.
— Надо что-то делать. Давайте вместе обвинять его!
— Обвинять?
— Если кто-то скопировал святыню за короткое время, пока она была у лорда Рута, возможно, в столице есть талантливый алхимик. Нужно провести расследование.
— Но, ваше высочество...
— Это вопрос безопасности империи. Если такой мастер действительно существует, он может стать угрозой!
Слова Юрианы были справедливы.
Если это подделка, значит, действительно рядом есть выдающийся алхимик.
После войны храм снова активно ищет алхимиков.
Сегодня священник приехал, чтобы заручиться поддержкой империи.
А насколько вероятно, что святыня изначально была подделкой?
Рут думал об этом, но считал это маловероятным.
Святыня действительно излучала священный свет и исполняла его желания.
К тому же он никогда не расставался с ней.
Никто не знал, что святыня у него, поэтому маловероятно, что кто-то её украл.
Если и была подмена, то это точно сделал лорд Реймонд.
Рут не мог поверить в это.
— Лорд Реймонд не мог меня предать... — шептал он себе.
— Очнитесь, лорд Рут! Я же говорила: этот человек — лжец под маской джентльмена! — напомнила Юриана.
Священник заявил, что из-за этой святыни будет проведено тщательное расследование по всей столице Ауралии.
Отец Рута выразил несогласие с этим.
«Эта ситуация может дорого обойтись мне у императора, — думал Рут. — Но, возможно, обвинение лорда Реймонда — единственный выход.»
Он понимал, что предательство друга — самая горькая из потерь.
«Неужели он знал и сознательно предал меня?»
Эта мысль заставляла кровь стыть в жилах.
— Кроме того, говорят, что лорд Реймонд внезапно покинул дворец. Возможно, он боялся разоблачения.
— К тому же, принц Ромео и его спутники тоже покинули дворец сегодня.
— Все вместе? Слишком подозрительно.
— Да, я тоже так считаю. Нужно действовать решительно.
— Возможно, они действуют сообща. Не кажется ли тебе это слишком подозрительным? Ведь другого повода внезапно уйти просто нет.
Слова Юрианы оказались верны. Рут твёрдо принял решение.
— …Согласен с вашей точкой зрения, ваше высочество. Я немедленно подам на них в суд.
***
Хотя вечер ещё не наступил, небо уже стало мрачным. Когда они пересекли луг и вошли в густой лес, внезапно начался сильный дождь. Сначала они подумали, что это просто ливень, и продолжали вести лошадей, но дождь становился всё сильнее. Сквозь листья деревьев было видно тёмное небо и усиливающийся поток воды — всё казалось тревожным.
После долгих поисков они наконец нашли старый дом, похожий на хижину лесника.
— Нужно укрыться, пока дождь не прекратится, — сказала Лелиана.
Оскар молчал в ответ.
Они поставили лошадей в маленький конюшенный сарай и вошли внутрь.
Похоже, что лесник давно ушёл, ведь внутри было холодно.
Лелиана подошла к старому камину и присела.
«Нужно развести огонь…» — подумала она.
Но у них не было дров, и без алхимического предмета огонь не разжечь.
Она украдкой посмотрела на Оскар, но сразу же отвернулась.
Оскар, сняв рубашку, выжал с неё влагу.
Звук капающей на пол воды напоминал для неё звук стрел, пронзающих сердце.
Как и Калликс, Оскар в одежде не казался особенно крупным.
Но стоило ему снять верх, как стали заметны его большая кость и крепкие, мощные мышцы.
Из-за влаги на голой коже мускулы выглядели ещё более рельефными.
Лелиана медленно выдохнула, пытаясь скрыть волнение.
«Надеюсь, он не собирается и меня заставить раздеться, чтобы просушиться?..»
Прогнав глупые мысли, она уже собиралась тайком достать алхимический предмет и развести огонь…
Фуурррк.
Неожиданно камин перед ней вспыхнул.
Причём не с искры, а сразу ярким, полыхающим пламенем.
Когда Лелиана в испуге обернулась, к ней подходил Оскар.
Ей хотелось сказать ему, чтобы он оделся, но предлагать надеть мокрую одежду было странно.
Оскар тяжело опустился рядом с Лелианой.
Затем он нахмурился, глядя на Лелиану, похожую на промокшую мышь.
-...Мне так удобнее сушиться, — выдала она, заранее испугавшись.
Оскар ничего не ответил.
Лелиана украдкой бросила взгляд на треснутое зеркало у камина.
«А?»
Она застыла — её взгляд остановился на отражении в зеркале.
«Цвет волос...!»
Когда закончился эффект алхимического зелья, её волосы вновь приняли естественный цвет.
Во дворце она регулярно смотрелась в зеркало, чтобы проверить цвет волос и глаз, изменённый зельем.
Даже перед бегством из дворца всё ещё были окрашены.
Но после побега из столицы она так и не увидела ни одного зеркала, и, судя по всему, эффект зелья закончился.
«Почему он ничего не говорит?..»
Однако Оскар ничего об этом не спросил.
Лелиана хотела спросить сама, но передумала. Не стоило самой поднимать лишнюю тему.
— Пламя… очень хорошее, — пробормотала она, чтобы развеять неловкость, и протянула руки к огню, как к грелке.
Когда руки немного согрелись, её охватило странное беспокойство.
Ведь он вызвал это пламя всего за секунду.
Сила Оскара была немного иная, чем божественная энергия или магия.
Он использовал силу, которой пользовались древние демоны.
Пока она перебирала согревшиеся руки, её вдруг охватила новая волна страха.
Разве можно в одно мгновение вызвать такое пламя?
Сила Оскара была немного иной, чем божественная энергия, магия и подобные им силы.
Он использовал силу, которой пользовались древние демоны.
В храме эту силу называли «магией разрушения» или «силой тьмы».
"...Если храм узнает об этой силе, это может быть опасно," — сказала она, просто из беспокойства.
Но Оскар даже не сделал вид, что слушает.
Впрочем, в храме и представить себе не могли бы.
Оскар во время сражения с Драконом Разрушения ни капли не использовал эту силу.
Тем более что его магический меч был способен ощущать божественную силу.
Если бы жрецы скрывали божественную энергию, это было бы ещё возможно, но в условиях битвы это исключено.
Поскольку вокруг было полно жрецов с сильной божественной силой, меч сам скрыл свою силу.
Несмотря на это, он проявил выдающиеся боевые навыки, а значит Оскар изначально был талантливым мечником и без этой силы.
Если такой человек ещё и получил силу тьмы — страх и тревога были вполне естественными.
В этот момент раздался низкий голос:
— Ты волнуешься за меня?
Его голос чуть дрожал. Лелиана, глядя в его холодные глаза, опустила взгляд.
— Конечно.
— Если бы ты и правда волновалась, ты бы тогда не сделала того.
В обвиняющем тоне Лелиана не нашлась, что ответить.
Повисла пауза.
Лелиана отвернулась и уставилась в окно. Дождь всё ещё лил стеной.
Она на мгновение задумалась и украдкой посмотрела на Оскара.
В её памяти он всегда боялся гроз — особенно грома — в дождливые дни.
А как теперь? Поборол ли он ту травму?
Пока она думала об этом, Оскар будто прочитал её мысли — и заговорил.
На мгновение задумавшись, она украдкой взглянула на Оскара.
В её воспоминаниях Оскар боялся дождя, особенно — грома.
Он всё ещё боится? Или уже сумел преодолеть ту травму?
Пока она об этом думала, Оскар вдруг ответил, словно прочитал её мысли.
— Ты ведь лучше всех знаешь… Я ненавижу дождь.
— …Лео мне рассказывал, — ответила Лелиана с невозмутимым видом.
Оскар фыркнул, будто не знал, смеяться ли от удивления.
Затем снова заговорил:
— В дождь возвращаются ужасные воспоминания.
Хотя… сейчас уже нет.
Оскар проглотил последние слова.
Лелиана с тревогой смотрела на него.
Оскар, медленно моргая, наслаждался её вниманием.
И вдруг в голове всплыло то самое «ужасное воспоминание» из детства.
Его родной отец был безумным императором, державшим страну в жестокой тирании. Он без колебаний убивал людей прямо на глазах у Оскара — называл это обучением, достойным великого правителя.
В день, когда умерла его мать, шёл дождь.
Император размахивал окровавленным мечом, смеясь над маленьким, дрожащим от страха Оскаром.
…Но после того, как он услышал о смерти Лео, дождь снова стал невыносимым.
В детстве, каждый раз, когда шёл дождь, он впадал в истерику и страдал от болезненных припадков.
Но с тех пор, как он встретил Лео — всё изменилось.
С какого-то момента дождь перестал быть мучительным.
В его памяти всплывал тёплый голос Лео, её ласковые прикосновения.
Ту утешительную заботу он не получал никогда прежде.
Вот насколько легко меняется человеческое сердце. Сейчас ему даже нравился звук дождя.
— А у тебя нет воспоминаний, связанных с дождём?
— Что?
— Когда идёт дождь… не вспоминаешь какого-то человека?
Оскар говорил испытующе. Лелиана сглотнула.
— …Есть, конечно.
На этот ответ Оскар едва заметно улыбнулся. Его взгляд стал чуть мягче, и Лелиана почувствовала облегчение.
***
Похоже, дождь совсем не собирался прекращаться.
В конце концов, они решили провести эту ночь здесь. По крайней мере, был навес, чтобы укрыться от дождя — уже повезло.
Лелиана расстелила чистую ткань на старой кровати и легла.
Это было куда удобнее, чем ночёвки под открытым небом в предыдущие дни. Благодаря этому телу было удобно, но душевное беспокойство из-за присутствия Оскара никуда не девалось.
Оскар так же улёгся на длинный диван рядом с кроватью, застелив его чистой тканью.
Лелиана украдкой приподняла голову и посмотрела на него.
С её стороны были видны только его ноги.
Он лежал, закинув одну ногу на другую, так что ступня свисала с края дивана.
Лелиана, подавив тревогу, заставила себя заснуть.
***
Поздней ночью.
Гр-р-рох!
От грома, будто небо раскололось, она резко открыла глаза.
Лелиана тут же села и посмотрела на диван, где лежал Оскар.
К счастью, он, похоже, не проснулся — лежал без движения, спокойно спал.
«Слава богу…»
Даже для неё этот гром был пугающе громким. Если бы Оскар проснулся, он тоже, наверное, испугался бы.
«Интересно, он всё ещё боится грома?»
Лелиана очень тихо выбралась из кровати и направилась к дивану.
Лицо Оскара, освещённое лунным светом из окна, казалось спокойным.
Он спокойно лежал с закрытыми глазами, и в этом выражении проглядывались черты его детского лица.
На губах Лелианы появилась лёгкая улыбка.
Она уже собиралась вернуться в кровать… как вдруг замерла на месте. Казалось, сердце упало куда-то вниз.
Оскар схватил её за запястье.
Он потянул с силой, и ошеломлённая Лелиана рухнула прямо на него, сев на его тело.
Она попыталась тут же подняться, но рука, отпустившая запястье, уже обвила её за талию.
Как змея, обвивающая добычу кольцами, его рука крепко обхватила её талию.
Лелиана вмиг растерялась. Пока она беспомощно пыталась освободиться, к её уху донёсся слабый голос:
— Мне страшно.
— Идёт дождь, Лео…
— О… Оскар… — прошептала Лелиана.
— Гром… он хочет меня сожрать…
Лелиана повернулась и посмотрела ему в лицо.
Казалось, её сердце билось так сильно, что это было слышно снаружи.
Хотя его красные зрачки были затуманены, по дыханию было ясно — приступа не было.
Лелиана, глядя в его влажные глаза, наконец поняла — он дрожит.
Оскар боялся.
У неё вдруг защипало в носу от накативших чувств.
В этот момент рука, обвивавшая её талию, бессильно опустилась.
Лелиана медленно выпрямилась и встала перед ним. Не зная, что делать, она просто смотрела на него.
Оскар поднялся и, опустив голову, закрыл лицо ладонями.
К счастью, с первыми лучами утра дождь окончательно стих — и над миром, словно не бывало ночной бури, поднялось мягкое, почти ласковое солнце.
Лелиана и Оскар покинули хижину ещё до рассвета.
Лелиана уже сидела в седле, когда Оскар, без колебаний, обвил рукой её талию. Она едва заметно вздрогнула — не от боли, нет… от чего-то куда более глубокого, неуловимого.
Прошлой ночью он прижимался к ней почти до рассвета, зарывшись лицом в её живот, будто искал спасения.
Только когда капли за окном начали стихать, Лелиана, мягко, почти неуверенно, отстранила его. А потом… осталась рядом. Не смогла уйти. До самого его сна — просто сидела в тишине и тени, ощущая его дыхание.
Наверное, именно поэтому его прикосновения сейчас казались такими… естественными.
Почти привычными.
Почти — её.
— Не поедем? — лениво произнёс Оскар у самого уха, с ноткой укора. Словно спрашивал: «Чего ты ждёшь?»
Лелиана прикусила губу и крепче сжала поводья.
Прошло уже несколько дней. Они почти достигли границ владений Шупериона.
Лелиане хотелось бы добраться без остановок, насквозь, но солнце давно скрылось за кронами деревьев. Продолжать путь ночью через лес — глупо. Можно сбиться, потерять ориентир, зря потратить силы.
Решение было простым — переночевать в крошечной деревушке на краю чащи.
— Подожди здесь. Я пойду спрошу, есть ли свободные комнаты, — сказал Оскар и направился к двери трактира.
Лелиана молча кивнула, наблюдая, как он уходит, и мысленно пробормотала: «Да откуда тут взяться постояльцам?..»
Это не курортное местечко. Просто затерянная в лесах деревенька. Ни души на улице. Удивительно было бы, если бы у них вообще оказались соседи по ночлегу.
Она спокойно отвела лошадей в хлев рядом с трактиром, распрямила сбрую и на мгновение задержалась, успокаивая животное — гладила по морде, шептала что-то неслышное.
Когда вернулась, у входа её уже ждал Оскар.
Он кивнул подбородком в сторону двери:
— Заходи.
Лелиана коротко кивнула и шагнула внутрь, не оборачиваясь.
Если сегодня они хорошо отдохнут, то уже к завтрашнему полудню достигнут замка.
Осталось совсем немного.
Лелиана кивнула в ответ и последовала за ним, направляясь к комнате.
«Если сегодня как следует отдохнём, а утром с рассветом выйдем в путь, то уже к полудню окажемся у замка…» — думалось ей с лёгким волнением, и сердце невольно сжалось от предвкушения.
Комната оказалась небольшой, но гораздо уютнее и теплее, чем она ожидала.
Однако, несмотря на то что они уже зашли внутрь, Оскар не спешил уходить.
Лелиана взглянула на него с лёгким недоумением.
— В комнате всего одна кровать, — спокойно пояснил он.
— …Почему? — спросила она, едва заметно смутившись.
— Да кто ж его знает, — равнодушно пожал плечами Оскар, будто не понимал, в чём, собственно, заключалась проблема.
Лелиана кивнула, не сказав больше ни слова.
В конце концов, он всё ещё точно не знал её пола, и всё это время вёл себя так, будто был её личным стражем.
Теперь вдруг делить с ним комнату — и тем более кровать — казалось неловким. Почти неправильно.
Она тяжело вздохнула про себя.
«Как же распутать все эти недоразумения с друзьями?..» — думала она с нарастающей тревогой.
Как и в тот вечер в хижине, Лелиана улеглась на кровать, а Оскар устроился на стоявшем у стены узком диване.
В небольшой комнате на деревянном столике уже дымилась простая, но сытная еда — видимо, забота хозяина трактира.
Пока они молча ели горячий суп, Лелиана то и дело бросала взгляды на Оскара — и вдруг в голове пронеслось:
«Почему у него до сих пор не появился индикатор симпатии?..»
Они провели вместе уже немало времени, пережили опасности, ночевали под одной крышей — но ни одного знака, как это было с Калликсом или Ромео, так и не появилось.
«Надо проверить,» — решила она, ставя ложку в сторону и делая глоток воды.
Она скользнула взглядом в правый верхний угол экрана и вызвала окно с информацией об уровне симпатии.
[Проверить уровень симпатии у Особого Объекта <Оскар>? (。•ᴗ-)✧]
«Да, проверить,» — мысленно подтвердила Лелиана, ощущая, как в груди замирает лёгкое волнение.
[Доступ к информации запрещён]
[Доступ к информации запрещён]
[Доступ к информации запрещён]
[Доступ к информации запрещён]
[Доступ к информации запрещён]
Внезапно, словно при аварийной тревоге, один за другим начали вспыхивать сообщения — и комната окрасилась тревожным, пульсирующим красным светом.
«Что это?..»
Лелиана застыла, поражённая неожиданным появлением незнакомого интерфейса.
На экране мигали символы, которых она прежде не видела.
Она успела лишь перевести дыхание, как её взгляд пересёкся с Оскаром — он поднял голову и внимательно посмотрел на неё.
Его глаза, холодные и прищуренные, будто скользнули мимо её лица, прямо в пустоту.
И вдруг Лелиана ощутила, будто чья-то невидимая рука сжала её сердце. Мысли затихли, тело похолодело, а по позвоночнику пробежали мурашки, расползаясь по коже.
Оскар смотрел на неё молча, напряжённо, будто выискивая в ней нечто скрытое. Затем его взгляд опустился, а после вновь медленно поднялся, вбирая в себя каждую черту её лица.
Он смотрел так, словно собирался прочесть её насквозь.
Лелиана не выдержала — отвела глаза первой.
— Ты используешь какую-то… странную силу, — произнёс он, почти бесстрастно, но с подчёркнутым вниманием.
Сердце Лелианы болезненно кольнуло. Она вновь встретилась с ним взглядом.
С тех пор как она впервые увидела Оскара — в тот момент, когда он спас её во время бегства, — её сердце жило в постоянном смятении.
Но сейчас тревога была другой — глубже, настойчивей.
Это было нечто большее.
Голос Оскара прозвучал глухо, но с чётким предупреждением:
— Не знаю, что именно это было… Но это опасно.
Если снова столкнёшься с Гриффисом — держи ухо востро. Особенно при нём.
— …Что вы имеете в виду? — Лелиана сделала попытку сохранить невозмутимость, будто ничего не поняла.
Он слегка приподнял уголок губ в почти ленивой усмешке и сделал глоток холодной воды.
Она сделала вид, что его намёк прошёл мимо, но сердце у неё билось всё быстрее.
Затем Оскар встал.
Наклонившись над столом, он положил одну ладонь на столешницу, а сам склонился ближе — настолько, что его дыхание коснулось её уха.
— Я сначала приму душ. Подожди меня, — прошептал он. Голос звучал тихо, почти интимно, будто он делился с ней тайной.
Этот тон был слишком близким, слишком личным… Но Лелиана почти не обратила на это внимания.
Слова, сказанные им ранее, всё ещё звенели в её голове, оставляя после себя тревожное эхо.
Оскар бросил на неё ещё один короткий взгляд, заметив, как побледнело её лицо, — и вдруг улыбнулся.
Безмятежно, почти с насмешкой.
Затем повернулся и направился в примыкающую к комнате ванную, исчезая за дверью.
Как только за Оскаром закрылась дверь, Лелиана опустилась на край кровати и, приложив ладонь к груди, глубоко выдохнула.
Сквозь горячую кожу бешено билось сердце.
«Что же это было?.. Что я только что увидела?..»
Беспокойство вновь заволокло мысли. Не теряя времени, Лелиана обратилась мысленно к системе.
«Эй, Алхимия… Неужели твоё окно сообщений где-то видно другим?»
[В связи с недоступностью информации по объекту, система квестов будет обновлена. Обновление займёт некоторое время.]
Лелиана сжала кулаки.
«Сейчас не это важно! Только бы не Оскар! Не дай бог он увидел окно игры!»
[Экран системы виден только хозяйка (•̅_•̅)]
Тогда... что именно он видел?»
[Проверка невозможна.]
«Тогда проверь!»
[Проверка затруднительна.]
«Это... действительно происходит», — с отчаянием подумала Лелиана, крепко прикусив губу.
Оскар не сказал ничего определённого, и это немного её утешало. «Если бы он точно знал, что видел, — он бы уже не молчал». Но всё равно тревога сжимала сердце тугим кольцом.
Она попыталась собраться с мыслями, моргнула — и вдруг заметила нечто, что раньше ускользало от внимания.
В нижнем углу интерфейса, серым шрифтом, таился самый неприметный пункт меню — «Объявления».
Он был там с самого начала. Но с тех пор, как Лелиана оказалась в этом мире, у неё не было ни желания, ни причины открывать его.
Сейчас же возле строки загорелся крошечный красный восклицательный знак.
«Объявления?.. Почему именно сейчас?..»
С замиранием сердца Лелиана нажала на пункт — и перед глазами тут же всплыло новое окно:
[Бах! Через 3 дня! Запланировано масштабное обновление «Алхимического лотерейного» в этом мире! Некоторые патчи из оригинальной игры могут быть применены.
Согласны ли вы на обновление? ( ͈ᴗ-)ᓂ-ෆ ]
Просмотреть подробности патча.
<Согласен> <Не согласен>
Лелиана моргала, не веря своим глазам.
То есть, игра из её прежней жизни собирается обновиться.
Это вызывало странные чувства.
Игра «Алхимический лотерейный» была очень популярна за милую графику, но пользователи жаловались на скучные, повторяющиеся квесты и агрессивный донат.
К тому же, перед смертью разработчики уделяли обновлениям мало внимания, так как занимались созданием новой игры.
В праздники не появлялись ивенты, а только пакеты с призывами к донату.
А тут — масштабное обновление?
Будучи одним из самых преданных игроков, Лелиана почувствовала волнение.
Тем более что часть обновления будет применена и в этом мире — отказаться было нельзя.
«Но всё равно, на всякий случай...»
Лелиана решила сначала ознакомиться с подробностями патча.
※ Система «Алхимический лотерейный», которой пользуется данный игрок, в отличие от оригинальной игры, автоматически трансформируется и поддерживается согласно особым «условиям».
Оригинальные патчи из другого мира частично применяются, адаптируются и оптимизируются.
Появятся недельные и месячные пакеты.
Будут проводиться специальные события.
Добавится новый дракон.
Появятся новые рецепты, материалы и квесты.
Добавятся новые достижения.
Усилится безопасность.
Применить патч?
<Согласен> <Не согласен>
(※ Будут автоматически внесены некоторые корректировки и оптимизации под условия данного мира.)
Лелиана нахмурилась, читая описание.
«Неужели они не знают, что такое "подробности"?»
Несмотря на простое объяснение, она была в основном рада. Тем более, что обещали усиление безопасности.
Даже если из-за этого появилось беспокойство, обновление было необходимо.
Без колебаний она нажала кнопку «Согласен».
«Если добавят рецепты, философский камень станет ещё дальше...»
Однако если появятся выгодные пакеты — это уже не будет потерей.
Чтобы собрать 100 миллионов кристаллов без скидок, нужно 100 миллиардов шиллингов, но с помощью пакетов можно купить кристаллы дешевле.
[Вы согласились на обновление. ٩(•̀ᴗ•́)و Масштабное обновление состоится через 3 дня!]
Как только исчезло последнее уведомление, послышался звук, как Оскар вышел из ванной.
Лелиана нахмурила брови, увидев его без верхней одежды, но решила не обращать внимания и прошла мимо.
Он запер дверь, помылся и тихо забрался на кровать.
Последняя ночь перед прибытием в владение прошла тихо и спокойно.
На рассвете следующего дня Лелиана и Оскар быстро направились к владению.
Вдали виднелся самый верхний шпиль замка Шуперион. Сердце Лелианы сильно забилось.
Дедушка, бабушка, дяди, тёти и даже Бекки.
Хотя это казалось новым осознанием, её переполняло чувство, что есть дорогие люди, которые её ждут.
Они были на границе владения, готовые пройти проверку.
Лелиана в который раз настойчиво напомнила Оскару, чтобы он не называл её «Лео».
Она повторяла это так часто, что его выражение лица стало раздражённым.
— Я понял, можешь больше не говорить. Если ты не будешь пытаться убежать от меня, я не причиню тебе беспокойства.
— Это же мой дом, куда мне сбегать? — робко ответила Лелиана.
Когда она сказала «мой дом», на лице Оскара мелькнуло тонкое раздражение, но Лелиана этого не заметила.
Лелиана благополучно прошла проверку границы владения вместе с Оскаром.
В отличие от предыдущих деревень, в Шуперионском владении было мало священников.
Возможно, потому что оно далеко от столицы и очень далеко от священной нейтральной зоны.
Вид мирной природы владения успокоил её сердце.
Её нос почему-то щекотало, и казалось, что она вот-вот расплачется.
Когда они прибыли к замку лорда,
Лелиана заметила, что привратник не узнал её, и тут же вспомнила:
«Я же забыла, что переоделась в мужчину.»
Лелиана так сосредоточилась на том, чтобы напомнить Оскару не называть его «Лео», что на мгновение забыла обо всём остальном.
Как она будет объяснять всё семье, когда войдёт в замок? Что скажет Оскару? Стоило только задуматься об этом, как её мысли померкли, и голова опустела.
Тем временем стражник, увидев печать, которую дал ей дедушка, тут же поклонился и распахнул ворота.
Лелиана, сжавшись от напряжения, погнала коня к главному зданию замка.
Когда они добрались до входа в замок, Оскар первым спрыгнул с лошади и протянул Лелианы руку.
Лелиана, немного поколебавшись, всё же взяла его за руку и спустилась с седла. Слуга увёл лошадей в конюшню, и вскоре главные ворота замка широко распахнулись.
— Дитя моё!
— Дедушка!
Первым, кто встретил Лелиану, был её дедушка.
Возможно, он не получил вестей, когда они пересекли границу владений, и услышал о её прибытии только у ворот замка.
Одежда герцога Шупериона, выбежавшего в спешке, выглядела весьма небрежно.
Представив, как дедушка бросился бежать, едва услышав о её возвращении, Лелиана со всех сил помчалась вверх по низким ступеням.
— Дедушка...
— Да, моя Лелиана. Дитя моё... ты вернулась, ты здесь. Это и вправду ты. Точно...
Герцог Шуперион, не обращая внимания на свой неряшливый вид, схватил Лелиану за щеки и его лицо исказилось от эмоций.
Лелиана ощутила ком в горле от того, как сильно дедушка радовался её возвращению.
Его поведение напоминало человека, который уже не надеялся снова увидеть родного человека и вдруг дождался его возвращения.
Слёзы, стоявшие в глазах Лелианы, потекли по щекам.
— Конечно, я вернулась. Просто... слишком долго это заняло, правда?
— Нет, неважно. Всё хорошо. Главное — ты здесь...
Когда она спросила, дрожащим голосом, герцог сжал её в объятиях и стал гладить по голове, говоря, что всё в порядке.
Горячие слёзы покатились по морщинистым щекам старика.
В этот момент, из-за плеча герцога, кто-то выбежал, крича что-то странным голосом.
— Лелиана!
Лелиана, выскользнув из дедушкиных объятий и повернув голову, разрыдалась навзрыд.
— Дядя...!
И тут, из-за плеча герцога, раздался странный крик, и кто-то выбежал вперёд.
Карий, дядя, с которым она не виделась целых шесть лет, всё ещё выглядел по-прежнему статно. Разве что лицо стало чуть худощавее, щёки впали.
Его лицо, глядящее на Лелиану, было настоящей картиной отчаяния.
Он изо всех сил старался сдержать слёзы, искажая лицо, но влага всё равно просачивалась сквозь ресницы и струилась по щекам.
Лелиана бросилась в раскрытые объятия дяди и зарыдалась, как маленький ребёнок. Из её груди вырвался рыдающий, пронзительный плач, будто ей было снова десять лет.
Так было всегда. Перед дедушкой и бабушкой Лелиана старалась казаться взрослой, сильной. Но рядом с дядей, напротив, с неё слетала вся напускная зрелость, и наружу выходил её настоящий возраст.
Лелиана не знала, что именно это знание — то, как она пыталась быть взрослой ради семьи, — причиняло Карий и герцогу Шупериону ещё большую боль.
— Дай посмотреть на тебя, племяшка. Когда ты успела так вырасти? Была же крошкой!
Лелиана выдавила натянутую улыбку, пытаясь хоть как-то ответить на его слова.
Карий смотрел на внезапно повзрослевшую Лелиану с улыбкой, полной нежности. Однако в груди, будто огнём, разливалась боль.
Прошло шесть лет с их последней встречи, и теперь перед ним стояла девочка, которая до ужаса напоминала умершую сестру.
«Я ещё в детстве замечал, как она с возрастом всё больше становится похожа на Элизабет. Но чтобы настолько…»
Память о сестре, которую он так и не смог забыть, причиняла Карий новые раны.
«Если бы сестра была жива… она бы увидела, какой стала её дочь…»
Карий прикусил губу, нежно поглаживая щёку Лелианы. Он вернулся с того адского поля битвы только ради того, чтобы снова увидеть её.
Чтобы защищать эту девочку, как обет, данный умершей сестре, — защищать всю жизнь, оберегать её счастье и безопасность.
И всё же что-то было не так. Несмотря на то, что Лелиана сейчас казалась живым отражением Элизабет, её внешний вид был совсем другим. Если бы он встретил её случайно на улице, то мог бы даже не узнать.
«Что это за одежда вообще?..»
Карий смахнул слёзы с собственных щёк и, моргая, спросил:
— Но почему ты так выглядишь?
Герцог Шуперион, промокая слёзы, только тогда обратил внимание на наряд Лелианы.
И вправду, глядя на неё, вопрос о том, почему она в таком виде, напрашивался сам собой.
Её длинные волосы, что спадали раньше до самой спины, были острижены коротко. Такие волосы больше подошли бы рыцарю.
— Что это…
Карий и герцог Шуперион одновременно опустили взгляд, осматривая одежду Лелианы.
На одинаково нахмуренных лицах отца и сына читалось непонимание.
Хотя на Лелианы была чистая, опрятная одежда, это были мужские одеяния, которые обычно носили дворяне.
— Это… то есть…
Лелиана, смахнувшая слёзы, смутилась и начала запинаться, пытаясь объясниться.
И в этот момент…
Топ… топ…
Раздались медленные шаги, поднимающиеся по ступеням, по которым ранее поднялась Лелиана.
Это был Оскар. Всё это время он молча наблюдал за их воссоединением и теперь поднимался по лестнице с холодным выражением лица.
В его взгляде читалось усилие — будто он сдерживал в себе нечто, что рвалось наружу.
Когда герцог Шуперион увидел Оскара, его глаза сузились.
В то же время глаза Кария расширились до предела.
— Ты, ты…!
Узнав Оскара, Карий застыл, не в силах продолжить фразу, и лишь указал на него пальцем, пребывая в полном замешательстве.
Лелиана, будто оправдываясь, шагнула к Оскару, который подошёл ближе, и схватила его за руку.
Она собиралась представить Оскара дедушке и дяде, как просто "друга".
Перед тем как прийти сюда, Лелиана не раз просила Оскара именно так и представляться.
Но жест, с которым она схватила Оскара за руку, оказался весьма недвусмысленным. И для Кария с герцогом Шуперионом этого было достаточно, чтобы всё понять по-своему.
Герцог Шуперион немедленно схватился за затылок.
И одновременно с этим Карий закричал, как будто увидел привидение:
— Аааа! Нет! Лелиана! Привела мужчину! Ни помолвки, ни свадьбы — это ещё рано! Нельзя!
— Лелиана! Этот тип тебе не подходит! Этот псих... Нет! Дядя против!
От яростного протестующего тона двух мужчин у Оскара едва заметно дёрнулся угол брови.
Лелиана, смутившись, замахала руками:
— А, нет! Это не так! Он просто мой друг! Просто друг!
— …Друг, говоришь?
Выражение лица герцога Шупериона тут же смягчилось.
Но Карий был не из тех, кто так просто сдаётся. Он по-прежнему кричал, нахмурившись:
— Врёшь!! Как ты могла подружиться с таким типом?!
Лелиана бросила короткий взгляд на Оскара.
Хотя он наверняка задавался вопросами, на его лице не было ни тени удивления.
К тому же, она допускала, что дядя и Оскар могли быть знакомы.
«Псих, говоришь?..»
Конечно… это было вполне возможным. Честно говоря, пока они шли сюда, у Лелианы и самой не раз возникали подобные мысли.
Но в детстве Оскар был настоящим ангелом.
Дядя, вероятно, тоже встретил Оскара, когда тот был ещё ребёнком, поэтому назвать его психом — это уже чересчур.
Лелиана решила, что сперва нужно уговорить дядю войти внутрь и спокойно поговорить.
***
— Сударыня!
Как только они вошли в замок, с лестницы, рыдая навзрыд, бросилась вниз Бекки.
— Бекки!
Лелиана крепко обняла Бекки в радостном объятии после долгой разлуки.
Хотела было посмотреть, как Оскар отреагирует на обращение "сударыня", но не успела — Бекки вцепилась в неё так, что это стало невозможно.
После того как Бекки наплакалась вдоволь и отстранилась, она тут же задала вопрос:
— Но, сударыня, что за наряд на вас? Это так круто! Вы прямо как настоящий дворянин!
— Бекки… это…
Лелиана попыталась успокоить Бекки, одновременно краем глаза следя за Оскаром.
Однако он стоял с таким спокойным выражением лица, будто совсем не был удивлён происходящим.
Наоборот, та, кто глазами пыталась спросить: «Что происходит?» — это была сама Лелиана.
Она моргнула и уставилась на него, но Оскар молчал, не произнося ни слова.
В этот момент Бекки с нетерпением снова заговорила:
— Но всё же, сударыня, почему вы так одеты?
Карий и герцог Шуперион также посмотрели на Лелиану, ожидая ответа.
— Просто... по дороге сюда мне показалось, что в таком виде будет удобнее.
Лелиана уклонилась от объяснений и тут же задала вопрос, который её действительно волновал:
— А где бабушка?
Как только речь зашла о бабушке, выражение лица герцога омрачилось.
Сердце Лелианы болезненно сжалось, и она в тревоге переспросила:
— Где она? Неужели ей стало хуже?
— Сейчас она вместе с Атияс в загородной резиденции в Терене.
Терен был небольшим деревенским посёлком на землях Шупериона, считавшимся местом для отдыха.
«Если они отправились на отдых, значит, состояние бабушки серьёзно ухудшилось?..»
Схватив дедушку за руку и настаивая на ответе, Лелиана снова спросила.
Герцог, немного помедлив, ответил:
— Не настолько уж сильно ухудшилось. Просто стало немного хуже. Не волнуйся так. Раз ты вернулась, я сразу свяжусь Атияс и попрошу вернуть её обратно в замок.
Лелиана крепко сжала руку дедушки и твёрдо сказала:
— Я достала ингредиенты для лекарства бабушки.
— Правда?
Герцог Шуперион с надеждой, едва ли веря своим ушам, посмотрел на внучку.
На самом деле состояние его жены было критическим. С тех пор как Лелиана уехала в столицу, оно начало резко ухудшаться.
Бывало, что она уже даже не узнавала его лица.
Именно поэтому он отправил её вместе с Атияс в место для отдыха, надеясь хоть немного облегчить её страдания. Но теперь Лелиана говорит, что нашла лекарство.
Он сомневался, но хотел верить её словам.
— Не волнуйтесь, — словно почувствовав тревогу герцога, Лелиана крепче сжала его руку.
Когда она успела так повзрослеть, чтобы уметь успокаивать дедушку словами?
Глаза герцога снова увлажнились.
— А где старший дядя?
Лелиана с тревогой задала вопрос, в мыслях мелькнула тревожная догадка.
«Неужели бой уже начался?..»
В оригинальной истории её старший дядя, Зенон, погибал в сражении с армией еретиков после смерти Дракона.
Хотя с момента смерти дракона прошло немного времени, известий о появлении еретиков пока не поступало.
Хотелось верить, что до того сражения ещё далеко, но душу терзала смутная тревога.
— В храме. Пришёл указ от храма в земли, вот он и отправился туда. Завтра вернётся.
Услышав слова дедушки, Лелиана с облегчением выдохнула.
После этого, сидя в приёмной комнате, она ещё долго держала за руки дядю и дедушку, делясь историями и воспоминаниями.
Когда время уже заметно продвинулось, герцог, наконец, спохватился:
— Ох, моя голова дырявая! Ты ведь, наверное, устала с дороги. Иди, отдохни немного. Пока готовится ужин, нужно как следует восстановить силы.
— Да, дедушка.
Лелиана с радостью согласилась — она мечтала смыть дорожную пыль горячей водой.
Герцог также распорядился, чтобы и для Оскара подготовили гостевую комнату, несмотря на его молчаливость.
Когда двое молодых вышли из приёмной, герцог прищурился и задал сыну вопрос:
— Этот парень… кто он такой?
Карий сморщил лицо, словно от кислого, и сердито ответил:
— Наследный принц Империи Хресбелг. Причём с изрядно поехавшей крышей.
При этом он выразительно постучал себе пальцем по виску, дабы подчеркнуть смысл своих слов.
— Головой? Почему?
— Это жестокий, беспощадный мерзавец. Недавно пришли вести, что император Хресбелга остался калекой. Я уверен — это его рук дело.
— Что ты такое говоришь?
Удивлённый герцог округлил глаза, но Карий, понизив голос, продолжил:
— Он полный псих и извращённый ублюдок! Ни в коем случае нельзя позволять ему сближаться с нашей Лелианой!
— Но ведь мы не знаем, что там на самом деле произошло… Не все родители одинаково относятся к своим детям…
— Даже так, он всё равно изуродовал собственного отца! Да пусть бы мой батя был последней сволочью, я бы такого с ним не сделал!
Герцог сузил глаза, разглядывая сына, и язвительно спросил:
— А если бы Лелиана покалечила этого Персея, ты бы тоже назвал её извергом?
— Нет, я бы её похвалил.
— Это совсем другое дело, отец.
Карий посмотрел на отца с таким презрением, будто тот был совсем бездушен.
— ...Хм.
Герцог Шуперион остолбенел и только вздохнул. Карий же, словно наставляя отца, сказал:
— Как вы можете позволять себе такие слова в адрес Лелианы? Подумайте, прежде чем говорить.
— Ах ты, мерзавец!
В итоге на лбу Кария появился большой шишка.
Он схватился за больное место и подумал: «Сила у отца по-прежнему неоспорима».
«Честно говоря, после шести лет разлуки, увидев стареющего отца, мне стало больно… но, слава богу».
Он с облегчением подумал об этом и помассировал шишку на лбу.
Однако, вопреки мыслям Кария, герцог Шуперион был болен.
Его здоровье ухудшилось после того, как Лелиана покинула поместье.
Ничего не могло вернуть ему аппетит, каждый день казался мрачным и унылым, и душа, и тело слабели.
Фактически герцог думал, что Лелиана, возможно, никогда не вернётся.
Хотя император Персей хоть и был глупцом, не узнавшим даже собственных детей, всё же родители остаются родителями.
Он, будучи дедушкой, заботливо воспитывал внучку, но это всё равно не заменяло родительской любви.
Поэтому он считал, что Лелиана ушла искать своих родителей и, даже если не вернётся, лишь желал ей здоровья и счастья.
Но вот она вернулась так быстро!
Хотя и в мужском обличье, да ещё с этим странным человеком — это было неважно.
Главное — что она вернулась здорова.
— Кстати, отец, вы правда не собираетесь рассказывать императору Персею правду?
На этот вопрос лицо герцога исказилось в гримасе.
— Думаете, если я скажу, он поверит?
— Но вы ведь всё ещё не нашли няню, которая знает все тайны, верно?
Когда герцог промолчал, Карий с видом человека, махнувшего рукой на всё, сказал:
— Впрочем… всё равно уже неважно, давайте оставим всё как есть, пусть сам император догадается. Как только узнает, он сразу же притащит её во дворец.
Герцог тяжело вздохнул.
На самом деле он ломал голову над этим вопросом уже много лет.
Лелиана за это время выросла и стала прекрасной молодой леди, в точности напоминающей свою мать.
На самом деле, ни показания няни, ни какие-либо другие доказательства уже были не нужны.
Стоило бы ей просто надеть белое платье, которое любила её мать Элизабет, и император Персей тут же узнал бы в ней свою дочь.
«Может быть, когда она была маленькой, это ещё можно было скрыть, но теперь — ни к чему никакие доказательства...»
Лелиана так сильно походила на свою мать.
Глядя на неё, герцога порой охватывало чувство вины.
Возможно, ради самой Лелианы стоило бы всё же рассказать правду императору Персею.
«Кровные узы ведь нельзя разорвать...»
Однако каждый раз, когда он вспоминал поступки императора, желание открыться исчезало без следа.
Стоило лишь подумать о том, как Лелиана страдала, живя во дворце, как хотелось его убить.
Это был тот человек, из-за которого погибла его драгоценная дочь. И что, теперь он хочет, чтобы и внучка прошла через то же самое?
«В конце концов, у него уже есть принцесса Юриана, которую он считает своей родной дочерью, и теперь ещё и сын появился от императрицы».
Если бы не кровь Элизабет, что текла в жилах Седрика и Демиана, он бы давно уже оборвал все связи с империей и сделал земли Шуперион независимыми.
Кстати, Карий как раз заговорил об этом.
— Что вы собираетесь делать с Седриком и Демианом, отец? Может, стоит отправить старшего брата в столицу?
— Я тоже об этом думаю.
После того как у императора Персея и нынешней императрицы родился ребёнок, семья императрицы начала подстрекать столичную знать.
Они заявляли: "Наконец-то родился настоящий наследник с законной кровью".
С одной стороны, это звучало как поздравление с рождением позднего ребёнка в новой императорской семье, но с другой — это было откровенным пренебрежением к Седрику и Демиану.
Учитывая, что уже существовало два взрослых принца, такие заявления, появлявшиеся в столичных газетах, казались немыслимыми.
До сих пор позиции принцев Седрика и Демиана были непреклонны.
Семье Шуперион не нужно было даже находиться в столице, чтобы поддерживать их.
Но в последнее время обстановка начала меняться.
После повторного брака императора семья нынешней императрицы, словно корабль, поймавший попутный ветер, день ото дня увеличивала свою власть.
И к настоящему моменту превратилась в огромный и массивный конгломерат.
И теперь они всё больше переходили границы дозволенного.
Дошло до того, что начали говорить о провозглашении младенца наследным принцем, что приводило в бешенство.
Проблема заключалась в том, что император Персей, прекрасно зная обо всём этом, не предпринимал никаких действий.
Герцог Шуперион стиснул зубы, сдерживая гнев.
Тем не менее, времени у них ещё было достаточно.
Как бы там ни было, назначить наследным принцем новорождённого младенца — задача не из лёгких.
Противоборствующие стороны пока сохраняли достаточную силу, чтобы этому противостоять.
Лучше было ещё немного понаблюдать за развитием событий.
На данный момент куда важнее были здоровье жены и тот факт, что Лелиана вернулась.
Герцог тяжело вздохнул и сказал:
— Поглядим пока.
— Да, отец. Тогда я пойду. Мне нужно отдать Лелианы подарки, которые я для неё купил.
— Подарки? Ты вернулся с войны и ещё подарки притащил?
— Я купил их в столице. Если бы знал, что разминусь с Лелианой, остался бы там подольше... Отец, надо было предупредить заранее.
— Значит, такой сын, как ты, даже не удосужился купить подарок для своего отца?
— Эх... В таком возрасте быть таким жадным. Моё благополучное возвращение — это и есть подарок для вас, отец.
На эти слова герцог Шуперион огляделся вокруг и схватился за трость.
Карий, увидев это, поспешно выскочил из приёмной.
***
В это время Лелиана, приняв душ, переоделась и встала перед зеркалом.
В зеркале отражалась она сама — такой же, как до отъезда в столицу.
На ней было лёгкое и просторное платье, которое она часто носила, живя в имении, и тело, и душа сразу ощутили комфорт.
Лелиана рухнула на кровать рядом.
Это был тот самый момент, когда выражение "всё-таки дома лучше всего" ощущалось на полную.
Вспомнилось, как в столичной резиденции она спала урывками, дрожа от беспокойства, а по пути в имение приходилось ютиться в неудобных лагерях.
По сравнению с этим здесь было просто райское место.
На кровати, куда падал солнечный свет, простыни источали нежный аромат, по которому она так скучала.
Даже в её отсутствие Бекки не забывала следить за порядком в комнате.
Лелиана, наслаждаясь уютом и счастьем, внезапно вскочила.
Как будто и не было этих минут умиротворения — снова вернулось внутреннее беспокойство.
"Кстати... Оскар уже знал, что я девушка? С какого момента? Как он догадался?"
В тот момент, когда Бекки назвала её "барыней", Оскар и глазом не моргнул, словно это было само собой разумеющимся.
"Неужели он догадался не только о том, что я не Лео, но и о том, что я девушка?"
Лелиана, запутавшись в собственных мыслях, поднялась с кровати.
В этот момент дверь открылась, и вошла Бекки.
На подносе в её руках стояли лёгкие закуски для Лелианы.
— Барыня, вы, наверное, проголодались? До ужина ещё немного времени, так что перекусите пока. Как только услышали, что вы вернулись, шеф-повар прямо возбудился от радости!
Бекки поставила поднос на столик и усадила Лелиану на стул.
Затем, немного замявшись, спросила:
— Барыня, а кто этот гость, что приехал с вами? Вся прислуга на ушах стоит!
— Что?
— Где вы нашли такого красавца? Вы ведь всегда говорили, что не собираетесь замуж, неужели передумали? Правда ведь?
Бекки говорила таким тоном, словно очень надеялась, что это правда.
Когда Лелиана промолчала, Бекки добавила:
— Но, знаете, есть одно, что меня тревожит.
— Что именно?
— Он, конечно, невероятно красив и изящен... но выглядит таким холодным. А его взгляд — страшный! Хотя с вами он ведь наверняка добрый, да? Обращается с вами нежно, правда?
— Если он не будет ласков с вами, я ни за что вас не отпущу с ним!
Лелиана только вздохнула от её пылкости. У неё начала болеть голова.
— Барыня, ну скажите уже что-нибудь. Пожалуйста?
При этом Бекки взяла вилку и положила в рот Лелианы кучу фруктов.
Невозможно было понять, хочет ли она, чтобы Лелиана говорила, или чтобы сначала поела.
Лелиана проглотила фрукты и сказала:
— Извини, но мы не в таких отношениях. Мы действительно просто друзья.
— Этого не может быть!
— Может, Бекки...
На слова о том, что они с Оскаром просто друзья, Бекки посмотрела так, будто её мир рухнул.
В этот момент, словно спасая Лелиану, раздался стук в дверь.
— Бекки, впусти гостя, пожалуйста?
Бекки с лицом полного отчаяния подошла к двери. Но стоило ей увидеть, кто пришёл, как её лицо мгновенно просветлело.
Лицо Лелианы напряглось — она ожидала увидеть дядю.
Неужели?..
И, как и ожидалось, в комнату вошёл Оскар.
Бекки низко поклонилась и с сияющим лицом закрыла за ним дверь.
Оскар медленно подошёл к Лелианы.
Он, как и она, явно успел умыться и переодеться — его лицо сияло свежестью.
Неудивительно, что служанки сходили по нему с ума.
— Ч-что случилось? Вы ведь могли бы отдохнуть ещё...
Лелиана поспешно встала, немного смутившись.
Оскар окинул её взглядом с головы до пят, словно запоминая новый образ. Лелиана с беспокойством смотрела на него.
— ...С какого момента вы догадались?
— О чём?
— ...Что я девушка.
Оскар ответил без особого волнения.
— Ну, где-то пару дней назад?
На эти слова Лелиана нахмурилась. Оскар подошёл немного ближе и добавил объяснение более ласково:
— Точнее, в дождливый день, когда мы провели ночь в хижине? Я обнял тебя за талию, и ты дрожала от страха, тогда я и почувствовал, что что-то не так.
— Ты так крепко держала меня... А по словам Калликса, у тебя должно было ощущать что-то размером с предплечье, разве нет?
Лелиана потеряла дар речи. То есть, когда он крепко обнимал её, между ног было пусто, и он это заметил?
Тогда Лелиана даже не подозревала, что Оскар думает об этом, она искренне хотела его утешить.
С очень сердитым выражением лица Лелиана уставилась на него.
Кстати, после этого он знал, что она женщина, но всё равно ночевал с ней в одной комнате гостиницы?
Увидев такое выражение Лелиане, Оскар прищурил глаза.
— Разве не я должен требовать объяснений? Может, теперь ты их дашь?
Лелиана, делая вид, что не замечает его взгляда, сразу же опустила глаза. Её мысли были запутаны, и вместе с тем она почувствовала вину.
Оскар уже чувствовал предательство из-за неё, а теперь она ещё раз его обманула.
Немного помедлив, Лелиана заговорила:
— Сейчас я не могу объяснить, но прости, что обманула.
— ...Нет причин извиняться, — неожиданно мягко ответил Оскар.
От такого тёплого ответа Лелиана удивлённо подняла глаза.
Оскар смотрел на неё взглядом, какого она никогда прежде не видела.
«Такое выражение лица у него тоже бывает».
До этого момента Оскар либо смотрел на неё с безумным блеском в глазах, либо с ненавистью, полной предательства.
Поэтому его нынешнее выражение и взгляд казались ей непривычными.
Это напомнило ей детство Оскара, и она почувствовала тёплую ностальгию.
Сложив руки за спиной, Оскар любовно посмотрел на Лелиану, словно на что-то удивительное.
Лелиана сейчас не знает, о чём он думает.
Что ему всё равно, мужчина ли она или женщина.
Но оказалось, что она женщина.
Ему было так приятно, что кровь словно прилила к одному месту в теле.
Оскар улыбнулся мягко, думая о таких тёмных мыслях, от которых Лелиана бы испугалась, если бы узнала.
После того, как Оскар тихо ушёл, к Лелиане сразу пришёл дядя. Она сидела с ним рядом на диване в гостиной комнаты, сжав руки вместе. Они долго разговаривали о том, как у неё дела.
— А это что такое, дядя? — Лелиана ткнула подбородком в свёрток на столе, который постоянно привлекал её внимание.
— Конечно, это твой подарок, — с гордостью кивнул Карий.
— Подарок?
— Распакуй.
Лелиана улыбнулась и начала развязывать ленту.
Что же может быть настолько большим?
Она открыла крышку коробки и моргнула.
«Что это?»
Внутри коробки были аккуратно уложены маленькие камешки, похожие на гальку. Они были розового прозрачного цвета и действительно очень красивы.
Лелиана взяла один камень и удивилась — он оказался совсем лёгким, не такой тяжёлый, как ожидала.
«Что же это такое?» — с вопросом в глазах посмотрела она на дядю.
Карий улыбнулся и спросил:
— Ты знаешь, что это, Лелиана?
— Нет, совсем не знаю.
В этот момент долгое время молчавшее игровое окно внезапно появилось прямо перед глазами.
[Получен редкий предмет «Камень с драконьими мыслями»!
Сохранить в инвентарь?]
Подожди, подожди!
Дракон?
Карий дружелюбно объяснил удивлённой Лелиане:
— После смерти Великого Дракона я выкопал это из его гнезда и тайно вынес.
— Это... нормально?
— Никто не узнает, не волнуйся. Это магический камень.
Карий взял один из розовых камней и сказал:
— В таком виде в нём не чувствуется никакой магии, но если разбить его, из него выльется чистая магическая жидкость.
Когда он потряс камень, внутри было видно, как розовое что-то переливается.
— Можно я оставлю это себе?
— Конечно. Может пригодиться для алхимии.
После этих слов Карий встал и сказал, что это кстати, и дал указания слугам, которые ждали у двери.
Потом слуги начали приносить в комнату Лелианы разные вещи.
Лелиана открыла рот от удивления.
Ряды ярко упакованных подарочных коробок выстроились одна за другой. Похоже, они даже привезли всю одежду из ателье, вместе с вешалками и манекенами.
— Всё это куплено в столице, — сказал Карий.
— Всё это? — с детской радостью спросила Лелиана.
Пока она вместе с дядей открывала коробки и рассматривала подарки, Лелиана не сдержала улыбку.
В коробках лежали игрушки, которые обычно дают детям.
— ...Теперь с этим играть уже немного странно, правда?
— ...Да. К сожалению, да.
Карий тихо цокнул языком.
Он всё ещё думал, что она маленькая, поэтому купил игрушки для детей и даже наивное платье с большими звёздами, вышитыми по ткани.
— Когда ты так выросла... Извини, что дядя не мог быть рядом с тобой, — сказал он с сожалением.
— Не говорите так. Я просто рада, что вы благополучно вернулись, — ответила Лелиана.
— Да, но, Лелиана... — Карий, казалось, колебался, собираясь задать давно волновавший его вопрос.
Лелиана сразу поняла, о чём он хочет спросить.
«Наверное, он хочет узнать, как я жила в столице», — подумала она, сомневаясь, стоит ли скрывать факт пребывания в столице или рассказать правду.
Однако вопрос, который задал дядя, был другим:
— Ты правда подруга Оскара, этого парня?
— ...Да, дядя, — ответила Лелиана с облегчением, потому что вопрос был не о том, что она ожидала.
Кстати, что же случилось с Оскаром на поле боя?
— Этот парень — зверь. Жестокий зверь, — сказал Карий.
Когда выражение лица Лелианы стало напряжённым, он добавил:
— Пусть это была война, и мы сражались с монстрами, но среди них есть такие, кто не нападает на людей — обычно это были монстры с потомством или молодые монстры.
— Такие монстры почти не нападали, они сами нас избегали. Но этот парень преследовал даже убегающих монстров и безжалостно истреблял их. Очень жестоко.
На лице Лелианы появилось тяжёлое выражение.
— Я не хотел рассказывать тебе эти жестокие вещи... Конечно, после смерти Великого Дракона все монстры погибли, но это всё равно не то же самое, что резня.
Проще говоря, Оскар истреблял не только враждебных, но и беззащитных, и даже маленьких монстров.
— И ещё он... своего отца...
— Лучше не будем об этом... Я хочу познакомить тебя с одним парнем, которого встретил на поле боя! Очень хороший парень, отлично подойдёт тебе! — Карий заговорил с азартом, словно сват, рассказывая о нём.
Он говорил, что парень высокий, красивый, добрый и с хорошим характером — одни комплименты.
Лелиана, хоть и смущённо улыбалась, внимательно слушала дядю.
Встреча с ним заставила её по-настоящему почувствовать, что она вернулась в своё поместье.
В ближайшие дни она ещё сможет встретиться с бабушкой, тётей и старшим дядей. Лелиана про себя твёрдо решила сохранить это счастье.
После ужина Лелиана решила немного прогуляться.
Во время еды она переела, потому что дед и дядя сидели по обе стороны и заботливо за ней присматривали.
Напротив сидел Оскар и просто смотрел на Лелиану с неподвижным лицом.
Мысли об Оскаре навалились тяжёлым грузом на сердце.
В её голове всплывал образ Оскара, когда он истреблял наёмников, которые в прошлый раз пытались забрать её с собой.
Ей было легко представить, как он убивает монстров.
Дядя хотел рассказать, что Оскар поквитался со своим биологическим отцом, но промолчал... Лелиана уже знала об этом.
Честно говоря, она не могла винить Оскара из-за этого.
«Я прекрасно знаю, какой жестокий человек был его отец.»
Вспоминая беззащитного маленького Оскара в детстве, она даже хотела похвалить его и поддержать.
Лелиане было грустно и больно от того, что Оскара называют жестоким.
И в этом есть и её вина.
«Он наверняка сильно переживал из-за того, что я умерла, и ещё сильнее — из-за того, что я скрывала это...»
Пытаясь унять эти сложные чувства, она шла по тихому коридору.
Вдруг вдалеке она увидела Оскара, прислонившегося к колонне.
К слову, здесь находились комнаты для гостей.
Лелиана сразу подошла к нему.
— Господин Оскар, — позвала она.
Оскар поднял глаза, которые опустил вниз.
Лелиана заметила в его взгляде гнев и удивилась.
«Почему он опять сердится?»
Ранее, когда он приходил в комнату, у него было спокойное лицо.
Лелиана боялась и тревожилась из-за того, что настроение Оскара постоянно меняется.
Оскар медленно изучал её лицо — ровные брови, большие глаза, красивый нос, красные губы, тонкую шею и нежные плечи.
Весь ужин он изо всех сил сдерживал порывы.
Ему хотелось задушить тех, кто смотрел на Лелиану с такой нежностью.
Прямо перед ней.
Непонятные эмоции нахлынули, и внутри стало горячо.
«С тех пор, как ты в детстве протянула мне руку, для меня была только ты...»
«Почему ты не такая? Почему у тебя есть другие важные люди?»
Как ребёнок, требующий внимания и капризничающий, он хотел разрушить всё, что Лелиана так бережно хранит, словно ломая куклу.
Он смотрел на неё с явной тёмной страстью, и это смущало Лелиану.
Она уже собиралась уйти, испуганная, но холодная рука Оскара схватила её за запястье.
Сзади раздался тихий голос:
-...Я же ясно сказал — я возьму тебя вместо Лео.
-Скажи это своими словами. Что станешь моей... Что когда закончишь то, что делаешь, пойдёшь за мной и будешь со мной всю жизнь.
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